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2 వాల్మీకిరామాయణం 


కాలికి చేను చేయ కల సర్వన్వదానము నా కౌగిలింత” అంటూ సంతోషముతో 
ప్రలకౌంకికుకు అయి కృతకృృత్యుడు అయి వచ్చిన ఆ మహోాపరా. కమశాలిని 
వసానుమంకుడి కౌగలీం చుకొన్నాడుం 

అంకబ రాముడు ఆలోచిస్తూ వాన శేక్వరుణి చూచి “ఓ నుగీవుడా సీతా 
కోవిని జతకటము మాతేము అన్ని విధాలా చక్కగా జరిగింది, కాని సము 
(కొన్ని కలచు కొంటూ ఉంతే ను్లీ నా మనస్సు కలవరపడుతూ ఉంది. ఈ 
వానరులు అందమూ జ మహాసము( దాన్ని ఎట్లొ దాటి ఆ దతశీణతీరానికి పోతారో 
వెప్పు. నా (పియురాలికి సీతాజేవికి ఈ విషయము హనుమంకుడు ఇప్పి నాడు, 
"కొని వానగూలు ఆందకూ సము దాన్ని దాటి పోవు నుపాయము ఏమిటో 
చోచముకేకు అన్నాదు, 

ఆంకట ఆ మహాబాహును ఆ శ తుసంహోరకుశు రాముడు కోక సం భాం 
తుకు ఆయిపోయినాడు. ఆలోచించ సాగినాడు, 


జ్‌ 

ఆట్లా విస్తట్తు పదుతూ ఉన్న రాముడి ఆ [కీమంకుడు సు(గీవుడు చూచి 
ఉక ప్రభూ, సేవ్టు వీటుడవు, సామాన్యకూనవుడి వలె దిసలు పషదవము ఎందుకు. 
కృతఘ్నుదు స్నేహాన్ని వలె నీవు దుఃఖాన్ని వదిలి పెట్టు. సీళాదేవి వృత్తాం 
తమా శ కువుళ ఉన్లిక్షిపట్టూ మనకు ఇప్పుడు ెలిసినవి, నీవు డిగులు పసవలసీన 
కౌరణము నాకు కనపడటములేదు, ఓ (పభూ, నీవు మహామతిమంకుడవు. కాస్త 
విదుడవు. ఉహాపోవాలలో సమర్దుడవు. పండితుడవు. ఆత్మ వే త్తివు. అందువల్ల 
ఆపవర్శాన్ని వదిలీ పెశేట్టు ఉత్సాహాన్ని చెనకొమే ఈ ఆలోచనను వదిలి 
పట్టు, మేము మహాసము డాన్ని లంఘీంచి లం కాపట్టణానికి పోతాము. కోటల 
మోదికి ఎకు_తొము,. నీ శ్మళువును రావణాసురుణ్ని "వేము నాశనము చేసి 
"వేస్తాము. 

కనిరుత్నావాముతోనూ  దైన్యముతోనూ దుఃఖమునుంచి కలవర పడి 
బోతూనూ ఉంే 'సరాష్టర్థాలు నాశనము అయిపోతవి. అంతే కాకుండా అక 
దలపాలు కౌవడమున్నూ సంభవిస్తుంది. ఈ మన వానరసేనా నాయకులు 
కశూరులూ సమర్థులు, వీండ్లు అందరూ నిన్ను సంతోష పెట్టడానికి అత్యుత్నా 
హాముతో అగ్నిహో(తములోకి అయినా దూకుతౌరు, ఏండ్ల ఉ త్పావాము నాకు 
"తెంాసును. ఈ విషయములో నా ఊహా యథార్థయు, నీను నా పర్మాకమముతో 
'ఆపాపకర్ముణే రావణాసురుట్లి సంహోరముచేసి సీతాజీవిని తీసుకొని రాకలను. 
సీన్ళూ ఆమెను తీసుకొని రాకలవు, ఓ రామ్మా మహాసమ్ము డానికి సేతువు కుటు 
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ఆ రావణాసురుడి లంకాపట్టుకాన్ని వానరుబు అందమా చూ చేట్టు నీవు ఆలాగే 
చించి చేయవలెను. (తీకాటపర్వతీముమిద ఊన్న ఆ లంకౌపట్టణయు కనపడితే 
చాలును. ఆరావణాసురుదు యుద్దములో చచ్చిపోయినాడు అ నే అనుకో, 
మహోసము(దములో సేతువు కట్టకవోయేట్లయిలే సురాసురలు అంవరూ ఏకము 
అయి దేవేందుడి జంట బయలుదేరి పోయినా ఆ లం కాపటణాన్ని కొట్ట లేరు. 
లంకాపట్టణము దగ్గిరదా కా నేతువు కట్టితే బానరవైన్యము. జయిం చినమే నిశ్చ 
యించుకో. అంతే కాదు. యుద్దములో కూరలూ కామరూఫులూ అయిన నున 


వానరులు రాతుసులతో కూడా ఆలంశకౌపట్టణాన్ని పెళగిం-వి లేకలరు, వాన 
రులు అంతటి శే క్రిమంతులు, ఖా 


| పభూ, నీవు దిసలు ప వద్దు, దిగులే సమ స్త పనులనూ పాడు చేసుండి, 
దిగలే ఈ లోకములో మానవుడి శౌర్యాన్ని పోకొట్రుతుంది. రామా నీవు మహ 
(_పాజ్జువవు. శౌర్యము అవలంబించు. ఏపనిని నీవు ఇప్పుడు చేయవళెనో ఆపని" 
చేయవ'తెను. నీవంటి కూరలూ మహాత్యులూ అయినవారు అగప స్వక్రుం ణా 
పోయినడాని ఫోసమూ పాడు అయిపోయిన గాని కోసమూ డుఃఖపడరు. ఆటా 
(ర్తి 
కాకుం ణా దుఃఖప జేట్టయి తే సమ స్తకార్య్యాలూ చాకేనము అయిపోతవి, 


కక్‌ రామా నీవు బుద్ధిమంణులలే ఉ త్తీముడవు, సర్వళా స్తాం కోవిదు నవు, 
నావంటి సచివులతో కూడా శే తువులను జయించ డానికి బయబుబేరనచే క్ర ద 
వ్యము. నీవు ధనుర్గరుశవు అయితే రణరంగములో నీ ఎదుట ఎవగు నిలవ కలడు. 
అట్లా నీ ఎదుట నిలవ కలవాడు ఎవడూ ముల్లోకౌలలోనూ చాకు కసపడటుము 
లేదు. వానరులు నీ-కార్యాన్ని నిర్వహీ స్తారు. వానరులమోద ఉంచే ఏ పనీ 
పాడు అయి పోదు. ఓ రామా సను. దాన్ని చాటి త్వరలో చే నీవు సీతాజీవిని 
చూస్తావు, ఇంతవరకూ దుఃఖపడ్డది మౌన ఇప్పుడు [కోఫము అవలంపిం చు, 
యుద్ధము చేయని శు తియులు మందఖొాగ్యూలు ఆవుతారు. , భయంకరుడిక్తి 
అందరూ భయపడుతారు. నదులు అన్నీ వచ్చి పజే సమ్ముదము భయంకరమా 
గానే ఉంటుంది. నీది నూకు షాబుద్ధి. ఆ సముదాన్ని దాటి పోయే ఉపాయము 
మా అందరితోనూ ఇక్క_డచే యోజించు. సమ్మదము చాటి చా నన్యమం 
అంతె లంకకు చేశిట్లయి తే నీకు జయము సీద్ధిం చినమే. కూరులూ కౌను 
ర్యాస్ట్రులూ ఆయిన వానగులు యుద్ధములో రాళ్ల వానా చెట్లు వానా కురిపించి 
రాకు సులను రూా స్రున్లూపీ చెస్తారు. 

కప్ప రామా నీవు యుద్దము "కౌవ లెను అనుకుంటున్నాను. ఆందువల 
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యా 
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(పరా, ఎన్నో మాటలు చెప్పడము ఎందుకు. నీవు అన్నివిధాలా జయి 
సావు. నాకు కధినిమికౌోలు కనబడుతున్నవి. నా మనస్సులో శచంతోవు 


గా ఉంది ఆ సు గవుడం ఇప్పి నాడు, oh 
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ఇట్టా యు క్రీయు క్రమముగా సుగీవుశు చెప్పింది ఆ పరమార్ధ వే త్త రాముడు. 
అంగీక రిం చినాడు, వానుమంతుణి చూచి “ఓ వీగుడ్యా సేతువును కట్టి కానీ 
సము దాన్ని ఎంపకొటి కానీ మరి ఏవిఫముగా నయినా కానీ సము డాన్ని 


చడాటవాయ్‌ సామక్ధ రాయు నాకు ఉంది చొరనలవిశాని ఆ లంకాపట్టణములో 


ర 1 


ఎన్ని కోటలు ఉన్నవి సెన్య పరిమాణము ఎంతి ఉంటుంది దాష్టరాలలో 
నుం చి లోపలికి వొనీయకుం డా ఎట్లా కావలి కాన్తూవుందీ ఆ పట్టణ రతుణము 
ఎట్లా జరుసకూ ఉండీ చెప్పు. రాకుసుల గృహాల సన్ని వేశాన్ని గురిం చిన్నీ 
"తెలుసుకోవ లెను అనుకొంటున్నాను, నీవు చూచింది చూచినట్టు సర్వమూ 
చెప్పవ లను, 

ఉక్‌ వానుమంకతు జ్యా నీవు సమర్జుడవు. నీవు లంకాపటణాన్ని అంతా 
సావథానము గా చక్క గా చూచినావు. నీవు తెలుసుకొన్నది అంతా నాకు 
ఇప్పు” అని రాముడు అడిగినాడు, 

అంతట ఆ వాక్యకోవిదుడు వానుమంతుడు ఉల (పభ్యూ లంకౌ పట్టణ 
ములో కి చొక్తబడ డానికి అలవి కెకుం డా కాపాడుతూ ఉన్న పద్ధత్తినిసరించీ 
ెస్యరతు. ఇఅాన్నిసరించీ రాతుసులు రావణాసురుడి మొద ఎంత స్నేవాచుతో 
ఉంటూ వుందీ రావణాసురుడి లేజాన్నినురించీ లంకాపట్టణ సర్వ సమృద్ధిని 
జరించీ భయంకరము అయిన సము దాన్ని గురించీ సెన్య విభాగాన్ని ఇరీంప్కీ 
రధగజతుర గాది బావాణాలను గురించీ సర్వమూ "చెప్పుతాను వినవలసీండి, 


6 పభ్యూూ ఆ లం కౌపట్టుణములో (పజలు అందరూ మహాసంతోప.యుతో 
ఉంటున్నారు. ముదప్రుటేనుగులు మందలు మందలుగా కనిపించినది. గొప్పు 
రథాలూ గుజ్లొలూ సమృద్దముణా ఉన్నవి. "లెక్క లేని అంతమంది రాక్షసులు 
ఆక్కడ నివసిస్తూ ఉన్నారు అఆ పట్టణములో కి శ్ర తగువులు శోరపదదము 
ఆశికష్థము. ఆ లంకౌపట్టుణానికి చాల్ల దిశేలా నాల్లు పెద్ద పెద్ద దారాలు గటి 
x9 తలుపులతో ఉస్నవి. ఆ తలుపులకు పెద్ద పెద్ద ఇనుప గుదియలు గడి 
,*ఛచ > 
అకులు గా ఆనస్సవి. ఆ ద్వారాల దగ్గర "పెద్ద బాణమాచక యం, ఆలు శిలా 
hy స. ॥ వా i ఇ జి 
యమాచకయం ళాలూ ఉన్నవి. శతు సెచ్యాలు అక్కడికి పోయినప్పుడు ఆ 


యుదకాండ గ్‌ 
ణు a 
యం[తాలలో నుంచీ బాణాలూ శిలలూ వర్షయుగా కురిపించి వెనకకు ముళ్ళ 
గొటుతారం ఆ ద్వారాల దగ్గర పరమ పర్యాకశమవంతులు అయిన రాత స 
యోధులు సమూహాలు "సమో హాలు గా ఉన్నారు ఇనుముతో వేనీన భోయంక 
రము అయిన శతఖఘ్నుులు అక్కడ వందలకొద్దీ ,అమర్చీ ఉన్నవి., ఆ కేతు 
లను (పయోగి స్తే ఒక్కొక్క శతఘ్నికి వందలకొద్దీ చచ్చిపోతారు 
“ఆలం కౌపలుణము చుట్టూ  సువ్భ్ణామయము అయిన (పాకారము ఉలరిదిః 
అది ఎంతో ఎత్తుఅయింది. చానికి అక్కడక్కడ పద్యారా॥ (పవాశ నైదూర్య 
ము కామణులు అలం కెరము గా అమర్చిజాన్నవి, ఆ(పాకారాన్ని దాటీపోవ 
డము అశక్యము. ఆ(_పాకారాన్ని ఆనుకొని పెద్ద ల్బగ్త క్రఆంది, ఆంగులో నీళ్లు 
ముట్టుకో డానికి వీలు కొనంత చల్ల గార ౦టమి మహా గాహోలూ మహాోమోచాలూ 
ఆఅగడ్తలో తిగుసకూడఉన్న వి. ఆచాల్గు ద్వా రాలలోేనుం-చీ ఆ అగ గృెమోదనుం చి 
బిశాలముఅయిన వం తెనలు ఉన్నవి, అవి చార్తువులుతో వేసినవి, ఆ వం తేనలను 
అవసరము అయినప్పుడు ఎ త్తిజేయఢడానికీ డించి చేయడానికీ అక్క_డ చే "పెద్దపెద్ద 
యం(తౌలు ఠకూన్నవి, ఆద్వారాలను కావలి కాసేవారి గృహోలున్న్ఫూ అక్కడి సే 
ఉన్నవి, కతుసైన్యాలు వచ్చినప్పుడు ఆ వం తెనలను ఎత్తి వేసారు. ఆప్వుడు అగ 
డను దాటి లోపలీకి పోవడము అశిక్యముం కదిలించడానికి అలవికాని బలిష్టము 
ఆయిన బంగారు సంభాలమోద ఒక వం లేనఉాంది, ఆవం తెనమాద శోభాయ 
చూనముఅయిన అరుగులు ఉన్నవి, 


“| పభూూ రావణాసుగుడు చలనములేని స్వభావముకలవాడు. జూగరూ 
కుడు. ఏమరుపాటు లేనివాడు, ఎప్పుడూ యాద్ధముచెయవలెను అనే కోరికతో 
ఆఅరావ ణా సులుడు స్వయముగా తన సైన్యాలను చూచుకుంటూ ఉంటాడు, 


ఆ లంకౌపట్టణము (తికాటపర షతము మోద ఆంది. ఆపర్యతముమోదికి పోవ 
డానికి ఆధారము ఏమో లేదు. దేవతలు సహీతీమూ అక్కు డికివో లేరు ఆపట్టణము 
లోకి పోవడానికి మూడు అడ్డంకులు ఉన్నవి. ఆపట్టణము చుట్టూ ఎప్పుడూ 
జలాలు సమృద్ధము గా ప్రవహించే నదులు ఉన్నవి. అది జలదుర్గము. దాన్ని 
చాటి శే పర్వతిపంక్తులు ఉన్నవి. అది పర్యతదుర్గము. వాటిని దాటితే “పద్ద 
అడవులు ఉన్నవి. అది వనదుర్గము+ దానిని దాటి కే చుట్టూ (పొౌకౌరముతోనూ 
అ గాధముఅయిన అగ డ్వతోనూ కటిన దుర్గముడాంది. ఈవిధముగా నాలుగుదుర్తాల 
మధ్యను ఆ లం కెపల్టుణము ఈంది. ఆపటుఇము సముదితీ రానికి దూరము గా 
ఈంది. అసము(దములో ఓ దమాగ్షము లేదు, అక్క_ డీవారికి ఏ దీశమువారి వార్తలూ 
తెలీనే అవ కొశము లేదు. 


గ్ర వాల్మికి రామాయణ ౦ 


oo f 


రె కకేం గుడి అమరావతీ ప్వాణయు వంటిది. పర్వతా_ గముమిద ఉఊంన 
చి ఆది ప 

తోణూ తమ్ను 2 తోనూ జాణగి లామా చ కెది నానావిధ యం (తౌలతోనూ ఆది 
అజేయ ముగా శాంది. 


జనమును 


దమదుర్చ యు గా ఆంది. అందుకు అనుసణ ముగా అగ డల 


అ లంకెాపటణపు తూర్పు వాకిలిదగ్గిర ఎదినిం చ నలవికాని కూలపాణులు 
అయిన సదివెలముంది రాతమసమమోగభులు ఉంటున్నారు. వాంబ్లు అందరూ 
క్రు₹కాలకీ బొం౧ాకలయు దమణదాన్టవము దగ్గిర చతురంగ సెన్యాలతో ఒక 
లర్నేమంది రాత షమయోధులు ఉంటున్నారు. వాండ్లు అందమూ పరమసమరులు' 
మరి పదిలకులమంది రాత నసూసులు డా తోనూ ఖాలతోనూ పశ్చిమ 
డాషరముద ర కావలి కౌసూ డన్నాగు. వాంగ్లు అందరూ సర్వ్యాాహ్రృకోవిదులు 
ఊ క్తిర దాగ్గిం మువగ్షిర నూగ కోట్లమంది రాకు సులు ఉన్నారు, వారిలో కొందరు 
రథిఘులు కొందు ఆభ్వికులుంు కొందరు గజసాదులు. వారు అందరూ మంచి 
నుంచి వంశాలలో పుటి నారు. రావణాసురుడికి వాండు తందరూ నమి్మిన బంట్లు, 
వాంసను రావణాసురును ఎప్పుదూ మెచ్చుకొంటూ ఉంటాడు. వాంచ 
కాకుండా ఎడిరింద నలగికౌని రాత సయోధులు గుంపులు గుంపులుగా వేలకు 
చేలు ఒక కోటిమంది పల్టుణము మధ్యను ఊంటున్నారు, 

కర (పనసూ నేను అగ ప్రమాది వం తెనలు పసలకొటినాను. ఆ అగ ద్రను 
వూక వేనినాను. అ పబణార్ని దహీంచివేసినాను. ఆ (పాకారాన్ని పడ 
కొట్టనాను. ఆ రావణాసురుడి సైన్యములో కొంతిభాగాన్ని సంహారము శోనీ 
'వేసినాను. మహా పర్మాకచువంకులు ఆయిన రాతుసవీరులను కొంతమందిని చేను 
చంపి చేసినాను, ఏవో ఒకచిసముగా సము(దాన్న్వి దాటిపోవచ్చును. లంకా 
పట్టణాన్ని అంతా వానగులు నాశనముచేసీ వేయకలరు. ఆంగదుడూ ద్వని 
దుడూ మెంగుదూూ జాంబవంకుడూ పనసుడదూ నలుడూ నేనా నాయకుడు 
నీలుదూ వొతే చాలును. తిక్కన వానరసెన్యముతో పనిలేదు, ఆకాశమార్గాన 
పోయి పర్వతాలకూ వనాలనూ (పొశకౌరాలనూ బహీ రాష రాలనూ ఆగ డనూ 


"భేదించి సీతాజేవిని తేకలరు. వానర పెన్యానికి అంతటికీ సారభూతీము గా ఊన్న 
ఆం౫దడాగులను జంటే పొమ్మని ఆజ్ఞాపించు. జె(తయా తౌయోగ్యము అయిన: 


ముహూర్తాన | పషయాణము అయిపోయేట్టు చూడు” అని ఉెప్పిచాడు, 


(అ 


వానుమంగుకు ఇెప్పింది అంతా యఖథా(కనుముగా ఆ మహో చేచోవంకతురు 
ఆ సక్యఫరాాకముడు రాముకు విని “కీ హనుమంతుడాా ఆ రావణాసుడు 
..€9 కాఎట్ట ణా నిసేనుంట చే మధగిం చై వేస్తాను సత్యము జెప్పు తున్నాను.డ్య్మ 
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6 ఓసు(గీనుణ్యా ఈముపూ ర్తములో మనము (పయాణము అయిపోవలెనుః 
దివాకరుశు దివామధ్య్యానికి వక్తూ ఆన్నాడు. ఇది అఖిజిన్నుహూ ర్తృము ఈ 
ముహూ రృములో (పయాణము అయిసపోయేట్లయి జే మనకు జయము అవుతుంది, 
ఇదే విజయముహూ రము, ఆరావకాసురుడు ఎక్క డికిన్నీ తప్పించుకొనిబ లేదు, 
ఒకవేళ తప్పించుకొని వోయినా మనము వాణ్ణి ప్టకో కలుసతాము. నేను 
(పయాణము అయి వస్తూ ఉన్న సంగతి సీతాజేవి వింటుంది (పొణము పోకొట్టు 
కోడానికి విషము తౌగ బోతున్న వాడి కోతికి అమృతకలశము అందినట్టు గా 
చేను వస్తూ ఉన్నాను అనే వర్తమానము తెలిసీ సీతాజేవి జీవిస్తుంది, 


యీ సు గీవు డా, ఇ వ్వేళ ఉత్తర ఫల్గునీ నకు(తయు, నేను పునర్వనూ 
నక[తేములో పుటినాను. కౌబటి ఇది నాకు సాఫనతార,. శేపు వాస్తానతు 
(తము. అది నాకు నెఫనతర అవుగుంది అందువల్ల సమ సె నా్యాలతోనూ 
ఇ వ్వేళ నే మనము బయలుశీరి పోవలెను, నాకు ఇప్పుడు కథ నివి "తలు తోస్తు 
న్నవి, నేను ఆ రావణాసగుణి సంవారీంచి వేస్తాను. జానకిని తీసుకొని వస్తాను 
నా మనోరథము సిద్దిస్తుంది అని "తెలియ ఇెప్పుతున్నట్టు చాకు కుడి కనుబొమ 
అదురుతూ ఉంది” అని చెప్పి బాదు, 


ఇట్లా ఆ ధర్మాత్యూకు రాముడు ఇప్పగానే లకు శ్రణుడరా సు నీవుడూ 
అతనిని అభినందిం చినారు. అంతట ఆ కార్యకోవిదుడు రాముడు మర్టీ ఇట్లా 


“కీ నుగీవుడా, బకవంతులు అయిన చానరవీరులను ఒక లకుభుందిని, 
వెంటపెట్టుకొని నీలుడు దారీ తీస్తూ ముందుగా పోవలెను, స్వచ్చజలాలూ 
స్వాదుఫలమూ లాలూ తేనే సమృద్ధము గా దొరికే చల్లని అవవులలో సేనలు పోవ 
డానికి దారనితీయవ లెను. దురాత్యులు రాతీసులు మన రాక తెలుసుకొని దారిలో 
దొరికే ఫలమూలోదకాలలో విషము మొసలు అయినవి కలుపుతారు. ఓ నీలూణా 
అందువల్ల నీవు ఎప్పుడూ ఏనురుపాటు లేగుం జా సన్నర్దువవు అయి ఉండి 
రాకు సులు అట్లా చేయకుండా కౌపాషవ లెను. పల్లపు (పజేశాంలోనూ జలము: 
నుంచి పో నలవి కాని (పదేశాలలోనూ మహారణ్యాలగోనూ కతుసేనలు దాగ 
కొని ఉంకే ఉర్ధినవచ్చును. అటువంటి (పజేశాలలో వానరవీగులు ఆకాకానికి. 
ఎగిరి ఆ యా (పజేశాలలో శకువనైన్యము ఉందీ లేందీ కనిపెట్టి వానర సైన్యాన్ని 
నడిపిం బవ లెను. 3 

తర్పీసు[గీవుడా, నీవు సర్వసేనాధి పతివి. మనం భియంకరము అయిన 
కార్యానికి పూనుకున్నాము, ఇందుకు పర్శాకమమే అవసరము” 'సారములేని పి 
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కొంచెసు నైకముళయినా ఉ ఉన్నట్లయితే దానిని మనము ఇక్క డ చే వదలి పుటి 
WEEE అనె నరము ఇక్క_డివారికి ఉపయోగిస్తుంది, 


“నీింహోలవంటి వానరవ్‌రులూ మహోబలవంతులూ అయినవారు వందలకొద్దీ 
జేలకాడ్డి సము(దియువలె భయంకరముఅయివ అ గనేనలోే పోవలెను పర్వతా 
శారుడు ఆయిన గజుడూ మహాబలవంతులు అయిన గవయాడూ గవాక్షుడూ ఆవుల 
మందకు ముందు గర్వముతోవోయీ ఆభోతులవలె సనెన్యానికిముందు పోవలెను. 
ఎగిరిబాయ్‌ వారిలో (శేష్టుడుఅయిన బుపుభుతు సెనాస్ధన్నికు కిపక్క_ను కావా 
డుతూ బోవళెను. ఎదిరించ నలవికౌని మదస్రుశేనుసవంటి గంఫమాదనుడు 
మెన్యాన్ని ఎడమపక్క_ను కాపాడుతూ పోవలెను. 

“చేచేం[ చుడు ఐరావతము ఎక్కి పోయేట్టు ేను ఈ హనుమంతుణ్ణి ఆరో 
హీంచి సెనికులను పురికొల్నుతూ నేనామధ్యాన వస్తాను. కుబేవుడు సార్వభా 
చుము అనే ఊ త్తీరడిగజాన్ని ఎక్కి వోయేట్టు యముడివంటి ఈలక్ను ణుడు అంగ 
దొణ్లి ఆరోహీంచి వస్తాడు. భల్లూక రాజూ మహాబలవంతుడరూ అయిన జాంబ 
వంతుడూ సుషేణుడూ వేగదర్శీ అ నే ముగ్గరున్నూ సేనామధ్యఫా గాన్ని కాపా 
దుతళా రావలెను, 

రాముడు ఈవిధము గా చెప్ప నే ఆ వానర వాహీనీపతి సు గీవుడు మహో 
హారా(క్రమవంతులు అయిన వానరవీరుఖను అందరినీ వారి వారి సైన్యాలతో (ప్రయా 
భాముఅయి పోవ లెను అని అజ్ఞాపిం చీ నాడు, 


ఆంకేట వానరసమూహోలు యుద్దోత్సావాముతో ఎగిరి గంతులు వేన్తూ 
పర్వకశిఖరాలమిోదినుం వీ గువాలలోనుం చీ వచ్చినవి, 


అప్పుడు ఆ ధరార్ట్రత్యుణ్ణి రాముణ్ణి లక్ష్మణుడూ సు గీవుడూ పూజిం చి 
చారు. మహావానర నేవాసమూహాము కదిలీంది, రాముడీ ముందు నెనకలనూ పక్క 
లనూ ఏను'సలవంటి వాసర సెనికులు వందలకొద్దీ వేలకొద్ది లతులకొద్ది నడిచినారుః 
జు|గీవుడు ఏలుతూఉన్న ఆవానరయోధులు గర్వముతోనూ సంతోపముతోనూ 
గంతులు వేన్తూనూ గర్జిన్తూనూ సింబానాదాలు చేన్తూనూ పరుపలెత్తుకూనూ 
గపత్తులు గుత్తులుగా ఫూలుపూసివ జట్లు ఎక్కు_తూనూ కమ్మని లే నె తాసకూనూ 
ఛలనూ లాలు తింటూనూ దక్నీణదిక్కు గా సాగివోయినారు. 


ఆ వానరులలో కొందరు గర్వముతో కొందరిని పెకి ఎత్తీనారు. ఆ పెకి 
రూ త్రీనవారీని కొందరు కేంద పపతోసీినారు. కింద పడతోసీనవారిని కొందరు 
ఆకేవించినారు. కొందరు తేమను పడితోసీవవారిన తిరిగీ కింద పడతోసి నారు, 
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రాముడివింట ఉన్న వానరవీరులు అందరూ “మనము రావణాసురుణ్ణి 
చంపి వేయవలెను, రాక్షసులను అందరినీ రూపుమాపవలెను” అంటూ గర్జిస్తూ 
నడి చినారు, 

బువభుదూ నీలుదూ కఘుముదగుడూ అనే ముసురు సే నానాయకలూ అ నేక 
నుంది వానరవీరులతో ముందుగా దారితీస్తూ బోయినారు. అమిత బలవంతులూ 
పరమ భణయంకరులూ అయిన వానరవీరులమధ్యను సు గీవుడూ రామలకు ణంలూ 
కోయినారు. శెతేవలీ అనే పరమ పర్మాకిమువంతును పదికోట్లమంది వానరవీరు 
లతో వానరసెన్యాన్ని అంతా కాపాడుతూ నడిచినాడు. శేసరీ పనసఢూ 
గజాడూ అర్కు.దూ అ సే మహాబలవంతులు నూరుకోట్లు మందితో ఆ వానర 
చెన్యాన్ని ఒక పార్శా్వాన కాపాడుతూ నడిచినారుం సు(గీవుడి వనక భల్లూక 
చేనలతో సుషేణుదూ జాంఒవంశుడూ నసపీచివారు. పరమ పరా(కమవంతుడూ 
రుగిరిపోయే వారిలో _(శేషుదూ సమ స వానరనే నానాయకుడూ అయిన నీలుడు 
ఆ వానర సైన్యాన్ని అన్నినై పులా తిరీగిమాచుకొంటూ నడిదినాడు. దధి ముఖుడు 
_ప్రజంఘడూ రంభుదా రభసుడూ మొదలు అయిన వానరవీరులు అన్ని వైఫులా 
తిరిగిదూస్తూ త్వరత్వర గా నడవవ లెను అని (పోత్స హీన్తూ నడి-దినారు. 


సము[దము పొంగి పొర్లిపోతూ ఉన్నట్టు ఆ వానర మైన్యము భయంకర 
కోపుడు ఆయిన రాముడు ఆజ్ఞాపించినందువల్ల _గామాలపక్క_ కు కానీ నగరాల 
పక్కకు కానీ పోథధుం-డా పము(దముక న్నా భయంకరముగా ఘోషిస్తూ ముందుకు 
సాగివోయింది మంచి రౌతు నడిపించే 6 తేమజాతి గుజాొలవలె ఆ కపికుంజ 
రులు ఆందరూ ఆమిత వేగముతో రాముడికి ఇరువైపులా నడిచినారు. హవాను 
మంతడూ ఆంగధుడూ మోసుకొనిపోతూ ఉన్న ఆనూనవో త్తములు రామ 
లక్కుణులు. అప్పుడు రాహు శీతువులు సగము మింగిన నూర్య చం(దుల వలె 
కనిపిం చినారుం 

గోళ్లూ వోరలూ ఆయుధాలుగా పోరాజే వానరభల్లూక పరులతో ఉన్న 
ఆ మహోసేనాసమావాము భూమిని అంతా ఆవరించి నడుస్తూ ఉంశే వారి 
వాస్తా(గాలవల్ల నూ పాడా(గాలవల్లనూ జేసిన దుమ్ము నూర్య(పభలను కనపడ 
కుండా చేసీ వేసింది. అంతే కౌదు. ఆ దుమ్ము అతి భయంకరముగా లోకము 
అంతటా ఆవరిం చింది. 

ఆకొళాన్ని మహో పేభఘాలవలె భూమినీ భూమిమోద ఉన్న పర్వళాలనూ 
వనాలనూ ఆ దకీణదికుు_ను అంతా కమ్మి వేస్తూ భయంకరము అయిన వాసర 
వాహిని పోయింది, ఆ వానరబలము ఆ విధముగా రెమోజు నాల పర్యంతము 
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భారాలు కటి ఆఅమిఎ జీ! ముతో ఫోరూ ఉంటు మహోనదులూా పర్వ తొలు మొదలు 
అయినవి అన్నీ శతకన పిపపలక్తుగున్న ట్టు కనీపెం చిన వ. 


ప తెము ఆయిన వనాలు అయ అయినప్పుడు ముఫ్య 
నుం చిన్నీ వోయినవి. అట్లా సంతో పాతిశియముతో ఆ వుహో? నన్ఫములో వీరులు 
అందరకూ వాయు వేగముతో నదుభూ రామకార్యాక్టము (పతి ఒక్కరూ 
ఈన్నచానికన్నా ఆఅఫికపరా[కమమహు 'తెద్చుశకొంటూ తమ తము సంతోషపరా 
[కము బలాతిశయాలను ఒకంాకు ఒకండు చూపిందుకొంటూ యావ 
నోత్సూకతతో తమ తమ దర్పాన్ని వివి విధాలా (సడర్శ్మించుకొంటూ 
సాగిపోయి నోము అప్పుడు ఆ వానర సేవ వొందరు ఆమిత వే 
ముతో నడిచినారు. కొందరు ఎసరుతూ పోయినారు. ఆరణి బా సులు 
ఆయిన కొందరు కిలకిలకషనులు చేస్తూ పరుసలెత్తినారు. కొందరు మహో 
ధ్వని అయ్యేట్టు తమ తోకలను రూడిం చి జేలమూద కొటినారు. కొందరు నేల 
అజరిపోయేబ్లు కాళ్ళతో తొక్కి నారు. కొందరు చేతులుబాచి కొండరాన్లేను 
సెకలీం చినారు. కొందరు పెద్దపెద్ద చెట్లను విరిచి జేసీ నారు. కొండలమీద తిరిగే 
వారు కొందరు పర్పతశిఖ రాలు ఎక్కుతూ మహానాదాలు చేసీచారు. కొందరు 
నింహానాదాలు చేసీనాగూ. కొందరు తమ ఊరువుల వేగముతో రకరకాల లత 
లనూ తేంపి వేసి నారు. కొందరు పరా(కమువంశులు విజృంఫిం చి రాళ్ళతోనూ 
"పెద్దపెద్ద చెట్టతోనూ అటలాడినారు భయంకరిలుఅయిన ఆవానరులు నూరు 
నూర్లు గానూ వేలు వేలంగానూ లకులు లకులుగానూ గుంపులుక టి కోట్లకొస్ట్‌ 
పోతూఉం కే భూమి శోభిం చింది, సుగీవుశు అందరినీ అన్నివిధాలా కాపా 
డుతూఉంకే ఆ మహావానరవాపొని సంతోషముతోనూ ఉ తృౌావాముతోనూ 
ఎస్‌ తెగకుండా నడిచింది. సీతా దేవిని విడిపించుకుని రావడానికి యుద్దము. చేయ 
వలెను. అనే సంతోషముతో ౧క్క_డనూ ఒక్క ముహారా ర్తముసేప్రు అయి నొో 
కూర్చోకుండా అమిత వేగముతో పోయినారు. 


| 


నానావిఫ వృకు లతాదులతోనూ మృగాలతో నూ ఉన్న సహ్యాపర్వతమూా 
మలయవహీఫరవమూ ఉన్న చోటికి వానరవాహీని పోయింది. ఆ సవ్య 
మలయపర్వ తల మోద ఉన్న చనానావిన అర క్య్యాలనూ సదులనూ "సెల 
యేళ్లేనూ రాముడు చూస్తూ ఉన్నాడు. అప్పుడు పెదగాలి ఫీచిండి. మనో 
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వారయ అయిన ఆ పరర్టితళిలల మిదవున్న నానావిఫవృకములూ ఆ గాలీకి కదిలి 
చానరనసేనానసమూసహాము మాద పూలు బల్లి నవి, అ ఆ సవలలో మను గంధాన్ని 
గుబాళిస్తూనూ తుమ్మెసల ముం కెరయు అచే పాటలు పాడుతూనూ గాలీ చంద 
నము బల *జిోనిక్తి చల్లి గా సోకుతూ పజియిగా వీసాంది. మనోజవాపను అయిన 
వా పర్వత సానువులలో విరగ పూనిన మొగలీ పొదలూ తెల్ల వావిలి చెట్లూ గురి 
వింద చెట్టూ దూఏఐ లతలూ దుంపరాళ్మశౌట్ల టూ వెల్ల చెట్లూ Fra ఇప్ప 


పటూూ వా*వపనటూ చఇగిషకౌటూ న జ గొట్టుస చె నెట్టూ గశేసర 
nd) rag = 
శాటూ మామికిచెట్లూ కలిగొట్టశెట్లూ కౌంచినయు జెటూ ఖగ్తూర ఇెట్లూ ట్లు cee 


ఇొట్లూ ఇరుసు చెట్లూ అడవి మళ్లెలూ మ. ఈత జట్లూ శమి 
ఇెట్లూ ఉఊసీరిగ చెట్లూ కడిమి చెట్లూ నీలాశోక చెట్లూ ఉ లీమిరి చెట్లూ ఊడున చెటూ 
పద్యకవృతాలూ వానర వైన్య కోలాన పహాలానికి కడిలీవోయిన వి, 

నా సహ్యూపరతముమోాద నిర్మల కీతలోేదకెలతో నకణబానులూ నీళ్లు నిలీ 
"విన పల్లాలూ జలాశయాలూ వాటి ,మోపములో చకవాకపకులూ కారండవ 
పకులూ నీటికాకులూ (కౌొంచపకులూ కనిపిం చిసవి. అక్కడి వనాలలో 
అసవి పందులూ తిరక్షువులూ Suna పెద్దప్రలులూ భయంకరము అయిన 
అ చేకరకెాల దుష్టసఠ్పాలూ నివసీస్తున్నవి. ఆ జలాశయాలలో కనులాలూ 
చెంగల్వలూ తెల్ల కలువలూ నల్ల అ యింకా వివి; జలపుప్వాలూ 


వమునోపహారము గా వికసీం-చినవి. ఆపర్వతే పానువులలో నానావిధ పమీగణాలూ 
పాటలు పాదుతూ ఊన్న వి. వానరులు అందచూ ఆ జలాశయాలలాో దిగి ఒ%ివమూన 


ఒకరు నీళ్లు చల్లుకొంటూ ఆటలాడుతూ స్నానము వనీ నారు. ఆసపర్వతిము 
పెకి వోయినారు, అక్కడ చెటను పండిన ఆమృతిమువం టి ఫలాలనూ అక్కడి 
మూలాలనూ తిన్నారు, అక్కడి వూ లే నెను అశగినారూం మదోత్క_ టులు అయి 
చారు మధుపింగళ్లేవస్టులు అయిన ఆవానరులు వేళాడుతూ ఊన్న "తేనెకు టలలోే 
ఉన్న (దోణము (దోణము (కండెదు కుం జెడు తేనెను తౌగి సంతోవ 
పడ్డారు. అంతట ఆ వానరఫుంగవులు పెద్ద పెద్ద చెట్లను విరిచి బేసినారు. లతలను 
తెంపి వేసీ నారు, పర్వతాలను పసలకొటి నారా. వారిలో కొందరు లే నెళాగ్‌న 
అ కేకలు చేసినారు. కొందరు చెట్లమోదికి ఎక్కి_ నారు. కొందరు పెద్ద 

ద్ద సెట్ల మోదినుంచి గబుక్కున శేలమిోదికి దూకినారు. కొందరు చెట్లు శేని 
అ యౌ ఇ ప్టము గా తిరిగినారు. అట్లా వానరులు అందధదథా పండిన వరి మెరు 
వలె అక్కడి ల అంతటా కనిపిం చినారు. 

సక శతం ఆ రాజీవలోచనుడు రాముడు ఆ మజోవానర సె సెన్యచుతో 
మహే హేందపర్వతానికి బయలు బేరిపోయినాడు. నానావిధ వృక్షాలతో అలం కొ 


ముగా ఆన్న మహెం(దపరప్టితొ(గథా గానికి పోయినా, అక్క_డనుం చి 
సు అయినవారీనీ సంతోషపెే ఆ రాముడు 
ఆ పర్వతిశిఫిరముమోదినుంచి దిగి వంటనే ఆ 


ఆమితివేశముత్‌ అలలు పెకి లేచి తీరానజున్న తెలటిరాళ్ళను కడిగి వేస్తూ 
ఉన్న ఆసస్ముదెతీరాన్ని సమీపించి. రాముశు స్నుగీవుణ్లి చూచి “కీ వానర 
వాహీనీపతీ మనము ఈ సము"తీరానికి వచ్చినాము మనము వెనుక ఆలోచిం 
ంజే ఇప్పుదు కన్నులఎదటికి వచ్చింది. నదులు అన్ని టికీ పెనిమిటి గా ఉన్న 
సము( దాన్ని శావజోవశము అశేకష్ణయు. ఇందుకు మనము ఏవొ ఉపాయము 
ఆలోచిం చవలెను కౌఒటి మనము ఇక్కడనే విడిదెచేదాము. మన సెన్యాన్ని 
అవతిలిగబ్ద-కు చేర్చే అలోచన చేద్దాము. 


రం 


కీచు గీవుడా, సమ శ్చసేనలూ ఈసము(దతీరా న్నే దిగవలెను. ఎవశున్నూ 
తేన సెన్యాన్ని వదిలి పెట్టి ఎక్కు_డికిన్నీ పోకూడదు సేనానాయకులు ఇక్క_డను 
అఆంకేబూ తిరుగుతూ ఆంసొవ లెను. మనలను కని పెట్టడానికి క్రతువులు ఇక్క_డను 
ఎక్కు డఉనుఆయినా దాససకొని ఉండవచ్చును. ఆటువంటి వారిని మన నేనానాయ 
కులు కని పెట్టువ లెను” ఆని ఆజ్ఞాపిం చినాణడు. 

రామాజ్ఞను శిరసావహీంచి స్ముగీవుడు లక్కుణుజ్జి నోడుచేసుకొని ఆ 
సము దితీ రాన నానావి?వృమోలూ ఉన్నచోట ఆ మహావానర సెన్యాన్ని విడిది 
వేయిం చినాడు. అట్లా ఆసము[డెతీ రాన విడిడిచేసిన ఆఅచుహా సైన్యము మధుపాొండు 
పర్హముఅయిన మరి ఒక మహాసము(దమువలె విరాజిల్లింది. విడిది చేన్తూజన్న 
చాసర మైన్ఫ సన్నాపాస్వనులలో సమ్ముదము బేన్తూఉఊన్న మహాఘోషము లీనము 
ఆయిపోయింది. 

రామకౌర్య్యార్ణయ బయలుజేరి వచ్చిన న్నుగీవుడి మహాసైన్యము అప్పుడు 
మూడు విధాలుగా (వానరవ్‌రులు అందమా ఒక చెంపనూ గోలాంగూల వీరులు 
అందరూ ఒక చెంపనూ భల్లూకప్‌రులు అందరూ ఒక చెంపన్ఫూ విడిది చేసీ నారు. 

వాయు వేగానికి యెగిరి పడుతూఉన్న ఆ సముదాన్ని చూచి ఆ వానర 
వాహిని అంతా సంతో పపడ్డది. 

ఆ సము దానికి అవకిలిగట్టు యొక్క_డ ఉందో తెలియదు. తెలిసినా 
శొలత వేయడానికి ఆలవికౌడు, డానిని రాకునులు సేవిస్తున్నారు. అది వరణ 
జివుని నివాసస్థానము. ఎటువంటి మృగాలను అయినా పట్టుకొని మింగి వేసే 
భయంకరము అయిన న కౌలు అందులో నివసి స్తా యాన్నవి. పగలు అయిపోయిం 
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ఛీకటి పశుచూవుం కే అది భయంకరముగా కనపడుడుంది. తెల్పటి నురుసతో 
అది నవ్వుతున్న ట్లు గానూ దెంతో యెత్తున లేచే గరంగాలతో అది నృత్యము 
పసున్నటు గానూ ఉంటుంది, చం[దోగయముతో అది ఉ ప్పొాంగివోలుంది. 
ఆంతిట చం(ద(పతిపింబాలు ఆంతళటాొా తేజగిల్లుతూ డఈంటువి, [(పచండ వాయు 
జేంయుతో నక గాహాలూ తిమితిమింగిభాల్యూ అందులో విజ్బంబి స్పవి పడగల 
మోది మణులతో మంటలుమం జే వముహేఎర్బొాలు కన్నులు మిరామి_ కొలు పుతవి, 
ఆయా మహో జలజంతున్రులనుంచి అంగులోకి వోనలవికాదు. అంచులో వున్న 
నానావిఫ పర్వతాలనుంచీ చొర నలవికాభు. అందులో ఒక నాకామార్గము 
లేదు. ఆది అగాఫము. అటువంటి వగుణాలయాన్ని ఆ రాతుసాలయాన్ని 
చానరనేనానాయకులు పరిశీలించి *చూచినారు. దాన్ని దాటే పోవసము 
యొట్లాగా అ సే అలోచన చేయసాగి నారు. 


వాయు వేగానికి ఎంతో ఎత్తున "పెద్ద పెద్ద ఆలలు మక రాలతోనూ మహో 
సర్పాలతోనూ లేచి కింపపన్తని. చం దకిర కాల సంపర్క మువల ఆసము(దములో 
జలబింగువులు అన్నీ అన్నిక ణాలవలె తేజరిల్లీనవి. అవి ఆకాశములో నకు( తాల 
వల తోగినచి ఇటు సము(దములో నూ అటు ఆకౌశములోనూ మహొోరగాలూ 
అసురాలయాలూ ఉన్నవి. సముుచము పాతాళమువలె గంఫీరయుఅయింది. అటు 
ఆకౌశమున్నూ అం లే. అటు ఆకాళానికిన్నీ ఇటు సమ్ము దానికిన్నీ భేదము అగు 
పీంద లేదు. సము వజలము ఆకొళిమువలెనూ అకెశము సము దిజలమువలెనూ పి 
భేదమా లేకుండా ఒక్క_మాడిరీ గా తోచింది. ఆకౌశములో పరుగులె శ్రే మేఘా 


లకూ ఇటు సమ్ముదములో పెకి లేచిపోయే అలలకా తేడా ఏమో కనిపించలేదు. 


ఆఆలలు ఒక దానితో ఒకటి కొట్టుకొని యుద్దరంగములో జేగుల ధ్వనివలె 
వినిపీం చింది. గాలికి లేచే ఆ తరంగజలాలు రత్నసమూవోలకు కొట్టుకొని నుహో 
ధ్వని అయింది. తిరంగజలాలలో మొుసళ్ళూ మొదలుఅయిన జులజంతువులు లేచి 
నంధువల సము దము కోపమువచ్చి ఎగిరిపడుతున్న ట్టు కనిపిం చింది. వాయు 
వుతో లేచే తరం గాలతో సము దము ఆకౌళములో కి పల్టీలు కొట్రూతున్నట్రు కని 
పించింది. సళ్లు తిరుగుతూ మహోఘాోేషము పెటుతూడ న షు ఆనుహోసము( దాన్ని 
వానరులు మవోశ్చిర్యముతో చూచినారు. 


స 


ఆ సము దము ఉఊ*త్తరతీర"న ఆ. వానర మైన్యము ఆం దిగింది. వానగనేనా 
నాయకుడు నీలుడు నియమించిన రడుకులు "హెచ్చరికతో కాత యముగా 
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అ వై న్యాన్ని అక్కడ విడిది చేయించినారు. మెందుడూ ద్వివిదుడూ ఆశే 
జానర పుంగవులు ఇద్దరూ ఆ వెన్యాన్ని అన్ని దిక్కులా తిరిగి చూస్తూ కౌపా 
కూ ఆ న్నారు. 

అట్లా ఆ సమ్ముదతీరాన ఆ వానరశైనము విడిది చేసి 'స్వస్థముశా ఉన్న 
తరు బాత రాముడు తేన పక్క_ను ఊన్న లక్షుుణుజ్ణి చాచి “తమ్ముడా, దుఃఖము 
కాల కమేణా తగ్గివోతుంది అంటారు. అటువంటిది నా (పియురాలిని చూడ 
రుండా ఊన్న నాదుఃఖము రోజు రోజుకూ అధికము అయిపోతున్న ది. నా 
(పియురాలు నాకు దూరము అయిపోయినందుకక “నేను దుఃఖ పడబము లేదు. 
ఆమెను రాతుసుడు ఎత్తుకొని పోయివందుకున్నూ నేను దుఃఖ పసటము లేదు * 
ఆమె ఆయువు అయిపోతున్నది ఏమోను అని దుఃఖపడుతున్నాను” 


యీ వాయువ్శా నా కొంతే ఎక్కడ ఉందో అక్కడికి వో, ఆమెను 
స్పృృళశిందుు అమెను స్పృశించిన తరువాత అక్కడినుంచి వచ్చి నన్ను 
స్పష్టైకించు. నాకు ఆమె జవాస్పర్శ్గము అయినట్టు గా సంతోషి సాను. చండ 
బింబాన్ని చూచి చనా(పియురాలి ముఖపింబాన్ని చూచినట్లు చేను సంతోవ. 
పకడుతుంటాను. అందువల్ల అమె ముఖవింబాన్ని చూపటమయు బం భుడి అధీనము 
అయింది. ఆదే విధముగా ఆమె స్పర్శసెఖ్యము అనుళవించడము రీ బాయువా 
నీ ఆధీనయు అయింది. 

“తమ్ముడా, సమ 'సభో గాలూ త్యజించి వేసి నా వెంట అడవికి వచ్చిన 
ఆ నా (పియురాలిని రాకుసుడు ఎత్తుకొని పోతూ ఉంటు “అయ్యో, నాథా” 
అన్న దీనాలాపము "నొ సృాడయములో నచ్చుకొన్నడి. ఆ ఆర్హాలాపము శ్‌ 
'తొగిన విషమువలె నా దెహాన్ని దహించి వేస్తన్నది. ఆమె వియోగమే కక్రైలు 
గాన్యూ ఆమెను గురించిన ఎడతేగని చింతే మంటలు గానూ మదనాగ్ని నా 
జేహోన్ని 'ఠేయిం బగక్తూ దహించి వేస్తున్నది. 

కలక్షుణాా ఇప్పుడు నేను నిన్ను వదిలిపెట్టి ఈ సముదములో పడు 
కొంటాను. మంటలు మండుతూ ఉన్న మన్మథుడు నీళ్లలో పడుకొన్న నన్ను 
ఏ మాతెమూ దపొంచి చేయలేడు. "నేనూ ఆమే ఒక్క_ భూమిమిద నే ఉండ 
టము ఇప్పటికి గొప్ప విషయమే. ఆమె జీవించి ఊండటమునుం చే నేనూ జీవించి 
ఉఊన్నాను.. నీళ్లులేని పొలములో పయిరు చేరువలో నీళ్లు ఉన్న పొలము తేమ 
నుం చి (బతికి ఉంటుంది. ఆడే విధముగా ఆమె (బతికి ఉంది అని విన్నాను, 
“చేను (బతికి ఉన్నాను. నేను కృడువులను జయించి ఆ న్ముకోణిని ఆశత 
పకాయతాకీని సర్వసంపన్న అయిన లకీ జేవివంటి ఆ సీళాజేవిని ఎప్పుడు 
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చూస్తానో, పద్మమువంటి ఆమె ముఖాన్ని కొంచెము పెకి ఎత్తి సొగసు అయిన 
దోండపంన్ల్షవంటి పెదవులలో నుంచి రోగి రసా-రునాన్ని వలె ఆమె అరా 
మృతము “శీను ఎప్పుడు తాగుతానో. ఒకదానితో ఒకటి ఒరసుకొని పోయిన 
లాటిపండ్లవంటి కీన స్తనాలు వణికివోతూ ఆమి నన్ను ఎప్పుడు కాౌ~రలీంచు 
కొంటుంద్యో నేను నాధుణ్ణి అయి ఉండిన్నీ ఆ అసీతాపాంగి నా సతి నాథుడు 
లేని దానివలె రాకుసుల మధ్య పడిపోయి కాపా జే దిక్కు లేకుండా. ఉందిః 
చా(పీయురాలు జనకమహారాజు కూతురు.._దశరథమహారాజు పెద్ద కోడలు 
ఆమెరాకుసాంగనల మధ్యను ఎల్లా నిదవో కలుగుతున్న దో. నల్లని మేఘాలను 
తొలగతోొసుకొని బయటపడే శరచ్చం(దశేఖవలి టోభ పట్ల నలనికాని రాకు 
సులను తొలగతోసుకొని ఆమె ఎప్పుడు నా ఎదటికి వస్తుండో. ఆమె నెసర్లికముగ 
బక్క_పలుదనిది. జేశకాల విపర్యయమువల్ల నూ దుఃఖము వల్లనూ ఉపవాసా 
దులవల్లనూ ఆమె ఆప్పుడు మరింక కృశిం చివోయి ఈంటుంది, నిజము. 


“లక్షణా చేను నా మనోదుఃఖము వదిలి పెట్టి ఆ రాకుసుడి వతు 
స్థలాన్ని బాణముతో ఛేదించి సీతాజేవిని తిరిగి తెచ్చుకోవడము ఎప్పుడు జరుప 
తుంది. జేవకన్యవంటి ఆ సాధి తవాళహాలాడుతూ నా కంఠాన్ని కాగ 
లిం దుకొని ఆనందబాష్పాలు ఎప్పుడు వములుతుంది మలినవస్తాాన్ని విడిచిజేనే 
టట్టు సీ తావిమోగయువల్ల వచ్చిన యీ భయంకరదుఃఖాన్ని నేను యెప్పుడు 
వదలి పెటుతాను” అంటూ ఆ బుద్ధిమంతుడు రాముడు విలపిస్తూవుం "కే దినాం 
తము అయింది, దడివాకరుకి కొంతులు మందగిం ఛినవిం సంధ్యా కాలము ఐంది. 
దుఃఖముతో వ్యాకులముతో ఆ కమలప( తాయ తాతని సీళా దేవిని తలచుకొంటూ 
రాముదు సాయం సంన్యను ఉపొనిం చినాడు, 

సంధ్యావందనము ఫూ ర్రివేసీన లమ్ముణుడు రాముణ్ణి చూచి “అన్నా 
నీవు ఆ చిరకాలములో నే సీతాజెవిని చూస్తావు. రావణాసురుక్ణి సంహారము చేసి 
వేసావు. నీ కోరికలు అన్నీ ఈ జేరుకవి. సరంసవముచారము అయిన అయో 
నగరానికి తిరగిపోళావు, గ కార్య నీద్ధి Ma అ తెలియ ee 
ఇప్పుడు భూమిమిదనూ ఆకౌశములోనూ మహాసభనిమిత్తాలు కనపడుతున్న వి, 
వాయువు శుభకరము గానూ హీతకరము గానూ మృదువు గానూ సేనలమౌద వీస్తూ 
కంది. మృగాలూ పతులూ మధురధ్య్వనులం చేన్తూ వున్నవి. దికేలు అన్నీ 
(ససన్నముగా కన్నవి, 

“పీరామా నీ వెనుక కుకుడు (పసన్న కౌంతులతో (వ కాళిస్తున్నాడు, 
పరికుద్ధులు ఆయిన స పృర్గులు కౌంతినుంతులు గా (ధువుడి! (పదత్నీణఘ వేస్తు 


న్నాగుం వన ఎవెబువుకుటు ఇకూష్టక వంపీయును మన పితామహుడూ 
వ్‌ 
దరు 


లో 


జు 
రాజి అయిన (తీకంకువు కో హికుశు అయిన వనిప్ట్రమహా్లితో కూడా నిర 


అము గా భానిస్తున్నాను, మన ఇయ్టకంవంశనమే (త్ర బు ఆయిన విశాఫి నిర్మల 


ళ్‌ 


ముగా నిరుపష్మ డవముగా కేజరిల్లుతూ ఉంది. నిర్భతి కవ ఈ"కమూ రాకునుల 
నకు, లేమూ ఆయిన మూలను పక్క_నువున్న భూమ కేకును పొగలు కము 
ఛొన్నవి ఇవి అన్న రాజసల వినాశకాలము ఆసన్న మవుకున్నటు 

ఉఆన్నాా ఇక్కడి జలాలు స్వచ్భము గా ఉఆంపససమే కాకుండా రుచ్యు 
ముగా రూున్నవి. వనాలు అన్నీ ఫలపూర్తముగా ఉన్నవి, బుమూ -చికముగా 
ప్రాచిన వృమాల మోదినుం చి సుగంభము 'సవాళినూ ఈంది. 

శ పభ్యూ వ్యూహాలను వ్యూహాలుగా ఉన్న యా వానర సైన్యాలు 
పూర్వము తొరకౌసుర సంవోరానికి బయలుజేరి పోయిన జేవసేనలవలె తేజ 
రిల్లుతూ ఉన్నవి. ఓ పూజ్యుడ్యా నీవు ఇవి అన్నీచూచి సంతోపషపడవ లెను, 
ద్‌సలు పడినక్కార లేదు” అంటూ లమ్ముణుడు సంతుష్టుడు అయి రాముణ్ణి 
ఊరడిం చినాడు. 


= 


జీచేంధుడివంటి పరాకమముతో వానుమంతుడు ఆ లంకొపటణములో 
భూోోరమూ భయావవామూ అయిన పనులు చేనిబోయినాడు. అందుకు రాకు 
నేందుకు లావణాసురుడు స్‌స్గుప తివోయినాడు. కొంచెము తిల వంచుకొని 
రాతుసులను అందరినీ చూచి ల్సి రాకు సవీరులార్యా యింతవరకూ యొవరిక్తీ 
లోపలికి రా నలవికాకుండా కున్న మన లంకా పట్టణానికి ఒక కోతివాడు 
రావసమే కొకుండా జంక నాలం రి చూచి ఎవరినీ లెక్క చేయకుండా అంద 
రినీ అవమానించి పోయినోడు. వాడు వెత్యి పాసాడాన్ని పసులగొట్రి నాడు, 
రాకు సవీరులను చంపివేసినాడు. లంకౌపభకాన్ని అంతా వ్యాకుల పెటై నాడు, 
ఇకను ఇప్పుశు మనము ఏమిచేయవ౭నో మిరు అందరూ ఆలోచించి 
"చెప్పవ లెను. 

ఉర్‌ రాక్షుసులార్యా మిరు మహో బలవంగులు. మంచి ఆలోచనా పరులు, 
భాయాము మం(తిమూలను అని "పెద్దలు చెప్పుతూ ఊఆంటాగుూ. అంగువల మోరు 
ఆలో చించి చెప్పవలెను, రాముణ్ణి ఏమి చేయవలెనో ఆలోచించండి. చెప్పండి, 
చేను వినవలెను - అనుకొంటున్నాను. ఈలోకములో పురుషులు అందమా 


యుదకాండ క్ష 

® a 

ఊఉ త్తములూ మధ్యములూ అధములు అనే మాడు విధాలుగా కనపడుతున్నారుః 

అయితే భాండ భేదము అెలుసుకోటము కష్టము, చారి గుణదోపాలు నేను చెప్పు 
ఈశాన, వినవలనీంది, 

“తమ మేలుకోరే "ేర్చరులు అయిన మంత్రులలో కానీ తమతో పాటు 
సరిసమానము-గా సుఖదుఃఖాలు అనుభవించే మి తులతో కానీ తమ మేలు కోరే 
ఇుద్దలతో కానీ చక్కగా ఆలోచించి అదృహైన్ని నమ్మి ఆరంఫిం-చి పనులు 
చేనేవాజ్చీ ఆ త్తముడు అంటారు. తాను ఒక్క_ జే ఆలోచించి అదృష్టము మాద 
నస్సు ఉంచి కార్యునిశ్చయము చేసేవాళ్ళో మధ్యముడు అంటారు, మంచి 
జలు ఆలో-చఛించకుంజా అదృప్రాన్ని. లక్కు చేయకుండా తాను ఒకపని 
డై ల్‌ు 
చేయవలెను అనుకొని ఆపని చేయకుండా ఉపేషీంచే వాణి అధముడు 
అంటారు, 

ఇజే వినముగా మం్భతౌంగమున్నూ ఉత్తమ మధ్యమ అభమములు అనే 
మూడు విధాలుగా ఉంది, మం[(కులలో ఖఇిన్నాఖి పొాయాలు లేకండా శాస్త్ర 
దృష్టితో చేసే ఏకనిర్ణయము ఉత్తమ మం(కౌంగము. మం(తులు అందరూ 
ఇిన్నాఖ్మపాయాలతో ఉంటూ కార్యావసరాన్ని పట్టి చేసే” ఏకనిర్ణయము 
మధ్యమ నుం(తౌంగము. మంతులు అందరూ పరస్పర విరుద్దాభి పొయాలతో 
ఉంటూ ఎవరికి తోచినట్టు వారు చెప్పుతూ ఎన్నడూ ఏకాభి పాయానికి రాక 
పోవడము అసమ మం తాంగము, 


వము 
చె 


“రీమం( తి స త్రములార్యా మోరు అందరూ చక్కగా ఆలోచించి ఏమి 
పేయవఆనో ఇెప్పవలెను. రాముడు వీర్యవంతులు అయిన అ నసేకచేల మంది 
వానరవీరుతో మనమిాదికి యుద్దానికి వస్తాడు. అతడు మహాబలవంకుదు. తన 
పర్మాకమముతో సము( దాన్ని ఎండకొటి వేయకలడు, తేడా మరి ఒకవిధముగా 
చేయకలడు. ఏమి అయినప్పటికిన్నీ తమ్ముడితోనూ బలవంతులు ఆయిన అను 
చరులతోనూ రాముడు అ నాయాసముగా సము( దాన్ని దాటి వ సాను, 'సంజే 
వాములేదు. అతడు వానర సెన్యముతో వస్తే మన లంకా పట్టణానికిన్నీ మన 
రాతుస సెన్యాలకున్నూ కీడు మూడికుండా వేమముగా ఉంజేటందుకు మోర 
అందరూ చక్కగా ఆలో చించవ లెను” అని "చెప్పి నాడు, 

| ర 
ఇట్లా రావణాసురుడు ఇప్పినమాటలు విని రాతుసులు అందరూ చేణులం 
జోడించి శపభూ ఎవరు అయినా శ(్యతుపతు. బలాబలాలు తెలునుకోకండా 
తమకు తోచినట్టు నిర్ణయిం చుకోడము నీతి బావ్యాము ఓరాజూ పరిఘలతోనూ 
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లాసళిషురము మోద నివాసము "పట్టుకొన్న త మహాబ* వంతుణ్ణి 
“పాలు అందుకొన్న లోకపాలకుణ్ణ్లి కుబేకుణ్ణి నీవు కోపమువచ్చి 
యుద్దముచెసీ జయిం-చినావు. యకువీకులను నాళశనముజెనీ యక సమూహాలను 
నానాబాఢలూ “పెటి పుహ్పకవిమానాన్ని ఆ కెలాసశిఖరము మాదినుంచి తెచ్చు 
కొన్నావు, ఓ రాజ్యా నీ భయమునుంచి దానవేందుదు అయిన మయుకు నీతో 
ఇరీమి చేయవలెను అనుకొని తేన కూకురిని మండోదరి నీకు భార్యగా సమ 
ర్పీంచినాడు. ర్డీ (పభూ పరమపరా[కమవంకుడనా రురాసదుడూ అయిన 
మధువు అనే దానవుక్ణి నీవు జయించు వశేపరచు వొన్నావు, 

“రీ మహావాపహరాా నీవు రసాతలానికి పోయి నాగరాజులు అయిన 
చాసుకినీ తకు కులీ లింఖుడీ జట్‌నీ జయించి లోపరచుకొన్నా ను, నీవు శతు 
సంహాకకుచవు. చబచ్చివొకుండా ఉండడానికి (బవ్యాశేవుకి వరాలు సంపా 
'దం-విన మవహవోబలవంలులూ కూరులూ ఆయిన కాలపేయాది రాకు సులతో 
యుద్ధముచేసి జయించి నీవు వళేపరచుకొన్నావు. ఆ కాలశేయాది రాతు.సుల 
నూయలు అన్నీ న్‌వు శేర్చుశొన్నావు. మహోబలవంతులు ఆయిన లోకపాల 
ములను జయిం చినావు. ఇక్కు_డినుంచీ జేవలోకము పోయి నీవు డెవేం(దుణ్ణి 
కూడా జయించినావు. ఓ రాజా కూరులూ బలవంతులూ అయిన వరుణజేవుడి 
ప్రతులను వారి చతుర్విఫ చేనలతోనూ నీవు జయిం చినావు. 

కర్‌ రాజూ, నీవు యమదండమే మహో గాహూము గానూ కొాలస్ట్రంాన్ట యు 
భాలు అలంకరిం-దిన మహావృతోలు గానూ యమపాశిము మహాతరంగము గానూ 
యమకింకరులు సర్పాలుగానూ ఉండే యమసము(ద సెన్యములోకిపోయి 
యముళ్ణై తోసపీచేసీ గొప్పు జయము సంపాదిం-చిచావు, అక్కడ నీవు చేసీన 
యుద్దానికి సర్వలోకౌలూ సంచలిం-చి పోయినవి. జేవేం డుడితో సరిసమానము 
అయిన పరక మవంతులు అనేకమంది కుకియులు ఈ భూమిమోద వృమోలు 
వలె అక్కడ పరమదుర్శయులుగా ఉస్నవారిని అందరినీ నీవు కొటినావుం 
ఏరో్యోళ్సాహాది గుణాలలో ఆ త,తియులతో రాముడు సరిసమా నము అయిన 
చాడు కాడు, 

కసీ రాజూ నీవు ఊరికే ఈండుం నీవ్ర (శమ పడడము ఎందుకూ 
బుహాబాహును ఇంద్రజిత్తు ఒక్కడూ ఆ వానరులను అందరినీ సంహారము చేని 
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ఇయకలదు, మహారాజా, సర్వోక్క వైప్హుచు అయిన యజ్ఞము చేసి ఇం(దణిత్తు 
మహే 
ము 


గారు చెప్పించి ఈ లోకములో పరమదుర్హభము అయిన వరము సంపా 
ం . శ రొ మరాద్యాయుధాలు చేపలు గానూ నివచల్లిన పేసలు నాచు 
గానూ వీనులు ఆతా బేకు గానూ గు|రాలు కప్పలు గానూ ఏ క”ొదళరు. దులూ 
డ్వావశాదికళ్యులూ మహా_గాహోలుగానూ సప్త మరుత్తులూ ఆపష్టవసువులూ మహో 
సర్చాలుగానూ జారగా గు|రాలూ ఏనుసలూ జలసమూహోలు గానూ కాలిబంట్లు 
ఇసుక డిబ్బలుగానూ ఉన్న దేవతల వైన్యము అనే మహాసము(దములోక పోయి 
ఇం(దజిత్తు జేవేందుణి పట్టుకొని ఈ లంకాపట్రణానికి తీసుకొని వచ్చినా ణే 
న్ట్జీ (పభు, నీవు (బివ్యా జేవుడు చెప్పినందువల్ల ఆ దేవేం దుజ్జి వదిలీ సెటినావు' 
అట్లా కడా సర్వ జేవకేలూ నమస్క_రించే ఆ జేవేందధుడు వృ(తౌసురుణి సంబ 
రాసురుణీ వధించిన ఆ జేవేందుడు స్వర్గలోకానికి పోయింది. మహారాజూ! 
నీవు ఇం|దిజిత్తును వడిలీ పెట్టు, అతిడు వానరమెైన్యాన్ని ఆఅంతౌ రాముడితో 
కండా నాశనము చేని వేసాడు, 


(ald) 


ణం 


నాగు 


ళా 

ర 

= 
ప 


ఉర్‌ రాజ్యా హనుమంతుడు అల్పుడు. చాకు కలగచేనిన ఆపదను గురిం చి 
ఆలో చిం చసము ఆనవసరము. నీవు అది మనస్సులో నయినా ఆలోచించవద్దు 
0 

నీవు రాముణ్ణి వధించి వేస్తావు” అని జెప్పి న్వారు. 


లా 

ఇట్లా రాతుసులు అందరూ చెప్పిన తరువాత నీలమేఘమువంటి భాడ్రూ 
శూరుడూ రాకుససేనాధిపతీ అయిన [(పవాస్తుడు వినయముతో క్‌ (పభ, 
'జేవగానవగంఫర్వులకు కౌనీ పిళాచపతగేరిలకు కానీ యుద్దములో నిన్ను ఎడి 
రించే శక్తి లేదు. ఇకను వానరులా నిన్ను జయిం చేది. లం కాపట్టణములో తమను 
ఎవరూ ఏమో చేయలేరు అ చే సమ్మకముతో రాత సులు ఉంటూ డన్న సము 
యములో హనుమంతుడు వచ్చినాడు. పయిగా రాక్షసులు అందరూ భోగపొన 
పారవళశ్యములో ఉన్నారు. అటువంటి అప్పుడు హనుమంకుడు మోసము చేసి 
నాడు సేనేచా ల్ణి ఎరుర్కౌన్నట్లయితే (పాణాలతో వాణ్ణి బోని చ్చి ఉంతే 
చాణ్ల్ణికౌను. 


“రాజ్యూ నీవు నన్ను ఆజ్ఞాపించు. సము దము పోలీ మేర గా పర్వతాల 
వ వ క్ర 
తోనూ వనాలతోనూ మహార ణ్యాలతో న్యూ ఉన్న ఈ్టభూమిమిద  ఎక్క_డనూ 
ఒక్క వానకుడు అయినా ఉ౦పకుం డ్మా చంపి వేస్తాను, నీ అపరాధానిక్షి దుఃఖ 
పడవద్దు, వానరులనుం చి నిన్ను నేను కౌపాడుతాను అన్ని చెప్పినాడు, 
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అంతట దుర్ముఖుడు అనే రాకుసవీరుడు మహాకోపముతో లేచి కీ రాజూ? 
జూనువుం కుడు మవలను ఆందరినీ అవమానించినాడు. వాడు వానరమా[ తుడు, 
చాటు వచ్చి మనపురాన్నీ అంతెఃపురాన్నీ రాకునేం్యదుడవు అయిన నిన్నూ 
చీ కాకు పెటచాదు, ఇడి ఎంతేమా(తేమా కమించడానికి దిలుతేదు. నేను 
ఒక్క ఇప్పుడు పోలౌను. అవానరులు అందరూ సముదములో చొరబథ్రా 
అకొళానికి ఎగిరినా పాతాశలోకములోపోయి దాగుకొన్నా వార్లను అందరినీ 
పటుకొని జంప్‌ చేసీ తిరిగివస్తాను” అని చెప్పి నాడు, 


అంతట వ్య జదంహాడు అ సే మహాబలవంకతుడు అయిన రాకు సవీకుుడం 
నురింతె (కుద్దుదుఅయి నెక్తుభా మాంసమూ అంటుకొని పరమభయంక రముగా 
కనపడుతూఉాన్న ఒక "పెద్ది ఇనుపసదియను చేతిలోపట్టుకొని “౬ రాజాం 
రాముడు ఎడిరించనలవి కౌనివాడు. చాడు లక్ముణుడితోనూ సు గీవుడీతోనూ 
ఉంటూఉ న్నాడు. డీనుడూ ఫీరువ్రూఆయిన వానుమంతుడితో మనకు పనిఏమిటి. 
నను ఒక్కతే పోయి నాఈ ఇనుపసదియతో ఆరాముణ్ణి సుగీవుడితోనూ 
లకు ్మణుడితోనూ చంపి వేస్తాను. వానర సైన్యాన్ని ఏకాకుపరిచి వసానుం 


“కీరాజ్యా ఉపాయకుశలుడూ జూగరూకుదరూ అయినవాణే క తువులను 
జయించకలుగతొడు, కౌవలెనుఅంశే మరిఒక ఉపాయము 'చెప్వుతొను, విన 
వలసింది. కొవమురూపులూ కూరులూ భయంకరాకౌరాలూ ఆయిన రాకుసులు 
ఒక వెయ్యిమంది పని చక్క_ పెటై డానికి మానవరూపము ధరించి రాముకి దగ్గిరకు 
ఖోవ లెను. వాండ్లు తదపచకుండా రాముడితో తమను భరతుడు పంపించినాదు 
అనీ అతడు ఇంకా సైన్యాలతో ఇజసకనుం చి వస్తున్నాడు ఆనీ చెప్పవలెను. 
అంకలాే మేము కొందరము శూలాలతోనూ ఈెటులతోనూ మాలతో నూ గదల 
తోనూ విల్లంబులతోనూ వోయి అెకెశములో గుంపులు గుంపులు గా చేరి ఆవానర 
ఊసెస్యముమోద వివిథాయుధాలనూ రాళ్ళనూ వానగా కురిపిస్తాము. అప్పుడు ఆ 
జానర సెన్టము ఆంతా యమసదనానికి బోతుండి. ఆ ఆపత్నమయములో ఆఅ రాను 
లక్ష ్ముణులకు ఏమిచేయడానీకీ తోబకుం డాబోతుంది. అంతట వాండ్లు అవ 
కమా (పాణాలు వదులుళొరుూ అని కొప్పి నాడు, 

అప వ్‌ కుంభకర్ణుడి కొడుకు మహో పర్మాకమవంతుడూ కొళూడనా అయిన 
నికుంభుడు అ సే వాడు పరమ (కుద్దుడుఅయి లేచి “ఓ రాజ్మా నీవు లో కాలను 
అన్నిటినీ గగ్గోలు పెట్ట కలవాపవు. నీవు ఈ రాకుసులు అందరితోనూ ఇక 
డెనీ ఉండు, నేను ఒక్కటే పోయి రాముజ్తీ లక్కుణుడితోకూ డా సు గీవుణీ 
. బానుమంతుణీ బారు వీరు ఏమిటే అందరినీ చంపిజేసీ వసాను” అని ఇప్పినాడు, 
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అంతట పర్టలౌ కారుడు వ(జవాస్తుడు అనే రాకు సవిరుడు కుద్దుడుఅయి 
నాలుకతో పెడవులు చాకుకూ “ఓ రాకుసులార్కా మిరు అందరూ నిర్భయ 
ముగా య భేపష్పముగా మోమో పనులు చేసుకొంటూ ఇక్కడ ఉండండి నేను 
ఒక్కు_ టే వోయి ఆ వానర సమూహాలను అన్నిటినీ భత్నీం చి వేసాను, మ్‌ొట 
నిన్చింతే గా సర్పస్టముగా ము గా (శీడెస్తూ ఉండండి. చను ఒక్కల్తో 
లమ్ముణుడితో కూజా సుగీవుణీ అంగదుణీ హూ హనుమంతుణ్ణి రగాాకుంజరుకు అయిన 
ఆ రాముజ్తీ చంపి వేస్తాను” అని చెప్పి నాడు. 


డ్‌ 

అంతట నికుంభుడూ రభగచుడూ మహాబలవంకుడు అయిన నూర్య 
శ తువూ సుప్తఘ్నుడూ యజ్ఞ హుండూ మహోపార్ము ఏడూ మహో దరుడూ దుర్గ 
ర్లుకు అయిన అగ్నికేతువూ రశ్శ్మిశేతువూ మహో తేజోవంతుదా మహా బల 
వంకుడూ రావణాసురుడి పుకుడూ అయిన ఇం(దజిత్తూ (పహాస్తుడూ విరూ 
బాకుడూ మహాబలవంకుడు అయిన వ(జదంహ్లృడూ ధూ మూతుడూ ఆతి కా 
యుడూ దుర్ముఖుడరా మొదలు అయిన రాకు సవీరులు అందరూ పరమ కద్ధులు 
అయి పరిఘలూ పటిసాలూ (పాసాలూ శేక్రులూ కూలాలూ గం (డగొడ్డళ్యూ 
విలన్ని ంబులూ మహానిశిత ఖడాలూ తీసుకొని పరమ పరా[కవమముతో తేజరిల్లుతూ 
రావణాసురుడి వంక చూచి కీ (పభూ "మేము పొయి రాముల్లో లక్షుణుణ్లీ 
సువ మన లం కాపట్టణాన్ని చాదర కొట్టి పోయిన నీచుణ్ణి “హానుమంతుణ్ణ 

వేని తిరగి వస్తాము” అని షెపి ప్పీ'నారు, 

అటా ఆయుధాలతో శేచిన వారిని అందరినీ అప వను విభీషణుడు నివా 
రించి వారిని అందరినీ కూర్పుం హపెసెె పెటి చేతులు జోడించి రావకాసురుణ్ణి చూచి 
“అన్నా సామచానభేదాలు అసే మాడు ఊపాయాలతోనూ కార్యయు సాధిం ద 
"లేక పోయేట్లయి తే దండోపాయము ఉపయోగించవలెను అని పెద్దలు పప్పుతూ 
ఉంటారు. 

జర్‌ అన్నా, ఏమరుపాటుతో ఉన్న వారినీ విషయాస కులు అయిన 
వారినీ విర కులు అయిన వారినీ రాజులు ఒకరితో ఒకరు పోట్లాడు కొంటున్న 
వారినీ దెవము (పతికూలము అయిన వారినీ బాలురను వృద్దులనూ డిర్హ రోగులూ 
మేదలు అయిన వారినీ రాజనీతి (పకౌరము చక్కగా ఆలో-శిలచీ దండో 
భాయ ము (పయోగి స్తే కార్యము సిద్ధిస్తుంది, 

“రాముకు rs అతడు విజిగీషువు, బలవంతుడు, 
శోపాన్ని జయిం చినాడు, దురాధర్షుడు, అటువంటివాణ్తి ఎట్లా ఎదిరిం చదవలెను 
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ఆనాకొంటున్నా రు... హనుమంరు డు మహాోఢయంకరముఆయిన సము(డాన్న్వి 


లంఘేంచివచ్చి నాగు, అలబ్లా లంఘంచడము  దుర్హటుముళయిన కార్యము? 


తరు నికాడకుజార్యొ శెతువుల బలమూ పరా[కవమమూ అ సమేయముగా 
ఉన్నవి. మూరు ఆలోచిం చకుం జా హారాక్తుగా ఆ బలపరా(కదూలు యేటి 


క 
వ 
అ 


వంటివి ఆయినప్పణికిన్ని చులకన న్‌ మాట్లాడటము మం చిదికాదు. రాముడు 


జడివరకు ఖరాదులను సంహారముచేని మన (పభువుకు అపకెరము చేసీనాదు, 


ఆ యశస్వి భొర్యను జనసానమునుంచి మన (ప్రభువు ఎక్తుకొనివచ్చినాడు, 
ఖరుజే ముందుగా రాముళ్ల చంపబోయినాదు. యుద్దములో రాముడ్‌ చె తిలోో 


చచ్చిబోయినాదు, (పాణికోటి తవముశ కికొది తమ పాణాన్ని కావా దుకొంటూ 
తలాక్‌ శు 
ఉంటుంది, అశకేవిభముగా రాముదుచేసిశాడు. 


ఉరీ రాక్షసులార్య్కా పరదారలను తేడవడమువల్ల అపకీ ర్తివస్తుంది. ఆయువు 
క్షీణిస్తుంది. భనశు నాశినము ఆయిపోతుంట, ఇంకౌ అ సేక పాపాలు పట్టు 
కొంబవి. మనకు ఇప్పుదు ఆ పై జేహినుంచి మహాభయము వచ్చింది. ఆమెను 
"తెచ్చినందువల్ల (పయోజనముఏమిటి? ఇప్పుడు కలవాము లేకుం ణా ఉండవలెను 
అశేట్లయితే అమెను పరిత్యజించవలెను, రాముడు మహాపరా(కమళాలి. 
ధరా్యానువ ర్తి. అతనితో నిరరకముఅయిన వైరముపెట్టుకోనము మనకు నుంచిది 
“కాదు. ఆతినికి ఆ మెధిలిరి ఇచ్చి చేయవలెను. ఏనుసలతోనూ గ రాలతోనూ 
అనేక రత్నా లతోనూ ఉన్న ఈ లం కాపటణాన్ని రాముడువ చ్చి బాణాలతో 
పీల్చి వేయక పూర్వ చే మెధిలీని పంపించచివేయవలెను. మహాభయంకరమూ దురా 
ధర్న్వమూ అయిన ఇానరమహాసెన్యమువచ్చి లం కెపల్టుణాన్ని. ముట్టడించక 
పూర్వమే సీళాబేవిని రాముడికి ఇచ్చివెయవలెను. ఆ రాముడికి అతని (ప్రియ 
భార్యను మనము స్వయముగా ఇవ్వకపోయేట్లయి తే ఈ లం కౌపట్టణము నాక 
నము అయిపోగుంది. రాతుసవీరులు ఆందరూ జాతముఅయిపోళతారు, 


ఉక్క పభ్యూ నీకూ నాకూ ఊన్న బంభుకషమునుంచి నిన్ను నేను వేడు 
కొంటున్నాను. నేను చెప్పినట్టు వేయవలసింది. నేను నీ మేలుకోసము యథా 
ర్థము చెప్పుతున్నాను. రాముడికి నీవు ఆ మైధిలిని ఇచ్చి వేయవలెను, 

క పభూ, ఆ రాజకుమారుడు రాముడు శరత్కాల నూర్వకిర ణాలవం టి 
బాణాలను కొత్తేగా కొనలూ మొదళ్లూ వేసినవాటిని దృఢముఅయిన వాటిని 
ఆమోపుముఅయిన వాటిని నిన్ను చంపి వేయడానికి వదలకపూర్వ మే మైధిలిని 
నీవు ఆ గాశరధికి ఇచ్చి చేయవము మం చిది. కోపమువల్తి ధర్మమూ చుఖిమూోా 
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నాశనయుజయికోతవి. అందువల్ల కోపాన్ని వదిలీిపెటు, ధర్మాన్ని భజించూ 
ng) (అ 

నీ క్రీ రీ ఆధికరు ఆవుకుండి, నీ సంతోషము వృడ్ణిణవుతుంది. అను(గహిం చి 

మనము సవ్ర తబాంపవఘయుగా (బతికి ఉందాము. ఆ దాశరధికి ఆ మెధిలిని 


ఇట్లా. వికిషణువెప్పిన మాటలను ఆ రాడు సేశ్వగును గావణాసుగుదు 
విని రాతు సులకు ఆందరినీ పంపించిజేసీ తక ఆంలేకవ్రురయులోకి బోయినాడు, 
౧౦ 

ఆర్మాతి కచ చిపోయిందిం (పొతఃంకాలసు అయింది, ఆ మహోాభ్యుతి 
మంకుదు ఆ వీకుడు విఖివణును ఫరా్కాస్ధాలను నిశ్చయిం చినాడు, రావణాసుర 
డికి మేలు చేయపము అనే భఖయంకరము అయిన పని చేయడానికి బయలు 
జరి నాదు. 

రావణాసురుడి గృనాము పర్వతే శిఖర సమూహాలతో పర్వతము అంత ఎత్తు 
అయింది. ఆ గృహములో మహాకక్ష్యులు అన్నీ చక్కగా విభజించి నిర్మించి 
నవి. మతిమంతులూ స్వామి భక్తి పరాయణులూ ఆయిన మహోమం(తులూ వేడ 
"వేదాంగాలు ఆభ స్థసీం-చిన మహేోజనులూ ఆ గృహావరణములో "నే నివసిస్తూ 
ఉన్నారు. ఆప్తులూ సమర్జులూ అయిన రాక్షసులు అక్కడ అంతటా కౌవలి 
ఉన్నారు. 

అప్పుడు మద ప్ర కేనుగుల నిట్టూగ్సాలతో గాలీ వ్యాకులముగా వ్‌న్తూ 
ఉంది. శంఖపఘాోేోషమహానాదమూ వాద్యఫ్వనులూ (పతిధ్వనిన్తూ ఉన్నవి, 
పమడాజనము కిటకిటలాడుతూ ఉఊంది. అక్క_డి మహాపథములో కలకల 
ధష్షనులు చెలరెచతున్న వి, 

ఉఊ త్రమాభరణాలతో అలంకరించిన తోరణాలతోనూ బంగారు తిన్నెల 
తోనూ గంధఫర్వనివాసము వలెనూ జేవతేల నిశ్తేతనయు వలెనూ రత్న సమూ హోలతో 
సర్పరాజాల భవనము వలెనూ ఈండే ఆ రాతుసాధిపతి రావణాసురుడి భవనము 
లోకి మహామేఘాలలోకి పోయే నూర్యుడివలె చేవాకౌంతులతో లేజరిల్లుతూ 
విభీషణుడు పోయినాడు. చేదచేత్తలు రావణాసురుడి విజయము కోసము పశి 
స్తున్న పుణ్యావామం,తధ్వ్వనులు వింటూనూ మంత వేద విగులు అయిన (బాహా 
ఇలు పట్టుకొని ఊన్న దధిపా తలనూ ఘృకిపాతేలనూ అక్న్షుతేలనూ పూలదండ 
లనూ చూన్తూనూ రాకుసులు పూజిస్తూ ఊం కు స్వ శేజముతో చేదీప్టమానముగా 
సింహాసనముమోొద. విరాజిల్లుతున్న కుబేుడి తమ్ముణ్ణి తన అగజాణ్లి రావణా 
సురుణ్ణి విఫీషణుకు చూ చినాడు, నమస్కారము చేసినాడు, 


బి4 వాల్మీకి రామాయణం 


ఆ విఫీషణుడు ఆణారకోవిదుడు. అందువల్ల ఆ సమయమర్య్యాదను అనుస 
రించి “జయ జయ”లు చెప్పి నాడు. రావణాసురుడి కన్ను సంజ్ఞలను పటి బంగా 
రముతో అలంకరించిన ఆసనము మోద కూర్చున్నాడు. అప్పుడు అక్కడ 
మం|కులు తప్ప మరి ఎవరూ లేకుండా ఉండటము చూచినాడు. అంతట ఆ 
మహాప రాకమళాలికి రావణాసురుడికి అనేక హేతువులతో నిశ్చయిం చిన హీత 
కరము ఆయినగూట చెప్ప డానికి ఉద్యుప్తదు అయినాడు. విఫీషణుడు ఈ లోక 
ములో మంచి సెబ్బరలు అన్నీ తెలిసినవాడు, జళశకాలాలను పటి కార్యా 
“కార్యాలను నిశ్చయించే సామర్థ్యము కలవాడు, అంతేకాదు. ఎప్పుడు ఏది 
ఇొప్పవ౪నో చక గగ ఎదిగిన వాదు. ఆందువల్లి అన్న గారిని సో తాదులతో 
(పసన్నుజ్లిగా చేసుకొన్నాడు, అంతట సాంత్వనముగా “అన్నా, ఆ నై జేహీిని 
సీళాజేవిని నీవు లంకాపట్టణానికి తెచ్చింది మొదలు అన్నీ అకుభనిమిత్తాలే కన 
పడుతున్న వి. 'సమం(తేకముగా చేలున్తూ ఊం శే అగ్నిపో లేము కొద్ది కొద్ది గా 
అన్నికణాలతో మంటలు లేస్తూ పొగలు కమ్ముకొంటున్న జే కాని (పజ్యరి ల్ల 
డమయు లేదు, అనగ్నిహోత గృహాలలో నూ పొయిల దగ్గిరనూ ఇంకా వేదాధ్యయన 
స్థలాలలోనూ పాములు కనపడుతున్న వి వావిస్సులకు చీమలు పట్టుతున్న వి. ఆవు 
లకు పాలు ఎండిపోతున్న వి. మదపు శేను'సలు మదజలము కార్చ సము మానివేసి 
నబి, గు| రాలు డైన్యముతో ఇకిలిసున్న వి. ఒం కులూ కంచర గాకికలూ గాసి 
డలూ రోమాలు నిక్కపొడుచుకొని (నకో్కో_రుపోయి కన్నీళ్లు కారుస్తున్న వి, 
వైద్యులు ఆలో-వీం ఛి చికిత్స చేన్తూ ఉన్నప్పటికిన్నీ ఈ జంతువులు ఎప్పుటి 
మూదిరిగా ఆండసము లేదు. మాలకొకులు ఎటు చూచినా గుంపులు గుంపులుగా 
మూగి ఘోరముగా ఆగుస్తున్న వి, విమానగ్భహాశిఖరాలమొద గుం ప్రుబు గుంపులుగా 
మోగుతున్న వి. గడ్డలు గుంపులు కటి ఇంటి ఇంటి మోదనూ వాలుతున్న వి. తొలి 
మలి సందెలలో నక్కలు పటణ సమీపానికి వచ్చి అమంగళముగా ఆరిచి 
పోళున్నవి. కుక్కలూ మాంసముతి నే (కూరమృ గాలూ మన ల౦ కాఫురద్య్వారాల 
దగ్గిరకు వచ్చి పిడుగుల మోతలతో అరుస్తున్న వి. 

_ “అన్నా, ఇందుకు తగినట్టూ లంకోదవానాదులు సంభవిం చినవి, కాబటి 
ఫీశాజీవిని రానుడికి ఇచ్చి చేయడము (పాయళ్ళ్చి త్తముగా నాకు తోచింది. 
మహారాజా చేను అజ్ఞానము వల్లనో ఆశ వల్లనో ఇట్లా చెప్పుతున్నాను. ఇది 
దోపుముగా తలచ వద్దు. దుళ్ళకఘుసదోవము రాకు స్మ స్రీలకు ప్రరుషులకా అంతః 
ప్రురములో వారికీ వారికీ వీరికి ఏమిటి.ఈ లం కౌపట్టణములో సమస్తము అయిన 
ఛారికిన్న్‌ తెలుసును. అయితే నీకు భయపడి ఈ ఆలోచన నీకు ఎవరూ చెప్ప 
లేఫండా ఉన్నారు. నేను నీ తమ్ముణ్ణి. అందువల్ల నేను చూచిందీ విన్నవ్‌ నీకు 
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అవశ్యమా ఇెస్పవళెను. కనుక చెప్పి నాను. కాబట్టి నీవు ఆలోచించి పీది 
న్యాయమో ఆది చేయవలెను” అని చెప్పినాడు, 

అట్లా మృదువుగా యు క్రీయు క్రమముగా భూతభవిష్యుద్వ రమాన కెలా 
లలో మేలు చేసే మాటలు విఖీపణుడు మం(తులమభ్యను కూర్చుని ఉన్న రాన 
ణాసురుడితో ఇప్పినాడు ఆ మహాపరాకమశొలికి మహాకోపము వచ్చింది. తేన 
పలు వదల కుండా “రీ వికీపణుడా నాకు ఏ భయమూ లేదు, రాముడు సీతా 
జేవిని ఎన్న టికీ పొంద లేడు. జీవేం(దుకితో కూడా చేవకలు అందరూ. ఏకము 
ఆయి సాయము వచ్చివా గాముడు యుద్ధములో నా ఎదుట నిలవ లేడు” అని 
జీవనేనలను నాశినముచెేనీ చేసిన ఆ మహోబలవంతుడు రణరంగములో (పచండ 
పరా కమముతో వోరాజే ఆ రావణాసురుడు ఇప్పి నాడు, అట్లా చెప్పి తనకు 
మంచి చెప్పిన తమ్యుళ్లో పంపించి వేనినాడు, 


౮౧ 

ఆపాపిప్టి రావణాసురుడు సెధిలీకౌమమోహికుడు అయినందువల్లనూ 
'తొను చేనీన పాపకృత్యిమువల్లను సుహృదులు అయిన విఖీషణాదుల అనాద 
రమువల్లి నూ వాడి పోయినాడు, 

ఆరోజు కడచి పోయింది. యుద్ధము విషయము అమాత్యులతోనూ 
న్నే హితులతోనూ ఆలో చించి వలనీన సమయము ఆసనము అయింది అనుకొ 
న్నాడు అంతశిాట ఆ మహారధుడు రావణాసురును బంగారు కిటికీలతోనూ మణి 
వ దుమభూ పణాలతోనూ అలంకరించిన రథము ఎక్కి నాడు, వివిధగళులలోే 
పోయే శికు పొందిన గు రాలు పూంచిన ఆ మహారథము అప్పుడు మహా మేఘ 
నిస్వనాలతో రాజసభాభవనము వైపు నడిచింది. 

ఖ7రాలూ డాళ్ళూ వివిధాయుధాలూ ధరించిన రాకుసమోధథులు కొందరు 
ఆ రధానికి ముందు నడిచినారు. వివిధవికృత వేషాలతో నూ నానావిధభూప.ణాల 
తోనూ అలంకరించుకొన్న కొందరు రాతు సయోధులు అరథానికి ఇరు (పక్క 
లనూ చెనకనూ నడిచినారు. అతిరధులు అయిన రాతఠుసులు కొందరు రథాల 
మిదనూ కొందరు ఈ త్తమజాతి మదపుశేనుగుల మిదినూ కొందరు ఆట 
గు రాల మిదనూ ఎక్కి రావణాసురుడి రథము వెంట పోయినారు. గదలూ 
ఇనుప గుదియలూ పట్టుకొని కొందరూ గం (డగొడ్డళ్లు పట్టుకొని కొందరూ 
శూలాలు పట్టుకొని కొందరూ పోయినారు. 

ఆ మహారధచ(క నేమిఫ్వనికి దిఘ్క_లు మారుషోగి పోయినవి. 'సమస్త 
సంపన్నము అయిన రాజవీధిలోకి ఆ మహారధనము తటాలున పోయింది. అది సభా 
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ల 
2G మాలి కిరామా 


త్ర £9 ఈ 


గం 


భవనము దగరకు వోగానే వేలకొప్పి ఇ ఇాద్యఫ్వనులు మోగినవి, కంఖమహో 
కూడేోదషము భూన భోంతరాశొలు నిండిపోయింది. ఆ లాడు నేం గుడికి రాత సులు 
పటిన శ్వేతబ్బ తేరు పూర్తజం మడి నలె బేజరలిందె. నదువు బంగారు సాల 
గుర్తులతో ఛు (టతీకాంవె స్వచ్చ కాంతులతో ఆ రావణాజురుడి ఉభయ 
పార్ళా ప "వింజామరలు బిరాజిల్లినవి. రడముమోద ఉన్న ఆ రాకు 
సో కయుక్‌కి జేలమోాద నిలుచున్న రాతునులు అందరూ తలలు జఒగె నమ 
సారము చేసీనొరు. జయజయ భర్షనుణు చేసినారు. ఆకీగష్షగించినాగు. 
సో తయ కోసినా. ఆ మహాడేడోవంతును ఆ శ తుసంహారకుకు రావణా 
భుణుదు అమహాకథను డిగి మనోసారము అయిన సభాభవనములోకి వోయినాగుః 
| సం వొాలతో వూ సృటి కౌలు పొదెగిన మన్య పచేకాలత్‌ నూ 

బం గారూ వస్తాొ,ల Md విశ్వకర్మ నిర్మించిన ఆ సభాభవ నాన్ని 
ఆరువందల పిశావాలు కావలి కా కాస్తున్న వి. అక్కడ వైడదూరస్యమణులం ఫోదెగిన 
పరమాసనము మోద (పవీయకచర్శా రణము కప్పి దించ్లుపెట్రైటుర్నవి ఆ ఉత్తమా 


దము మూరు మహిని పలు అణా మటననన... శాంకుుతో 
వెలుసచూ కూర్చున్నాడు, 


అంతట తఠావణాసురుడు అమిత జేగముగా పోయే దూతలను చూచి 
“ఇప్పుడు ఒక మవాళ్కార్యము వచ్చింది. దానిని నిర్వహీంచవలెను. మారు 
పోయి రాకు సనాయకపలను అందిరినీ ఇంట నే వంట పెట్టుకొని రావలెను” అని 
ఆజ్జాపిం-దినాడు. అప్పుదు ఆ దూతీలు విహారశయనాదులమోవ ఉన్న చారిదో 
రహా ఉద్య్యానవ నాలలో వివారిస్తున్న వారిదగ్గిరకూ నిర్భయముగా పోయి రావణా 
సుగుడి ఆజ్ఞను తెలియ చెప్పినారు. అం తేశాదు. ఆ దూతలు ఇంటి ఇంటికీ 
బోయి రాజాజ్ఞాను జెల్ల డిం చినారు. ఆ వర్తమానము వినగాసే లంక కాపట్టణము”ో 
ఉంటూ ఉన్న రాక సులు అందమూ బయలుజేరినారు కొందకూు రధాలమూదనూ 
కొందరు పొగరు ఎక్కిన గృురాలమిదనూ కొందరు మదపు కేనుపల మిదనూ 
సభాభవనానికి (పయాణము అయినారు. ఆ యా వాహానాలు లేనివారు పాద 
బారులు అయిపోయినారు. ఆట్లా ఆ లంకెాపట్టణములో పంపులు గుంపులు గా 
రధాలూ గ్యరాలూ ఏనుపలూ ఆ యా వావానాలూ పోతూడంకు పత్నీ 
'సంభఘాొలు బారులుక టై ఆకెఫముఃే పోతున్న ట్టుగా తోచింది. ఆ రాతుసులు 
అందరూ ఆ సభాళభవనద్వారము దగ్గిర వారి వారి వాహానాలు దిగి సీంహోలు గిరి 
గువాలోకి పోయేటు ఆ సభాభవనములోకి పోయినారు. వారు అందరూ 
రావణాసురుడి సరాలు నమస్కారము చేసినారు. ఆ రాతుసే నేందుకు వారిని 
అందరినీ సమ్మానించి కొందరిని కౌంచనాసనాలమోదనూ కొందరిని దర్శాస 


యుద్రకాండ న్‌ 


నాల మాదకూ మిగిలినవారిని "నేలమోదనూ కూర్చుండ నియమించినాడు. అట్లా 
లాకుసనాయకులు అండరూ వారివారి యోగ్యతీలనుపటి రావణాసురుడి సమో 
పములో కూర్చున్నారు. అయా క క"ర్యాలు son పండికులు 
ఆయిన ముఖ్యమం గాలూ సర్వజాలూ గుణవంకులూ ముస్టదర్శనులూ అయిన 
అమాళ్యులూ అప్పుడు అక్క వ కూర్చున్నారు, 

బంగారముతో విచ్శితముగా చేసిన రఫము మోద అప్పుడు ఆ సభాభవ 
నానికి విసిషణుదు వచ్చినాడు. అతకు అన్నగారికి తర పేగు ఇెప్వుకొని 
పాణాఖివందనము చేసీనాడు. అజేవిఫముగా శుకుదా (పవాస్తుడూ నమస్కాా 
రము చేసి నారు. అప్పుడు ఆము'సరికీ వారీ వారీ యాగ్యతలకు తగినట్టు రావణా 
చురుకు ఆసనాలు చూపించినాడు. అల్లూ నానామశిభూవ ణాలతోనూ మంచి 
మం-చి వన్తాలతోనూ (శేవము అయిన చందనా గరుమెపాతలతోనూ న చ్చి 
కూర్చున్న రాక్షసులు భరించిన పూల మాలికలు సుగంధాన్ని ఆ సభాభవనము 
అంతటా సబాళించినవి. ఆ సభికులు అరవ చేదు. వారిలో ఒక్క_చున్ఫూ 
అబద్ధము ఆశడు. వారు ఎవరూ గటి గా మాల్లాడరు. అందరూ తమ | పరోజ 
శ. ఈజేరిన వారు. అందరూ భయంకరులు. పర్యాకమవంతులు. వారు 
అందరూ తేమ ఏలీక వంక చూడ సాగినారు. 


ఆ సభలో ఆయుధధారులూ బలవంతులూ ధీరవ్భాడయులూ అయిన ఆ 
రాతుసుల మధ్యను కూర్చున్న ఆ ధీరవ్యాదయుడు రావణాసురుడు వసువుల 
మశఫ్యను కూర్చుం జే డదేవేం(దుడి వలె కేజరిల్లి నాడు, 


(౧౨ 


అప్పుడు ఆ జయశీలి రావణాసురుడు ఆ సభను అంతా కలయ మాచి 
(పవాస్తుడిత్రో కర్‌ సేనాధిపతీ నీవు ఇప్పుడు వివిధాయుఫవివ్యలూ అభ్యనీం 
చన మన చతుర్విధయోధులనూ నగర రకుణానికి ఎప పృ్పటెికన్నా ఎక్కువ 
"హి దృరికతో డంచవలెను” అని ఆజ్ఞాపీం చినాడు, 

అంతట (పహాస్తుడు రాజశాసనాన్ని ఆచరణలో సపెట్టుడా ని సైన్యములో 
కొంత భాగాన్సి రాజమందిరము దెగ్గిర నూ కొంత సైన్యాన్ని నగరము జెలుపలనూ? 
కొంత సైన్యాన్ని వగరము అంతటానూ నియమించి రాజసము ్మఖానికి వచ్చి 
“రాజ్యా మన బలగాన్ని అంతొ నున నగరానికి లోపలనూ జవెలుపలనూ రాజ 
మందిరము దగ్గిరనూ ఉంచినాను, ఇక వేయవలనీనపని యిగ్లోన్ష ముగా స్వస్థ 
ముగా చేసు సుకోవచ్చును” అని విన్నవించి కూర్చు న్నాడు, 


28 వాల్మీకిరామాయణం 


అంతట ఆ రాజ్యహీశాసకొడు రావణాసురుడు తన సుఖాన్నే 
కాంతీస్తూ స్నేహితులతో “ఓ చభాసదులారా ధర్యార్థకౌమాలకు సంబం 
చీంచిన సంకటము వ చినప్పుడు మోరు (పియా పియాల్తూూ సుఖదుఃఖాల్యూ 
లాభాలాభాలు, కీదు మేళ్ళూ తెలుసుకోగలరు. మిరు అన్నివిధాలా ఆలో 
చించి నిశ్చయించి నాచేత ఆరంభించి చేయించిన సమస కార్వ్యాలూ సఫ 
లము అయినవి, ఏ ఒక్క కౌర్యమూ ఎన్నడూ విఫలము అయిపోలేదు. సూర్య 
చం(గులూ (గహనకు[ తౌలూ ₹ొవలేలూ తోడుపడినందువల్ల జేచేందుడు 
జయ౭కీ ని సంపొదించినాదు. అజేవిధముగా మీరు అందరూ తోడ్చాశే 
ట్లయి లే చాకో జయలక్నీ లభి ము ఆవుకుంది. 
ఉఇప్వుదు నేను ఇెప్పపోయే విషయము మోకు అందరికీ యిడివరశే 
తెలియ చెప్పవలెను అనుకొన్నాను. ఆయితే మహా బలవంగుడూ సర్వ 
శా ప్ర్రకోవిదుడూ అయిన 'నాతేమ్ముదు కుంభకర్చుడు ని దఐవోతున్నంగదువప 
చప్ప లేదు. వాదు ఆరువూసాలను౦ -వి నిదవోయి యిప్పుడు తేచి వచ్చి నాకు. 
అందువల్ల కుంభకర్ణుడి సమకు ములో ణెప్పుతున్నాడు. 
ష్‌ న్నేహితులార్నా చేను రాకునులు సంచరిం చిన దండ కెరణ్యము నుం చి 
జనకరాజపు,తిని రాముడి పట్టమపొపషినీ సీతాజివిరి లేవ నెక్తుకొని వచ్చినాను* 
ఆ సీతతో సరిసమానము అయిన అందకశ్తి మరి ఒకతె ముల్లో కౌలలోనూ లేదు. 
ఆ అలసగామిని నాతో కేయనించ డానికి యింతీవరకూ యిష్టపడలేధు. ఆతను 
చుఖ్య ముఖము శరత్కాల చం దబింబమువలెనూ నా పృథు శోణి బంగారు 
జబొమ్య్మువ లెనూ అసమాన సాందర్యవతి. ఆము మయుడు సృష్టిం -చిన 
భూయ (ఆశ్చర్య రూప ము వంటిది. మంచి ఎ రని అర 
"కాళ్ళతో ఎ రని నోళ్తతో సమముగా నేలమాద చూపే ఆమె మృదుపాడాలునూ 
'వేల్చిన అ(గిపో తజ్య్వాల వలెనమూ నూర్య్య్మపభథల వలెనూ తేజరిలై ఆమె జేవా 
కెొంతులనూ చూన్తూ ఊంెకు మన్మథుడు సన్ను దహంచి వేస్తున్నాడు, ఉన్న 
తము అయిన ముక్కూ వెడల్పాటి అందము అయిన కన్నలూ సుందరవదనమూ 
చూ-ది నేను కౌమపరవకుడను అయిపోయినాను. కోపముతో ఉన్నా సంతోష 
ముతో ఉన్నా జేవావ్యథలోే ఉన్నా మనోవ్యథలో ఉన్నా వికిచి పెట్ట 
వ్‌పం'డా బాధ పెటి చేహోన్ని వివర్ణముచేసే మస్యుథుడు నన్ను కలవర "పెట్టు 
తున్నాడు. ఆ భామిని తన పెనిమిటి రాకను ఎదురుచ్యాస్తూ ఊంది. అందు 
కోసము ఆ విశాల సతి నన్ను ఒక సంవత్చర కౌలము గడువు అడిగింది. ఆహారు 


"వేతి కోరికను “నీను అంగీకరిం-చినాను, "నేను బహుదూరము నడి చిన గు[రము 
వలె కౌమభారమువల్లి అలసిపోయి ఉనా రనౌ + 


యుద్ధకాండ 29 


డర్ట్‌ స్నేహిళులారా, తిమితిమింగలాది బహుజలజంకువులతో నిండిపోయి 
కలత పెట్తడానికి అలవి కౌనిసము దాన్ని తానరులు ఎటూ చాట్‌ వస్తారు, ఆ రామ 
లకు ష్మణులు ఎట్లా దాటి వస్తారు. వారు సచుడాన్సి చాటిరారు అనుకోడానికి 
వీలులేదు. ఒక వేళ వాండ్లు వస్తే రావచ్చును. ఒక్క_ వానరుడు వచ్చి మనతో 
యుద్ధము చేసి నాడు. ఏ ఏ పనులు ఎట్లా జరుగుతేవో ముందుగా తెలుసుకో లేము, 
అంధువల్ల ఈ విషయములో మో బుద్దికి తోచింది చెప్పవలెను మా అందరి 
సాయముతో దె వాసురయుద్ధములో నేను జయించినాను. అడే విధముగా అప్పటి 
నుంచి ఇప్పటి వరకూ నాకు సహాయులు గా ఊంటున్నారు. దేవతలను జయిం 
చిన నాకు మాననుబు అంటీ భయము ఏమిటి, అయినప్పటికిన్నీ మిరు అందరూ 
ఈ విషయము ఆలో చించవలెను. రామలకు ణులూ సుగీవుదరూ మొదలు అయిన 
వారు సీతా జివి ఉన్నచోటు తెలుసుకొన్నారు. వారు ఇప్పుడు ఈ సము దము 
ఆవతెలీ గట్టుకు వచ్చి చేరినారు. సీతా జివిని ఇవ్వకుండా ఆ రామలత్ముణులను 
చంపి జెనీ ఉపాయము మారు జాగర్తగా ఆలోచించి నిశ్చయించవ లెను. వాన 
రులను సాయము చేసుకొని సము దాన్ని చాటి వచ్చే సామర్గ సము వారికి లేదు 
అనుకొంటున్నాను. సను తప్పకుండా జయించకలను అనుకొంటున్నాను అని 
ఇప్పు నాడు, 


రావణాసురుడు కామపరీతుడు అయి ఇట్లా పరీజేవనము చేయడము చూచి 
కోపమువ చ్చి కుంభక ర్షుడు “రీ రాజూ నీ అంతట నీవు రాముడి భార్యను బల 
వంతేముగా తెచ్చుకొన్చావు. నీవు ఎవరినీ ఆలో -దించ లేదు. ఆలో -చిం చిన 
తర్వాత ఏ పనిని అయినా చేయవలెను. కౌని పనిచేసిన తర్వాత ఆలోే-చిం చి 
(ప్రయోజన ఉండదు. నీవు ఈ పని వేయడానికి ముందుగా ముమ్ములను ఆలో 
చించి ఉన్నట్లయితే యాముసపర్వతము యమునానదినివ బె నీకు ఏ మనః 
తోభమూ రాకుండా ఉపాయము వేసీ ఉం జేవాంస్లము. పనిచేనీ ఇప్పుడు 
(పాణముమోదికి వచ్చినప్పుడు విచారపజ్చందువల్ల (పయోజనము ఏమిటి, 
ముందుగా ఆలో చించి నిశ్చయించి పనులు చేసే రాజు తరువాతి పరితపించడు. 
శార్యనీతి ఎరగనివాడు ముందు చేయవలనీన పనులు చెనకౌ ఇనుక చేయవలనీన 
పనులు ముందూ చేన్తూ ఉంటాడు, బలవంతుడు అయినప్పటికిన్నీ యుద్ధములో 
జయించ నలవి కొని వాడు అయినప్పటికిన్నీ బుద్ధిస్టిపుతేము "లేకండా ము 
తప్పి పనులు చేసే గాడిలో లోపము కని పెట్టి శ తువులు సులభముగా జయిస్తారు, 
(కౌంచపర్వతము చాట నలవికానిది అయినప్పటికిన్నీ వాంసలూ మొదలు 


అయిన పతులు ఆ (శౌంచపర్వతే రం(ధములో నుంచి అవతలీకి ఇవతలికీ బోతూ 
వసూ ఉంటవి, 


80 వాల్మీకిరామాయణం 


“అన్నా, నీవు ఆలోచించకుండా పెద్ద పని చేసినావు. నీవు చేసింది 
దోషయు కము అయిన పని. విషము కలీసీన మాంసమువంటిది. నిన్ను ఆ 
రాముదు హవైవవశిమువు ఇంళీవరకూ చంపిచేయలేదు. ఎవరూ చేయలేని 
దుష్కార్యము నీవు తేల పటి చేసిజేసినావు, నీవు నా తోబుట్టువు. కాబటి "నేను 
నీతో నిలవక తప్పదు. ఆయివోయినడానికి విచారపడి (పయోజనములేగు. నిన్ను 
"కాపాడ కలిగినవాణ్సి చేసే. చేను శత్రువులను చంపి వేసి నీవు చేసిన ఈ తప్పు 
కునిని సరిదెద్దుళ"ను. 

“అన్నా నీ ఫతువులు ఇం దనూర్యులు అయినా అగ్ని వాయువులు 
ఆయినా కు బేనవకుణులుఅయినా సేను యుద్ధము చేసీ సంహారము చేసి వేస్తాను 
తీక్షుదంప్ర్రలతోనూ పర్వతాకారముతొనూ ఉన్న చేను పెద్ద ఇనుపసదెయ 
తీసుకొని సింవానాదము చేస్తే డేవేంచుడు అయినా చరచి వారివోతాడు. ఆ 
రాముడు చా మోద ఒక బాణము వదిలి రెంపవ బాణము తీసే లోపల చేను 
వాడి నెక్తుకు తౌగి వేస్తాను. అన్నా నీవు యగెప్టముగా హాయిగా ఇక్కడే 
ఉండు. నేను ఆ రాముల సంహోారముచేసీ నీకు జయము సంపాదిస్తాను. నీవు 
సుఖప జేటు చేన్తాను. ఆ రామలక్నుుణలను సంహారము వేసి వేసిన తిరువాత 
వానర(శేష్లులను అందరినీ నమిలీ వేస్తాను. నీవు యక్లేష్టయుగా ఇక్కడి (క్రీడిస్తూ 
ఉండు. నిర్మయముగా నీ ఇష్టము వచ్చిన పనులు చెసుకొంటూ ఉండు. నేను 
ఆ రాముణ్ణి యమసదనానికి పంపించి వేస్తాను. అప్పుడు సీతాజీవి నీకు లాంగి 
పోతుంది” అని ఇెప్పినాడు. 


౧౩ 

ఫుంభకరుడు “తెలీయ "చెప్పిన నీతిని తెలుసుకోలేక రావణాసురుడు 
(కుద్దుడు అయిపోయినాడు, ఆసంగతి,మహాబలవంతుడు మహోాపార్ము్యుడు కని పెట్టి 
నాడు, ఒక తశుణము ఆలో-చించినాడు. అంతట చేతులు జోడించి క పభ్యూ 
పెద్ద ప్రులాలూ మొదలు అయిన (కూరమృగాలూ మహో విపసర్పాలూ ఉన్న 
వనములోకి పోయి ఆక్క_డ దొరికిన తేనెను తాగకుండా వచ్చేవాడు మూర్ధుడు. 
రోజూ, నీవు శతు సంహారకుడవు. 'సర్వనియంతవు, నీవ మరి ఒక నియంత 
ఎవడు ఉన్నాడు, ళకువుల శిరముమోద నీ పొదము ఉంచి నీవు ఆ వై జేహీని 
(క్రీడించు. నీవు మహాబలవంకతుడవు, కోడి మాదిరిగా బలవంతముగా ఆమెను 
అ(కమించు. ఆమెను వశేపరుచుకో. అనుభవించు. సంతోషించు. నీ కోరిక నెర 
చేర్చుకొన్న తరువాతే భయము ఏమిటి ఉంటుంది, ఒకవేళ ఏది అయినా చిక్కు 
వచ్చేట్లయితే (పతీకౌరము చేయవచ్చును. వ్యజాయునము తీసుకొని బేవేం 
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గూడు ఆ రాయుడికి సాయము వచ్చినా మాతో కుంభకర్ణుడూ ఇం|దజిక్తూ 
ఉంజేబ్లయితే చాలు, మేము వాడిని చంపి చేసాము, యుద్ధము చేయడము చేత 
కాని వాండ్లు సామదాన భేదొపాయాలు అనే మాటినీ ఏర్పరిచినారు, దండో 
పొయమువల్ల నే "కార్యసిద్ధి అవుకుంది. 


“కి రాజూ నీవు మహాబలవంతు౫వు. ఇక్క_ డికి శ తువులు వస్తే శ్ర బల 
ముతో వశకపరుచుకొంటాము. సం జేహిం చవద్దు” అని చెప్పినాడు, 


ఇట్లా చెప్పిన మహాపార్ము్వుణి రావణాసురుడు మెచ్చుకొని *ఓ మహో 
పారు ప్రణా, నాకు సంఒంధిం చిన రసాస్యము ఒకటి ఉంది. అది ఇొప్పుతౌను విను, 
ఇదివరకు నేను ఒక పని చేసినాను. అడి జరిగి చాలాకౌలము అయింది, అగ్ని 
శిఖ్రివంటి పుంజికస్టల అ నే ్థఅప్పురాంగన (బహ దేవుడి ఇంటికిబోతూ ఈంది. 
చేను తనను చూసాను ఏమాను అనే భయముతో ఆమె ఆకాశములో తాగు 
కొంటూ దాసుకొంటూ బోతూ ఉంది. నేను ఆ అప్పురాంగనను చూచిశాను, 
దానిని అపు బలవంతము గా వివస్త్రను చేని చాను, భోగించినాను. అది 
అంతట సలీగిపోయిన తౌ మరతూదు వలె (బహశ్రిగవుకి దగ్గిరకుపోయింది, & 
మహాతు్ముశు జరిగిన సంగతి కోలుసుకొన్నాడు. అప్పడు (బ్రహ్మ దేవుడు కుపికుడు 
అయిపోయి నన్ను చూచి *ఇది మొదలు పర ప్ర్రీలతో బలాత్కా రము గా పోయే 
ట్రయి తే నీ తల నూరు ముక్కలు గా పగిలివోతుందె తప్పదు” ఆని శాపము "పెట్టి 
నాడు. చేను ఆశాపము భయమునుంచి ఆవైజేహిని సీతాజేవిని నా శుభ శయ్యా 
మోదికీ బలవంతముగా చేర్చలేదు. 


ళా మహాపార్ము ఏడా, సము డానీకి ఉన్న వేగమూ వాయువుకు ఉన్న 
గమనమూ నాకుజున్నవి అని ఆ రాముడికి తెలియదు. అందువల్ల సే వాడు 
'నామోదికి వస్తూరకాన్నాడు. గిరిగువాలో ఉన్న  సీంహమువలెనూ (శుద్ధ 
నుత్వువువలెనూ ఉన్న నన్ను అందులో కోపిష్టి వాణ్ణి అయిన సన్ను 
ఆ రాముడు రెచ్చకొట్టుతున్నాడు., వాడు ఎంత తెలివితక్కువ వాదు 
రెండునాలుకల పాములవంటి తీక్షుబాణాలను నేను యుదములో వద 
లడము ఆ రాముడు ఎన్నడూ చూ దిఎర గడు అంధువల్ల సే వాడు చామోడిక్షి 
వస్తున్నాడు, ఏనుగును కొరవులతో అడ్డగిం చేట్టు వ(జాయుధాలవంటి బా కొల 
వందలకొద్దీ వడిలి చేను ఆ రాముణ్ణి ని్యగపాస్తాను. (పాతఃకాలాన ఉదయించే 
సూర్యుడు నకు, (తాల కెంతులను లాగి చేసేటట్లు "నేను నాచుట్టూఉం జే నెన్య 
ముతో విజృంభించి ఆ రాముడిబలాన్ని లాగి వేసాను, ఇచెయ్యికన్నుల దేవేం(దు 
డున్నూ వరుణదేవుడున్నూ నన్ను యుద్ధములో జయించలేక పోయినారు 
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ఈ లంకాపట్టణాన్ని పూర్వము పరిపాలీం-దిన కుబేరుడ్ణో చేను నాచబాహు 
బలముతో జయిం చివేసినాను, నాకు రాముడూ చాడి వానరసెన్యమూ జక 
అక” అని చెప్పినాడు, 


౧౪ 

కుంభకర్ణుడి గర్హనలను రావణాసురుడి ఉపన్యాసాన్ని విని విఖీమవణుడు 
లేచి ఆరాతుసరాజు మంచఛికోసము అరయు కృముగా కరీ రాజూ, వకుఃస్టలమే 
పడగశానూ చింతే విషముగాను చిరున వే కరుకు కోరలుగానూ అయిదు వేళ్లు 
అ చే అయిదు తలల మహాకౌయముతో ఉన్న సీతాకేవి అనే మహాసర్బాన్న్ని 
నీ మిసకె చుటినవాడు ఎవడు, గూ కోరలూ ఆయుధాలుగా వోరాజే వానర 
పీరులు పర్వత కారులు లం కెపట్టణానికి వచ్చేలోపల నే మెధిలిని ఆ దాశంధికి 
ఇచ్చి వేయవలెను. వాయు వేగముతో వచ్చిపజే వ్యజాయుధాల వంటి బాణాలు 
రాముడువదిలి రాకు సవీరుల శిరస్సులను "తె॥ చేసేళేోపల చే మెధిలిని ఆ దాళేరధికి 
ఇచ్చి వేయవలెను, అట్లా చే న్తేనే నీవు సుఖముగా ఉఊంపకలుసతావు. 


ఉరీ రాజ్యా యుద్ధములో రాముడిఎదట కుంభకర్దుడు కానీ ఇంద 
జిత్తుకానీ నముహాపాయ్ముషణుకౌనీ మహోదరుడుకాన్సీ నికుంభుకుకాన్ని 
కుంభుకుడు కానీ అతికాయుడు కానీ నిలవళేరు. డఓీ రాజ్యా నిన్ను 
సూర్యుడూ 'జేవతలూ చదాచిపెటినా ఆ రాముడు వదిలి పెట్టకుండా పట్టు 
కొంటాడు. నీవు చేవేందుడి ఒడిలో కుగ్చున్నా మృత్యువు 
కాపొడినా నీవు ఆకాశానికి ఎగిరిబోయినా పాళాళలోేకానికి పాజ్‌వోయి 
దడాగుకొన్నా నిన్ను ఆ రాముడు వదిలీపెట్రడు. నిన్ను (బతుక నీయడు” అని 
"చెప్పినాడు. 

అప్పుడు (ప్రవాస్తుడు లేచి “కీ విఫీషణుడ్వ్యా మాకు యుచములో యక. 
గంధర్వ నుహోరగుల వల్ల కానీ పతిగో త్తములవు కొనీ మూనవమా,[( తులు రాను 
లతు్చణులవల్లు కానీ ఎప్పుడూ ఏ భియమూ లేదు” అని చెప్పినాడు. 


పవాస్తుడు చెప్పిన అహిలేము విని రాజు "మేలుకో శే ఆపూజ్యుకు విఖీప 
బుద వ ర్యార్బ కొమాలను మూడింటిని పంచ్‌ చక్కగా ఆలో చించి “ఓ (పహ 
స్తుణ్యా ధార్మికుడు "కానివాడు స్వర్గానికి పోలేను. అ దేవిఫము-గా రావణుడు 
మహాపార్ము ఏడరా కుం భకర్ణుడరూ చెప్పినట్లు రాముణ్ణి జయించలేడు. అట్లా జరగ 
డము అశక్యము, కీ (పవాస్తుడ్శా తెప్పకొయ్య అయినా లేనివాడు సము 
(దాన్ని ఎట్లా డాట లేకవోళాడో ఆజేవిధముగా నీవుకౌనీ రాతుసులు అందరూ 
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కానీ ఆ రాముణి చంపిజేయలేరు. రాముడు మహారభుకు. పరమపర్మాాకమనం 
తులు పుటిన ఇక్ష్వాకు వంశములో పుటినాదు. అతడు పరమధార్శికుణు. మహో 
నమర్జ్చుదు. జనరంజకుదు. యుద్ధములో జేవతలు సహీతము ఆ రాముడి ఎదుట 
మూఢులు ఆయి జోతొరు. 

ఓ పవాస్తుడా ఆ రాముడు తీ క్త్సుము అయినబాణాలు వదులుతాడు, కంక 
పక్షీ కెక్కులతోనూ వంగిన కణుపులతోనూ అవి దురాసదముగా ఉంటవి. అవి 
జేహాన్ని భేవిందుకొని బోనంతేవరకూ నిన్ను నీవు పాగడు కొంటూ 
ఉంటావు, రాముదు యుద్ధములో జేజేం(దుడితో సరిసమాసనము అయిన 
చాడు, మా అన్న రావుకు కానీ మహోబలవంకుడు అయిన (తికీర్షడు కాని 
ంభక సుకు కౌని వాడి కొడుకు నికుంభుదు కానీ ఇం|దజిత్తు కానీ నీవుకానీ 
యుద్ధములో రాముణ్ణి ఓర్చుకో లేరు, 

“డేవాంకికుదు కానీ వరాంచకఘుడు కానీ అతిరభుడూ మహాబలవంతుడరా 
అయిన ఆతికౌయుడు కానీ పర్వత సమాన బలవంతుడు అయిన అకంపనుడు కానీ 
యుద్ధములో రాముడి ఎదుట నిలువ లేరు. 

ఉరీ (పవాస్తుణ్యా మా అన్న రావణుడు స్య్వభావసిద్ధముగా ఊగుడు, 
ఇప్పుడు ఊఈవథసనానికి లాంగిపోయినాడు. ఆలోేచించకుంణా ఈ 
పనీ వేసి నాడు, రాతుసులు అందభూ నాళశేనము అయిపోయే 
పని ఇప్పుడు తల పెట్టుకున్నాడు. మంతులు అయిన మోర 
అందరూ శ్ళతువులవలె (పవ గ్రిస్తున్నారు, మిమ్ములను అతడు అనుసరిస్తు 
న్నాడు. రామనైరము అనే వెయ్యితలలతో అంతులేని జేవాముతో మహాభయపి 
క రమా బలవంతేమా ఆయిన మహాసర్పము రావణుణ్ణి గట్టిగా చుట్ట వేసుకున్న ది* 
మారు ఈ మహాసర్పమునుం-ి రావణుణ్త్‌ విడిపించవలెను. భయంకర భూతా 
విప్పుడు అయిన వాడి తేలవెం[టుకలను పట్టుకుని బయటికి ఈ జ్చేటట్టు దురా శౌ 
నికి ఒడిగటిన రాజును పరిపూర్ణ కౌయములు అయిన మంతులు అందరూ సన్యా 
రము పటిండవలెను. లతు్యుణుడు అ నే అగాధముఅయిన సము[దములో ముణిగి 
రాముడుఅ సే బశబానలాగ్ని ముఖాన పశబోతున ఉ కోరావణుణి మిరు అందరూ 
ఏకముళయి ఆసము(దములోనుంచి దాటించవలెను. సీతాజీవిని రాముడికి 
ఇంటే ఇచ్చి వేసేట్లయితే మనరాజుకూ మన బంనుమితులకూ సమ స్తరాకుసు 
లకూ కేముకరముగా ఉంటుంది, నేను బాగా ఆలోచించి చెప్పుతున్నాను. తన 
బలప రా(కమాలనూ ళ[తువుల బలపరా[కమాలనూ తన రాజు స్టానాన్నీ, వృద్ధి 
కుయాలనూ శ్మతువుల స్టాశాన్నీ వారి వృద్దికుయాలనూ విమర్శిం-చి ఆలోచించి 
తన స్వామికి మేలుఅయ్యేట్టు నిర్ణయించకలవాజే మంతి” లని . చెప్పి నాడు ం 
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రాకు సయోధులలో _కేషుడూ మహాబలవంకుడూ అయిన ఇం(దజిత్తు 
బృహస్పతివంటి విసీవణుడు 'ఇెప్పినమాటులు విని కళ్‌ పినతం( డీ, నీవు మహాభయ 
పడిపోయి అసర్హృముఆయిన మాటలు ఇెప్పినావు, అబ్బే, ఎటువంటి మాటలు 
అన్నావు. ఈ పుల స్త్యవంశములో పుటినవాడు ఎవడూ నీవు చెప్పినట్టు చెప్పనే 
ఇప్పడు. నీవు చయమన్ఫట్టు శేయ నేచేయడు, ఈవంశములో నీవు విఫ్‌మణు 
డవు ఒక్క_డివితప్ప బలమూ పరా(కమమూ (పభావమూ కౌార్యమా శార్భయా 
"లేజమూ లేనివాడు ఎవడున్నూ పుట్టలేదు. 


“కీవిఫీవణుడా, నీవు రాకునుడవు అయివుండిన్నీ ఏమిటి-ఎందుకు 
ఆమానవ రాజపు( తులను రామలకుపుణులను పాగడినావు. మాలో ఏ ఒకసామా 
నడు అయినా బాండ్లను చంపివేయకలడు,. నీవు పిరికి వాడవు. అందువల్ల 
మమ్ములను భయ పెట్టుకున్నావు, నీవు ఇటువంటిపని చేయవద్దు. 


ఓయీ (తీలోకనాధుడూ జేవరాజూఅయిన దేవేందుణ్ణి నేను ఈభూమి 
మోడికి లాగుకొనివచ్చి చెరసాలలో పెటినాను. సమ స్తజేవతలూ నాకు భయపడి 
దశదిశలా పరుగులెత్తి పారివోయినారు. పెద్దపెట్టున మీంకౌరాలు చేన్తూవ చ్చిన 
ఐరావతాన్ని జీను చేలపడతోసినాను. దాని దంతాలను బలాత్మా_రముగా ఊడ 
“పెరికిచాను, నేను జేవతలద ర్బాన్న్వి అణచి వేని నాను. చైత్యో త్తీములను దుఃఖాల 
పాలు చేసినాను. అటువంటి పర్మాకమకొలిని నేను మానవులను అందులో 
(పాక్ళతులను జయించ లేనా” అని అడిగినాడు, 


జి వేం దతుల్యుడూ దురాసదుదూూ అయిన ఇండజిత్తు అన్నమాటలు 
ఆయుధధారులలో (కేహఘడు అయిన విఫీషణుడు విని అధి కార్థముగా “నాయనా 
నీకు ఆలోచించే శక్తి లేదు. నీవు పిల్లవాడవు, ఇంకా నీ బుద్ధి పరిపక్వము 
కారలేదు, నీవు నీ నాశనానికి ఆర్షము'లేని మాటలు అధికముగా ేలినావు. 
శ్రీ ఇం|దజిత్త, రానుడివల్ల సరషినాశేనము ఆయి పోతుంది అని నూ అన్నతో 
ఇప్పుతూ ఉం నీవు అజ్ఞానమువల్ల ఈ విధముగా మాట్లొడినావు. నీ తెండి 
"నాశనము అయిపోవ డానికి నీవు ఒప్పుకొంటున్నావు, నీవు మా అన్న రావణుడికి 
పుకుడవుగా ఉన్న మిత్రముఖవై రివి. ఇట్లా పిత్ళినాశేనాన్ని కోరుకున్న నిన్ను 
చంపి వేయవలెను. నీవు బాలుడవు, సాహాసీవి, దుర్మతివి, బలవంతుడవు, 
ఇటువంటి నిన్ను మంళాంగము చేసే ఈ సభలోకి తీసుకొని వచ్చినవాడిని 
కూరా చంపి వేయవలెను, 
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“ఓ ఇందజిత్తా నీవు మూర్గుడవు. నీకు అణకువ లేదు. నీది తీక్తు 
స్వభావము, అల్పబుద్ధివి. గర్విప్పివి దురాతు్యుడవు, నీవు నీ క్టరతనము నుంచి 
ఏమో తెలీయకుండా మాట్లొడినావు, (బహాశ్రదండము వకెనూ యనుదం పము 
వలెనూ జ్వలిస్తూ రాముడి బాణాలు మృక్యురూపముతో వచ్చి పడుతూ ఉంటే 
ఎవడు ఓర్చుకో కలడు, 

“కి రాజూ ధనాన్నీ రత్నాలనూ ఆభరణాలనూ దివ్యము అయిన వస్తా 
లనూ చిత విచితము అయిన మణులనూ సీతా చివినీ , రాముడికి సమర్సిం చు, 
నిర్భ యము గా సుఖము గా ఉందాము అని ఇప్పనాడు, 


౧౬ 

విసీిషణుకు చక్క గా ఆలోచించి ఇట్లా చెప్పిన పీత వా కాలను 
రానవనకాసురును విన్నాడు. అతనికి కెలను ముంచువొని వస్తూ ఉంది. 
అందువల్ల అతిపరుషముగా ఉట విీపుణుడ్యా కుపీత విషసర్వాలతో నివసీంచ 
వచ్చును. శ తువులతో స్నేవాము చేయవచ్చును. కాని స్నేహితుల వలె 
ఈంటూ క్రతువులను సేవించే వారిని మాతము దరి చేరనీయకూ దుం 
ఓ రాకుసుడ్యా ఈ లోకములో జాతుల స్యభావము నేను ఎరుఫదును. తమ 
వారికి కహైలువ స్తే కాతులు సంతోషిస్తారు. అంలేకాదు _ తమలో (పధానుడు 
అయినవాక్డై "కార్యసాధకుళ్తై విద్వాం సుణ్ణై ధారిగ్టకుజ్ణి కూరు్జి 
జాతులు ఎప్పుడూ అవమాని స్తారు. తిరస్క రిస్తారుం జాతులు 
ఎప్పుడూ (పచ్చన్నహ్యృాదయులుగా ఊంటారు. పయికి ఒకటి మాట్లాడు కూ 
మనస్సులో మరి ఒకటి ఆళో.దిస్తూ ఉంటారు అన్యోన్య న్నే వాముతో ఉంటూ 
ఉన్నట్టు ఉండి కష్టకాలము వచ్చినప్పుడు (దోవాము చేస్తారు, జాతులు భయం 
కదులు, భయావహులు, 

“క విశీపుణుడా పద్ముక వనములో ఒకప్పుడు ఒకచోట తమను పట్టుకో 
డానికి పాశిహాస్తులు అయి వచ్చిన మనుష్యులను ఏను'సలు దూచి కొన్ని శో కౌలు 
పాడినవి. ఆ శ్లోకాలలో విషయము నేను వెప ఎలు) విను. “అగ్ని హో తము 
మనలను ఏమో చేయలేదు ఆయుధాలు మనలను సమా చేయలేవు, పాశాలు అంత 
కన్నా మనలను ఏమో చేయలేను. మానవులు సష్పపయో జనము ఇకో సము ఇంట 
"పెట్టుకొని వచ్చే మన జ్ఞాతులు ఆయిన ఏనుసలు మా[తము మనకు ఘోరము 
అయిన అపకౌరము చేస్తవి, మానవులు మనలను పట్టుకొని పోవడానికి ఉపా 
యము చెప్పేవి మనజ్ఞాతులు అయిస ఏనుగులే, సం బేవాము లేదు, అందువల్ల మన 


జాతులను చూ-చి భయపడవలెను, భయాలు అన్నిటికన్నా జాతిభయము లాభా 
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గొప్పడి, ఇది ఆందరికీ కెరిసిన విషయమే. సంపద అంతా అవులలో ఉంది 
ఇం(దియని(గవాము (చాహ్యుణులలో ఉంది, చాపల్యము పూలలో ఉందిః 
అపకారము అంతా జాతులలో ఆంది” అని ఆ ఏను'పలు చెప్పినవి. 
ఉక్‌ విప్‌ పణం జొ, నీవు సామ్యువవు అనుకొన్నాను. నన్ను ోేకముఆం తె 
స్రాజిం దేశమా చేను సమ నక్సల్‌ అనుభ ఎంచ సమో జ్ఞూకులలోే ముఖ్యు 
ఖ్‌గా ఆంశశమూ నీకు ఇష్టములేదు అని తెలుస్తున్నది. తమరాకుళో పడ్డ నీటి 
బందువులు ఒక దానితో ఒకటి కలియదు, అజీవిధముగా ఎంతి న్నేహము చేసినా 
జాతి ఆయిన వాదు దుహ్రుడు ఆయితే తనవారితో కలసి ఉండం తుమ్మెదలు 
పూలలో నుంది తమకు కౌవలనినంత తేణఇను తొనుతవి. ఆ తణవాతే ఆ పూల 
దగ్గర ఉండకుండా నోతవి. అజేవిధయగా నానుంచి నీవు ఉమ స్ప సాఖ్యాలూ 
ఆనుభవించినావు. నా శత్రువుతో న్నేహము చేస్తున్నావు, నీవు తుమెైదలవలె 
(పవ ర్తిస్తున్నావు. 
ఉరీ విధీపరుడ్యా ఏనుగు ముందుగా స్నానం చేస్తుంది ఆ తరుజాతతొండ 
ముతో దుమ్ము తీసుకొని ఒంటినిండా కొట్రుకొంటుంది అ బేవిఫము గా దుహష్రాడు: 
ముందుగా చాలా స్నేహాము వేస్తాడు, ఆ తరువాత నెత్తిన దుమ్ముకొట్టి పోతా 
డు., శరత్కాాలములో "మేఘాలు చానకురిసేటట్టు ఉరుములు ఉఊరుముతవే కాని 
చల మొద లేమ అయినా ఉండదు. అజేవిఫముగా దుష్పుకు అయిన న్నే హితుడు 
ఉపకౌరము చేస్తూ ఉన్నట్టు గర్జిస్తూ అపకౌరముచేసి 'ఊరుకుంటాడు. ఓ నిశాచ 
రుణ నీవు నాకు తవమ్యుశవు అయి పోయినావు. అన్యుడవు అయివట్లయి తే నీ 
నోట ఇటువంటి నూటలు వెలువడిన ఊ త్రరకు ణాన నీ (పాణాలు ఎగిరి వోయి 
ఉం జేవి, నీవు వలపాంసనుడవు. ఛీ. ఛీ. అవతలికి బో అన్నాడు. 
ఇట్లా రావణాసురుడు పరుష వా కోలు అనగానే ఆ న్యాయవాది విఫీష 
ణుడు గద చేతిలో పట్టుకొని నల్గురు రాక్షసులతో కూడా ఆకాశానికి ఎగిరి 
నాడు, ఆ కౌంతిమంతుడికి విఫీపణుడికి కోపము వచ్చి .అంతేరికానికి పోయి 
అక్కడ నిలుచుని రావణానురుణ్ణి చాచి ఉరీరాజ్యూూ నీవు ఇంకా ఏమేమి 
అనవలెను అనుకొంటున్నావో అవి అన్నీ ఆను, నేను నీకు బదులు చెప్పను 
నీవు చాకు జ్యేష్తుడవు. తం|డితో సరి సమానము అయిన వాడవు. మామ్యుసవు, 
అయితే నీవు ఇప్పుడు ఢధర్మమార్గయు తప్పినావు. నన్ను గురించి నీవు అన్నది 
ఆంతా అబద్ధము. నీ పరుష వాక్యాలను మాత్రము చేను మన్నింద లేను. ఓదళశాన 
నుడ్యా నీ మేలు కోరి నేను జూ|గత్తణా ఆలోచించి నిశ్పయించచింది నీకు చెప్పి 
నాను, మ్ఫృుత్యువశంగతులూ బుద్యిస్టైర్యమా చేని చారూ నుంచి మాటలు వినరు. హీ 
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రాజూ, సంతోష పెశే మాటలు చెప్పేవారూ వినే వారా ఎప్పుడూ సులభముగా 
దొరుకుతూ నే ఉంటారు అ పియము అయినప్పటేికిన్నీ వీంతీ ము చెప్పే వారూ 
వి చేణారూ దొరకటుము దున్షభము, కెలపాశబద్ధుపవు అయి నాళేనము కాబో 
తున్న నిన్ను దూచి నాను. మండుతూ ఉన్న ఇంటిని చూచి డోరకుండ 
"లేనట్టు చను నీకు మేలు ఆయే ఆలోచన చెప్పి నాను, మం తే మంటల వంటి 
నిశితము ఆయిన బంగారు బాణాలను నీ మొద రాముడు వగులుతూ ఉంట చూర 
ఊము నాకు ఇష్టము జేడు, భకూరులూ బలవంకులూ అ(స్ర్ర వే త్తలూ అయిన వాడ 
కాలము ముగించుకొని వచ్చినప్పుడు మహో పవావోని3 ఇసుక 'ీనీన ఆనకట్ట 
వలె యుద్ధములో కూలి పోతారు, నీవు నాకు అన్నవు అయినందువల్ల చేను నీ 


మేలు కోరి శప్పినాను. అందుకు నీవు నన్ను మన్నించవలెను, 

కరి అన్నా నీవు ఇక అన్నివిధాలా నిన్ను కాపాడుకో. ఈ లంకొ 
అాన్నీ రాకు సులకూ రక్నీంచుకోో. నీకు చేను స్వ స్త్రి ఇప్పుతున్నాాను. “స్స 
వొతున్నాను. చను ఉంవను కనుక సుఖముగా ఉండు, 
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ఉర్‌ నికాచగుడ్యా “నేనునీ మేలు కోరి నిన్ను నివారించవలెను అనుక 
న్నాను నా మాటలు నీకు రుచించలేదు. ఆయువు అయి పోయిన వారు చచ్చి 
బోయిన వారితో సరిసమానులు, చచ్చిపోయిన వారు న్నేపాతులు ప్పేమాటలు 
వినవము ఉఊంపదు” అన్నాదు. 


౧౭ 


విఫీషణుశు రావణాసురుడితో అట్లా అంత పరువముగా మాట్లొడి ఆ 
తణమే తన నల్గురు మం(తులనూ వెంటపెట్టుకొని రామలతు్యణులు ఉన్న 
చోటకివచ్చి నాడు, 

కన్నులు చెదిరిపోయే "మెకుపుల వలెనూ మేరుపర్యతశిఖరము వలెనూ 
ఆకాశములో వస్తూ ఉన్న ఆ విఖిపుణుట్లే అతడి అనుచరులనూ భూమిమోద 
ఊన్న వానగులు అందరూ చూ చినారు. ఒక్క జే కాకుండా మరి నల్లురు రాత. 
సులను వెంట పెటుకొని వస్తూ ఊన్న ఆ రాకుసుణ్ణి వానరవాహినీపతి సు గీవుడు 
చూచినాడు. ఆ గుర్తర్దుడు ఆ బుద్దిమంతుడు సుగీవుడు ఆ రాతుసులను గురించి 
వానరులతో ఆలో చిం చినాడు. "స్వయముగా కొం చెము సేపు ఆలో చించి వాన 
వీగులను చూ “ట్ట వితులార్కా రాతుసుడు తనతోపాటు మరి నల్సురితో పస్తు 
నాకు బాండు సమసాయుధాలూ ధరిం చినారు. మనలను చంపి వేయ డాని శే 
వస్తున్నారా” అన్నాడు. సుగీవుడు ఈ మాటలు అనే అనడముతో వానరులు 
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ఆందకూ చేతులలో రాజా చెట్లూ తీసుకొని “రాజూ ఆజ్ఞాపించు. మేము ఆ 
దురాళ్ళులము చంపి జేన్తాము. వాండ్లు అల్ప లేజస్కులు, మేము వాంగ్లను వారీ 
మారుసొము, "నేల మోడికి పడకొట్టుతొము అన్నారు. 


ఆట్లా వానరపీరులు అన్యోవ్యము మాల్లాడుకొంటూ ఉండగా విఖిషణుడు 
ఆ సము దము ఊ త్తరతీరానికి చేరినాడు. అకెశములో నిలుచుని ఆ మహో 
(పొజ్తుడు ఆపూజ్యుదు విఖీపణుదు స్ముగీవుణ్లీ వానరవీరులనూ చూచి పెద్ద 
గొంతుతో శక్‌ వానరవీరులార్యా రాతుసరాజు రావణాసురుడు అనే వాడు 
ఒకడు ఉన్నాడు. వాడు దురాచారుడు, చేను వాడి తమ్ముణ్ణి. నా “పేరు విఖీ 
వణుకు, వాడు ఆ రావణాసురుడు జటాయువును చంపి వేసి జన స్తానమునుం చి 
సీతాజీవిని దొంగతనముగా లేవనెక్తుకొని వచ్చినాడు. ఆ దీనురాలిని ఆవి వశను 
కీతాడేవిని రాతుసాంగనల కొపలాలో ఉంచినాడు. ఆమెను నిర్చంఫ జుట్టి 
నాడు, రావణాసురుడితో సీతాబీవిని రాముడికి ఇచ్చిచేయవలసీంది అని చేను 
ఎన్నో “కంళకువులతో అ “నేక విధాల ఇెప్పి నాను, నానొవిభాలా (బతిమలాడి 
నాను, వాడికి కాలము ముగించుకొని వస్తూ ఉంది, చావ పోయేవాడికి మందులు 
ఇమపనట్టు "నేను ఎన్ని విధాల ఇప్పినా వాడికి నామాటలు నచ్చలేదు. నా హీత 
వాక్యాలను విసకపోవసమే కాకుండా నన్ను నానామాటలూ అన్నాడు కన 
బానిసనువలె నన్ను వాకు అవమూనిం చినాడు. అందువల్ల చేను నా భార్యా 
ప్రతులను వదిలిపెటి రాముణ్ణి శరణము చేడడానికి వచ్చినాను. ఆ మహోతు్యుడికి 
ఆ సర్వలోక శరణ్యుడికి ఆ రఘువంశలలాముడికి రాముడికి చేను విఖిపుణుత్తీ శిర 
ణము వేడడానికి వచ్చినాను అని మిరు వెంట నే చెప్పళోరుతున్నాను” అని 
"ఇప్పి నాడు, 


ఈ మాటలు సు(గీవుడు విన్నాడు. వెంటనే రామలక్కుణుల దగ్గరకు 
పోయి “రామ పభూ, రావణాసురుడి తమ్ముడు విఖిపణుడు అనే వాడు మరి 
నల్గురు రాతుసులతో వచ్చినాడు. వాడు నీ శరణము అడుపతున్నాడు. ఓీపరం 
తపా నీవు ఇప్పుడు సావధానచి త్తీముతో ఆలోచించ వలెను. కార్యా కార్య 
విచానములో నూ సేసలను వ్యూహము పన్నడములోనూ రాజనీతి (పకౌరము 
'సామాద్యుపాయాలు (పయోగించ సములో నూ గహూాథభారులను నియమిం చడము 
లోనూ క్ళకువులు నాకేయు అయి వానరులు జయిం చడములోనూ నీవు తేగి 
నట్టుగా [పవ ర్తిందవలెను. నీకు శుభము అవుతుంది. ఈ రాక్షసులు .కంటికి 
కనపడకుండా తిరుసతూ ఉంటారు, వీండ్లు ఇణా ఛధీనరూ పులు, ఎవరికి "తెలీయ 
కుండా అనిష్టాలు చేస్తారు నుహవోమాయావులు, ఫండ్లను ఎప్పుడూ ఎంతమా 
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(తమా నమ్మకూడదు. ఇప్పుడు ఇక్క_డికి వచ్చిన ఈ విఫీషణుకు రావణా 
సురుడి గూఢచారుడు అయి ఉంటాడు, వీడు మనలో చేరి మనతో కలసి 
ములనసి ఉండి మనలో మునకు తగాగాలు పెట్టు డానికి వచ్చి ఉంటాడు. నిజముగా 
శరణాగతుడు కాదు. సందేవాము లేదు. అట్లా కాక పోయీట్లయిలే మనలో 
కలిసి మెలీసీ ఉంటూ మన లోపాలను అన్నిటినీ తెలుసుకొని ఎప్పుడో ఒక 
ప్పుడు మనలను బెబ్బ తీయ డానికి వచ్చి ఉంటాడు. 

ఢీ రామ[పభూ, మ్మితులు పంపించిన సెనికులనూ అడవులలో నుంచి 
వచ్చిన సెనికులనూ జీతానికి వచ్చే సెనికులనూ మనము చేర్చుకోవచ్చును. కాని 
శ(తుపక్షుములో నుంచి వచ్చిన వాణ్ణి మాజేము మనము దరిచేర నీయకూశదు, , 
(పభూ, వీడు నీశ్ళతువు అయిన రాకు సరాజు రావణాసురుడి తిమ్ముశు. కేతు 
పకమునుంచి వచ్చినాడు, వీణ్ణి నమృడము ఎటాగు. వీణి ఎంకిమా తమా 
నమ్యుకూడగు. ఓ రామా, నివు మమావంతులలో (శే హఘడవు, అందువల్ల చెప్పు 
తున్నాను. వీడు ఈ విధీషణుకు రావణాసురుడి చేసలవాడు. వీణ్ణి ని(గహించ 
వలెను అని నేను అనుకొంటున్నాను. 
2 “క్‌ రామ్మా రావణాసురుడు కపటబుద్దితో వీల పంపించి ఉంటాడు 
వీడు శరణాగతుడ్తి అనే మాయవేవము వేసుకొని వచ్చినాడు. నిన్ను*,నమ్మి 
స్తాడు. ఆ తరువాత చెబ్బతీస్తారు. (ప్రాజ్ఞుడు అయిన శ్మతువు తన సంగతి ఎవ 
రికీ తెలియనీయకుండా శ్యళువైన్యలో చేరి భారీ లోటుపాటు తెలుసుకొని 
గుళ్ల గూబ "కాకులను వలె చింపి వేసాడు, విడు (కూరుడు అయిన రావణాసురుడి 
తము్యడు. అందువల్ల వీణ పిడి మం(తులనూ లీ వయుగా దంజించి చంపి వేయ 
డెము కర్తవ్యము అని చెప్పి నాడు, 

ఇట్లా ఆ వాక్యజ్రుడు వానరవాహినీపతి సు(గీవుడు కోపాటోపములో 
రాముడికి చెప్పి మెదలకుండా ఊరకున్నాడు. సమమయోచితమగా మాట్లాశే 
ఆ మహాయకుడు రాముడు అప్పుడు దగ్గిరవున్న వానుమంతుడు మొదలు అయిన 

నరవిరులను అందరినీ చూచి ోఓ వానరవీరులార్య్మా ఇప్పుడు సు గీవుడు రావ 

కాసురుగి తమ్ముజ్తీ విఫిషణుణ్ణి సరించి సెహీతుకముగానూ స పయోజనమయ 
గానూ చెప్పింది ఆంతా మారు అందరూ విన్నారు. కెార్యసంకటసమయములో 
బుద్ధిమంతుడూ సత్చురుషుడరూ 'సమర్థుడూ |శేయస్కా_ముడూ అయిన వొక్క 
మి(ఈుడు చెప్పినాడు ఆని తేక్సి_న మీ తులు డోరకుండరాదు, సుతులు ఐన 
వారు అందరూ ఎకరికి తోచిన అభిపొయాన్సి వారు 'ఇప్పవలెను. మీరు 


అందరూ ఇప్పుడు ఈ విషయములో మో మా అఫిపొయాలను ఇవెప్పవలెను” 
అని అడిగి నాడు, 
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ఆ హీకచికీగువులు అందరూ గౌరవవూర్వక ముగా వంటనే “ఓ (పభూ 
ముల్లో కౌలలోనూ నీకు తెలియంది ఏమీ శోదు. నీకు సమస్త విషయాలూ 'తెలీసీ 
నప్పటికినీ మేము నీ నస్నేహికులము అయినందువల్ల మమ్ములను గారవించడా 
నికి నీవు ఆనుసకున్నా వు. నీవు సత్య వతుడవ్రు ధార్మికుఊవు, పరమ సరా 
(కమశాలీవి. ఏ పనిని అయినా చక్క_గా ఆలోచించకుండా నీవు చేయవు: 
నీవు మరుపు శేనివాడవు. చర్వజ్ఞా౫వు అయినప్పుటికిన్నీ నీవు మి( తౌ ధీనుఊవు ఆని 
తెలియ చెప్ప డానికి మమ్ములను అడుగుతున్నావు. నీ సవివులు బుద్జిసంపన్సులు, 
సమరుల్కు ఒకొ),_క్క_ళే వారి వారి అఫ్మిపాయాలను సెహితగుకము గా చెప్ప 
వ లెను” అన్నారు, 


ఇట్లా జబానరవృద్దులు రాముడితో ఇప్పగానే మతిమంకుడు అంగదుడు 
లేచి క(పధ్యూ ఈ విఫీషణుడు శత్రువు దగ్గరనుంచి వచ్చినాడు. అందువల్ల 
ప్‌ల్ణి మనము అన్నివిధాలా సంజేహీం చవలనీం డే. వీణ్ణి ఎంతమాాతేమా నమ్మ 
కూడదు, కపటచిత్తులు తేమ మనస్సులో అఫి పాయాలను ఏమా[ లేమా పయికీ 
తెలియనీయకుండా కలనీ మెలసీ ఉంటూ సనుయము దొరకగానే డెబ్బతీ స్తార్యు 
అది గొప్ప అపాయము అవుకుంది. ఏ విషయములో నయినా 'పణదోపషములను 
ఆలోచిం చి గణాలు ఎక్కువ గా వుంశే తీసుకోడవూూ దోసాలు ఎక్కువ గా 
వుంటే వదిలి పెటడమూా చేయవలెను. అచేవిధముగా ఈ విఫీవణుడిలో సద్దు 
కాలు ఎక్కవ గా ఉండి దుర్గుణాలు తక్కువ గా ఉం జేట్లయిలే మనతో 
కంచుకోవచ్చును. దోషి. అయ్యీట్లయి లే వదిలీ చేద్దాము, అందువల్ల వీణ్ణి 
మనలో చేర్చుకొని పరీక్షీంచవలెను” అని చెప్పి చాడు, 


అంతట శరభుడు ఆలోచిం చి విభీషణుతి తమలో చేర్చుకొని పరీకీంచే 
ట్లయి తే ఆహకౌరము జరుగవచ్చును అనుకొని అంతకన్నా సులభోపాయము గా 
క పభ్యూ ఈవిఫీషణుడి దగ్గరకు వెంటనే ఒక గూఢబచారుణ్ణి పంపించవలెను. 
వాడు నూక్నబుద్ధితో పరీషించి వీడి గుణదోపాలం తెలుసుకొన్న తరువాత 
వునలో చేర్చుకోడమా చేర్చుకోకపోవశమో చేయవలెను” అని చెప్పినాడు. 


అంతట జాంబవంతుడు లేనినాడు అతడు వృద్ధు. విచకు కొజ్ఞానము 
కలవాడు. ఏదిఅయినా నీతిశాస్త్రము _పకారము ఆలోచిస్తాడు. జాంబవంతుడు 
ఉక్‌ రామూ రావణాసురుడు బద్దవై రముతో మనలను జయించవలెను అను 
కొన్నాడు. పయిగా చాడు పాపాఠళుుడు. వాలి వదిలి పెటి ఈ విఫిపణుడు 
ఇక్కడికి వచ్చినాడు. విడు ఇక్క_డికి రావడానికి తగిన కౌరణము ఇప్ప లేదు 
తన ఆన్న రావణాసురుడు" తేనను తిట్టినాడు ఆనీ అందువల్ల వాళ్లే వదిలి పెటి 
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వచ్చినాను అనీ ఇెప్పినాడు, వీరు రావడానికి అది అంత గొప్పకారణముగా 
తోచడములేదు. వీడు ఇదివరకు ఎన్నడూ నీ ముఖము చూచి ఎరగడు. అందు 
వల వీడు సతుకఘుకొంటూ ఇంతదూరము నీకోసము 5 వము నమ్మడానికి ఏ్‌లం 
లేకుండా ఉంది. తేనమాట వినని అంతివా తన అంగుళో ఆ పతా లములో 
ఊన్న అన్నను వదిలి పెటి శ తువు వగ్గరకు రావడము అంతకన్నా నమ్మడానికి 
పిలులేకుండా ఉంది, అందువల విడు రాకూాళి సమయములే రాకూశని జేళా 


నికి వచ్చినాడు. ఫిణ్ణి నమ్మడానికి వీలు లేకుండా ఉంది. కాబటి ఏబై మనలో 


ఇేర్చూకోవద్దు అని యు క్రియు క్షఘుగా నిరపాయముగా ఉంప డానికి చెప్పి నాడు, 

ఏపని నీతియు కమో ఏపని నీతియు క్తముకాగో తెలీసిన మెందుడు 
ఆలోచించి సమయోచితిముగా శఓ రామ్మపథూ. విఫీషణుకి దగ్గరకు గూఢ 
చారుడు పోయి ముద్చటళాగుతూ మాటల ధోరణిలో గావణాసురుడినిగురిం-ఏ 
వీడి అఖ్మిపాయమా కనిపెటవలెను. మాటలణో వికి విషయము అంతా తేలి 
బోతుంది. వీదు దుషుడు అని తో సే దండించవమూ యోగ్యుడు అని తోస్తే 
మనలో చేర్చాకోడమా అప్పుడా చేయవచ్చును అని చెప్పినాడు, 

అంతట మంతులలో ఉ త్తిముడూ సకలశాస్త్ర, జన్యుజ్తాన సంపన్న డరా 
ఆయిన సనానుమంతుడు లేచి “ఓ (పభూ నీవు మతిమంగులగో (శేషువు 
ఆయా "కార్య నిరయములో సమగు సెవు నీవు నిర్ణయిం +న పనులను సరించి 
నచ్చ చెప్పహములో నీఅంత నేర్పరి మరిఒక శు లేడు.నిన్ను ఆతిశెయిం చి మాట్లా జే 
శక ఆ బృవాస్ప్సతికి అయినా లేదు సేనా నీకు ఉపణజిభింద కలవాలి కాదు. 
అయినప్పటికిన్నీ నాకు తోశాంది ఇప్పుతున్నాను. ఇదె నా తర్క_కౌళేలయు 
తెలీయడముకో సము చెప్పడము లేదు. తిక్కన మంతులు ఇెప్పింది తప్పు అని 
బుజువు చేయ డానికోసము ఇెప్పపములేధు. నా అంక ఆలోచ నాపగుశు ఎవడో 
లేడు అని తెలియ చెప్పుకోడానికి వప్పపములేదు. వీడు ఈ విభీషణుకు లంకా 
పట్టణములో నాకు అనుకూలముగా మాట్లాకినాడు ఆఅ చే ప కుపాత మువల్లి నూ 
ఇప్పడములేదు. ఓ రామ్మపభూ, నీమీద నాకుడన్నా గొరవమునుంచి చాకు 
యభథార్థము అని తోచింది చెప్పుతున్నాను. 


౪ పభూ, మంత్రులలో ఒకరు విఫీషణుకి సణవోపాలను చక్కగా పరీ 
శం చినతేరువాతే మనలో చేర్చుకో 2మో చేర్చు కోక పోవడమా చేయవలెను అని 
చెప్పినాడు. ఇందులో ఒక తప్పు కనపడుతున్నది ఏీదిఅయి నా గొప్ప రాజ్య 
కార్యము నిరషహీ స్తే నేతిప్ప ఒకడి గుణనొపూలు తెలియవు. ఇణదోసాలు తెలిసి 
ఉంకే శేతప్ప ఒకడిని గొప్పు గాజ్యకౌర్యిము నిర్వహించడానికి నియో 
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గించము, ఆంభువర్స సణదేోపాలు సరీక్షుచేనీ చేర్చుకోడము ఆనే పద్దతికి అనో 
న్యా శయవోపుము పటింది. 


ఒక మంతి ఆ వచ్చినణాకెద్నరకు గూఢచారుణ్లి పంపించి వాడి గుణ 
దోహెలను తెలునుకోవలెను అని చెప్పినాడు. అదిన్నీ సమంజసము గా లేదుః 
ఎక్క_డనో దూరజేశములో ఉన్నవాబ్లోసరించి తెలుసుకోడానికి గూూఢణబారుడి 
పంపి స్తే ఆక్క డికివోయి సమ సమూ విచారించి తెలుసుకొని రాకలుగుతాడు, 
కాని ఎటైఎదట కనపడుతున్న వాడిదగర గూఢణారిపోయి ఏమి కనుక్కో 
కలుసతాడు. 
ఒక మంతి సత్తముదు ఈ విఫీపణుడు అకౌలములో అనుచికే (పడేశా 
నికి వచ్చినాదు అని చెప్పి నాడు. ఇదిన్నీ సమంజసముగాలేగు. ఓ [(పభూ, విడు 
ఈ విఫివణుడు తేన అన్న రావణాసురుడు ఫురుపాధముడు అనీ నీవు పురు 
పో త్తముడవు అనీ మనసా విమర్శించి తెలుసుకొనిడంటాడు. రావణుడు సీతా 
జీవిని అపవారించడమూ తౌను మంచిశెప్పినా వినకపోవమూ మొదలుఅయిసవి 
స్వయముగా ఎరుసను, నీవు ఖరదూపషళణాదులను వధించపమూ వారిని సంహా 
రముచేసి స్కుగీవుడికి పట్టముకట్రపషమూా మొదలు నీ పరా(కమాదులను తెలుసు 
కొనిడంటాడు, అంతేకాదు చాటనలవికౌని మహాసము( దాన్ని చాటివోయి 
లం కెపట్టణాన్ని ముట్రడించ డానికోసము నీవు ఇక్కడికి ఇప్పుడు రావణ 
మున్ఫూ తెలుసుకొని అందువల్ల నిన్ను చేరడానికి ఇప్పుడు ఇక్కడికి వచ్చి 
నాడు. ఈ విఫీపణుదు రావడానికి ఇబజేసమయము---ఇ దే సముచిత (ప దేశము 
కూడానూ. 
ఒక మంతి గూథబారుడు విఫీిపణుడి దగ్గరకుపోయి ఆయా (పశ్నేలు 
చేసీ మాటలధోరణిలో గుణదోపాలను తెలుసుకోవలెను అని చెప్పినాడు, అడి 
సగదు. ఈ విఫీషణుకు బుద్దిమంతుశు. కాబట్టి ఫపూర్వపరిదయము లేని వాడు 
ఒకడు ఏది అయినా (పశ్నించినవ్వుడు మి బదులు చెప్పి తే ఏమి అవుకుంవోను 
అ నే సంజేవాముతో బదులే ఇప్పకపోవచ్చును. లేడా అర్హముకెకుండా ఊంటే 
జవాబు వచ్చును. సరి అయిన సమాధానము ఇప్ప లేను కనుక దోషిఅని _పశ్నలం 
అడిగిన వాడు అనుకోవచ్చును. అడిగిన వారికి అందరికీ తము విషయము అంత 
"తేటకెల్లముగా చెప్పవలెను అ చే నియమము ఎవరికీ ఉందు. ఇంతకూ మనమ. 
శ్య తువులలో జీదము కలగజేసీ వారిలా కొంతమందిని వీలతీసి మనలో కలుపుకో 
వలసిన (పయత్న్యము చేయవలసి ఉండగా వాంస్లలో వాంకు వోట్లాడుకొని 
వాడి అంకట వాడువ స్తే వాణ్ణి ఏవేవో (కక్నేలు వేయడము తెలివి తిక్కువ. 
అందువల్ల మి తేలాభము ఇడివోతుంది. ఇది నీతిశాస్ర్రు, సమ్ముతీము కౌదు. 
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(కై | పభ్యూ ఈ లోకములో మనసుయిచ్చి మాట్లాడి తే ఎదటివారున్నూ 
నసుయిచ్చి మాట్లాడుతారు. కపటముగా మాట్లాడితే ఎదటివారున్నూ కపట 
ముగా మాట్లాడుతారు. తమకు ఉన్న తెలీవి కేటలు ఎదటి వారికి ఉండవు 
అనుకోడము బుద్దికేక్కు_వ. కుట (పక్సిలకు బుద్ధిమంతులు భుటసమాధానాలే 
చెప్పుతారు. అందువల్ల ఈ (పయత్నము నిరర్భకము. (వభూ, ఎదటివారి మన 
శుద్దిని ఇంగితమా ఆకౌారమూ చేష్టలూ భాషా అనే నాల్గింటిని పటై తెలుసు 
కొంటూ ఈంబాము. ఈ విఫీపణుడు మాట్లాడినప్పుడు దుష్ట్రభావము ఏమో 
తోదలేదు. అందువల వీడు దుహ్తుదుకౌడు అని ఇంగితమువల్ల తేలుస్తున్నుది* 
వీడి ముఖములో ఏ వికారమూ లేకుండా (పసన్నముగా కనిపిం చినాడు, అందు 
వల వీడి ఆకారము కుద్దయు గా ఉంది. మోసగాడు ఏ జంకూ గొంకూ లేకుండా 
ఇంత దూరము నిర్భయముగా వచ్చి ఇంత నిబ్బరము గా మాట్లాడ లేడు, అందువల్ల 
పిడి చెపలలో లోపము కనిపించలేదు. వీను అన్న వాక్యాలలో తొందరపాటు 
కానీ సందిగ్గాలుకౌనీ లేవు. అందువల్ల వీడిభాపా శుద్దిలో లోపము ఏమౌ 
కనిపించ లేను. 


“(పభ్యూూ మోసముచెయడానికి వచ్చిన వాడు తన మనోగళాఖి పాయాన్సి 
ఎంత దాచి పెట్టినా దాగదు. అది ఎట్లాగో ఎప్పటికి అప్పుకు బయటప కుతూ 
ఉంటుంది. ఓ రామపభ్యూూ నీవు కార్యవిధులలో (శేమజను, నీకు నేను 
చెప్పువలనీన పని లేదు, బే? కాలాలను పట్టి చేసేపని త్వర గా సఫలము అవుతుంది, 

ఓరి పభ్యూూ వీడు ఈ విభీషణుడు నీ నిరుపమానప రా(కమాన్ని రిం చీ 
నీధార్మిక తిను సటిం చీ తెలుసుకొన్నాడు. తిన అన్న రావణుశు కనే మూయ 
వ్యాపారాలను అన్నిటినీ స్వయముగా చూచినాడ్కు నీవు వాలీని చంపి 

సీ స్మూగీవుణ్లి వానరరాజును చేయహము విన్నాడు. ఇప్పుడు తనకు లంకా 
రాజ్యము ఇప్పించమని (పార్గించ డానికి వచ్చినాడు, వీడు నీ ఫరణాగతుడుం 
వీణ్ణి నీవు దగ్గరకు తీయవలెను. 


“ఓ పభ్యూ నాకు తెలిసీనంతవరకు? ఈ విఫీషణుదు నిర్లోపి నా బుద్దికి 
గోచరించింది అంతా చెప్పినాను ఇక మిగతా పని చేయవలసిన నాడావు నీవు” 
అని మనోవారముగానూ మధురము గానూ అర్జవంకేము గానూ చెప్పి నాడు, 


౧ 
సరష్టమూ తెలీసిన ఆ దుర్దర్షుడు రాముకు జానువముంతుడు ఇప్పింది అం తొ 
విన్నాడు. సంళుహ్రుడు అయినాడు, అంతట తిన మనస్సులో డాంచె చెస్ప తల 


4&4 వాల్మీకి రామాయణం 


చుకిొని “ఓ వానరులార్య్మా "నేనుకూడా ఈ విఖపణుత్లి సరించి నాకు తోచింది 
ఢాప్హతొను. మారు అందరూ నా (కేయన్సు కోలేవారు, కనుక వినవలసీంది. విఫీ 
పణుడిలో దోషము ఉన్నప్పటికినీ ఇక్క_ డికి మన దగ్గరకో మిత భావముతో 
వచ్చినాడు. మితఖావముతో వచ్చినాను కనుక ఏమి అయినప్పటికిన్న్‌ విణ 
చేను కాదు అనను, దగరకు తీస్తాను, మతి చేయడానికి వచ్చిన వాణ్ణి దగర 
వేక్పుకోవము చెదలు ఆంగీకరిం చిన ధర్మము” అన్నాదు, 

రాముకు "జెప్పిన ఈ మాటలు విని సుగీవుడు ఆలోచించి “రామా ఈ 
రాకు సుదు దుహకు అయితే నేమి. కాకపోతే శేమి; ఆది అట్లా ఉండ నివ్వు. 
ఆపక లములో తన అన్నను వదిలి పెటి వచ్చిన వీణి ఎటువంటి వాదు అని 

(|e క! 

అందాము. ఆ అన్న ఎటువంటి వాను అయినా కావచ్చును, తమ్ముడు ఆయిన 


బాదు అటువంటి సమయములో ఆ అన్నను వదిలి ఇట్టి రాకూడదుు”అన్నాదు. 


చానరాధిపతి సు గీవుడు ఆన్న మూటలు సాకల్యము గా ఆ సత్యుప రాక 
ముడు రాముడు విని వాసరులు అందరి వంకనూ చూచి పుణ్యలకు.ణుడు అయిన 
లక్కుణుళ్జై చూచి మందహాసము చేన్తూ ఓ వానరులారా, శా స్తాాధ్య యనము చేస్‌ 
“పెద్దలను సేవించే వారు జెప్పే మాటలు వానరాధిపతి సు గీవుడు చెప్పినాగు, 
అయితే ఈ విషయములో (పత్యతుమూ లౌకికమా అయిన ధర్భ్మసూకి సము 
ఒకటి ఊంది. ఇరుగు పొరుగున ఉంతే రాజులూ జాతులూ కష్టుకాలము వచ్చి 
నప్పుడు చెబ్బతీసూ ఊంటారు. అందువల్ల చే ఇరుగు పొరుస రాజులనూ జ్ఞాతులనూ 
బుద్ధి మంతులు అయిన రాజులు తేమ శ్మేతువులుగా పరిగణిస్తూ ఉంటారు. 
ఇప్పుడు విభీషణుడు తన జాతిఅయిన రావణాసురుల్లి చెబ్బతీయ డానికి మ౭దగ్గ 
రకు ఇక్క_డికి వచ్చి నాడు. యోగ్యులుఅయిన రాజులు తమకు మేలుదెసే జాతు 
లను గౌరవిస్తూఉంబటారు. అట్లా అయినప్పటికిన్నీ సమర్థులుఅయిన జాతులను 
నమ్మరాదు. ఈవిభీషణుకి రావణాసురుడు శంకించిజాంటాడు. వాడికీ వీడికీ 
చిరోధము వచ్చిఉంటుండి, అందువల విడు ఇక్కడికి వ చ్చినాడు. 


కశ్చీసు గివు డా శృతుభలాన్ని స్వీకరించే విషయములో నీవు ఇెప్పెన 
దోపాన్ని యథాశాస్ర్రయుగా ఇెష్పుతాను విను. మనము రాకు సవంకీయులము 
కౌము. వారీ చాయాదులము కెము. మనకు రాతుసరాజ్యుముతో నిమిత్తము 
లేదు. అందువల్ల విఖిమణుడు మనలను ద్వేషిందడు. ఈ రాతుసుడు రాజ్య 
కాంకుతో వచ్చి నాడు. వీడు మనలను వదిలీ పెట్టను, రాకు సులు కె రివాంగ్లు 
శారు. వాంక్లలో పండికులు ఊన్నా రు. విఖిషణుడు అటువంటి వాడు, అందు 
వల్ల అతనిని మనము చేర్చుకోవలెను, జాతులు పరస్పర కలహాలు లేకుండా సంతు 
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పులు గా కలసీమెలసీ ఉండరు. ఎప్పుడూ విరోధముతో ఉ౦టూడాంటారు. ఈ 
విఫీవణుడికి ఆరావణుడితో విరోధము వచ్చిఉఊంటుంది. అందువల్ల నే ఈతడు 
మనదగ్గరకు వ చ్చి నాడు, 

“నాయ నా నుగీవుడా తోబుట్టువులు అందరూ భరతుడి మాదిరిగా 
ఉండకు, తేర్మడికి నావంటి కొొడుకులున్నూ పుట్టరు. నీవంటి సే హీతులు (పతి 
వారికీ దొరకరు. అందరూ మనమాదిరిగా ఉంటారు అనుకోవగ్దు” అని 
ఇిప్పునాదు, 

రాయుకు ఇట్లా చెప్పగానే ఆమహ్మో పొజుడు సుగ్రీవుడు లేచి నమస్కా_ 
రము చేసి “*ఓరాన్యూ నీవు కఈమూావంకులలో (శేవుడవు,. ఈ విఖీపణుజణ్జి ఆ 
రావణాసురుడే రవాస్యముగా చెప్పి పంపించిజంటాడు, వీణ్ణి నిగహించడము 
మంచిది అని చేను అనుకొంటున్నాను. ఓరామా, నీవు పుణ్య్యాతుుడవు. నీకు 
తెలియదు. రావణాసురుడు కుటిలోపాయముతో మనలను చెబ్బతీయ డానికి ఈ 
విఫీషణుణి పంపించినాడు, వీణ్ణి మనము నమ్మేటట్రు శా వీడు (పవ ర్తిస్తాడు. 
ఏమరుపాటుతో ఉన్నప్పుడు వీడు మనలను చెబ్బతీస్తాడు. మనలను అందరీనీ 
(పచ్చన్నము గా చంపివేయడానికే వీడు ఇక్కడికి వచ్చినాడు. ఆరావణా 
సురుడు పరమ్మ కూరుడు అని అందరికీ తెలిసిన విషయమే, వీడు వాడి తమ్ముడు, 
వీణ్ణి క్‌డి మం( తులతోకూ డా చంపి పేయావ లెను” అని చెప్పి నాడు. 

ఇట్లా ఆ వానర రాజు రాముడితో ఇప్పి టోరుకు న్నాడు, రాముణు అలో 
చించి నాడు. స్నుగీవుడితో కుభకరముగా “ఓమి కుడా ఈవిఖీషణుడు 
(కూరుడు అయితే చాకు ఏమిటి _ కాకపోతే చాకు ఏమిటి. వీడు నాకు 
ఏ విధము అయిన కీడూ చేయలేడు. ఈ భూమి మాద ఉన్న రాకుసులనూ 
పీకాచలనూ దానవులనూ నేను తలచుకొంశు నా గోటి మొనతో చంపీవేయ 
కలను, వీడు ఈ విఖివణుడు నన్ను ఏమి చేస్తాడు, 


తర్టీన్సుగీవుడా ఒక పొవురాయిని దాని శతును శరణము అడిగినాడు, 
ఆ శతువు సామాన్యుడు కాడు. ఆ పొవురాయి భౌర్యను చంపి వేసిన బోయ 
వాడు, శరణాగతుడు అయినందువల్ల అఆ పొవురాయి. ఆ బోయవఐాజ్సి గార 
వించింది. వాడి భోజనానికి తన డెవాములో మాంసాన్ని సమర్పించింది, ఇది 
అందరికీ తెలిసిన కభే, ఇక చా వంటివాడు శరకాగతుణి కాపాడవలెను అని 
చేశే ఇప్పవలెనా, కణ్యాుమవార్దీ సుతుడు కందువు ఆనే ఆతడు సత్య వాది, 
పరమర్గి. అతడు వూర్టము పరమఫవర్యబోఫకము, అయిన గాధను చెప్పినాడు, అది 
'చెప్పుతౌను, విను 


46 వాల్మీకిరామాయణం 


కీపరంతప్యా చేతులు జోడించి భయముతో శరణము వేడుతున్న వాణీ 
శ తువు అయినప్పటికిన్నీ తనలో ,శెరస్ధము లేదు అని తెలీయ .చేయడాని 
కోసము చంపి వేయ కూడదు, ఆర్తుకు అయినా గర్వి అయినా క తుపకుములలో 
నుంచి వచ్చినా శరణము అడిగిన వాణ్ణి ఆత్య వేత్త తన (పొణాన్ని వదలుకొని 
అయినా కాపాడవలెను. అటా శరణాగతుడు అయిన శతువును భయమువల్లి 
“కానీ మావామువల్ల కొనీ కాపాడక పోయీట్లయి తే పాపము వస్తుంది. తన శె క్తికొద్దీ 
“కాపాడక వోవడము లోకనిందిత కౌర్యము. కాపాడనంగువల్ల కరణాగతుడు 
నాకనము ఆయి పోయీట్లయి తే నళరళాగతుడి పాపాలు కాపాగని వాణ్ణి చుట్టు 
కొంటవి, కాపాడని వాడి పుణ్యాన్ని అంతా తీసుకొని శరణాగతుడు ఊఉ త్తమ 
లోకానికి పోతాడు, శరణాగతుణ్ణి కాపాడక పోయేట్లయి తే ఇంత మహాపాపము 
వస్తుంది. అందువల్ల సృ్టర్గాది ప్రణ్యాలో కౌలు నించి పోతవి, అపకీ ర్తి వస్తుంది 
బలమూ పరా(కమమూ సష్టము అయిపోతవి, ఇది యథార్థ ము. ఇట్లా కండు 
మవార్షి చెప్పినాడు. చేను నువార్షి చెప్పినట్టు చేయ నిశ్చీియించుకొ న్నాను, 
ఇది ధర్మము. ఇందువల్ల నాకు క్రీ రి వస్తుంది. అభ్యుదయము అవుతుంది నాకు 
పుణ్యలో కౌలు సం(పొ ప్రము ఆవుతవి. 

(ర్‌ సుగీవుడా, చేను నీ వాణి నీ కశీరణాగతుణ్ణి అని ఒక్క_మారు నన్ను 
యాచించే ఎవడిని అయినా నేను కౌపొడుతాను. సమ స్త భూతకోటినుంచి 
భయము లేకుండా శరణాగకుణ్తి కాపాడడమే నావతేము. ఈ వచ్చిన వాడు 
విఖిపణుడు కానీ స్వయముగా రావణాసురుణే కానీ నీవు తీసుకొనిరా నేను 
వీడికి అభయము ఇ చ్చినాను” అని చెప్పి నాడు, 


రాముడు అన్న ఈ మాటలకు రాముడి వలెనే (ైపేమాతిశేయముతో కక 
(పభూ, నీవు ధర్మజ్ఞుడవు. లోక నాధులకు సుఖాన్ని ఇచ్చేవాడవు, సుువతు 
డవు, సత్బథ గామివి, నీవు ఇటువంటి పూూజ్యము అయినమాటు జెప్ప శములో 
ఆశ్చర్యము ఏమా బేదు, 


*౪ీ ఆ విఫీషుణుడు పరిసద్ధుడు అని నా అంతరాత్మకు కూడా తోస్తున్నది, 
నా అనుమానాలను నివారించుకోడముకోసము నిన్ను అన్నివిధాలా పరీకు చేని 
నాను, రామా, విఫీవణుణ్ణి ఇప్పుడే తీసుకొని వస్తాను, ఆ మహ్మో పాజ్ఞాడున్న్యూ 
మాలో ఒకడు అవుతాడు, నీకు స్నేహీతుడున్నూ అవుతాడు” అని సుగీవుడు 
ఇస్పీనాడుం 


యుద్దకాండ రీ 


౧౯ 

రాముడు అభయము ఇవ్వగా నే విభీషణుడు సంతుషుడు అయినాడు 
అంతట ఆ మహా పాజ్ఞుడు స్వామి భ క్రిపరాయణులు అయిన తేన నల్గురు 
మం[గులతోనూ వినయ విధేయతలతో చేలవంక చూస్తూ ఆకాళిమునుం చీ 
కిందికి దిగినాడు. ఆ ధార్మికుడు విభీషణుడు తన రతుకుణి రాముక్టో ఐెతుకు 
కొంటూ వచ్చి నల్లురు మం(తులతోకూ డా సాప్రాంగ నమస్కారము చేసినాడు. 

అప్పుడు విఫీవ ణుడు స్నుగ్రీవాదులతో ఇప్పినట్టు కాకుండా ధరగాయు కక్ష 
ముగానూ మహాయోగ్యము గానూ “ప్రభూ, చేను రావణుడే తేముగ్తిసను, నన్ను 
వాడు అవనూనించినాడు, నేన్తు సర్యభూతశరణ్యుడివు అయిన నీ శరణము 
వేడడానికి వచ్చినాను. ఇప్పుడు నీ శరణు చొచ్చినాను. నేను లంకా పట్టు 
ఇణాన్నీ నా మ్మితులనూ చా ధనాన్నీ వడిలిపెటై నీ దగ్గరకు వచ్చినాను. ఇక నా 
రాజ్యము నా|పాణము నా సమ _స్రసాఖా్యాలూ నీ అధినము” అని చెప్పి నాడు. 

ఈ మాటలు విని రాముకు మంచి మాటలతో విఫీషణుణ్ణి ఊరడించి 
(ప సన్నదృష్టితో “రీ విిషణుణ్యా రాతునుల బలా బలాలనుగురించి యథా 
కము వుప్పు అని అడిగినాడు, 

ఎటువంటి కష్ట కార్యాన్ని అయినా ఇమే చేసీ జేసే రాముడితో కీ 
రామ్మ[పథూ! రావణాసురుడు గంధర్వాసుర రాకుసులచేత కానీ సమస్త భూ తెల 
చేత కానీ చావకుండా ఉండే వరము (బవ్యాడేవుణ్ణి మెప్పించి సంపాదించి 
నాడు. అందువల్ల వాడు ఎవడి చేతిలోనూ చావని ఏరుడు. వాడి తరువాత వాడు 
నాకన్నా పెద్దవాడు కుంభక ర్తుడు ఉన్నాడు వాడు మహాపరా. కమనంతుడ్యు 
అమిత తేజోవంతుడుు యుద్ధములో జేచేందుడితో సరిసనూనము అయిన 
బకివంతుడు. 

రావణుడి సేనాధిపతి (ప్రవాస్తుడు కైలాసపర్వతము మోద కుబేరుడి సేనా 
నాయకుణ్ణి మాణిభ(దుణ్ణి జయించినాదు, ఆ (పవాస్తుణ్ణి గురించి మిరు విచే 
ఉంటారు. రావణుడి కొడుకు ఇం(దజిత్తు గోధాంసలీ తౌాణము ధరించి 
అశేద్యము అయిన కవచము తొడుగుకొని పెద్దధనున్సుతో యుద్దరం గములో క 
వ సాడు. ఇరుపార్మా ఏలా వ్యూహాలు ఏర్పడగా నే వాడు అగ్ఫిహో(తుణ్ణి తప్పి 
పరుస్తాడు. ఆ (పభొవముతో వాడు కంటికి కనపడకుండా నూయము 
అయిపోయి కీ(తువులను చంపి వేస్తాడు, 


కముహోదరుడా మహాపార్ళు ఏడూ అకంపనుడా అనే ముగురూ రాన 
బుడి సైన్యములో మహావీరులు, వాండ్లు యుద్ధములో దిక్సాలకలతో సరిసమూన 
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ముగా నోరాజే శ క్రిమంతులు, నూంసకోణితాహోరులూ 'కొామళూపులూ అయిన 
రాతముసయోధులు పది వేల కోటమంది లం కాపట్టణములో ఉన్నారు. బాండ్లను 
ఆందరినీ వెంటే పెటుకొని రావణాసురుడు జీవతలతో యుద్ధము చేసినాడు, జేవత 
లనూ ది క్సాలకులనూ జయిం చినాడు” అని చెప్పినాడు, 


విభిషణుకు చెప్పిన ఈ మాటలు ఆ దృఢపర్మాకమవంకుకు రాముడు 
విన్నాడు. మనసా అలోచించి “ఓ విఖపణుడాా రావణాసురుడి ఇదివరకటి 
సార్యకృ ళ్యాలను సకం చి ఇెప్పినావు. వాటిని అన్నిటినీ చేను విన్నాను. చేను 
అదశ। గీవుణ్ణి సబాంవము గా (పహాస్తుడితో కూడా చంపి వేసి నిన్ను లం కాపట్ట 
తానికి రాజును చేస్తాను. సత్యముగా చెప్పుతున్నాను, రావణుడు రసాతలానికి 
పోయినా పాతొళలోరగానికి పోయినా (బవహా్యలో కా నికి పోయినా వాజి 
ప్రాణాలతో వడిలీ పెట్టును. వాడి (పాణము తీయకుండా ఊురుకొోను, యుద్ద 
ములో వాణ్ణి వుతులనూ వాడి బంధువులనూ వాడి చతురంగ బలాలనూ సంహో 
రము చేయకుండా చేను తిరగి అమాధ్యాపట్టణానికి పోను. నా ముగ్గురి తమ్ముల 
మీద ఒట్టు పె“ కొని ఇప్పుకున్నాను” అన్నాడు, 

రాముడు ఈ మాటలు అనీ అనకముతో శే ఆ ధర్మాత్ముడు విఫీషణుదు 
సాహ్టౌంగనమస్కా_రముచెని లేచి “ఓ రామ్మప్రభ్యూ లంకాపటణాన్ని ముట్ట 
డించడములోనూ రాతుసులను చంపివేయసయఘుూగోనూ రాతుస ెన్యములో 
నొరబడి యుద్ధము చేయడములోనూ చా శ క్త్‌కొదీ నీకు సొయపశుతాను” అని 
ఇప్పతూఉఊంట రాముడు సంతోషాతిశయముతోో విఫిషణుక్లి కాగలించుక్‌ెని 
లకు గ్రణుజ్లి చాచి కతము్మడ్వా నీవు కఘులగొరవము కౌపాసొసములో (శేహ్ర౩వు, 
ఇప్పుడు "నేను చత చలా చెప్పుకున్నాను. నీవు ఇప్పుడే సము దజలాలను 
తీసుకొనిరా. ఈ మహా పొద్దుణ్జీ ఈ విధిషణుణ్ణి రాక్షసులకు రాజుగా సము ద 
జలాలతో అ ఫిషేకించు” అని చప్పి నాడు, 


అంతట లక్ష్మణుడు రాజశాసనాన్ని శిరసావహించి ఆ వానరవీరుల 
మఫ్యను విఫిషణుణ్ణి రాకుసరాజు గా రాజ్యాఫిపేకము. చేసినాడు. రామాను 
₹గవామువరల్లి విివణుడు రాతుసరాజు అయినందుకు చానరవీరులు అందరూ 
రాముణ్ణి ఉళ్లేశించి “బాగంది ! బాగుంది” అని శేశలు వేసినారు. కోలావాల 
ధ్వనులు చేసినారు. 


ఆ తరువాత స్ముగీవుడూ వానుమంతుడూ విధీషణుణ్ణి ఏకాంతము గాచూచి 
జప విఖీషణు డా, అటోోభ్యము అయిన ఈ నుహాసముదాన్ని మనము అంద 
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రమూ వానర సైన్యముతో చాటిపోవడము ఎట్లాగో మాకు తెలియలేదు. ఆ ఉపా 
యము నీవే మాకు చెప్పవలెను” అని అడిగినారు 

ఆర్సీ మి[తులార్యా మన రామ్మ పభువు, సము దుణ్ణి కరణము వేడవబెనుం 
ఈ అ పమేయ మహోదధి ని సగరచ(కవ ర్తి వృద్ధిచే సీ నాడు. సము[దుడు మహో 
మతిమంతుడు. తొను ఎట్లా వృద్దిఅయిందీ ఎరుగును. రామకౌర్యము కొబట్రి 
తప్పకుండా సాయపడుతాడు” అని విఫీషణుడు చెప్పి నాడు, 

విధీపణుడు చెప్పింది విని సు గీవుడు రామఅక్కుణుల దగ్గరకుపోయి నాడు, 
ఆ విపుల్మగీవుకు సుగీవుడు రాముడితో సము(దాన్ని ఉఊఉపాొసించవలెను అని 
విభీషణుడు చెప్పిన నుంగళేకరము ఆయిన మూటను శెప్పినాడు. స్యభాజనీద్ద 
ముగా పరమధార్మికుడు అయిన రాముడికి ఆ మాటనచ్చింది. ఆ మహో కేబోవంతుడు 
ఆ కార్యదతముడు రాముడు లకు గణు౯ీ సు గ్లివుణీ చూచి మందహాసము చేస్తూ 
“లక్ష క్యా విఫీవణుడు చెప్పిన ఆలోచన చాకు నచ్చింది. స్ముగీవుడు పండి 
తుదు. ఆలో చించసములో నీవు సమర్జువవు, మీరు ఇద్దరున్నూూ ఆలో చించండి. 
మాకున్న్ఫూ నచ్చేట్లయి తే ఇెప్పండి” ఆన్నాడు, 

అప్పుడు ఆ వీరులు ఇద్దరూ గౌరవపూర్వకముగా *పభూ, ఏమో తోద 
కుండా ఉన్న ఈ సమయములో విభీషణుడు చక్క_ని ఉపాయము చెప్పి నాడు 
ఆడి మాకు ఎంభుకు నచ్చదు. సురాసురలు అందరూ ఏకము ఆయి జి పేందుడి 
తో వచ్చినా సేతువు కటకుండా ఈ సము(గాన్ని దాటి పోవహము అశక్యమ్ము 
విఫీషణుకు ఇెప్పెనబు చెయ వలెను, ఆలఫ్యము చేయ వధు. మన చెన్భ్ఫముతో 
కూడా లంకౌపట్టణమయు చెరణానికి నీవు సమ్ము దుణి ఆరాధించ వలెను” అని 


చెప్పినారు, 
అప్పుదు రాముడు ఆసము(డతీరాన దగ్చూలు పరుచుకొని జేదిలో అగ్ని 
హో(తుడి వలె ఆ డక్భకేయ్య మాద పడుకొన్నాడు, 


29 

వ్‌ర్యువంళుడు అయిన కాషాలందు అనే రాతునుడు ఆ సము(దతీరానిక్షి 
సెనాస్టలను అన్నిటినీ జూ(గ త్తిగా చూచిగాడు. ఆ జెసలవాడు 

సంటనసేలం we స స; పోయి రౌావ[ణా సురక్షా చూచి “రాజూ వానర సెనర్టిము 
ఇంత అంత అని లెక్కు_ చెయడానికి అలవి కౌకుం జానూ లోపలీకి చొరపకి చూడ 
డానికి విలుకాకఘుండానూ మరి ఒక సము దము మాడిరీగా సము దలీ రానికి 
వచ్చింది. రామలక్కుణులు ఉభయులూ ఊ త్రేమాయుభాలు ధరించి వానర 

4 


స్‌0 వాల్మీకి రామాయణం 


చెనాస్టలను వంట పెట్టుకొని సీతాజేవి ఉన్న చోటు వెకక డానికి వస్తున్నాగుం 
ఆ కొంత్‌ మంతులు ఇఫ్పుడు నము దె ఊ త్త్‌ర తీరాన విడిది చేసీనా గ, ఎటు 
చూచినా పదియోజనాలదూరము వానర సెన్యము భూమి మోస కనిపిం చిండి. 
రాజా, వంటనే యథార్హము అంత" తెలుస కో నీవు ఇప్పుడే దూతలను సం 
పంచు. సౌమమో దానమో కేదమా వెంట చే (పసయోగించవ లెను” ఆని చెప్పి 
శాదడు, 

ఇట్లా కారూలుదు కసం రొ వకకాసురుశు విన్నాడు. సీమరుపొటు 
"లేకుం ణా జు చేయవలసిన పనిని గుగించి ఆలోచుంచి నిశ్చాయించి 
నాడు, కార్యమే త్తి తలో ఉఊ త్రేయుగు అయిన కుకుశు అ శే రాక్నుసుణ్లి చూచి 
ఉర్‌ శృరుడా, నీవు ఇప్పుడే వో యి వానరరాజా సు గీవుణ్ణి చూడు నేవు పే 
మాటలు “నేను చెప్పినట్టు గా కార్యము గా మృగువు గా స్పహఘము గా జెప్ప. 


ఉర్‌ వానగుడా, నీవు మహోరాజువు. సత్కు_లములో పుటి నావు, మహో 
బలవంకువవు. (బవా్యాచేవుడి ప్ర(తుడు అయిన బుకేరజుడికి నీవు పు కుడవు గా 
పుట్రినావు. కాబట్టి నీవు నాకు మి్యగుడెవు. నీవు నిప్యారణము గా నాత్తో 
వైరము సెల కోవద్దు ఆంగువలు న్‌ (పయోజనము ఏమా ఉఆంచదగు నాతో 
జై రము పెట్టుకోకుండా ఐవాయీళ్లయి తే సమే ఆనరమూ రాదు చేను నీక 
నోబుటువు వంటి వాణి ఓ స గీవుడా, ను రాముడి ఫభార్యును లేవ నెక్తుకొని 
వ స్తే నీకు ఏమి సంబంఫము, నీవు బుద్దిమంతుడవు. కాబటి ఆలోచిందు. నీవు 
హాయిగా. కిపి_౦9కు వో నీ వానకులు అంగళూ ఈ లం కాపటణానిక్షి 
రాలేరు. జేవతిలూ గంఫగ్వులూ అయినా రాలేరు. ఇక నరులూ వానరులూ 
శాలేకు అని సేను వేరే చెప్పువ లెనా. 

ఆరి కుకు ణా ఈ మాటలు స్ముగీవుడితో చెప్ప అన్నాడు, 

అంతట శుకుడు పమీరూపము ధరించి అప్పటికి అప్పుడు ఆకాశానికి 
ఎగిరి నాడు, సము డానికి కొంచెము ఎత్తుగా ఆ దూరము అంతె ఎగిరి వోయి 
ఆకాశములో నిలుచుని సు(గీవుణ్లి చూచి రావణాసురుడు చెప్పిన మాటలు 
యథాతీథముగా చెప్పినాడు. అట్లా మాట్లాడుతున్న ఆ శుకుణ్ణి పట్టుకోడానికి 
బానరులు చటుక్కున అక కానికి ఎగిరి నారు, వాణ్ణి బలాత_రముగా ఒడినీ 
పట్టుకొని పిడికిళ త్‌” ఫాడిచి చేల మాదికి పడతోసి నారు, అట్లా వానరులు 
కాటి రెక్కు_లు విరిచి వేన్తూ ఆం చ ఆ రాతిసుదు గ రామ పభూ, 
ధార్మికులు దూతిను చరపీ చెంపకు, నీవు ఈ వానరులను గట్టిగా "నివారించ 
వలెను. లేకపోతే పండ్లు నన్ను చంపివేస్తారు. తేన స్వామి ఇప్పి పంపించిన 
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చూటలూ తన స్వామి అఫ్మ్‌పాయమూ చెప్పకుం ణా తన స్వంతమాటలూ తేన 
అఖ్నివాయమూ చెప్పే దూతను చంపి షయవచ్చును. నెను అట్లా చేయలేదు, 
చా స్వామి శౌప్పి పంపించిన వూట లే నేను చెప్పినాను” అని అరిచినాదు. 


శుకుకి ముక్తుకోళు విని రాముడు వానరులను చూచి “ఆ రాకుసుట్ణోి 
చంపి వయవదు” అని చెప్పినాడు రామును అభియామునుంచి కుడు 
ఆకాకానికి ఎగిరి నాదు. అక్కడ నిలుచుని “ఓ స్వుగీవుడా, నీవు కే క్తి సంపన్ను 
ఊవ్రు  మహాబలవంగు పను పరా కమవంతుడవు. భో కొలను గగ్గోలు ఇటిం చే 
ఆ రావణాసురుడితో నన్ను ఏమి చెప్పమంటాను” అని అడిగినాడు. 


అప్పుగు సుగీవుడు (జ రాకు సదూతతో ర్‌ీయోా | వివా రావణాసురుడితో 
ణేను ఇట్లా ఇప్పి నాను ఆని చెప్పు. 


ఉర్‌ రావణుడా నీవు నాకు స్నే హిలుకను కావు, నీవు నాకు ఏమా ఉప 
కారయు చేసీవవావవు కెవు. నాకు ఇష్టుడవున్నూ కావు. నీవు నాస్నేహి 
తుడు అయిన రాముడికి విగోఢివి. నా ఫ్యతువు అయిన వాలికి నీవు మిశు౫వు, 
కాబట్టి నీవు నా పరమవిగోధివి, నిన్ను కనికరించ కూడదు. వాలిని వలె నిన్ను 
చంపి వేయవలెను. ఓ రావణుడా నిన్ను నీ కొడుకులతోనూ నీ బంధువుల 
తోనూ నీ జాతులతో నూ చంపి చేయవలెను. అచిరకౌలనులో సేనీలంకా 
పక్టి కణానికి నొ మహో సైన్యముతో వచాను నిన్నూ నీ పలకని భస్మము వేసీ 
చేస్తాను ఓ రావణుడా నీవు మాయుడవు శెవేం[గుడూ చజీవతిలూ నిన్ను 
చాచి పెట్టనా న్‌వు సూర్య పథానికి పోయినా పాళతాళలోకానికి వోయినొా 
రాముడు నిన్ను చంపకుండా వదిలి పెట్టుడు. ముల్లో కౌలలోనూ పీశాభాలు కోనీ 
రాకతుసులు కానీ అసురులు కొని నిను రాముడినుంచి రక్నీంచలేరు. ముసలి 
వాడు అయి శ క్రి ఉ డిగివోయిన జటాయువును చంపి జవేసీనావు. అది ఒక పరా 
(కుమా ? సీతాజీవిని తెచ్చుకొన్నాాను అని జండు ఎరుగకుండా ఉన్నావు, 
శాముడు కానీ లతలు ను కానీ అప్పుడు సషమోూపములో ఉన్నట్లయితే నీ పని 
ఏమీ అయి ఉంజేదో. వారు ఉభయులూ దగ్గిరలో లేనప్పుడు నీశ్ర ఆ వికా 
లాతీని సీతాదేవిని దొంగిలించుకొని వచ్చి నావు. ఆ మహోబలవంతుడు ఆ మహో 


త్యుణు దేవతలు అయినా ఎదిరిందచ లేని ఆ రఘువంశలలాముడు రాముడు వచ్చి 
నీ పాణాలు తీసి వేస్తాడు అని నీవు ఎరుగవు. 


“రీ రాకుసుణ్యా “నీను సు గీవుణ్ణి, ఇట్టా చెప్పినాను అని రావణాసుర 
డితో ఇప్పు” అన్నాడు, 
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అంతట వానర శేషుడు అంగదుడు స్ముగీవుజ్లి చూచి *మవోరాజా, వీడు 
ఈ రాకుసుడు దూత కాదు, వీదు గూఢచారుడు అని చాకు తోస్తున్న ది. వీడు 
ఇక్కడ ఉన్నట్టు ఈండి మన సేనలను తూకము వేస్తున్నాడు. వీణ్ణి ఇప్పుడు 
పట్టుకోవలెను. వీణ్ణి లంకాపట్టణానికి పోనీయడము నాకు ఇప్పము లేదు” అని 
ఇప్పి నాడు. 

నుగీవుడు ఆజ్ఞాషిం చినందువల్ల వానరులు అకెళానికి ఎగిరినారు. అనాధ 
వలె ఏడవసము మొదలు ెటిన ఆకుకుణ్ణి పట్పుకొని కట్టి బేసినారు. భయంకరా 
కారులు అయిన ఆ వానరులు అందరూ కొట్రుతూ ఉంతే శుకుడు *రావము 
వభూ, రకీంచు” అని పెద్ద పెట్టున ఏడుస్తూ “ఓ [పభూ ఈ వానరులు నా 
రెక్క_లు ఊడకొట్టుతున్నారు. నా కళ్ళు ఇపరికీ చేస్తున్నారు. నన్ను చంపి 
చేస్తున్నారు. చేను ఇక (బితుకను, నన్ను ఇట్లా చాసరులు ఇక్కడ చంపి వేసే 
ట్రయి లే చేను పుటిండి మొదలు “నొ (పాణాలు పోయేటంతవరకూ సేనను చేసిన 
పాపాలు అన్నీ నిన్ను చుట్టుకొంలువి. ౯, రామా, సన్ను రమేంచుూ అని 
ఏడ్చినాడు+! 

ఆ ఏడ్చు రామును విన్నాడు, ఆ దూతను వదిలీ వేయమని వానరులతో 
చెప్పినాను, 


£0 

ఆమహోదధితీ రాన ఆఅరిందముడు రాముడు దర్శ్భ్భశేయ్యను అమరు 
కొన్నాడు, (పా జ్ముఖుడు ఆయి చేతులు జోడించి సము దుడికి నమస్కారము 
ఇేసినాగు. పాము శశీరమువంటి శిన మృదుబాహువును తలగడగా "పెట్టుకొని 
పదుకొన్నాగు. 

అట్లా తలగనగా పెట్టుకొన్న ఆ మహోళ్ళు కి డక్నీణబా హువు అదివరకు 
అయో ధ్యాసగరసులో ఉన్నప్పు రత్నఖచికకాందనాభర ణాలతోనూ ముక 
మయాధర కాలలో నూ బంగారు వాహుక్రరులతో నూ శోళించిందె. ఈ లమాంగ 
నలు స్నా నాలంకర కొది ఎఅమయాబఅలో దఇంసనాగరు గంధాలు నలుస పెటే తక 
బందనాగులు వె పూచెలుగా పూస్‌నందువ ప్లై ఆ గాహువు చాలసూర్య| పభలతో 
భగ గబాడుకూ ఇంసనాఈరు గంఫవా సనలం 'సచారలీం బిండి. శెయనిం చినప్పుడు 
ఆ బాహువు గంగాజలాలలో రాయక సర్పి కౌయయువలె భాసించింది. సితాచెని 
తలగడగా చేసుకొని తిన కరము పెటుకొని పడుకొన్నప్వుడు ఆ బాహువు అమి 
తశయుగా కో ఖించింది. కాడావంద ఆ చాహర్క శతువులను అధికముగా దుఃఖ 


పట్టింది, స్నేగారులను అమితముగా సంతోష పెటింది, సము[దము బాలి 
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"మేకణా ఉన్న భూమం:లాలికి అంతటిక్తే ఆ బాహువు ఆధారము అయిందిః 
ఆ్మపవక్షీణము గా చా కకెలు వని లే ఎపూడు ఆశా తాటి చెబ్బలకు వర్షము పగిలీ 


ఆ చాహువ్ర కౌయలు కౌనీంది, ఆ బాహువు మహాపరిఘాయుధము వంటిది. 
ఆ ముహగ్యుజాన్ని ఆ మహాబాహువు రాముడు అప్పుడు తలగడగా పెటుకొని 
తనకు సము(దతరణమో కేక మరణమో తప్పదు అని నిశ్చయించుకొని కాౌయిక 
నియమముతోనూ మనోనియమముతోనూ వాచిక నియవుముతోనూ ఆ మహోదధి 
తీరాన కాస్తో క్షముగా దగ శేయ్య మిద పడుకొన్నాడు, 


ఆ నీతిజుడు ఆ ధరవక్చేలుడు రాముదు ఆ సము దతీ రాన దర్శ శయ్య మాద 
పడుకొని సమ్ముగుణ్తీ ఊపాసీస్తూ మూడు అపోరా(తములు క శపీనాడు, అంత 
నియమముతో అట్లా ఆలాధిం చినప్పటికిన్నీ గాముడికి ఆ సము దుడు సామ 
తొ రము కౌళేదు. ఆందుకు రాముడికి కోపము వచ్చింది. ఆ సము దము వంక 
వాచి కన్నులు ష్మర చేసినాడు. సమీపములో ఊన్న తమ్ముణ్ణి పిలిచి *లక్యుణా 
నాకు సముుగుడు ఇంతవరకూ దర్శనము ఇయ్య లేదు, విడు ఎంత గరప 
ముతో ఉన్నాడు. దుగుణుడు. శాంతిమూ కుమా ఆర్షివమా (పియభాపుణమా 

అవలం ఆయిన సద్గుణాలను అసామర్థ శి లకు ణాలు గా భావిస్తాడు. 
తనను 'తౌను పొగ శుకొంటూ అందరినీ తీగుమకొటుతూ వంచనము చేస్తూ మంచి 
చెహాలు అనే భేదము లేకుండా నిర్ణయతో అందరినీ దండించే దుహాణ్జి ఈ 
లౌెకము గొరవిసుంది, శెమదమూాడి సద్గుణసంపన్నుజ్జై ఈ లోకము అగొర 
విస్తూంది. 


“లకుుకాా ఈ లోకములో బంవంతుడు అ సే కీర్తి కానీ పరాకము 
వంకుడు అశ యశస్సు కానీ మం చితనమువప రాను. అంతే "కాదు సామా 
పాయముతో యుద్ధములో జయము సంపాదించ కమున్నూ అశక్య మే, దండే 
అన్నిటికీ సొనను, 


ఉలుకు శౌ ఈ మకరాలయము మొద నేను ఇప్పుడు నిశితబా కాలు 
వగులుకను. నా బాణాంకు ఈ సము[దములో ఉంటున్న మక రాల అన్నీ 
ఖన్నా ఫీన్న ము అయి పయికి శేలుతవి. ఈ సమ్ముదెజబాలు _ంఖిం చిపోతేవి. 
మహా కా శూ లతో సర్చాలూ తొండాలు తెగిపోయిన ఎనుగలవ౦ టిమ త్చొ స్టలూ 
ముక గ్రాలొ ముక్క్ట_లు ఆయి పోయి పెకి "లేలుతచి. చేను వదిలే బాణాలకు ఈ 
సము[దిజలాలు ఇంకిపోతివి. శంఖాలూ ముత్తేపుచిప్పలూ మళ్చా్యాలూ మక 
శాలూ కుప్పలు కుప్పలుగా బయట పడుకేవి తమ్ముడా, ఇంతవరకూ ఓర్పుతో 
ఈ౦సడము నుంచి ఈ సముదుడు నన్ను అసమర్థుణ్తి గా భావిం చినాడు. అందు 
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వు నన్ను ఉసేవ్సీంచినాడు, ఈ సమ్ముదుకిదగ్గర ఓర్చు ఏమా[తమూ పని 
చేయను సామోపాయముతో నాకు సాతుత్కారము కాడు, 

ఉతముడ్యా (కూర విప సర్బాలవంటి బాణాలనూ ఢనుస్సునూ తెచ్చి 
"పెట్టు. ఈః సము దాన్ని ఎంపకొలుంళ'ను. వానరులు అందరూ అవతిలి గట్టాకు 
నడిచి వాయేట్టు చేస్తాను. ఎవరికిన్నీ తభ పెట్టడానికి అలవికౌకుండా ఊన్న 
ఈ సమ్ముదాన్ని నేను ఇప్పుదు మిభ కెటుతాను. నాలుగు పక్కలా ఎల్లగా 
ఏర్పరిచిన శాల్రీయలి కర్టను దాటకుండా అలలతో గతూఉఊఉన్న ఈ సు 
(దాన్ని ఇప్పుడు నా బాణాల దెబ్బకు వాదులుడాటి భూమిమిద వరదలుఅయి 
పారెలు శ సాను, దానవ సనూహోలతో కాడా ఈ సము దాన్ని ఇఫఘ్నృశు “నేను 
&ొభ పెళ తాను” ఆంటూ భయంకరము అయిన ధనస్సు చేతితో తీసు 
కొన్నాదు, సము(దమువంక తేరిపారనూచినాదు. కుపికుడు ఆయినాగు, 
జ్వలిస్తూ (పళయ కాలాగ్నిహో, తము వలె దురరుడు అయినాడు, 
భయంకరము అయిన ఆ ధనస్సు నడుమను గట్టి ణా పటుకొన్నాడు. 
ధనుస్సును సజ్యము వచెనినాడు. ఆ ఫనుషం కారానికి ఈ జగత్తులో ఉన్న జంతు 
వులు అన్నీ గజగజ వణికి పోయినవి, జెవేందుడు వ్యజాయుథాలను వల 
మహో ౫౧బా కాలను సము(ద్రముమోద వడిలి నాడు. 


ఆగ్ని శిఖలవంటి ఆ బాణాలు అమిత _ వేగముతోోపోయి సము ద 
ములో ప్యావి, అందులో ఉన్న జలజంతువులు అన్నీ జాజి 
పోయినవి, భయంకరధ్వనితో శాలి వచింది. పెద్దపెద్ద అలలు 
లే చీనవి, న|కొలూ మకగాలూ &ోభపడి పోయివవి. అలలు సుర్లు తిర 
గడము మొదలు పెట్టిన. శంఖాలు ము శ్తెపుచిప్పలూ ఆ అలలతో “పెకి 
వచ్చినవి. ఆగ్ని జూషలతో పోయి పడ్డ బాణమునుంచి అలలతో బాగలు పయికి 
'లేచినవి. ఆ బాణాలు పాతాళము వరకూ పోయినవి, ఆ పాతాళ లోకములో 
ఊన్న మహా పర్మాక్రమవంతులు అయిన దానవులు భానపడి పోయినారు. మిల 
మిల మెరీనే పన్నగుల ముఖాలు మంటలు మండుతూ విషము కక్కుతూ శోభ 
పడి బోయినవి, అప్పడు సమ్ముదములో అలలు మొస్తీతోనూ మత్సా షల 
తోనూ వందలకొద్దీ వేల కొద్దీ విం ఫన్టిమందర పర్వళాల అంత ఎత్తున చెక్‌ 
'బేచినవి. 


అంతట రాముడు మరింత కోపముతో నిట్టూర్చులు విడుస్తూ వింటు. 
చాణాన్ని ఎక్కు పెటి మహే ౫ వేగముతో వదల పోవడము లకు ్మణుడు 
చూద ఉవస్దు; పద్దు" అంటూ పోయి ఆఅ వింటిని పట్టుకొ న్నాడు, 
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చు 


అప్పుశు ఆ రఘువంశ (కేహఘకు రాముడు సము(దుణి ఆ గేశించి కీ 
సమ్ముణుడ్యా నిన్నూ నీలో ఉన్న నాతాళాన్నీ ఎంవ కొట్టు తాను, నా బాణా 
లకు నీ జలాలు అన్నీ ఎండి పోతివి. నీలో ఊన్న జలజంతువులు అన్నీ 
దగ్ధము అయివోతీవి. నీవు ఉంటున్న స్టలము అంతౌ ఇసుకతో బయట పడు 
తుంది. నా ధనస్సాలోనుంచి కురిసే బాణ వనానికి నీవు ఎండి పోతావు, నా 
వానర సేవలు కౌలీన౫క సే నిన్ను దాట వోతివి, 


“రి సముధుడా, నీలో దానవులు అంవళా నివసీస్తూ ఉన్నారు వారి 
సవావాసదొపుము వస్తి నీవు నా బన్ని కానీ పర్మాకమాన్ని కానీ ఆలో 
చించి కనుక్కో లేకుం డా ఉన్నావు చేను నిన్ను తౌపము ఎత్తిస్తాను అని 
చెలుసుకో లేకుం డా ఉన్నావు” అవి భయంకరముగా చెప్పినాడు. అంతిట 
ఆ మహాబలవండునగు రాముకు (ఒహ వం సము వం“ (బాహ్మ్మాసాన్ని 
తీసినాడు. ఆ ఛయంకరాస్తాంన్ని తెన ధనుస్సుకు ఎక్క 0 చినాడు, చానిని 
వదలడానికి ఆఅలెతొతటని మూగించినాశు. ఆ ధనుప్టుం కారానికి భూమా 
కాశళాలు పగిలి పోయినట్లు గా తో చింది. 


ఆపహ్బృు శు వా ఫనుష్టం కెౌరఫ్వనికి పర్వ తలు కంపిం'టి పోయినవి. 
లోకము అంతె చిమ్మచీకట్లు కమ్ముకొన్నవి, దెక్క్క లం తెలియకుండా వోయి 
నవి, ఆ కు కాన సమ్యనిగులూ సరస్సులూ కుఫితిము ఆయి పోయినవి, నతు 
(తౌలతో కూడా సూర్య చం (దులు వెనకకు నడిచినారు. ఆ అంభకారములో 
నూర్య్టాకిర ణాలు వందల కొద్ది ఉల్కల వలె (కొరవులవలె ఆ కాశములో 
అచపిం చినచి అంతిరికేము నుంచి మహాఫ్వనులతో పిడుగులు పస్జావి, అకౌశము 
నుంచి వాయువు పంక్తులు పం క్రొలు గా (పచండము గా వీచింది. జ వాయు 
ప్రసారానికి అప్పటికి ఆప్పుడు అకాశము అంతిటా “మేఘాలు క ముకొన్న బి 
మహావృతమూలు. నేల కూలీనవి, పర్వత గభాణాలూ పర్వతశిఖరాలూ అల్లల్లాడి 
పోయినవి మేఘాలు వహోభ యంకరము గా ఉరుములు ఉఊదరిమినవి. మెరుపులు 
నిహ్వ్రాలు కక్క_వము మొదలు పెటినవి. ఆ నిష్టలు పిడుచలు అయి నేలమోద 
పడ్జైచి. పిడుగుల ఫ్వనులకు కంటికి అసపించే (పాణికోటే కంటికి అబపీంబని 
పిశావాది భూత కోటీ మహాభయంకరముగా  అరిభినవి, న్నిదపోతున్న 
(పాణులు అన్నీ తేచి భయముతో గడ? ఎ వణుకుతూ కదల లేకుం జానూ మెద 
ల లేకుండానూ ఎక్క_డవి అక్కడనే ఉండి పోయినని, 
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ఆ మహాకుకు రామును ఆడివరకు వదిలిన అగ్నీ శిఖల వంటి బాణాలు 
వోయి పడీ పడడములో మహోదధి జఆజలాలూ ఆ జలాలలో ఉఊఉ౦టూ ఆన్న 
పన్నగులూ రాక్షసులూ సమ స పాణులూ తబ కలి వోయినపి, ఆ సము దము 

అన మ్‌ ౧ 
జెల్లువ లె చేచింది. ఆ ఒఇలువ చెరి నా లీకలును వదిలి పెటి ఒక్క రాహాజనము 
దూరము ఇనకళు వొయిందిం ఎన్నడూ శచెలీయలికట్టును వదెలీ పటే ఖోని 
ఆ గర్వికుడు సముదుదు. వెనక్కు పారివోతూ ఉ ౦కే శ తుసంహారకుడు 
నో అవ అడ్డ ఇ వ్‌ షై డె 
రామును ఎక్క పెట్టెన (బ్రహ్మో సాని వసలమం లగా నిలాచుం 
పోయినాడు, 


అప్పుదు ఆ సమ్బుడము మసి నుంచి మహో మేగువు పరషత ముమోద 
ఊడయించె సూర్యుడే వలె 'సముగుడు సయయు గా పయికి శవ 
నాగు. ఆ సమ్ముభుడి. శరీరము న్నీగ్గనైదూర్య కాంకులతో 
'లేజరిల్లింది. కన్నులు తౌమర శేకులవలె కనిపిం చినవి. ఎ(రటి బూలదంవలు 
“చేసుకొని ఎ్మరటి వ స్తాశలు కట్టుకొని వున్నాడు. శిరస్సున రకరకాల పూల 
దండలతోకూ మెడలో జంబూనదిలోే పుటిన బంగారముతో బెసీన అభరణాల 
తోనూ గనులలోనుం చి తీసినబం గారముతో వేసిన ఆభర ణాలతో నూ కరగిం చిన 
బంగారముతో చేనిన ఆభంణాలలోనూ తేవలో పుట్టిన ఆ ల్రీభరత్నాలు పొది 
గిన రత్నహారాలతో' నూ విశాలవ కు కిగలముమోొద త్రళ్గతిళలా జే ముత్యాల హారము 
మధ్యను కాస్తుభిమణికి టోబుట్టువువలె పాటల్మపభలతో  జెలుగొ ందుతున్న 
నాయకమణితోనూ ముఖాలు మంటలు మండుతూవున్న వొాములతోనూ సము 
(దుడు కనిపించినాడు, అప్పుడు ఆ సముదములో అలలు ఆకాశాన్ని 
అంటుతూ పయికి లేచినవి. అంతటా మహో మేఘాలు కయుకొన్నవి. గాలి 
విపరీతము గా విస్తూవుంది. ఆ సము దము పయిన మొసళ్లు మొగలు అయినవి 
తిరుసతూనూ ఉరగులూ రాకుసులూ లోపల తమోభపడుతూనూ వివి; చెవతౌ 
స్వరూపలు అయిన గంగా సింగు మొసడలు అయిన నులు చుట్టూ తిరుసతూ 
ఊఆందడగా ఆవీరస్టవంగుడు సమ్ముదుడు రాముడి దగ్గరకు వచ్చినాడు, 


ఆ వాణపాణీని రాముణ్ణి సమ్ముగుడు చూచి చేతులు జోడించి ముందుగా 
సంబోధించి కకీ స్రుణ్య్యాత్ఫు డా, పృథివీ, బాయునూ, ఆకౌశమూ, జలమూా, 
అగ్నిపో(తమా (అనే పంచభూతొలూ) తము మర్యావను ఎప్పుడూ తప్ప 
కుండా వుంటూవున్నవి. అట్లా మర్వాడను తిప్పకుండా వుంఉసము వాటి 
సహజ స్వభావము. (పృథివి గట్‌ గా వుంపషపవూ వాయువు అడ్డది'క్జయు గా తిరగ 
చమూ ఆకెశయు ఎడము ఇవ్వడమూ జలము లోతుగా వుండడమోూా అగ్ని 
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"హో! తేజ్వాాలలు చుకి 'లేవవమూ వాటి వాటి సహాజ స్వఖెానాలు అందువల్లి 
నేను అగాధముగానూ నన్ను ఎవనూ లాటి పో నలవికాకఘుండానూ ఉంటు 
న్నాను, ఇది నా సహాజ స్వభావము. చేను ఈ స్వభావాన్ని వడిలి "పెట్ట 
డానికి వీలులేదు... లోతు లేకుండా వుండడము నా స్వభావానికి ఏరుదము. 
ఆగ్నిహోోతేయు పప్పును అయినా చల్లగా వుంటుందా. ఉఆంపెదు, అబే విగ 
యుగా నేను లోభుబేకుండా వుండను. ఓ రామ్మపభ్యూ నేను నీకు యధా 
రము కాప్వకొంటున్నాను. 

“ఓీరామా«. నీవు రాజప్రుతుశవు. ఆంగువ్భు సమ సమగ్య్యావదలనూ నీవు 
ుస్టీరయు గా వుంచవలెను, నాజలా లలో Me పష మొదలు అయినవి 
ఎన్నో జీవిస్తూవున్న వి. చను స్తంభం చివోయేట్లయి కే (గడ్డాక ట్ల టుకు ని పోయే "యి కే 

అవి అన్నీ ఇ ణాూభ ప కిపోతివి., నము ఈ ఆం౦దువల్ల ఏమి అయినప్పటి 
కిన్నీ క కామమువల్ల కౌనీ లోభనువల్లకానీ భయమువల్ల కొని చేను సంఖీించి 
పోను. అయి తే నా వెతీనయినపనిమా[తీము ఇ జేసి నీకు సాయపడుతొాను. నృ కెలూ 
_గాహాలూ మొదిలుఅయినని అన్నీ ఈ సము(శాన్న్వి చాటి అవకిలీగబ్దుకు పోయే 
టంతేవరకూ నీపై న్యాన్ని బాధ పెట్టకుండా చేస్తాను. 


కీ రామ్మ పధ్య నీవానరమెన్యకు అంతొ ఆఅవతేలిగ్యుకు పోవడానికి 
నీవు ఈపమ్ముడయులోోే నేశువు కట్టవలెను. అందుక చేను మెరక చేస్తాను” అని 
వైప్ప నాడు, క 

ఇట్లా చెప్పిన ఆస స్ముగుణి చూచి రాముకు *ోఒసముుదుడ్తా నేనుఅమో 
ఘముఅయిన మహాబాణాన్న్ని వింట సంధించినాను అదె Se దాన్ఫి 
వదలసంగా ఊరక ఉండడానికి విలు లేదు. దానిని ఇప్పుడు ఎ క్కడ వదిలీ పెట్టు 
ముంటావో నీవే ఇప్పు” అని అకిగినాడు. 


ఆమహో లేజోవంతుడు సరు[ దుకు ఆమహోశరాన్ని చూచి “రామ పభ, 
నీవలె నే జగత్చిఏసిద్ధి కెక్కి న మనో వారముఅయిన (దధువుకుల్య యు అ చే ప జేశేము 
ఇక్క డక దగ్గిరలో చే యూ త్తీరదిక్కు_న వుంది. ఆ _ప*శములో అ నేక మంది 
దస్యులూ (దొంగలూ) ఆ అఖికులూ (గొల్లబాండ్లు) నివనిస్తూవున్నారు వాండ్లు 
భయంకరులు. భయంకరముఅయిన పనులు చేస్తూఉఊం టారు. వాండ్లు అందలో 
పాపాతు లు. ఆపా పిపి వాండ్లు అందరూ ఆదువుకుల్య: చులాగో జను. కల్పించిన 
జలాలు తౌగి (బకుకుతున్నాగు. ఆ పాపొత్యుల సం సర్గ్షయు చను సహాంచద 
"లేకుం ఢా ఉన్నాను, అమోఘ చుఅియిన నీశగో త్తిరూన్ని ఆ(భుమకుల్యమయు 
మోది వదలి పెట్టు. వాండ్లు అందరూ నాశనము అయిపోతారు” అని చెప్పినాడు, 
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ఆంతట రామును సము ణుదు చూపిం చాన ఆ దుమకుల్యముమోద మంటలు 
మండుతూవున్న (బహి్యన్తాంన్ని వదిలి పెటీ నాడు. ఆశ₹రము పిడుగవలె మంటలు 
మండుతూ బోయి అఆ పజేశమూగో పైది, మసహ్తోఫష్టనిత్రో భూమిని చల్పుకుంటూ 
ఆజబాణయుర సాతలములోకి వోయింది. అప్పుగు ఆ రసాతేలము నుంచి బాణయు 
బోయిన కలుసుసండా జలము పైకిజాపెకింది అ జలము ఉబికిన కూపము (వణ 
కూప ముఆని (పనిద్ధి కెక్కి ంది. జ్‌ (వణకూపములో నుంచి నిరంతేరవవూ జలము 
ఎకి వస్తూ ఊ ౦ట.౦దె. ఆ జలము సము[దజలము వర కనపచుతూ ఉంటుండి. 


రామబాణము నుంచి ౫ (దువమకు* సము మధ భా గాన పళ్గాలలో ఉన్న 
జలాలు ఎంపెివోయినవి, ఆ పాలలో జలా లే ఆక్క_దివారికి అందరికి జీవనాభా 
రముణా ఆంటూ ఉండేవి. ఆ నీళ్ళను ఎండకొట్ర్కమే కాకుండా ఆ మహో 
జ mi అ al ర ఆసు కత గి ష్‌ దొ సారి ర చ్చ క్ర వ 
పరా_కనువంచుడు ఆరణసండతుడు రాముడు వడిలీన (బి శ య్రుు అక్కడ 
నివసిస్తూ వచ్చిన పాపాత్ములను అందరినీ దగ్ధము వేసీ చేనీంచి. 

ఆ (దుమకుల్యము అప్పటినుంచి మరు కౌంతెరము అని ములో కౌలలోను 
(పసిద్దె కక్కి ౦గదె. అ మనుకొంతెరకులో ఆవోగులు శా బహుజనులు నివసించే 
కుటు గానూ పంం-వులకు కెవ౭సీనంతి ప చ్చి౫డ్డీ సమ్మ్బుద్దము గా తురాలూ కంద 
మూల ఖలాలూ తియ్యని తే ఇెలూ సుగంధము గసగబాలళిం దీఓపషభులూ దొరకేటటు 

వూ 
గానూ రాముడు వరము ఇచ్చినాడు, ఆ వర (పభావమువల్ల అది అప్పటినుంచీ 
మంగశగేక రము అయిన (ప సస ము అయింది. 

సము దుడు తిన కుకీలోఊన్న్య ఆ(భుకుకుల్యమయు డగ్గము అయిపోగా చే 
ఆ సరళ ్ప్రజాభీ రాముణి చూచి “ఓ కాంతుడా, నీ వానర మైన్యములో నలుడు 
అనే వాడు ఒకడు ఆన్నాడు. వాడు విశ్వకర్య సుతుడు, వాడి తల్లికి విశ్ళే 
కర్శ తన అంతిటి పుతుడు పుటుతొడు అనే వరము ఇచ్చినాడు. అందువల్ల 

sr a 
నలుదు వాడి తిండి విశష్టకర్మ అంతెటి వాడు. వాడు ఇైర్భవంశుణు. మహో 
'తాహీ, వాడు సేతువును కటకలడు, ఆ సేతువు కదిలిపోకఘుం జా చేను నిలుపు 
కొనుో అని ఇప్ప అంతిన్టాసము అయిపోయి నాడు. 


సము దుడు ఇట్లా చప్పి అద్భస్యుశు అయినోగాసే ఆ వానరో తయుశు 
ఆ మవోబలవంతుడు నలుడు లేచి చేతులు జోడించి కరామ్మపభూూ సమ్ముదుకు 
చెప్పింది యభార్గము. నా తంగడి విశ్వకర్మ నాకు ఇచ్చిన సామర్శ ఫ్రముతో 
చేను ఈ సమ్ముదములో సేతువు కట్టఃలను. ఓ వానరులార్కా ఈ లోకములో 
పురుషుడికి దిండోపాయమే (శేస్టము అయింది అని నా అభ్మిపామాము, 
కృతజ్ఞత లేనివాంన్ల దగ్గర తుమ కొనీ సామదానోపాయాలు కౌనీ 
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పనిచేయవు. సము దుణ్జి పూర్వము మన శరామ్మపభువు పూర్వికుణు 
సగర చృకవ రీ వృద్ధిచసి నాడు, ఆ ఉపకౌరము సముుదుగు మరిచిపోయి నాడు, 
ఇప్పుడు రామ పభువు దండిస్తాడు అ నే భయముతో పరూక్తుకొని వచ్చి సేతువు 
కట్టుకో డానికి మెరక చేస్తాను అని చప్పిపోయినాడు, 


“కీ రామ్మపభ్యూ మందరపర్వకేయు మీద నాతల్లి కి చిక్వేకర్మ తేన అంతటి 
పుత్రుడు పుశ్తేబ్దు వరము ఇచ్చినాగు. చేను ఆ విశ్వకర్యచ"ర సపుతుణ్తి శిల్చ 
విద్యలో చను నా తిండి అంతటి వాణ్ణి. ఈ విషయము ఎవగూ ఇెబ్బనందు 
వల్ల ఈపని నేను చేయగలను అలి నాఅంతటు నేను చెప్పుకో లేదు, ఇప్పుడు 
సముభుడు ఈ సంగతి గురుకు తెల్చినాడు. నేను సేతువు కట౫లను నీవు 
కావలెను అ నేబ్లయితే ఇప్పుజే వానకుల సాయముతో నేతువు కట్రైవము 
ఆరంఫిస్తాను” అని ఇెప్పినాడు. 


ఈ మాటలు నలుడు ఇప్పగానే రాముకు సేతువును నంటు చే నిర్మించ 
వలసీంది అని ఆజ్ఞాపిం చినాదు. అంతట వానరులు సంతోషముగా అతులు 
లక్షలుగా ఆన్నివై పులా అడవులకు పోయినారు, ఆ పక్వతా కోగులు వాసర 
యూథపకులు ఆ యా అరణ్యాలలో ఏగునుద్ది చెట్లనూ ఇనుమ చెటనూ 
చం(దచెబ్లునూ కొంపెమళ్లె ఇబనూ తాటి చెటనూ బోల్రుగు చెట్లునూ తీమిశే 
చెటనూ మాశేకుచెబ్లనూ ఏడాకుల అరటిఇటనూ నవూచిన కొంవగోగు చెబ్లునూ 
మామిడి చెబ్లనూ అశోక చెట్టనూ నెదుళ్‌నూ ఇంకా నానావిధ వృతాలనూ పెళ్ళి 
గించి సముడతీరానికి చేర్చినారు. ఆ చెట్లను కొన్నిటిని సమాలముగాన్ఫూ 
కొన్నిటిని విమూలముగానూ ఇం(దఫష్టజాల వలె లేవ చెతి సముదములో 
పశవేసినాగు. ఈ వాప్పినవాటినే కాకుండా కొబ్బగిచెల్లనూ తాండనెల్లనూ 
పొగడకౌబ్లనూ తుమ్ము చెల్లు నూ వేపశెల్లినూ తెచ్చి ఆ సము వములో వానగులు 
పశ వేసినారు. ఆ మహాకౌయులు వానరులు ఏనుగులు ఆంతి "పెద్ది పెద్ద రాళ్ళను 
పర్వ తలలో నుంచి పెళ్ళుగించి యం కొల మిద జేసి ఆ సమ్ముదితీ గా నికి 
తీసుకొని వచ్చినారు. అల్లూ ఎంతో (శిమపడి తెచ్చిన రాళ్ళీను తటాలున 
సముదములో పడిచేస్తూ ఉంచు జలాలు ఆకాశము ఎత్తున పయికి కే చినవి' 
ఆ వానరులు ఆవిఫముగా ఆ సము దాన్ని తోభ పెటినాగు. 

ఆ వాసరులలోే కొందరు నూలులాడు పటుకొంటూ నూరుయోజనాల 
దూరమూ పోయినారు. కొందకు వాసగులు కొలతిబద్దిలు పట్టుకొని పనిచేయడం 
మొదలు పెటీ నారు. కొందగు వానరులు ఎక్కు. వ తిక్కు_ వలు రాకుండా మిము 
కలసాగి నారు, కొందరు వానరులు పర్వత పాపాకాలను గబగభా పట్టుకొని, 


౯9 0 


జే 
Ca 
ర్తి 
ఆ 
(౫ 
ర్ట 
న్‌ 


ఎవావలన్‌ంది అని ఇదపంచదనాగినారుం ఆలా ఆ సహ ద.సులో పది యోజనాల 
నా నూరు యోజనాల పొడుసశా నలుదు సేతువును కట్టడము మొదలు 


రామాజ్వను కరసావహించి వందలకొడ్డె భానగలు నలుడు క్ట్టుకొంటూ 
పోతూ ఉన్న 'అవేతువుమోద చే ఘాలవంటి పర్వతెశిఖరాల శిలలనూ పచ్చిశక్తినీ 
కొయ్యలనూ చేసీ కకనారు. పూచిన చెట్లు కొమ్ములను తీసుకొనివచ్చి ఆ సేతువు 
మోద ప తినాొిహ ఏనుసలు అంతటి వానగులు కొంపలు అంతట రాతి బండలను 
జెళ్ళిగిం చి పట్టుకొని పకుగెగ్తుకొంటూ వచ్చినాగు,. అబంవలను సము[ద ములో 


€ 
పన చేపా ఆంటే దిక్కులు పిక్కుట్న్నో వేయేటు మహా; ఫర్చినులు బ మాలు చెరినవి 


వినుపల వంట ఆ మహాకౌయులు నానగులు సంతోమముగా మొదత 
చోణున పధ్నాలుగు యోజనాల దూరశు సేగువును కట్రినాగు ఆ మళో ఒలవం 
తులు ఆమగునాడు అమిత జేగముతో ఇరవై యోజనాల దూరము సేతువును 
నిర్మిం నాగ, ఆ మహాకెయులు మూ +ఇవనాగణగు ఇ“నై ఒక క. యోజనాల 
పజ మహో వేగముతో నాలవనాడు ఇస చెంశు యూజినాల దూరమా 
బఇదచవనాగు ఆంతెక న ఆమిత వే* ఘుకో ఇరవై మూరు యోజనాల దూదవమూూ 
భు వెజా(ది వరకూ సేకువును కటనాకూ. 


ఆఅ మహాోబలపండుడు క దప్యవంగుగం Wo నలుడు అతోని 
తం విశ్వకర్మా వలె అసము[ వ సు కేన నేకువు రమణీ మము గానూ కౌంతి 
మంతయు గాకూ కక? లో సాషితీపశళ చు వలె వోఫ్టేం చింది. క 
సేగంవును గంఫగునవ్షిలూ గవతిలూ నిగులూ పరమగులూ అప్పుడు ఆశకొశముళో 
నిబుచులి నూచినాగూూ ఆబ చుక దాలయముటో సేతువును కటువచ్చును అని 
అదివరకు ఎవరూ బునస్ఫుభోనయినా అనుకో తేరు. ఓం నలవికౌని అంత 
కషము ఆయిన పనిని అంగి సులభిఘుగా నేయవ చ్చును అని ఎవరూ ఊహించ 
నయినా లేదు. అడి Ww చేతుపు. డాన్ని చూస్తే ఒళ్లు ౫%సరు 
పొడుసుంది ఆసేతువును సమస స పొణికోటులూ దూచఛినవి. ఆబ్బుర “పడిపోయి 
ఇచి అట్లా అసేశువును కట్టుకూ కోట్లు కొద్దీ వానగులు ఆమహోదఫధి అవకలీ 
గట్టుకు వోయినాదు. విటుపలాలు లేకుండానూ వంకరోటింకరలు లేకుండా 
నూతి గానూ ఫో భాయమానము గానూ నిర్మిం చిన ఆసేవుతు ఆ సము దానికి 
షాపటవ లె భాసించింది. 2 


విభివణుడు చేతిలో గద పట్టుకొని తన మం్మగులతో కూడా ఆ సము 
దము దత్నీణ గట్టున శత్రువులు వచ్చి పెన పడితే వొట్టడానికి కావలి 
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ఉన్నాదు. అప్పుడు స్కుగీవుడు రాముణ్ణి చూచి “ఓ సత్యృపరా[కముడా, నీవు 
ఈ వానుమంతుణ్ణి ఆరోహిం చు. లకు షాణుడు అంగదుణ్ణి ఆరోహిసాడు, మొస 
నికు ఉనికిపట్టు అయిన ఈ సముదములో మనము ఇభాలా దూరము 
పోవ లెను. మొరు నడువ వద్దు. ఈ వానరులు ఇద్దరూ ఆకాశ గాములు, అందు 
వల్లి ఎట్లా కావలెను అంటే అట్లా మిము్యలను మోసుకొని పోకలరు” అని 
'చప్పి నాడు, 

అప్పుడు ఆ (శ్రీమంతుడు ఆ ధర్మాాతుుడు రాముడు ధనుర్భరుడుఅయి లకు 
ణుడితోనూ సుగీవుడితోనూ ఆ సెన్యానికి అ(గభొ గాన బయలు దేరి నాడు, 
అప్పుడు కొందరు చానరులు ఆ చేతువు మధ్య భాగాన నడిచినారు. కొందరు 
పక్క_లను నడిచినారు. కొందరు జలాలలో పడి లేచినారు. దారీ చాలనందు 
వల్ల కొందరు తీరానకని పెట్టుకొని ఆన్నారు. కొందరు గరుత్‌ మంతుడివ లె ఆకాశ 
ములో ఎగిరిపోయి నారు. భయంకరముఆఅయిన ఆ వానరవాహీని సింహానాదాలు 
చేస్తూనూ కోలా వాలధ్వనులు చేన్తూనూ ఆ సము[దాన్ని డాటిపోతూ ఉంయే 
సముుదఘాోప ము వినిపించకుండా పోయింది. 


నలుడు నిర్మించిన ఆ వేశువుమోదగా ఆ వానరవాపొని రామ 
లమ్మణసు(గీవులతో కూడా ఆ సము(దాన్ని దాటి అవతలి గట్టుకు పోయింది. 
అక్కడ ఫలమూలాలూ రుచ్యుము ఆయిన నీరూ దొరికేచోట నిడిది చేసి నారు. ఆ 
దుర్శట కార్యానికి ఆఫ్ప్చర్యృపడిపోయి రాముణి చూడడానికి శేవతిలూ సిద్దులూ 
చారణులూ మహగ్ల్గులూ అక్కడికి వచ్చినారు. వారు ఆందఘా మంగళజలా 
లతో చేసి చేశే రాముణి ఆభిషేకించినారు. నరులూ జేవతేలూ పూజించే ఆ 
రాముకి “ఓ రామా, నీవు నరులకు జేవువవు. నీ శ్యతువులను అందరినీ జయించు. 
సము ధవలయితేశు అయిన ఈ భూమంశలాన్ని బహుకాలము పరిపాలించు” 
ఆంటూ వివి మంగశ వాక్యాలతో ఆ వచ్చిన కారు అందరూ స్మోకము 


బర 
జై స్‌ నొాలూ, 


౨5 
అప్పుడు రాయుశు జరగపోయే కార్యాన్ని సూచించే నిమిల్తొలను చూచి 
నాడు, ఆ యా నిమిళత్తాలను అతడు లక్షుషుణు పక న్నా బాణా ఎరు 
గును, లక్క్యుణుణ్డి కౌగలించుకొని “లక్కుణా ఈ వనములో స్థల 
వూూలాలూ శీితలోవకొలూ సమృుద్దముగా ఉన్నవి. ఈ సైన్యాన్ని ఇక్క గా 
విభజించి గరుడవ్యూవాయుగా ఇక్కడనే ఉందుదాముు ఈ కనపడు 
తున్న నిమిత్తాలనుపట్రిలోకడయకరమా భయంకరనూ అయిన 


| 
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యుదయుూ తక గా జము'పడుందెం మహాపరా[కమవంతులు అయిన అ నేక 
థి 
మంది రొతుసులూ వాొనరులూ యుదములో హాతమయిసోతౌగు, 


కనము్కుడాా చాడు. ధమ్మ్మురెసచూ. గాలివిన్తూడంగ్కి భూమి కంపి 
స్తున్నది, పగ్వ తా( గాలు అల్ల ౫ శుతూ ఉన్ని, మహావృయెలు -నేలకాలు 
కున్నవ్వి గంఫీరఫ్వనులు చేసే మహామేభూలు కర్ణకశోరముగా తోజేళ్గవలళె 
అగుసష్త్వన్నవి అం తెకారు, మేఘాలు భయంకరముగా కనిపిస్తున్నవి, రక్తబిందు 
వులతో వాన పగుకతున్న ది. సంధ్యా కలము ర కచండన కెంగులతో పర మడదాగుణా 
ముగా కవపఫనాడున్నది. సూర్య్ధమం పలములో మంటలు మంకుతూ ఉన్నవి. 
ఆ సూర్య మం వలకులో నుం అగ్నిపింండాలు కించరాలుతున్న వి. లొనాకా 
రలాలతో మ్నగాలూ పక్షులూ సూర్యు 3కే బును సుగం డా వచ్చి (కూరస్టరాల 
తోను దినస్వరాతో నూ అరుస్తూ భయముపుటిస్తున్న వి. 

చందుడు కౌంతులు మాసిపోయి తౌపము ఎత్తిస్తున్నాశు. (సపళయ కౌల 
ములో వలె చంగుకి పరి వేషము ( గాలిపడి) కొనలలో నల్లటి కౌంకులతోనూ 
ఎ(రటి కౌంగులతోనూ మధ్యను పొటి గా మరింత వఎ్యరని కౌంగులతో భయం 
కరముగా కనపదుతున్నది. ఇదివరకు చూచిన నిర్మలము ఆయిన సూర స బింబ 
ములో నల్లని మచ్చ కనిపించింది నకు తాలు దుమ్ముకొటుకొన్నటుగా కన 
పడాతూ యుగాంతి కౌలాన్ని సూచిస్తున్న వి. కొకులూ గద్దలూ రాబందులూ 
మొదలు ఆయిన వాటిని దుర్బలపకులు చంపి వేసినవి. నక్కలు అమంగళము గా 
భయంకరముగా అరుస్తున్నపి. 

కలక్షు ళా యుద్ధము జనుపతుందె. ఆ యుద్ధములో రాకు సులమాద 
వానరుల విసరి వేసే కొంపలు పంచలు అయిన వాటివల్ల నూ రాతుసులుం వానరుల 
మోద (పయోగిం చే శూలఖడా ద్యాయు ధా లవల్ల నూ ఈ భూమిఅ౪ం తా రక్త 
మూంసాలతో బురద బురద అయిపోతుంది 

అత్రముగ్ద డా మనము ఇప్పుజే స్నుగీవుడా అం౫దుదరూ వానుమంతుడూ 
మొదలు అయిన వానరముఖ్యులను వెంట షెట్టుకొ నిపోయి రావణాసురుడు పరీపా 
లీస్తున్న ంగువల్ల ఎదిరించ డానికి అలవి శకెకుండా ఊన్న లం కాపట్టుణాన్ని 
చూడాము* అని చెప్పి చాడు. 

అంతట ఆ ధ రాతకు రాముడు ధనుర్హమడు అయి సం_గామోత్సావా 
ముతో లంకౌపటణాఖిముఖుకు అయి అందరికన్నా ముందుగా నడిచినాడ్డు 
అప్పుడు లతమ్యుణుడూ విథీషణుడూ సు గీవడూ ఇం కె తక్క నవానరవీరులూ 
శ్యతువులను జంపివేయవలెను ఆనే నిశ్చయముతో రాముకి వంబడిం చినారుం 
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వానరవీరులు అట్లాపోతూ రాముణ్ణి సంతోష పెట్టడానికి తోకలు =డిన్తూ 
కుప్పిగంతులు వేస్తూ సింహానాదాలు చేసూ 


స్తూ నడిచినారు. కారి యుడోత్సా హానికి 
శాముడు సంతోషించి నాడు. 


DY 


అక్క_డ ఆ వనములో రాముడు వికిది చేయిం చిన భానరవీర సమితి ఆకాశ 
ములో శుభనక్నుతౌలతోనూ ఛందుడితోనూ శరత్కాల పున్నమి ర్యాతి 
వలె భూమిమోద శోళించింది. మహా సమ్ముదమువలె అపారముగా వచ్చిన 
ఆ వానరవాహీనీ పొదఘలునలకు అప్పుడు భూమి జడుసుకొన్నట్టుగా కంపీం 
చింది. ఆ వానరసైన్యము అక్కడి దిగి విడుదులు ఏర్చరదుకొని సర్దు మణి 
గిన తరువాతి ఆ వానరసెన్యానికి లంకాపట్టణములో మోగుతూ వున్న రీ 
మృదంగధ్వన లూ రాతుసయాగణుల కోలా హల ఇషనులూ విలిపించినవి. ఆ 
ధ్వనులు విని భానరయోధులు ఒహించ తేక పోయినారు ఆ కోలా హాలఫ్యనుల 
కన్నా అధికముగా వానరయోధులు సింహనా దాలు చెయనము మొదలు పెట్తి 
నారు. అంగుకు కానరయూాథ పకులు అందరూ సంతోషించినారు. ఆకా 
ముల మేఘాలవలె గర్వాతికేయముతో వానరు*ఎ చేసీన గంఫీరభష్పనులు లంకా 
పట్టణములో రాకుసులు అందరూ విన్నారు. 

చి తవిచ్మితేము ఆయిన సప్పిజాలతోనూ పతాకాలతోనూ శోఖిపూ వున్న 
లంకాపటణాన్ని అప్సు రాముణు చూచఛచినాడు, ఆతిని మనస్సు పీతా డేవి 
మీదికి పోయింది. అతినికి దుఃఖము వచ్చిండి. అంగారక గవాము పీడిస్తూ 
వున్న రోహిణివలె రావణాసురుడి చెకలో వున్న ఆ మృగశాబాక్నని కత్రా 
జేవిని తలచుకొన్నాడు, దుఃఖము భరించ లేకబోయి నాశు. పెద్ద పెద్ద వేడి 
జీడి నిట్టుూూరూ ల విడిచినాడు లకు షణాలి చూచి 'సగుయో చితిము గా 
“తము ణా, విశ్వకర్మ మనసా సంకల్పించి ఈ లంకాపట్టణాన్ని ఈ చిత 
కూట పర్వతీము మాది నిర్మించినాడు. ఈ పజ్టణము యెంతో యెత్తున ఆకా 
కాన్ని అంటుతూ వుంది. తెల్లటి “మేఘాలు కముకొన్న ఆకాశమువలె 
విమా'నాకౌర గృహాలతో ఈ భూమిమోద ఈ లం కె పల్టుణము శ్లో భాయనూన 
ముగా వుంది. మనోహరము అయిన పుష్పుఫలభరీత వృమూలతోనూ మధుర 
గానము ఇేస్తూవున్న చానావిఫ; పతీసంఘాలతోనూ ఈ లం కాపట్టణము కుజే 
రుడి నె్ళతరథవనము వలె ేతపర్వముగా వుంది. ఈ లంకౌపర్టుణ వనాలలో 
ఎప్పడూ డొరికే పండ్లూ కాయలూ తిని పతులు మత్తు యొక్కి పాటలు 
పాడుతూ వున్నవి. ఎప్పుడూ ఫ్రూచే రకరకాల పూలలో దొరిళ్ల తియ్యని 


G4 వాల్మీకి రామాయణం 


చేణిలు తౌగి తుమ్మెదలు కదలకుం డానూ మెదలకుండానూ వున్నవి, చిసరు 
టాకులు తింటూ కోకిలలు వృత, సమా హోలను వదిలి పెట్రకుం డా (శ్రవణ పేయ 
ముగా కేకలు వేస్తూ నున్నవి” అని రాముడు చెప్పి నాడు, 


లాముడు ఆ తరువాత నీతిళ్యాస్త్రము పకౌరము ఆ వానరశైన్యా్యాన్ని 
ఉక్క గా విభజించి వ్య్యూహో కొారములో ఉంచవలెను అనుకొన్నాడు. అంతట 
బానరయూథపతు౭eను అందరినీ చూచి “ఓ వానరయూభపతులార్యా దుర్హ 
యుడూ మహాపరా[కమవంగుడూ అయిన అంగదుడు తన సైన్యముతో ఈ మహా 
చెన్యవకు క స్థలములో ఉండవలెను. వానరర్షభుడు బువభుడు తేన సైన్యముతో 
ఈ మహాసెన్యానికి కుడి పక్కను ఉండి కాపాడవలెను. మదపు ేనుగువలె దుర్ద 
రుడూ మపహాబలవంతుడూ అయిన గంభమూదనుడు తన సెన్యముతో ఈ 'మవశీ 
వాన్సన్ని ఎడమ పక్కను ఉండి కౌపొడవలెను. మహాబలవంళతులూ భల్లూక 
కిరులూ అయిన జూంబవంకతుడూ సుషేణుడూ దీర దర్శి అ వే ముగురున్నూ ఈ 
సైన్యాన్ని కుతీ భాగములో కాపాడుతూ ఉండవలెను. 


ఉరీ వీరులారా, ఈ లోకానికి పళ్చిమ భాగాన తేబోవంతుడు అయిన 
వగణగివుదు ఉంటూ ఉన్నట్టుగా కసీరాజూ కపి నేనా నాయకుడూ అయిన 
స్నుగీవుడు ఈ మహాసైన్య్యానికి వనక పక్కను ఉండవలెను. నేను నా తమ్ముడు 
లమ్మిణుడితో కూడా ఈ మహామైన్యశిరోభాగరులో ఉంటాను” అని రాముడు 
ఇప్పి నాడు, జ 
ఆ వానరసె మైన్య్యాన్ని రాముడు అట్లా చక్క గా విభజించినాడు. ఆ 
సెన్యము వూ్యహాకారము గా విర్పస్టొది. అప్పును ఆ వానర మైవష్టముతో ఆ భూమి 
మేఘాలు సంభారము చేస్తన్న ఆకౌశేమువలె శోఖిం చింది. మహా కేడోవంతుడు 
రాముడు. అప్పుడు సు గీవుడితో “కీ వానరరెజూ వున మెన్యాన్ని వ్యూహ 
కారములో ఉంచికము అయిపోయింది, ఇకను ఇప్పుడు శార్దూలుస్ణో వదలీ పెట్ట 
వచ్చును” అని ఇెప్పినాడు, రామాజ్ఞను శిరసావహించి ఆ వాన లేం దుకు అ 
రాశ& సదూతేను శార్లూలాళ్డో విడిచి జెట్టి నావా 
వానరులు పెటిన వాఫలకు ఏడుస్తూ భయపడుతూ శారూలుడదు రావణా 
సురుడి దగరక పోయినాడు. వాణీ చూచి రావణాసురుడు నవ్వుతూ “ఏమిర్కా 
నీ గెక్కు_లు విరిగవోయి కనపసుతున్నాావు, నీవు ఆ చపలచిర్స్తుల శేశులలే 
చిక్కి నావా” అని అకిని నాడు, 
కా హాలుడు తనను నిష పా జకుకు ఆని రావణాసురును ఏపి చేస్తా 
డోను అనే భయముతో తొ(టుపొటుతో రాజ్యా నేను ఇక్కడనుంచి సము 
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(దము ఆ క్తరతీకానికి పోయినాను, స్ముగీవుణజ్ణి చూచి మంచి తియ్యని మాట 
లతో నీవు ఇెప్పింది అంతె ఎక్కా వ తక్క వలు కేకుం డా చెప్పి నాను, నన్ను 
చూవీ చూ౫టముతో వానరులు ఆంనహాా కదులు ఆయిపోయి నారు. చటు 


క్కు_న ఆకౌకానికి ఎగిరి నన్ను ఒడిసి పట్టుకొని నేలమీదెకి పవతోనీనారు 


పిడికిళ్ళు బాడిచినారు. చన్ను చచ్చెటు కొటి నారు. రాజూ వాండ్లతో 
మాళూ=టాని కే విలు లేకపోయింది, వాండ్లను అడిగి తెలుసుకోడము అంతేకో 
ముంచే అశక్యము ఆయిజోయింది. ఆ వానరులు అందరూ స్వా భావికము గా 
కోవష్టి వాంగ్లు, 


4 పభూూ వాండ్లు సము[ దానికి నేశువు కటి నారు ఆ సేతువు మిగుశా 
వాండు ఆందహా సము[దము జార ఇవకలీ॥ జకం వచ్చి శారు, విరాధుణీ ఖిరులీ 
aa ళ్‌ ర 
కబం గులో వధంచిన ఆ రాముకు ఇప్యను*న్నుగీవుకితో కూడా నీత" జివి ఉన్న 


జూ 
చ్చ 
జిక వాడి అ జై చితా భా న జ క 
చోయి మక కాక చదచనకాణజ్తానా ఉష రె సటసు లను లృ చంక రిం ఇ డావికి చత 
జ 


అ కం హో గ్గ చే జ 

పసకపండా మూగి నాడా, ఈ వావరనెనలకం ౨ ద్వ క్ర ల్‌ 

వాన క, నాచన చుం గా నున ఇంకి పణ జాలి వొాలసమూడ పాది జావా 
ఏనా నో డ్‌ స. శ 

fa 

= వౌ శ = 7 — ఇ నా ము క po అ 

వరా పం దగ ప చుసా పూ మృ నవక చెయసవెరా వంటనే నివయించ 

ఆజ ళా జా 


తా సహాలు గాం దెపిన ఈ మాళులకు సావణకాసుబుకికి కోపు వచ్చిండి. 
కన్నులు జీ వప భొయునః క్‌ కన్నులలోనుం చి నిప్పృృక కొకాలం రాజు స్తూ 
క జవ డానవశం?గ్వ్య లు అందహా ఏకముఅయి యుద్దము చెయడానికి వచ్చినా 
శమ హు మ స నా మోడికి వచ్చినా చను సీతెను ఎంతమా[ తి వమా రొముడేక్తి 
ఇవ్వను నా బాజణాలకు పనిలేకుండా ఆకుల పాదులల్లో ఊంటూ ఉన్నప్కి 
వసంతి కాలములో శాచిన చెల్లుకువలె నా బాణాలు రాముణ్ణి ముసరుకొొం వి. 
ధగధగా శుచూ మంటలతో నా శౌక్నుకములొనుంచి చలువణే శాణాలు కొర 
వులు ఏనుసనువ ల రాముజ్హే ని౫హి స్రవి, ఉదియసూర్వ్యుడు సర్వనకు (తె గవా 
ట్రుగా నేను నా మనా త్తిర ైన్యముతో వానరబగాన్నీ 
స్తాను. నాకు సము దమువంటి వేళమూా వాయావువంటి 
రాముకికి ఇదివరకు తెలియదు, అంధువల్ల నే వాడు 


లెను. అనుకొంటున్నా డం, నాతూణీరములో ఉన్న 


చే 

చ. 

గా ముప నాఫినము హెనిపే 
# 


గమన చరా ఉన్న లా వ 


టి 


ఎనీ అజ్‌ 
నాతో యొముద్ధము వాయ 


ర్‌ 


8G వాల్మీకి రామాయణం 


వేష 

రాముడు చూ7లేడు. అందుచేతనే వాడు నా మీదికి యుగానికి వస్తూ 
ఉన్నాడు. వోరాటములో నా పరా(కమము వాడు ఇదివరకు ఎరగకు. చను 
క[తునేనలు అనే నాబ్యురంగములోకి వోయి కొడు ఫులతో ఏతం కులను 
మూగిం చేట్టు న్మావింట బాణాలు ఎక్కించి అ ల్లతాటిని మోగిస్తాను. నా 
ధనష్టంకారానికీ చాణపా ళొనిక్సీ సర్వమూ నాశనము అయిపోతూ ఉంటే నేను 
వివోచము అనుభవిస్తాను. శరాగ్నితో ఆ సహ సాక్షుండు జేజేం(దుడు కానీ 
వరుణసేవుదు కానీ యమ౫;ర్మ రాజు కానీ నన్నూ ఎదిరిం చ లేకవోయినారు, ఇక 
తక్కిన వాంగ్లను గురించి చెప్పేది ఏమిటి” అన్నాడు రావణాసురుడు, 


వ. 

రాముకు వానర సైన్యాన్ని ఇంట పెట్టుకొని సము దాన్ని డాటి ఇవశలీకి 
చేరీనాదు అని తెలియగానే ఆ ర్య్యవంతుడు రావణాసురుదు తిన మం తులను 
శుక సారణులను చూచి గక మంతి పుంగవులార్శా ఇడివరకు కనీ వినీ ఎరగనిసేతు 
వును సమ్ముదముమోద రాముదు కటిం చినాగు అనీ ఇంకవరకు ఎవరికీ రానలవి 
కాకుండాడన్ను సము. దాన్ని వానర సెన్యముతోకూ డా దాటి వచ్చినాను అనీ 
"తెలిసింది. సము దానికి సేతువు కట్టడము అ నేది నేను సమ్మ్మ లేకుం డా ఉన్నాను 
అడజేకాకుండా ఆ దాటివచ్చిన వానర సైన్యము ఎటువంటిదో తెలుసుకోవ లెను అను 
కుంటున్నాను, కాబటై మీరు ఉభయులూ ఎవరికీ తెలీరుకుండా ఆ వానర 
సెన్యములోకి వోయి ఆ సెన్ఫపరిమాణము ఎంతో తెలుసుకొని రావలెను. ఆ 
వానరుల పరా[శమమూ చాదిలో ముఖ్యులు ఎవరో రాముడి మంతులు ఎవరో 
సు(గీవుడి మంతులు ఎవరో యుద్ధసమయములోే ఆ వానర సెన్యములో ముందు 
నిలీచేవాళు ఎవరో చారిలోే కూరులు ఎవరో మోరు తెలుసుకొని రావ లెను. 
అంతే కౌకుండా మహాసము[ దానికి బారు సేతువును ఎట్లా కట్టిందిన్నీ, ఆ మహో 
బలవంతులయిన చానరులు అందరూ ఏ ఏ జీశాలవారో విజారించవలెను. ఇప్పుడు 
రాముడి |పయత్నేము ఏమిటో వాడి పర్మాకమము ఎటువంటిదో వారు ఏయే 
ఆయుధాలు ఉపయోగిస్తారో వాడి తమ్ముడు లక్ష్మణుడి పరాక్రమము ఎటు 
వంటిదో మొదలు అయిన విషయాలు అన్నీ మీరు తెలుసుకోవ లెను, మహాపరా 
(కమవంతులు అయిన ఆ వానరులకు సేనాచాయకుడు ఎవడో మిరు తెలుసుకో 


నలెను.ఆ ఈ వివయాలు అన్నీఈన్నవఏి ఊన్నట్టుగా తెలుసుకొని ఇక్కడికి మీరు 
జంటే రావలెను” ఆని చెప్పినాడు, 


యదకాండ 67 


aa ఆస ప్ల 
యా కుక సారఃులు చేసాం ఆరితట జాూనపకౌహాలు వసకొనీి అ కానర 
(a 


వ్వ ములోేకి ఎవరికీ తెలియకుండా పోయినారు. ఆ వనాన్ని అంతా చూచి 

చనా 

నాహం ఆది అచింత్య ము గా తొ వింది ఆ వ్వ పరిమాకాొనికి కాంక ఒకు 

a క ణం య 

గసర్న్మడిచింద. ఇంత ఆంత ఆని లెక వెయడమయు అలవి కెకవోయింది. ఆ 
దం” 

కానర పెన్యము పరత కిఖ్రిభాల మోడా కొండ చపయలలో శూ నము డతీరా 
రూ ఠం 


, రడి, కొంత చెవరము ఉచుః తొ త్రి 
ఆప్ట సంకల లల పయ కొన్ని కాటి వనన 
ఉండి. మరి కొంత ఢనషము సము దాన్ని దట గావడానికి ఆవకలీ ఒదున 

చం సా అనా ద 
సిద్దముగా ఉంది. అల్లూ వానర వైవస్థము భూమి ఆంతటా నానావి శాలు గా 
వ్యాపెం చి ఆంది, అక్కడె విడిదిషన్‌ వ మహొిఒలవంనులు సీింహానాచాలు చేసూ 

అనాలే 

క! ద్‌ారి లం ఇ జ్‌ ఖ్‌ 
ఆన్నారు. ఆ మహాపెననము మ “ ఆపు “లవికాని మహాపము[ దము కర సక 

మె ఇ 


డి “క నూావరంులు వానరై న్యాన్ని అంత పప?శలించినాగరు, వాంచు 
Cnc) 
ల ఇ జ్‌ 
వశత (పజ్చిన్నముగా తిరిగినారు. అయినప్పటకిన్నీ మహో శేవోవంతుకు విఫీ 
నయనకు వాండదను పస 


షె టుకొ న్నాడు. అంకిట రాకుకికి వాండ్లను దెప్పగిం చి 
“రీ రామా, నీవు పరపుకుంజయుపవు, వీండ్లు ఇదరూ రావణాసురుడి మం తులు. 
డి పేగు కును. విడు నారణుడు, కింద్తు మనవ రివాస్యాలను తెలుసుకొని 
బోవ డానికి "సానచాగులు గా వచ్చి నారు” అని డెప్పి నాడు. అప్పుడు ఆ రాతకు 
సులు ఇద్దహా రాముణ్ణిమాచి భయపడి వోయినారు. తేమ (పాణాలమోవ అశ 
వదులుకొ న్నాను, భయముతో నూ డిగులుబోనూ చెనులు జోడించి కరీ పుణ్యా 
ర్యుడా, ఈ వానర సెనాస్టిన్సి చూచి యిక్కడి సంగతులు అన్నీ కలుసుకొని 
రన్ముని మమ్ములను మా ఏలిక రావణాసురుడు పంపించినాడు. మేము అందు 
కోస మే ఇక్కడికి వచ్చినాము అని ఇప్పినారు. 
సర్వ పాశికోటినీ ఎప్పుదూ కాపాతే ఆ రాముడు వాంస్లను ఇద్దరినీ 
చూచి నవ్వుతూ మూ చెనాన్టన్ని అం ళా చూ చినట్లయి తే ముముులను చక్క గా 
పరీకీంచి ఉన్నట్లయితే మా (పభువు రావణాసురుడు మోకు జెప్పిన విషయాలు 
అన్నీ తెలుసుకొని ఉన్నట్లయితే మా దారిన మిరు యేష్టముగా పొండి 
అట్లా కొక పోయినట్లయి తే ఏ కొంచెము అయినా చూడకపోయినట్లయి తే 
అం తౌ చక్కగా చూచి మనీ పొండి. ఈ వికఫ్‌వ ణు జే మూ సైన్యాన్ని అంతె 
సాకల్యముగా మోకు చూపిస్తాడు. మిరు మాకు పట్టుపహొందుకు భయపడవద్దు. 
మోకు (పొణభయము ఏమి అవ సరములేదు. ఆయుధాలు లేని చాండ్లన్యూ దూత 
లనూ చంపి వేయకూడదు. మేము మిము్యలను చంపము, 


G8 వాల్మ్యీకిరామాయణం 


కక్క విఖిషణు డా సొమాద్యుపాయాలతో శృ తుపమాన్సి ఆకర్షించకలము 
ఆనుకొని వీండ్తు ఇక్కడి! వచ్చినారు. అట్లా వచ్చిన వీండ్లు ఇప్పుడు మనలను 
తేదుకొంటున్నారు. కౌబటి, వీంకను వదిలీ వేయ వలసీ౦ చేను.” 


ఉప్‌ రారుస మం(తులార్యా మిరు లంకె పట్టణము వోయి మో ఏధీకకు 
“వేను చెప్పే ఈ మాటలు ఎక్కువ తేక్కు_వలు లేకుండా చెప్పవలెను. 


కరీ రావణాసురుణ్యా నీవు ఏ బలముతో నా భార్యను సీతను ఎత్తుకొని 
జోయినావో ఆ బలాన్ని అంతా నీవు ఇప్పుడు చూపించవలెిను నీ సెన్యా 
లనూ నీ బంథువులనూ సమకూర్చుకొని యుద్దానికి సిద్ధము గా ఉండు. సేము శేషు 
1పాతః కాలాన నీ లంకౌపట్టుణ బహీ ర్వ్యారాలనూ (పాకౌరాలనూ బద్దుఎ కొటి 
నీ రాకుస నెన్యాన్ని నా బాణాలతో ధ్వంసమునేసీ వేన్తాను చూదుకో ఓ 
రావణుడా డేవేం(చుడు వ్య(జాయుధాన్ని వలె భయంకరము అయిన బాణాలు 
చేను నీ మొద శేపు ఉదయము వదులుతొను, నా కోపాన్ని తీన్చుకొంటాను* 
నీవు నీ బలముతో సిద్ధము గా కండు అని ఘక సారణులతో ఇెల్చి నాడు, 


ళీ యో ~ ed * 
ఆ మూలికికిం అపు ఎవన్చెలుణ్లి రాముళ్ణై జయింసమల ఆకినం 


వా 
దించి ఆ పకనారణులు లంకౌ పఒణానికి బజోయినాను. వాంగా, అంతట 
(a) 
జాం, మేము పొయి వానర సెన్యాలను 
కీల 


రావణాసురుడి దగ్గరకు జోయి గడి రాజా, 

- ధా జరీ లర ల నాట జ 
విళంపషంుడు పళ్టుకీ బల ఆ ఇరా 
a 


అన్నిటినీ మాచిశాము. మమ్ములను 
జు్ముకు వా మహోముడు రామును మవ 
“కాంవిమంతుదూ ఆ క్ష 
కేదోపంతుడూ జి 


ది క్పొలకుల వంటి వారు సూరులు అస్త్ర వె త్తలు, దృష(పరా[ కములు అ 


లను వదిలి సెటించినాకు. గాజూ్య ఆ 


జో 


ర 
తనీ తెము్మును © 5 
వె రా,కమంకుడదిరా అయిన వ, (గవుదూ 


జ ర్వ 


4 స్‌ j 
ఇుడరా మోళియుును విషిహాడమనా మహో 
పెం(గుకి వంజు \= 
షో 


ర rr 1 టీ ద జ గి 
సల్గురు కము అయినారు. నానర న్‌ వాన్ని అలా ఉందు ర'మ అయ 


విషమణ సు గీవ్రులు నలుగురే లంకా పరుష న్ని బహీ స్యా రాలతోనూ (పాకొ 
రాలతోో నూ పెస్టగిం చి సేయక లరు. 

ఉర్‌ రాజ్యా మేము రాముడి ఆకారాన్ని చూచినాము. అతిని ఆయు 
భాలను చూచనామూ, లకు ణా విఫీషణ సు గీవులు ముగ్గుభా అక్కర లేదు. 
రాముదు ఒక్క జే ఈ లంకా పలటణాన్ని అంతా సంహారము చేసీ వేయ 
కలడు. రామలక్ష్మణ స్ముగీవులు కాపాడుకూఉనస్స ఆ వానర సైన్యము మాడికి 
సురాసురలు అందరూ ఏకము అయి జేఇెందుడితో కూ ణా ఎ_వగ్భొనా 
ఏమా చేయలేరు. రాజూ పది యోజనాలు వెడల్బునా నూరు యోజనాల 
పాడుసనా సము దానికి వానరులు సేతువు కట్టినారు మేము ఆ సేతువును 
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కన్నులారా చూచినాము, ఆ సేకువు మాది నుంచే వానరచైెన్యుము అంతా 
దమ్ము దాన్ని డాటివచ్చింది. రాముడు ఇప్పుడు సమ్ముడెతీరాన విడిది చేసి 
ఉన్నాడు. వానరపసైన్యము బాలా భాగము సము డాన్ని దాటి వచ్చింది ఇంకా 
కొంత వానర సైనరిము సముదాన్ని జాటి వస్తూ ఈంది. ఆ వానర సె నానికి 
ఆంతు కసపడలేదు. ఓ రాజూ వానరవీరులు అందడా మహోబలవంతులు, 
అందరూ యుద్దోతావాముతో ఉన్నారు. ఏ క్షణము అయినా యుద్ధము 
చేయకలరు. వాంక్లతో యుద్దమువద్దు. నీవు కోపము వదిలిపెట్టు కాంతించు, 
శాముడికి సీళా జేచిని ఇవ్వు” అని శుక సారణులు చెప్పినారు. 


౨౬ 

శుక పారణులు నిర్భయముగా చెప్పన మం చిమాటలు రావణాసురుడు విని 
ఈఓీమంతశులార్యా, దేవ డానవ(ంఫగూష్టలు అందచూ ఏకము అయి యుద్దము 
చేయడానికి వచ్చినా సమ సలో కౌలు నన్ను బెదిరించడానికి వచ్చినా చేను 
పీకిన రాముడికి ఇవ్వను. ఓ నారణుడ్యా నీవు మె త్తిని వాడవు, నిన్ను వాన 
రులు కొటినారు ఏమో, నీవు బాగా భయపడి బోయినావు. అంధువల్ల సీతను 
మళ్ళీ ఇచ్చి చేయమని శప్పుణున్నా వు. ఏ శత్రువు నన్ను యుద్దములో జయించ 
కలడో నీవు చెప్ప” ఆని అడిగినాడు. 


ఇల్లా కఠినముగా మాట్లాడి ఆ కాంతిమంనుడు రావణాసురుడు అంతట 
be వానర సైన్యాన్ని చుూగొవ లెను అనువొవి మంచు మాదిరిశా తెల్లగా ఎన్నో 
తాటి పట్లు ఎత్తున ఉన్న తన (పాసాదము ఎక్కి నాడు. కొపితుడు ఆయిపోయి 
శుక సారణులను వెంట ఉంచుకొని సము( ద(పాంతిములోనూ పర్వ త'లమిదనూ 
చనాలలోనూ భూమి అంతటానూ ఉన్న వానర సైన్యాన్ని చూచినాడ్ను 
"లెక్క వేయడానికి అలవి కౌకుంచణా అపారము గా ఉన్న ఆ వానర మహో 
ఎెనొన్టిన్ని చూచి సారణుడితో “ఓ సారణు క్యా ఈ వానర ముఖు్రి 
అలో  కూరులు ఎవరు. మహోబలవంతులు ఎవరు పీరీలో మహో 
ఈశ్చాహముతో ముందుగా పోరాటానికి వచ్చేవాగు ఎవరూ 
చ్య్ముగీవుడు ఎవరిమాట వింటాడు. సేనానాయకులకు సేనానాయరకుడ ఆయిన 
వాడు ఎవడు, సారణుడా, ఈ వానరపీరులలో ముఖ్యులుఅయిన వాండ్లు ఎవరు: 
ఊన్నది ఉన్నట్టు ఇప్ప” అని అడిగినాడు. 

ఆవానరులలో ముఖ్యులుఅయిన వారిని అందరినీ తెలుసుకొని వచ్చిన ఆ 
పొరణుడు “ఓ రాజ్యా అదుగో నీలుడు. వేలకు వేలమంది చుట్టూ ఉన్నార 
లర కౌభిముఖుడుఅయి నించానాదము చేస్తున్నాడు. బాడి మవాఘాోసానికి 
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లంకాపటణ బహిర్ణాషరాలూ చాకౌరాలూ పరత లూ వనాలూ పస్టుణము 
అం తౌెనూ చలించిపోతున్నవి,.మహాబ౯వంతుదు ఆయిన సు(గీవుడు సేనాముఖాన 
ఉనా, దు, వీరుడు. ఈనీలుజే వానర సేనా నాయకుడు. 

లే 


6 అదుగో _పరమపరా(కమవంతుడు అంగదుడు. చెతులు పయికిఎ త్తి 
లం కాభఖిముఖుడు ఆయి కోపముతో విజ్బంఫిం చి చెలమోది నడిచి వషూను న్నాడు 
ళో న్‌్‌ గని ఖ్‌ జమా రో నా (న 
పర్వతశిఖిరము ఆంతి ఎత్తున పద్యక్టింజల్క_ వర్ణముతో కనబడుతున్నాడు. ద్‌ 

చ చేలకు వెసీ 
కొట్టుతున్నాడు, ఈ అంగగుణి వావరరాజు నుగీవుడు యువరాజుగా అఫిే 
కించినాదు. వీడు వాలీపు తుడు. తండితో సరిసమానము అయిన పరాాకమ 
వంతుడు. సు(గీవుడికి ఎప్పుడరూ ఇష్టుడు, జే వేం దుడికి పనిచేసి ఇెఖుడానిక్‌ 
వరుణదను వలె రామ ర్వార్హము పరా[కమించి నిన్ను యుద్దానిక ఆహ్వా 
నిస్తున్నాడు. 


దిశలూ మారుమోనివోయీట్టు తో కను అమిత వేగముతో పచేప 


“అదుగో వాజే జనకాత్మజను సీతాదేవిని చూడబోయిన రామహి తపి 
జానుమంతును. ఈ వానర వైన్యము అంతె ఇక్కడికి రావడానికి సీతే 
కారకుడు. ఈ వీర్యవంతుడు ఈ దుర్ధయుకు అ నేక వానరయూధాలతో నీ 
మీదికి రావడానికి సీద్ధిపడుకు న్నాడు. 

. అంగదుడి ఇనక అదుగో నలుడు. వాటే సము దానికి సేతువు కటినవాదు, 
వీరుడు. మహానెన్యముతో యుద్దానికి సంసిద్ధముగా ఉన్నాడు. చందనవన 
ములో నివసీంచె పరా[కమవంతులు అయిన వానరులు అందరూ ఆనలుడి పంటు 
వచ్చినారు. వాండ్లు అందరూ జీహాలు నిగిడి సింవానా డాలు చన్తూ 
ఊస్ఫారు. ఈ ఇయ్యికోట్ల ఎనిమిదిలకుల చానరులూ భయంకరులు (కూరులు, 
చండపరా[కములు, ఈ నలుడు ఒక్క జే లంకౌపట్టణాన్ని నాశనము చేస్తాను 
అని చెప్పి నాడ స్ట 

ఉఅడుగో శ్వేతుకు అ సేవాడు, చజెండివలె తెల్ల గాడాన్నాడు, వాడు 
యుద్ధచపలుడు. భయంకర పర్మాక్రముడు. బుద్ధిమంతుడు. ముల్లో కౌలలోనూ 
పరమపర్శాకమవంతుడు అని ( పనీద్దికెక్కి నాడు, అడుగోవాడు ఆ శ్వేతుక్తు 
సు గ్లీవుడి దగ్గిరకు గబాగబాపోయి వానర సైన్యాన్ని విభబజిస్తున్నాడు, చెనికులను 
(పోళ్చావాపరుస్తున్నా డు, అడునోవాదు అక్కడినుంచి మళ్ళీ ఎక్కడికో 
పోతున్నాడు, చూదు, 

“అడుగో కుముదుడు, పీడు గోమతీనదీతీ రాన వివిశిఖరాలతోనూ మనో 
. హరముగాఉంజే సంకోచనము అనే పర్వతముమోద నివసీన్తూ అక్కడి బానథ 
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రాజ్యాన్ని పరిపాలిస్తన్నాదు. ఈ కుముదుదు ఒకకోటి వానరవీరులతో వచ్చి 
నాడు, అడానో వాడితోక వెంట టుకలు ర వాడు గాఆన్న వి. ఎ రణానూ పచ్చ 
గానూ అతెల్లగానూ ఆ తోక రంసరంసలలో కనప న ఈ కుముడు 
డున్నూ తేన కన్యమతో లం కెపటణాన్ని వాశేవముచేసి య నిశృయించు 
కొన్నాడు, 


“ర్‌ రాజూ అశుగో రంభుడు, సింజాసకాన పరాకచువంకుదు, కషి 


3 


¢ 


వర్న ముతో దక నేలతో నిర్చీలముగా నిలుచునికూ న్నాడు. చవ ప్‌. తొలతో 
దహీించిళే సేటటు శా లం కొాపటైణము వంక దూపుూన్నా గు, న్తూటముప్ఫృయి 
లకీ లమంది Maat వచ్చినాడు, ఆ వానరులు అందరమూ కారులు? 
(కూరులు దంపెపరా[కములు. ఈ రంభుడు విం ఫసృపర్వతిమూా న? ర్యతమూ 


కృష్ణగిరి అనే మూదు ప పకరష్టితలమోది ఉంటూజన్న వానరుల 3 పరివాలీగ్షా 
ఉన్నాడు, ట్‌ 
ఉఅదునో శరభుడు అనే భానరయూపపతి. చెవుబు నిక్క_వాదుచుకిొని" 


ఉన్నవి. దూటిమాటికీ వాడు heen ఈ శరభుడు చావుకు సరో 
వడు. యుద్ధములో ఎటువంటి సమయములోనయినా పరు” త్తి పారివోదు, కోప 
ముతో వణికిపోతూ పడేపదే ఎగాది గాచూన్తూడాన్నా డు. తన తోకను తిప్పుతూ 
సిందానాదము ఇస్తున్నాడు. మహో బలవంగుదు. భయము అ చేచి విడు వరం 
గరా, మనో హరయు అయిన సాల్వేయపర్వతిము- మోద ఉన్న వానకులక్కు 
అందరికీ రాజు. రాజూ ఈ శరభుకి చేతికింద విహారులు అనే (పన్‌ద్ధ వాన 
రో త్తయులు ఒక నలి లకుల మంది ఉన్నారు. వాంగు అంపరూ మహో 


బలనం సులు. + 


“అదుగో పనసుడు. పర్వత కారుడు. . మేఘము ఆకాశాన్నీ, అవరించి 
ఉ రాగులు ఉ 9 మేట్టు గా విడు ఢేకీల వంటి వ భయంకరముగా సింహో 
నాదము చేస్తూ ఉన్నాడు. వీడు యుగాన్ని కాంక్నీస్తున్నాడు,. జేవతల' 
మగ్యాను జే జే వేం ుడివలె వానలో త్రిముల మధ్యను కూర్చుని జాన్న్నాదు. కక 
భయంకరుదు. యుద్దములో ఎడిరించ నలవికానివాడు. వీడికన్నా వీరుదు 
ఇంకొకడు లేడు వికు పారియా(తషరష్టతేము మోది వానరులను ఏలుతున్న 
రాజు, ఏడొకింద ఏళ లకు.ల మంది ఇానరో తిములు చేళి జేశే యూధాలుగా 
ఆన్నారు. 


4 + 


“ఆదునగో విసతండు సమ్ముడతీ రాన రెండవ సమ్ముదము'వలౌ మహా భయ 
కరముగా వన్తూ ఉన్న నేనాసమూవాములో శోభిస్తూ ఉన్నాడు. బీడు దర్జుర్గ 
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పర్వతముతో పరీసమానము అయిన వాడు. పర్దాసానదీ (పొంతయులో జానఢ 
లను పరిపాలీంచే రాజు. వీడి సెన్యములో అరవై లవ.ల మంది వానరవీరులు 
రఈన్నారు. 

కి అదుగో (కోఫనుడు. నిన్ను యుద్దానికి పిలుస్తున్నాడు, ఏడితో షరా 
(కమవంశతులూ బలవంతులూ అయిన వానరులు యూధాలు యూాధాలు గా 
కున్నారు. 

ఉఆఅదునో గవయుడు. బలవర్చితులు అయిన వానరులను అందరినీ త్చిణీ 
కరించి యుద్ధోత్నావాముతో తేన షృరటి జిహాన్ని పెంచుతున్నాడు. పరమ 
తేవోవంతుడు. కోపిష్టి వాడు. నీ మీద పవ'లెను అనుకొంటున్నాడు. పీ డికిండ 
డెబ్బయి లవీ.లమంది వానరవీరులు ఉన్నారు. వీడు తన నేనతొ వచ్చి లంకా 
పటణాన్ని అంతా నాశనము చేయ నిళృయిం చుకొన్నాడు, 


“కీ రాజూ ఈ వానరయూథపతులు అందరూ జయించ నలవికౌని 
శూరులు. బలవంనులు, "కొవునూఫలు. విండకు ఒకొ)_క).రికి ఒకొొ)_క 
గొప్ప సైన్యము ఉంది, $s ర్ట హా వం 

౨౭ 

కరాజ్యా ళామకార్య్యార్థము తమ (పాణొలను అయినా లెక్క చేయ 
కుండా పర్మాకనుముతో పోరాజే వానరయూధపతులను సరించి చెప్పుతొను, 
ఛూడు, అడుగో వారుడు. బాగా పొడుగాటి తోకతో ఉన్నాడు." చూడు. 
ఆ తోకమోద వెర్యటుకలున్నూ పొడుగుగా పెరిగినవి. ఆ బెంటుకలు ఎరగా 
తెల్లగా పసుపుగా నిగనిగలాడుతూ ఉన్నవి. వాడు ఆ తోకను పయికి ఎత్తుతూ 
ఉంశే నూక్య్యుడు తన కిరణాలను 'ేలమౌద బెదదల్లుతున్నట్టుగా ఈంది. వీడు 
ఛఈూూాధపత్కి వీడూ వీడి చెనికులూ ఆ వానరరాజు స్ముగీవుడి కింకరులు, వాన 
ఈలు వందలకొద్దీ వేలకొద్ది ఇట్లను పట్టుకొని లంకౌపట్టణము ఎక్కు డానీకి 
ఆ వారుడి వెనక గబాగబా వచ్తా ఉవ్నారు. నారుడు వెయ్యికిోట్లమంది వాన 
తలతో వచ్చినాడు. నిన్ను ఆ చే జయించవలెను అనుకొంటున్నాడు. 


కరాజ్యూ అరుగో భల్లూకవీగులు. నిలమేఘాలవలెనూ కాటుశళకొండల 
వలెనూ వస్తూ ఉన్నారు. వారిని లేక్క వేయడానికి అలవికౌకుం డానూ ఇంత 
దూరము వరకూ ఉన్నారు అని నిర్టేశించ డానికి ఫీలుకౌకుండణానూ మహాసము 
శృదమువ ల వస్తున్నాగుం చూడు, వీండ్లు పర్వతి (ప జీళాలలోనూ నిమ్నోన్నతే 
జ్లసనేళశాలలోభూ సదీ తీరాలలోనూ నివనీన్తూ ఆన్నారు. విండ్లు ఆందరూ పరమ 
టతణుంశకుకు. నిన్ను ఎదిరించ డానికి వస్తున్నారు 
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అదుగో చూడు నీలమేఘాలమస్యను పర్టన్యుడివలె భల్లూకవీరుల 
మధ్యను ఉన్నవాడు ధూముడు. భాజే సమ స్త భలూక వీరులకున్నూ అధిపతి 
నర్మదానదీ జలాలు 'తౌఖతూ వాడు బుతువంతము అనే పర్పతముమొద నివ 
సిస్తూ ఉన్నాడు. అడుగో వాడి పక్క నే పర్వత కారుడు మరి ఒక భల్లూక 
వీరుడు కనపడుతున్నాడు. వాడు ధూ ముడి తముడు. రూపములో అన్నను 
పోలి ఉన్నాడు. అయితే పర్మాకమములో అన్నక న్నా అధికుడు. 

వాజేజూంబవంశుడు: మేటి జేనానాయకులకు సేచానాయకుడు, మహి 
ఛర్మాకమవంతుడు. గురుకు ళూపు చేసినాడు, యుద్ధములో వాణి ఎవరూ ఎది 
రింద లేరు. వాడు బుద్దిమంతుడు. జేవాసుర యుద్దములో చేవెం(దుడికి చాలా 
సాయము చేసినాడు, ఈ జాంబవంతుడు చేవేందుణ్లి మెప్పించి ఎన్నో వరాలు 
సంపొదిం చినాదు. 

మహాగాయాలతో ఆన్న భల్లూక విరులు అందరూ రాతునులవంటి వాండ్లు 
పిశాజబాలఐంటి బాండు అగ్నిహో(తుడితోఇరిసమానము అయిన లేజోవంతులు. 
ఆయితే పెద్ద పెద్ద రోమాలతో నల్ల గా కనపడుతున్నారు. పర్వతాల పయికి 
ఎక్కి పెద్ద పెద్ద దుఘాలవంటే రాళ్ళను కిందికి ఇప్పుడు పడతోస్తూ ఈన్నారుః 
త్రీండ్లకు చావుఅంకే భెయము లేదు. 

“రాజ్యా అడుగో ఎసరుతూ ఉన్నాడు దంభుకు అ చే వాడు వాసర 
సమూహాలు అశ్చర్యముతో వాణ్ణి చూస్తూ ఉన్నవి దంభుడు మహాబలసంప 
చుడు. వాన సేనాచాయకులలో ముఖ్యుడు పాడు వాడి సెన్య్ళముతో చేజేం 
1దుణ్ణీ మెప్పించినాడు. 

రాజూ అడుగో సన్నాదుడు అనే వానరవీరుడు. చాడు వాసరులకు 
అందరికీ పితామహుడు. వాడు ఒక్క అడుగులో ఒక్క యోజనము దూరము 
పర్వళాన్ని ఆకమించి పోకలడు. అశీవిధముగా పయికి జక్క మయోజసము 
ఎక్తున జేహముతో లేవకలడు. చతుప్పాజ్జంతువులళో జినికిన్నీ వీడికవ్నా పెద్ద 
జీవాము లేదు. పూర్యము వీడు జేపెందుడితో యుద్ధము చేసినాడు. ఓడిపో 
లేదు. విడు అపసరాజితుడు, జీవేం్యరుడితో పరిసమానము అయిన పరా[కమ 
ఉంఠుడు, దేవాసురయుద్ధములో దేవతలకు తోడుపసడానికి వీడు ఆగ్ని హో(తు 
శికీ ఒక గంభరష్టక న్యకూ పుటిశాడు. 


ఉఅడునో (కధనుడు అనే వానరవీరుడు. వాడు యంధ్ధాసక్తుడు. యుద్ధ 
ములో అపజయము ఎరగడు. వెయ్యికోట్ల మంది వానరులతో వచ్చినాడు. వీడు 
పామాలయపర్వతముమొద కివ్నరులు సేవిన్తూనూ మోఅన్న కుబేరుడు వివా 
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రిస్తూనూ ఉండే జంబూవనములో ఆంటూ ఉన్నాడు. వీడు ఒక్క_డూ తన 
“సైన్యముతో నిన్నూ నీలంకౌ పక్టాణాన్ని నాశేనయు చేసీ బీయవ లెను అనుకొం. 
టున్నాడుం 

కబ్బకుగో (పదూధి అనే వానరవీరుడు. వీణ్ణి చూడు, 


పూర్వము కంబసాదనుడు అ న్నేరాతు సుడు గజాకొరముతో మునిజను 
లమ బాధ ఇట్టుసాగి నాడు, అప్పడు ఆ మునిజనులు నియోగిం చినం దువస్లై వ్‌ 
గజాకారగాతుసుణి శేసరి అనేవాడు చంపీవేసీనాడు. అప్పూడు ఏనుగుల 
కన్నూ వానగులకున్నూ వైరము వచ్చింది. ఆ వైరాన్ని పురస్కరించుకొని 
ఇప్పటికిన్నీ ఈ (పమాధీ కనపప్టై మవపు కనులను భయ పెట్టుతూ వున్నాడు, 
ఏనుగును పట్టుకొని పర్వతానికి జేసీ కొటి చంపి వేయ ఊామో పర్వతా న్నే 
ఏనుగుమోది చేసి కొటి చంపివెయడమో పెద్ది “పెద్ద వృయాలను పెళ్ళుగిం చి 
వాటితో ఏనుగును కెట్టడమో ఏనుగు నే చెట్టుకు చేని కొట్టి చంపడమో చేన్తూ 
వుంటాడు. విడు గంగానదీ సమిపాన మందరపర్వతీము వంటి ఉశీరవీజము 
అ సే పరష్టికేముమొద జేవలోకములో బేపేందుడివలె వివారిస్తూ వుంటాడు. ఆ 
గిరి సవాలలో నివసిస్తూ ఆ గంగానదీ తీరాలలో తిగునతూ ఏనుగులతో పోరా 
డుకూ వుంటాడు. వీడు నెయ్యి లకుల సైన్యముతో వచ్చినాడు. చూడు, 
వీడి సెనికులు అందరూ మహాబలవంతులు. ఉ త్చావాముతొ పర్మాకమముతో 
గర్వముతో వాండు గర్జిస్తున్నా రు. వీడి సైనికుల సంరంభము నుంచి గాలికి 
దుమ్ము వ్యర గా వివిధవ ర్రాలతోనూ పయికి శేగుతూ వుంది, ఆ మహా మైనము 
మధ్యను (పమాధి మహా మేఘము వలె కనపడుతున్నాడు. 


రాజ్యా అడుగో గోలాంగూలా ధీశ్వరుడు గవాతుడు. ఒక కోటిమంది 
గోలాంగూల వీరులను జంట బెట్టుకొని సేతువు మోది నుంచి వస్తూ వున్నాడు. 
సెల్లని ముఖాలతో వన్తూవున్న ఆ బలవంతులను చూడు. ఈ (పమాధి తౌను 
ఒక్క జే తేన సైన్యముతో లంకాపట్టణాన్ని సర్వనాశవము చేసి వేస్తాము అని 
ఇప్పినాగు. 

ఉక్‌ రాజూ, ఏ పర్వతీముమోద తియ్యని పూవుతేనెలు ఆగడానికి 
తుమ్మెదలు ఎప్పుడూ మూగుతూ వుంటవో ఏ పర్వతము మొద ఫలవృతములు 
"కావలెను అని కోరుకొన్న పండ్లు అన్నీ పండాతూ ఉంటవో ఏ పర్వకిము 
మీదికి నూర్యుడు రాగానే ఆ పరషికేమువ లె స్వర్హరూపము ధరిసాడో ఏ పరప 
తశముమొద మృగాలూ పతలూ జంతువులూ సమ పోణులూ బం గారురంగుతోో 
భా సిన్తూవుంటవో ఏపర్వత సెత్తాలలో మహర్షులు ఎప్పుడూ నివనీన్తూవుంటారో 
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ఏ పర్వతముమిద ఏటికి ఏడాదీ ఫలవృమాలు అన్నీ అతి రుచ్యుము అయిన 
పండ్లను కొస్తూ ఉంటనో రాజా, నీవు రాతుసుల మఫ్యను ఉంటూ ఉన్న టా 
అరనై వేల బంగారు కొం ంచలమధ్యను న్నీ పర్వతము ఆంటూ ఉందో ఆ కౌంచిన 
పర్వతముమోద ఎప్పుదూ వివారించే వానర ముఖ్యులకు ఆందరికీ ne 
ఆయిన కేసరి అడుగో. చాడివె వెంటవ చ్చిన వానరులను చూడు. కపిలముఖాల 
తోనూ క్వేతముఖాలతోనూ తా మముఖాలతోనూ మభుపీంగళ ముఖాలతోనూ 
తీక్షముఅయిన కోరలతో నూ ఆయుధాలుగా ఉఆఫయోగించే నఖాలతోనూ 
నాలుగు కోరలసీంహాల వలెనూ డ్నరకుపో నలవికౌని పెద్దపులుల వలెనూ కన 
పడుతున్నారు. వాం డుఅందరూ ఆగ్నిహా పో తముతో సరి సమానముఅయిన లేబో 
టప. ల జే Bnet మహాసర్య్వాలవంటి వాంన్లు. పెద్ద పె 

ర 


కన్నులతో భయంకరులకు భియంకరులు గానూ భయంకర వేగము ముతో మేఘ 
గంఖిర ఫ్వనులతో సనీింపహానాదాలు చెస్తూ ఉన్నారు. 


“రాజ్యా అడుగే విఖ్యాతవీరుడు శతీవలి అనేవాడు. ఆ కనపశుణతున్న 
చానరవీరుల మధ్యను ఉన్నాడు. ఆ పరా[కమవంతుడు జయముకో సము 
ఎప్పుడా నూగ్యూక్టి ఈపాసీన్తూక ంటాడు. వాడు కూరుకు బలవంతుశు. పెరు 
పాని ఏమూ(తేము వదలదు. రాయుల్లి సంతోవ పెటు డానికి తన (పాణాన్ని 
అయినా వదిలిపెటుతాడు. వాడుగ్న్యూ తీన సైస్యయుతో నీ లంకాపటణాన్ని 

ర్మ 
వొల్పుడానిక నిళ్చృయిం చుకొన్నాడు. 

“రాజూబూూ అడుగో గజాదూ గవాతుడూ గవయడూ సలుడూ 
గాక ఠారికీ పడి కోట్లు చెనముడం స్కీ వాం శ్రే 
కాకుండా వింధ్య పర్వతముమోద నివసిన్తూడ న్న వానరులు ఆ 'నేకమంది వచ్చి 





నొరు 

మహారాజూ, ఈ వానరులు అందరూ మహ్మోప భావులు. పర్వతాలు 
అంఠటి జహిలతో కనపడుతున్నాగు. అందరూ క్షణములో పరళ"లను పగుల 
కొటి ఈ భూమిఅంతటా ఇెదచల్లక లగు అని సారణుడు చెప్పినాడు. 


తై 


ఈ విధముగా సారణుడం ౩చెప్పవము అయిపోగా నే కుకుడు ఠావణా 
సురుణ్ణి చూచి. *రాజా, మదపుశేనుసల వలెనూ గంగాతీరాన మ్మర్షి 
ఇల్లవ లెనూ హామవత్పర్వకము మోడి మద్ది ఇెల్లువ లెనూ ఎటుఎదుటు మహో కాయా 
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లతో కనపడుతూ ఉన్న వానరులను చూడు. బాండ్లు దుర్ణయులు, మహో బల 
వంగులు, కౌమరూపుల్కు పోరాటములో దైత్యదానవులతో 'సరిసమానము 
ఆయినవాండ్లు. జేవతలవంటి పరాకమవంతులు. 

ఆఈ వానరులు తొమ్మిది వేల కోటు అయిదు వేల కోట్లు ఏడు వేల క్రోట్లం 
అ నేక చేల శంఖాలూ అ నేకవందల బృందాలు గా అంకులేకుండా ఉన్నారు. 
వీరు అందరూ స్న్ముగీవుడి అనుచరులు. ఎప్పుడూ కిపి_ ౦ధానగరములో 
ఉంటూ వున్నారు. జీవలేలకూ గంధర్వులకూ వీండ్లు అందరూ పుటి నారుం 
ఏండ్లు అందరూ కూడా పుట్టుకతో చే కౌనుకూపులు. 


4చీవా. అరుగో ఇద్దరు యువకులు. తీర్చి దిద్దిన రూపాలతో కనపడు 
తున్నారు. చూడు, వాండ్ల నే మెంద దిషవిదులు అంటారు. పోరాటములో 
వాండ్లతో సరీసమానము అయినవాండ్లు ఎవరూ లేరు. (బహ్మోన్ను గహము వల్ల 
వాండ్లు ఉభయులూ అమృతపానము చేసినారు యుద్ధియలో వాండ్లు తను 
పరాకమముతో లంకాపట్టణాన్ని కొట్టవలెను అని కౌంతీస్తున్నారుః 


క పభూ, అరుగోో మరి ఇద్దరు పర్వతాలం అంతటి మహాకౌయులు4 
వారి చుట్టూ పదికోట్లు సెన్యము ఉంది. చూడు, వాండ్లు యిద్దరూ లంకా 
పట్టణము వంక చూస్తున్నారు. వాండ్ల చే మ దుర్భూఖుడరా అంటారు. 
wry మృమక్యు జేవుడి పతులు. తండిళ సరి సమానము ఆయిన 

6 రాజూ అదుగో, చూడు. మదపుసేనుప వలి నిలుచుని వున్నాడు, 
చాడు ఇదివరకు లంకాపట్టణానికి వచ్చి సీతా జేవినిదూచి నీతో మాట్లాడి పోయి 
చాడు. ఇప్పుడు మళ్ళీ వచ్చినాడు. వీడు శేసరిభార్యకు తో లిదూలు బిడ్డ, 
బాయు బేవుడి పుుకుడు. హానుమంతుడు అని (పసిద్దె కెక్కి నాడు. మెంల్తు 
ముదటు సము దలంఘనము చేసిన వానరవీరుడు. ఏడు (కుద్దుడు అయ్మ్యేట్లయి తే 
ఈన బలముతో సము(దాన్ని అయినా థోేభ "పు సమర్దుడు. ఏడు వీడి చిత్తము 
చచ్చిన రూపము ధరించగలడు. బలవంతుడు. రూపసీ. వాయుబేవుడి వలె 
ఎక్కడికి అయినా అనివార్యముగా పోతూ ఉంటాడు. 

“ఈ వానుమంతుణ్ణి బాగా ఎరిగినవాడు నాకు ఒక ఆప్తుడు ఉన్నాడు. 
వాడు శౌప్పింది చెప్పుతాను ఏను. వీడు పుట్టడమే ఎంతో బలముతోనూ దర్పము 
తోనూ పుటేనాడు. వీడి పనీతనములో ఒకనాడు ఉదయము వీడికి మంఛీ ఆకతి 
చేసింది. ఉదయిస్తూ ఉన్న నూర్యదింశాన్ని చూచి అది ఒక పండు ఆను 
శిెచ్నాడు ఆ పండును తిని తన ఆకలీ పోగొట్టు కోవచ్చును అనుకొని ఆప్పటికి 
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ఆప్పుడు మూడు వేల యోజనాలు ఎగిరి పోయినాడు. జేవతలూ మవాగ్దులూ 
సమోషపీం చ లేని సూర్యుణ్ణి వీడా పట-కొ నేది. అప్పుడు వీడు అక్కడనుంచి 
ఈదయగిరిమిద పజిపోయినాడు. అ పడడము ఒక రాతి బండమిద పాడు, 
వీడి వానువు ( చెక్కిలి పె భాగము కొంచెము చితికిపోయింది. అందువల్ల వీణ్ణి 
హనుమంగుకు అన్నాగు. వీడి అంతటి బలవంతుడు మరి ఒకడు లేడు. విడి 
ఆకారమువంటి ఉన్న తాకౌారము మరి ఎవడికీ లేదు. వీడు మహా, పభావము కల 
వాడు. వీడు మాట్లాజేటట్టు ఎవడూ మాట్లాడలేదు. వీడు ఒక్క జే ఎవరి సహో 
యమూ లేకుండా లం కాపట్టణాన్ని కొట్టవలెను అనుకొంటున్నా డుం 


తస (పభూూ అడుగో పహానుమంతుడి సమీపములో ఉన్న ఆ కూరుణ్ణి 
చూడు. అతడి దేహము క్యామముగా ఆంది చ్చ తలు పద్మప్మ తలు మాదిరి గా 
ఉన్నవి. అతడే ఇమ్వ్యూకకవంశములో ఫుటిన అతిరధుడు రాముడు. ఈ లోక 
ములో పరా[కమానికి (పసిద్ద కెక్కి నాడు, ఎవరు ఏమి "చెప్పినా భరయ 
తప్పడు. ఇంతవరకూ ధర్మాన్ని అతికమించి లేదు. వేదాధ్థ్థయనము చని నాడు, 
"వేద వే త్తలలోే ఉ త్తీముడు. (బహ్మాస్ర్రము మొదలు అయిన సమ స్ప గన్య్యాస్తారిలు 
తెలిసినవాడు. తన బాణాలతో ఆకాశాన్ని ఛేదించి చేయకలగ పర్వతాలను 
ఆ బాణాలతో చే పగలకొట్టి వేయకలడా. కోపానికి మృన్యువు వంటివాడు. 
పర్మాకఫూనిక్తి జేషెంభుకు వండినాడు నివు జవస్థాసనభునుం చా అపవారీంచీ 
తెచ్చిన సీత ఈ౭ని భార్య, ఇప్పుడా నీతో యుచము చే శుడానికి వస్తూ 
ఉన్నా, 


కద గ*ముడికి కడి పక్కను బంగాగు రంగులో ఉన్నవాడు ఈతని 
తము్యుగ అక్ష శుడు చూత, విగొలను ఆయిన వకు 8 సలయు బు రని కన్నులు 
ఊంగ౧ ౫ తిరిగిన సల్లని తేల సెంటుకలు. ఈవడు రాముకికి | పాణ పీయాడ్యు 
నీతిజ్ఞాణ. యుద్ద కుశేలుడు. పర? స్తా సృ విశారదుడు మహాకోపిష్టి. దుర్గ 
యుగా. జయిలి పరా కమకాలి. బువెచుండుదు. రాముడి కుకెభుజయు. అతడి 
బహ్‌8, పొణము వడం రాముడి కోసము తేన (బాణాన్ని అయినా వోలు తాడు, 
యుద్దము తే సమ స్రరాతుసులను తా ఇంహోరము చెయవ లెను అని విశు అను 
కొొంటున్నాకు, 


ఉగాజా ర'ముకి ఎడమ పక్కను విభీషణుడు తన నలుగు మంకుల 
తోనూ ఆ నాకు చూడు. ఆగాజ గెలు + (శమంనుడు రాముణు విభిషణుజ్డి 
లం క గాజ్వ్య్యాధిపతి గా రాజ్యాచ్‌షేక ము శనీనాశు ' ఇప్పుడు అందువల్ల ఈ విట 
వణుకు మహాసంరంభముతో నీ మోదక యుద్దానికి వస్తూ ఉన్నాడు 
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“దేవా అరుగో రాముడికీ విఫీషణుడికి మధ్యను పర్వతేమువలె అచలము గా 
నిలుచుని వున్నాడు సర్వ వానరరాజులకూ రాజు అయిన సుగ్రీవుడు, పర్వ 
తొలు అన్నిటిలోనూ పిమవత్సరషతము వలె ఈ సు గీవుడు వానరరాజ వంశ 
ములో పుటి -శేవోబలముతోనూ బేహూబలముతోనూ బుద్ధి బలముతోనూ జానబల 
ముతోనూ వానరరాజులను అందరినీ అతిశయిం చినాడు. సహోరూపము అయిన 
కిపి,_౦ధొ వగర రులో చుట్టూ వ నాలతోనూ, వానరయూఫ పతులతోనూ 
పరత ధుర్గములో వుంటున్నాడు, చూడు! స్నుగీవుకి వతే.స్టలరు మివ లక్షీ 
(పదము అయిన నూరు కమలాల కౌంచనమాల శో భిస్తూ ఉంది, వీకు ఈ సు 
వుడు రాముడిచేత వాలీని చంపించి డేవతలకూ మానవులకూ దుర్గభము అయిన 
ఆ కౌంచసమాలనూ (వాలీ భార్య అయిన) తౌరనూ సుస్టీరము అయిన వానర 
రాజ్యాన్ని సంపొాదించినాడు, రాజూ, ఆ కౌంచనమూాలను ఇరిం చెనాడు ఎన్నడు 
యుద్ధములో ఓడివోడు. 


టు పభూ, నూరు లకులు ఒక కోటి అనీ నూరువేల కోట్లు ఒక శంఖము 
ఆనీ నూరువేల శంఖాలు ఒక మహోశింఖము అనీ, నూరువేల మహాశంఖాలు ఒక 
బృందము అనీ నూరు వేల బృందాలు ఒక మహాబ్బందయు అనీ నూరు వేల మహో 
బృందాలు ఒక పద్యయుఅనీ, నూరు వేల పధ్యాలు ఒక మహోపద్భుము అనీ నూరు 
చెల మహోపడ్యాాలు ఒక ఖర్వము అనీ నూరువేల ఖుర్వాలు ఒక మహాఖర్వము 
అనీ, నూరూ వేల మహాఖర్య్వ్యాలు ఒక సము[దము అనీ, నూరు వేల సము దాలు ఒక 
ఓఘమయు అనీ నూరు వేల ఓసూలు ఒక మహోౌఘము అనీ “పెద్దలు వెప్పుతారు,. 


రాజ్యా ఇప్పుడు వానరరాజు సుగ్లీవుడు నీ తమ్ముదు విఫీషణుణ్నీ అతని 
నలుగురు మం(తులనూ వోర్‌ మపహొఖఘాల వానరసెన్యాన్స్రి వెంట బెట్టుకొని ని 
ఘోాదికి యుద్రానికి వస్తున్నాడు. 


కక మ్రహా_పభూ,ూ జ్వలిన్తూ ఉన్న (గవాగోళము వలె తానరవాహీని 
వస్తూ ఉంది. చూడు, మనము జయిం చేట్టు క తువులు ఓడిపోయేట్లు పరమ 
[పభయళత్నము వెంటనే చేయవలెను” అని శుకుడు జెప్పి నాడు, 


DE 
శుక్రుడు చెప్పింది అంతా రావణాసురుడు విన్నాడు. రాముణ్నీ అతని 
_ సమీపములో ఉన్న తేన తమ్ముణ్ని విఫీషణుణ్నీ రాముడి కుడిభుజము వంటి 
1 వాడూ మహో పరా[కమవంతుడవూ అయిన లమే్య్చుణుణ్నీ భయంకర పరాక 
ముడూ సర్వ చానరరాజూ అయిన స్ముగ్లివుణ్ళీ వానరయూథపతులను చూచి 
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చాడు. కొంచెము గాభరా చేసించి. కోపమువచ్చింది. చేతులు జోడించి చేల 
వంక చూస్తూ ఉన్న శుకనారయికలను ఊడ్జౌశించి కోపము నుంచి గద్గదెస్వక 
ముతో పరుషముగ్యా “ఓ సకుడా ఓ సొరణుడా, నిగహోనుగహ సరుర్ధుడు 
ఆయిన (పభునును ఆ[ళయించుకొని జీవించే మం( కులు తము (వమవుకు అ(పియె 
వార్త లను ఎంతీమూ! తేమా ఇప్పకూడదు, (పతికాలము గా యుద్దానికి వస్తూవున్న 
శ తువులను ___ అందులో యుగద్గారంభ సమయములో స్తో తము చేయనము ఎంత 
మా(గోమా తిగివపనికౌదు. రాజనితిలో ముఫిస్థము ఆయిన భృతస్థఫర్యుము మకు 
తెలియలేదు. ఆచార్యులనూ గు్హువులనూ పృద్దులనూ వాము సేవిం చింది అంతా 
వృధా అయిపోయింది. మోగు ఒక వేళ నీతిళా, స్త్రయు గట్‌ గా చదివి నప్పటికిన్నీ 
దాని అర్రము మోకు బోఫపడ లేడు. ఒక వెళ అర్హము బోధ పసప్పటికిన్నీ డానిని 
మిరు ఆచరణలో పెట్రలేచు. జ్ఞానబారాన్ని మాాశేయు మోస్తున్నారు. మిరు 
మూర్గాలు, మారు నాకు మంతులు అయినారు. మోవల్ల నేను శ్ళకువుల చేతిలో 


« కం 


వో డా స లని . = శ కి క] ౮ 
ఎెప్పుడ్‌ చచ్చి యి ౦పవలసంది చైవ యోోగమువప్తై (బతి ఉన్నాను 


4 చేను ఆజ్ఞాపి సేనా నోటిలోనుంచి మాటలు వఇవలువజే లోపలనే 
కుభాగుభాలు అన్నీ జరిగిపోతివి. అటువంటి నాతో మిరు కఠినముగా మాట్లొడి 
చారు. మోకు మృత్యుభయము లేదో ఏమో, అడవిలో కార్చిచ్చుకు కొన్ని చెట్లు 
తగలబడిపోకుండా ఉంకు ఉంటవేమో, కౌని నా కోపానికి సిఆయిన అప 
రాభులు కేమముగా రూండవము మాత్రము ఊత్తిది, మోగు ఇదివరకు చేసీన ఉప 
కౌరమునుంచి నా కోపము మెత్తేపడుతున్నడది. శతుపమాన్ని సో తమునచ్చేసే 
పొపిషలను మిమ్ములను చేను చంపి వేసి ఈం చజేవాణి, మిరు మో పదవులు వనిలి 
ఇట్టివాండి. మిమ్మలను చంపి వేయడము నాము ఇల్టుములేదు. మూరు ఇదివరకూ 
చేసిన ఆప కౌరాలు జ్ఞాపకము వచ్చి మిమ్ములను మన్నించినాను. మీరు కృత 
ఘ్నులు, నామోద మోకు ఉన్న స్నేహము ఇప్పుడు పెడముఖము అయింది. నిజ 
ముగా మిమ్ములను చంపి వేయవలెను. కాని వదిలి వేస్తున్నాను.” అంటూ రొవణాొ 
చురుకు భయ పెట్టి నాడు. 


ఈ మాటలకు ఆ కుకసారణులం ఇద్దరూ సీషపడిపోయినారు రాన ణా 
భురుకు జయిం చవ లెను అనిస్తోో తముచేసి వెళ్ళిపోయి నారు, అప్పుడం రావణా 
సురుడు మహోదరుణి చూచి నీతిళాస్ర్రవిశారదులుఅయిన చేగలవాండను పిలి 

E౯3 ec 
పించదవలనీంది అని ఇప్పి నాడు. అతడు అట్లాగేను అని ఛెప్పి జంట నే వేగుల 
వాండ్లు రావకాసురుడి దగ్గరకు రావలెను అని ఆజ్ఞాపిం చినాడు. రాజకా*సన 
వాన్ని శిరసావహించి గూఢచారులు అప్పటికి అప్పుడు రావణాసురుడి దగ్గరకు 
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పొయి జయము ఆశీర్వదించి చేతులు జోడించి నిలుదున్నారు. ఆ గూఢచారులు 
విశ్వసనీయులు, శూరులు. రాజభ క్రిపరాయణులు. శే తుభయము లేని వాంద్లుః 
శాతుసాధిపతి రావణాసురుడు వాంట్లాను అందరినీ చూచి “ఓ చారులారాి 
మోరు ఇక్కడనుంచి ఇప్పుజే వానర వైన్యములోకి పోవలెను, రాముకి యుద్ధ 
(పయత్నము ఏమిటో పరిశీలించి మూరు తెలుసుకోేవ లెను. అతనికి మంతులు 
ఎవరో ఆ మం తులలో ఆతని ఆంతేరంగికులు ఎవరో అతడు ఎవరితో ఎక్కవ 
స్నేహముతో ఉఊంటున్నాడో కని పెట్టవలెను. ఆ రాముడు ఎట్లా నిదపోతాడో 
ఆ యాపనులు అతడు ఎట్లా చేస్తాడో ఇంకా అతనిని గురించిన సమ స్త సంగ 
తులూ నిక్శేషముగా తెలుసుకొని మోరు తిరిగి రండి_ఓ చారులార్నా బుద్ది 
నుంతులు అయిన రాజులు తేమ చారులవల్ల సమ స్త సంగతులూ తెలుసుకొని అతి 
స్వల్ప(పయత్నముతో కే తువులను జయిస్తూ ఉంటారు. కాబట్టి మారు ఇప్పుడు 
మి (పజ్జితో సర్వమూ తెలుసుకొని రావలెను” అని చెప్పినాడు. 


“అట్లాశను” అని చెప్పి ఆ గూఢచారులు పరమ సంతోషముతో శార్టూ 
లుడి నెనక రావణాసురుడికి (పదమీణము చేసి రామలత్వ్య్యాణులు ఉన్న చోటుకి 
(పయాణముఆఅయి బోయి నారు (అకక నాలా సుగీవ వికీషుణులనూ రామ 
లకు ్మణులనూ చూచినారు. ఇానర సెన్య్యాన్నీ ఆ నలుసరీనీి చూచి కలవరపడి 
బోయినారు. అల్లా వాండ్లు (పచ్భవ్మము గా ఆ వానర సెనన్టములో తిరుచతూ 
ఉన్నప్పటికినీ హరాత్తుగా విఫిపణుడు వాంహ్లాను పట్టుకొన్నాడు. వాం సాలో 
శార్టూలుగడు పరము పొపిష్టిభాదు అని వాలి వానరులకు ఒప్పగించినాదు, వానర 
పనలు తక్కిన వాంట్లాను కూ జొ పట్టుకొ న్నారు. ఆ పరమ పరా[కమవంతులు 
వానగులు ఆ రాతుస గూఘధబొగులను చంపి వేయపోతూ ఉంటే రాముడు అడ్డు 
పడి వాంపవను అందరిని వికిపించి వేసినాడు, ఆ రాఠస భూగయుచాగులు అల్లూ 
వానరుల చేతి చెబ్బలుతిని నిట్టూర్పులు విదుస్తూ విమనస్కు లు అయిపోయి మళ్లీ 
లం కపల్దుకానికి వచ్చు నాగు 

ఆయా వృత్వంత'లు తెలుసుక్షొ నేటందుకు ఎప్పుడూ బయలు తిగుభతూ 
ఉండే ఆ మహాబలవంగులు ఆ నిశాచర గూథచారులు సువేల పరష్టతి (సొంత 


ములో వాసర సెన్యముతో ఈ న్న ఆ ఫిముబలుల్లి రాముళ్తోసఎం చి విన్నవించ డా 
నికి రావణాసురుడు దగ్గరకు పోయి నారు, 


30 
వ వమోభ "ఇట్ట నలచికాని బానరసెన్యముతో రాముడు సువేల పర్వత 
లీ? [పొంతములో కొన్నాడు అని ఆ గూఢచారులు రావణాసురుడికి తెలియ చెప్పి 


5 "ih, il n i}? | 
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నారు, అదివిని రోవణాసురుడు కొంచెము కలవరపడి శారూలుణిచూచి 
ర్‌ నిశాచరుడ్తా నీ ముఖము ఎప్పటిమాదిరిగా లేదు. డీనముగా కూన్నావుం 
కుర్ధులు అయిన క తువుల చేతులలో నీవు చిక్క లేదుక దా” అని ఆడిగినాడ్ము 


ఆ కారూలుడు భయవివ్వూలుడు అయినోయి రాకుసరాజ శార్టూలాన్ని 
చూచి మెల్లగా “*(పభూ, అ వానసరపుంగవుల మ్‌ క్‌ు వాం క్షనుసరిం'ద 
విచారీంచి తెలునుకోడము పేసలవాంక్లకు ఆలవిఅయ్యే పనికౌదు. వాండ్లు 
అందరూ పరా(కమవంతులు. పం పయిగా వాంస్లను ఆం వరినీ రామును 
కాపాడుతున్నాడు. వాంస్లతో మాట్లాడః జము అకక్యము. ఇక బాండ్లను పరీ 
తీంచడము అ నేది అసలేలేదు, మార్గాలు అన్నిటిలోనూ పర్వ ళాలవంటి చాన 
రులు కౌవలీ కౌస్తున్నారు. ఆ వానర మెస్యములోకి మేను పోయినాముః 
చేను అటూ ఇటూ అయినా తిరగలేదు. నన్ను గుర్తుపటినారు. విఫీవణుడి 
సచివులు నన్ను పటుకొన్నారు. బలవంతముగా నన్ను ిలమోద పొర ం'చి 
నారు. వానరులు (కుద్దులు ఆయిపోయి నారు. వాండ్లు నన్ను పిడికిళ్ళత్తో 
పొడివినారు. కోరలతో కొరికినారు. అరచేతులతో బరిచినారు. కాళ్ళతో 
తన్ని నారు. కొటినారు. గుద్దినాఠు. సైన్యము అంతటా నన్ను తిప్పినారుః 
నా జేవాము అంతటా నెత్తురు కమ్ముకొన్నది. నా అవయవాలం స్వాధీనము 
తస్పివోయినవి. వాంధు నన్ను చొావకొట్టుళూ ఉం నేను చేకులుజోడించి 
(పార్టించినాను. అంతట వాండ్లు నన్ను రాముడి దగ్గరకు తీసుకొ నివోయినాొరుః 
ఆ రాయుడు నన్ను కాపాొడినాడు, నేను ఎబ్లాగో (బతికి బయట పడాను, 

రాజూ, ఆ రాముడు ముహాసము( దానికి రాళ్లు. చేసి సేతువు కటిం చినాడు 

ఆ సేతువుమోద నుంచే సము దాన్ని డాటి వానర మైన్యముతో వచ్చినాడు 
ఇప్పుడు సు వెలపర్వతముమోా ద ససైన్యముగా సాయుధుడు గా కానా అతడు 
ఇదివరకు సన్ను వదిలి పటించక పూర్వ మే వానర సెన్యాన్ని అంతో గరుడ 
వఛ్య్యూహీ కారము గా ఆంకా రాముడు లంకాపట్టణానికి రావడానికే 
సిద్ధము గా లస. అ చిరకాలములోే నే వచ్చి ప పట్టణ (పాకౌారాలను పజ 
శాటుతాడు. నీవు సీతను అయినా ఇచ్చిచేయవలెన్సు లేదా గొప్ప యుద్దమా 
“ఆయినా చేయవలెను, ఈ రెండింటిలో ఏదోఒకటి. ఇంటెనే చేయవలెను?" తని 
ఇప్పి నాడు, é క 


కార్జూలుడు ఇట్లా ఇప్పగానే ఆ మహాపరా[కమవంకఠుడం రావణాసురుడు 

ఆక నికాచరుణా చేవదానవగంధర్వులు ఆందరూ ఏకము అయిఎత్తి వచ్చినా 

భమ స్తలో కౌలలో చారూ ఏకముఅయి నన్ను ఎడిరించినా "నేను సీతను 'రాముశికె 
6 


క్‌ వాల్మీకి రామాయణం 


ఇవ్వను. అడి అట్లా ఉఊండనివ్వు- నీవు వానరసేనను అంతా తిరిగి చూచినావు. 
కాబటి చాండ్లలో కూరులు ఎవరో ఇప్పు. చాండ్లలో దురాసదులు ఎవరో 
చొహ్ప.ఆసలు వాండ్లు ఎటువంటి వాండ్లు, వాండ్ల (పభాొవము ఎటువంటిది, వాండ్ల 
శం(డులు ఎవండ్లుు తౌతలు ఎవండ్లు, వివరముగా ఇెప్పు. నీవు ఇప్పేదానినిపట్రి 
వాండ్ల బలాబలాలు నాకు తెలు స్పవి.ఎవరెవరీ విషయములో ఏమని ఏమి చేయనల 
సీందీ “నేను నిర్ణయిస్తాను. యుద్దము శేయతల చుకొన్న వాండ్లు శతుబలాన్ని 


సరించి అనశ్యమూ తెలుసుకోనలెను” అని ఇప్పి నాడు. 


శార్టూలుడు గూఢచారులలో (కేస్పుడు. వాడు అంకట రావణాసురుడితో 
త గ్రాజ్రా సు గీవుడు బుతురజాడి సుతుడు, వాణ్ణి ఆ సు గీవుణ్ణి యుద్దములో 
జయించడము అలవికాని పని, జాంబవంతుడు ౧దదుడి కొడుకు. ధూనుడు ఆ చీ 


చాడు జూంబవంతుడి తముడు. పోరాటములో అ నేకనుంది రాతు., సులను చంపి 
చేసిన వానుమంతుడు శేసరి అనే వాడి సుతుడు. ఆ శీసరి తండి బృవాస్పతి, 


“( పభూ మహాపర్నాకమవంతుడూ ధార్మికుడూ అయిన సుషేణుకి తంగడి 
వరుణదేవుడు. దధిముఖుడు అనే వాడు సామ్యుడు.. వాడి తం(డి చంగుడు. 
వానర సెన్యయులో సుముఖుడరా దుర్ముఖుడరూ వేగదర్శీ అ సే ముగ్గుకా ముఖ్యులు. 
బాండ్లను వానరరూప మృత్యు దేవతలు గా (బ్రహ్మా జేవుశు స్వయము గా సృష్టిం చి 
నాడు. చానరనేనా నాయకుడు నీలుడు. వాడు అగ్నిహో(తుడికి పుట్టి నాడు, 
శేసరి కొడుకు అని చెప్పిన వానునుంతుకు వాయుదేవుడికి పుట్టినాడు* 
అంగదుడు యువకుడు. వాణ్ణి ఎవ్హఘా ఎదిరించ లేరు. వాడు వాలి పు(తుశు. 
చేచేరదుడి మనుమడు, మెందద్వివిదులు అశ్వినీ జేవకలకు పుటినారు. గజుడరా 
గవాతుడూ గవయుడూ శిరభుడూ గంసమాదనుడూ అశే అయిదుసరున్నూ 
శాలాంకేకుడి వంటి వాండ్లు. వాండ్లు యముడికి పుటినారు. శ్వేకుడూ జ్యోతి 
రుఖుడూ అ నే వాండ్లు ఇద్దదూ నూర్యుడికి పుట్టినారు. వరుణడేవుడికి ఫహీము 
ఘాటుడు అ నే మరి ఒక పు.తుడు ఉన్నాడు. మహావీరుడు నలుడు విశ్వకర్మకు 
స్రటి నాడు, దుర్పవుడు వసువు పుతుడు. రాజా వానరులు పదికోబ్ల మంది 
థాన్న్నారు. వాండ్లు అందరూ ేవతఠలకు పుటినారు. కౌంతిమంతులు శూరులు, 
బాండ్ల అందరి “పేర్లూ ఇప్ప లేను. వాండ్లు అందరూ కూడా యుద్దాన్ని 
శాంశీ స్తున్నారు. 


కపభ్యూూ ఖరదూషణ (తికేకలను సంహారము చేసివేసిన రాముడు 
వ్రీంజాయుచంటి నాడు. యువకుడు. అతడితో పరిసమాసము అయిన పరాకమ 
తమసకు మరి ఒశతు ఈ భూలోకముళాో లేడుం విరాఢుక్లీ యయుడివంటి కబం 
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భుణీ జనస్టానములో రాక్షసులను అందరినీ రాముడు ఒక్క_ జే వధించి బేసి 
నాడు. అతడి బాణాల తాకిడికి జీవేందుడు ఆయినా (బకుకడు. అతడు నుహో 
కీరుడు. అం తేకాదు. అటువంటి గుణవంతుడు మానవులలో మరీఒకడు కన 
పపడు. అతడు ధర్మాత్ముడు. అతని తమ్ముడు లము్చణుడు మదపు శేమగలలో 
1ేష్టముఅయిన మదపుజేనుగసస వంటివాడు. 

ఆ పభ్యూ ఆరాముడు నీతమ్ముణ్ణి విఫీషణుణ్ణి లం కాధిపతి గా రాజ్యాఖిషే, 
కము చేసినాడు అందువల్ల ఆతడు ఇప్పడు రామకౌర్యభురంధరుడు ఆయి 
నాడు. రాముడికి మేలు చేయడానికి వూనుకున్నాడు. రాజూ సు వేలపర్వతము 
మాద విడిడిచేసిన వానరసెన్యాన్ని గురించీ రాముడి (వయళత్నాన్ని గురించీ 
ఇెప్పినాను. ఇక మిగళాపనికి నీవే కర్తవు” అని చెప్పి నాడు. 


3౧ 
తభ పెట్టడానికి అలవి కొకుం డా సు వేలపర్వతము మాద చానర వన్య 
ముతో విడిది చేసిన రాముణ్జి గురించి గూఢచారులు చప్పిందిఅంతా లంకౌధిపతి 
రావణాసురుడు విన్నాడు. కొంచెము భయప డ్లాడు. తేన మం( తులను చూచి 
తాము ఆలో చించవలసీన సమయము ఆసన్నము అయిందిఅనీ మం(తులు అందరూ 
హాచ్చరికతో సమావేశము కౌవ లెనుఅనీ ఆజ్ఞాపించినాడు. అతడి ఆజవకా 
రము మం కులు అందరూ సమావేశము అయినారు, ఆదుర్ధర్దుడు వారీ అందక 
తోనూ చక్కగా ఆలోచించి అప్పుడు చేయవలసీన పనిని నిర్ణయించినాడు, 
ఆమం[(తులను ఆందరినీ పంపించి వేని రావణాసురుడు అంతట తన భవనములాో క్తి 
వోయినాడు, 
రావణుడు మాయలమారివిడు. మూయపనులు చేయడములో మహి ధను 
ర్థుడా మహాబలవంతుడరూ అయిన విద్యుజ్జిస్వ్యూణ్తీ పిలీచినాడు. సీతాజీవిని 
ఉంచిన అకోకవనానికి వాణ్ణి ఇంట పెట్రుకునీ బయలుబేరినాడు, ఆ జన కాల 
జను సీతాజివిని తాము మాయచేసి మోసపుద్చవలెను అనీ అందుకోసము రాముడి 
రస్సునూ రాముడు ఉపయోగించే పెద్దవింటినీ అంబునూ మాయతో కల్పించి 
ఆఅశోకవనానికి “తెమ్మనీ విద్యుజ్జిద్యుడితో చెప్పినాడు, వాడు అందుకు 
ఫంతోషముగా ఒప్పుకున్నాడు. వాడు అట్లా చేస్తానుఅని ఇెప్పినందుకు చావ 


గాసురుడు సంతోషాతిశేయముతో వాడికి ఒక ఆభరణము బహుమానముగా 
ఇచ్చినాడు, : 
౮ “7 
అంతట రావణాసురుడు సీతాజీవిని చూడటానికి అశోకవనములా*ికి 
పోయినాడు. ఎన్నడూ దైన్యము అనుభవించ కూడని ఆ ఫీతాజేవి ఎెన్యముతో 
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తలవంచుకొని భర్తను గురించి ధ్యానము చేస్తూ పరమ దుఃఖముతో _ నేలమిద 
కూర్చుని ఉంది, ఆమెకు అటూ ఇటూ భయంకరాకౌరలు అయిన రాడుసాం 
గనలు కౌవలి కాసున్నారు. రావణాసురుడు అప్పుడు ఆమెకు సంత్‌ పువార్త 
ఇఇప్పేవాడి వలె అమెను సమీపించి “రీ మంగళరూపిణీ, నేను నిన్ను ఎంత 
మందిగా చేడుకొ న్నా నా మాట నీవు వినలేదు. ఏమి ఏమో వాగినావు, నీ 
భర్తను ఖరాదులను చంపి వేసిన నీ భర్తను రాముణ్ణి యుద్ధములో చంపి వేసి 
నారు. నీ మూలాధారము తెగిపోయింది. నీ దర్పాన్ని అణ-చ వేయపము అయి 
పోయింది. నీ కష్టమునుంచి నీ వ్యసనశునుం చి నీ అంతట నీవే నాకు 
భార్యను అవుతావు: 

కరీ మాథురాల్యా రాముడు తేప్ప నీకు మరి ఒకడు భర్తగా పనికి రాడు 
అనుకొన్నా వు. ఆ మతిని మార్చుకో. చచ్చిపోయిన భర్తతో ఏమి చేస్తాను. ఓ 
మంగళ రూపిణ్సీ నీవు ఇక నా భార్యలకు అందరికీ అధికారిణివి కౌ, ఓ పీతా 
నీవు మూఢురాలవు, నీకు ఏమా తెలియక పోయినప్పటికిన్నీ సమ సమా 
తెలుసును అనుకొంటున్నాను, నీవు ఇదివరశే దక్కి ౦చుకోవలనీన అవ కాళాన్ని 
పో కొట్టకొన్నావు. నీవు దురదృష్పవంతురాలవు. ఇప్పుడు ఏమి షే సావు, 
వృ, ఈ సురుణ్ణివలె ని భర్తను భయంకరముగా చంపి ససినారు. ఎట్లా జరిగిందీ 
ఇెప్పుళేను విను, 

“రామును నన్ను చంపి వేయవలెను అని వానరరాజు సు! గీవుణ్ణి ఆతడి 
మహాసెన్యాన్ని వంట “పెట్టుకొని సమ్ముద తీరానికి వచ్చినాడు. ఆప్పుడు 
నూర్యా సమయము అయింది. ఆ మహామవైన్యము మహాసము[ వము ఊ త్తిరతీరాన 
దిగింది బహుదూరమునుంచి నడిచి వచ్చినందువల్ల సైన్యాలు అన్నీ ,అలసి 
పోయినవి. అందలళూ సొమ్మ్మసీల్లి నిద పోతున్నారు. అర్ధ రాతము అయింది. 


రాముడు వాసర మెన్యముతో వస్తూ ఊన్నాడు అని మాకు ముందుగానే 
జూథభారులవల్స తెలినింది, (పహాస్తుడు నా మహోస్రైన్యాన్ని. తీసుకొని వారు 
దిగిన తావుకు. పోయినాడు, రామలకు ఇణులూ వానర సెన్యమూ సొమ్మసిల్లి 
నిదపోవడము చూచినాడు. పట్టిసాలూ పరిఘలూ చిన్న చిన్న చకౌయు 
ఛాలూ "పెద్ది “పెద్ద ఇనుపదంజాలూ ఖడాలూ 'శూలాలూ తళతళలా జే కూటముర్ష 
ఇలా తోనురాలా ఈలూ “పెద్ద పెద్ద చ(కొయుధాలూ ముసలా లూ 


ఛాణాజరా తీసుకొని రాకు.సులు ఆ అర రా(_తమప్వుడు వానర సైన్యము మోడు 
పడ్డారు 
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(పవాస్తుడు ఖన్ల (ప్రహారణములో అరిలేరిన వాడు, ని దపోశతున్న * 


రాముణ్ణి చూచినాడు, గటుక్కు_న తిన మహో ఖడ్గముతో రాముడి శిరస్సును తెగ 
చేసినాడు. 

అప్పుడు విఖిపణుడు ఆశకౌళానికి ఎగిరపోయినాడు. కాని వాణ్లి రాకు 
సులు పటుకొన్నాగు. లకు సణుడూ వానరులూ దశదిశలా పసరు? త్తి పారివోయి 
నారు. స్ముగ్గీవుడు | గీవము తెగి పడిపోయినాడ్కు వానుమంతుడు జూనువులు షగిలి 
చచ్చివాయినాడు, జాంబవంతుడు ఎిరిపోతూ ఉంశే రాతుసులు వాడీ 
మూ కాళ్లు తెగ వీసినారు. వాడు ఆ జాంబవంకుదు మాకాళ్లు తెగిపోయి మొదలు 
నరికిన చెటువలె నేలకూలినాడు. ఆరినిపాదనులూ దీర్చ జేహులూ అయిన మెండ 
ద్వివిగులు కత్తివేటకు నడుములు తెగి తుండ్లు తుంద్గుగా చెలమోచపడి నెక్తురులో 
పార్లాడుతూ నిట్టూర్పులు విడుస్తూ ఏడుస్తూ (పాణాలు వదిలీనారు. పనసుడు 
పనసపండు మాదిరి గా చేలమోద రాలీనాడు. డరీముఖుడు అనేకబాణాలు గుచ్చు 
కొని ఒక హలో పడిపోయినాడుు మహాపరా కమవంకుడు అయిన కుముదుడు 
చడీ చప్పుడూ లేక చచ్చిపోయినాడు. అంగదుడు బాహువులు తెగి నెత్తురు 
కక్రు_తూ నేలకూలినాడు. ఏను'పల కొళ్త కిందపడి ని దపోతున్న వానరులు 
కొందగు చచ్చిపోయినారు. మహా మేఘాలవలె వాయు వేగముతోపోయే గుురాల 
"కాల్ల కిందపడి కొందరు వానరులు చచ్చిపోయి నారు. రాశుసులు కపటోపొయ 
ముతో కొందరు వానరులను చంపి చేసీ నారు. కొందరు వానరులు భయపడి పరు 
గె త్తివోయినారు. అట్లా వానరులు పరుసలెక్తుతూ ఉంచే ఏనుసలవింట సింహాల 
వలె వాండ్లానెంట రాకు సులు పడ్డారు. ఆ వానరులను రశాతుసులు చంపి 
చేసీనారు. కొందరు వానరులు సముద్రములో పడిపోయినార్కు కొందరు వాన 
రాలు ఆకాశానికి ఎగిరిపోయిచారు. భల్లూకవీరులు వానరవృత్తిని అవలంబించి 
పెద్ద "పెద్ద ఇెట్లు ఎక్కి నారు. రాకుసులు ఆ సము! దెతీర (పజేళాలలోనూ పర్వ 
'శాలమిోదనూూ వనాలలోగూ వానరులను శెదికి వడికి పట్తుకొని చంపివేసినారుః 
నీ పెనిమిట్‌ని రాముణ్ణి వానరసెన్యముతో కూడా నాసైన్యము చంపి వేసిందిం 

"ఓ సీతా చాత్తురుతో దుమ్ముకొట్ట.కొని ఉన్న నీ పెనిమిటి శిరస్నును 
తెచ్చినారు” అంటూ ఆ పరముదుర్దర్తుడు రాకుసరాజు రావణాసురుడు ఒక 
రాతు.సాంగనతో సీతాదేవి వి శేటట్టు గా కయుద్ధములోనుంచి రాముడి శిరస్యు 
స్వయముగా తెచ్చిన ఆ(కూరకర్యుణ్ణై విద్యుజ్ఞిహ్ఫ్యణ్ణి పిలుచుకో నిరా”అ శ్నాడుః 

అప్పుడు విద్యుజ్జిహ్వూడు రాముడి శిరస్సునూ ధనుస్సునూ తీసుకొనివచ్చి 
రావణాసురుడి ఎట్టఎదుట ఉంచి సాష్టాంగ నముస్కా_రము చేసినాడు, “పెద్ద 
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నాలుకతో సమీపములో నిలుచునిజాన్న ఆ విద్యుజ్జిహ్నుడితో “ఓ నికాచరుడా 
ఛాముడి శిరస్సును నా ఎదుటకౌదు. ఈ సీతౌడేవి ఎదట ఉంచు. ఈ దర్శిదు 
శాలు తన పెనిమిటి చరమావస్థను దక్కగా చూసుంది” అన్నాడు, విద్యు 
జ్ఞిహుడు చూడముచ్చటకొలి పే రాముడి శిరస్సును ఫీశాజేవి ఎట్టఎదట ఉంచి 
అవర౭కిసోయి నిలుచు న్నాడు. 


“కీ సీతా అదుగో నీ పెనిమిటి కౌరుకము, ధగధగలాడుతూ ఉంది. 
ముల్లో కొలళలో నూ మహోకార్శుకము అని (పసిద్ధికక్కింది. రీ సీతా ఇంతకూ 
నీ పెనిమిటి మూ నవమా( తుడు. అర్థరా(తేము అప్పుడు (పహాస్తుడు చంపి వేసి నాడు" 
నీ పెనిమిటి శిరస్సునూ అల్లెకాటితో కూడా ఈ ధనుస్ఫునూ ఇక్క_డికి తెచ్చి 
నారు” అని ఇప్పి రావణాసురుడు విద్యుజ్జీిహ్వూడి చేత ఆ శిరస్ఫ్నునూ ఆ ధను 
స్నునూ నేలమీద అవతల పార వేయించి ఆ యశస్వినిని జన కాత్యజను సీతా 
జేవిని దూచి తన వళశవ ర్తిని గా ఉండవలసింది ఆని చెప్పినాడు. 
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సీళాజీవి ఆ శిరస్పునూ ఊత్తేమోర్తమము అయిన ఆ థనుస్సునూ 
చూచింది. వానుమంతుడు అక్కడికి వచ్చినప్పుడు చెప్పిన రామసు(గీవుల 
సఖ్యాన్ని గురించి స్మరించింది. ఆ ముఖవైఖరినీ ఆ కన్నుల్ననూ ఆ తలవెం[ టు 
కలనూ ఆ చూడామణినీ ఆ లలాటాన్నీ చూచింది.ఆ గ్గు ర్తులను పట్లే అదిరాముడి 
శిర చేను అనుకొన్నది. ఆమెకు పెద్దపెట్టున దుఃఖము వచ్చింది. ఏడున్తూ లేడి 
ప్‌ల్లవ లె ఆరిచిందీి. క శీయీ దీవిని నిందించింది. కె శేయీ దేవి అప్పుడు అక్కడ 
ఉన్నట్టుగా “ఓ కె శేయీ, నీ కోరికఈ జేరింది. ఇక్యాకుకులనందనుడు రాముడు 
వాతము అయి పోయినాడు, నీ కలవాశీలముతో ఇత్య్యూకఘువంశను అంతొ నాళ 
నము అయిపోతుంది. తప్పదు, నీవు రాముడిచేత వల్క_ లాలు కట్టించి నాతో 
కూడా ఏ పనికోసము అడవికి పంపించినావో ఆపని కౌస్తా అయిపోయింది? 
న్డ్‌" పూజ్య రాలా రాముడు నీకు ఏమి అపకారము చేసినాడు” అంటూ ఆ తహ 
స్విని ఆ యువతి వై దేహి గజగజ వరికి పోతూ నరికి వేసిన అరటి ఇెట్టువలె నేల 
మీద పడిపోయింది, సంజ్ఞలు తేప్పి పోయింది. ఒక ముహూర్తము సేపటికి తెప్ప 
రిల్లి ౧ది. ఆ శిరముఐంక చూస్తూ “మహో బాహూ, నీవు వీర్య వతము అవలం 
బించినాపవు. చేను వాతము అయిపోయినాను. నీ చరమావస్థ చూచినాను. నేను 
విధవను అయినాను. ఓ సదాచార సంసన్ను డా భార్య చేసుకొన్న పాపము. 
సున్ని భ ర్త ముందుగా పోతాడు అని పెద్దలు చెప్పుకూ ఉంటారు. నీవు సళ్చు 
ఆపదనం వా కన్నా ముందుగా పోయినావుః (నా పాపకర్మ మే. ఇందుకు 


యుద్ధకాండ గ్ర 


కారణము అయి ఉంటుంది) దుఃఖము మిద దుఃఖము ముంచుకొని వచ్చి నీను 
దుఃఖసము(దములో ముణిగి పోతూ ఉంశే నీవు సన్ను కాపాడటానికి వచ్చి 
చనిపోయి నావా 


“రామా మా అ త్తీ కౌసల్యాదేవి దూడను (పేమించే గోవువంటిది. నీవు 
చనిపోయినందువల్ల దూడ కాస్తా పోయిన గోవువలె అయిపోతుంది. ఓ రామా 
నిది ఊోహీంచనలవికాని పరాకమము, అంతే కాదు. నీగి దీర్తాయుర్హాయము 
అని దో్లతిష్కుులు ఇప్పినారు. అది అంతౌ అన్ఫతము అయిపోయింది, నీవు 
ఆల్వ్బాయుష్కు_డవు అయి పోయినావు. నీ విషయములో ఆ జ్యోతిష్కుల బుద్ధి 
బుగ్గి అయిపోయి ఈంటుంది. నీకు కౌలపరిపాకము ఇట్లా అయిపోయిం౦డిజ 
సమ _స(పొణులకూ కౌల మే కారణము కదా. నీవు నీతిక్మాహ్త్ర విదుడవు నీకు 
సమస్తోపాయాలూ తెలుసును. ఎటువంటి కహైలుఅయినా రాకుండా చూచు 
కొనే సామర్హ స్థాము నీకు ఈండే. ఎందువల్ల ఈ మా(తేము తెలుసుకోకుండా 
చనిపోయినావు. నా కౌరణమునుంచి (నేను విఫవను కౌవలనీన కారణము 
నుంచి ఓ కమలలోచను డా భయంకరమూ అతి కూరమా అయిన కాళర్యాతి 
నిన్ను కౌగలీంచుకొన్నది. అది కనికరము లేకుండా నిన్ను తుంచివేనింద ఓ 
పురుషస్రుంగవ్యా ఓ మహాీబాహూ, నీ కోసము నిరంతరము తపస్సు చేన్తూడాన్న 
నన్ను వదిలి పెట్టి నీ (పియురాలినివలె పృథివిని కౌగలించుకొని పడుకొన్నా వాం 


“ఓ విరుడణాం ఈ కొంచచాలంక్ళరి ధనుస్సు నాకు ఎంతో (పియము 
అయింది. నీవూ నేనూ గంధమాల్యాదులళో పూజించిన ఈ ధనుస్సు ఇప్పుడు 
ఇట్లా అయిపోయింది. ఓ రానూ, నీవు పుఃఇాస్తకుభడవు. "స్వర్గములో నీ తండి 
చా మామగారూ అయిన దశరథ మహోరాజు తోనూ నీ పితృ బేవతిలతోనూ ర! 
పోయినావు. నీవు ఆ స్వర్గములో సక, (_తరూపము ధరించి ఉంటావు, మజా 
తరులు చేసిన ఇమాషకువంశే రాజర్జులనూ ఇంకా చూడవలనీన పుణ్యాత్యు 
లనూ చూస్తూ వుంటావు, 


“రామ్మా చేను -చిన్నచానను. ఛిన్నతేనము నుంచీ నేను నీద్గర వుంటూ 
వచ్చినాను. చను నీ భార్యను. నీ సవాచారిణిని. నన్ను ఎందుకు చూడవు 
నాతో ఎందుకు మాట్లాడవు. నీవు నా పొణ్మి గనాణ సమయములో ఎప్పుడూ. 
నాతో సే వుంటాను అని (పమాణము చేసి నావు. జ్ఞాపకము తెచ్చుకో. ఇట్లా 
ఇంత దుకఖములో వున్న నన్ను కూడా నీతోపాటు తీసుకొనిపో. ఓ రామా 
ఈ త్తీమలో కానికి పోయేవారిలో నీవు ఆ త్రముడవు. నిన్ను వదిలీ పెట్టి *నేను' 


88 వాల్మీకి రామాయణం 


దుఃఖములో వున్నాను. నేను నీ (పియుకాలిని, నన్ను వదిలీ పెట్టి ఎందుకు 
ఈ లోకమునుం చి ఆ లో కొనికి పోయినావు. 


ఓరీ రామ్మా మంగళ (దవ్యాలు అయిన చందనాదులు వూసీన నీ జీహోన్సి 
"జీను ఇదివరకు కొగలించుకొంటూ వుండేదాన్ని. ఆ నీ జేహాన్ని ఇప్పుడు 
నక్కు_లరా కుక్క లూ మొదలయినవి ఈడ్చుకొని పోతున్న వా. ఆ పదతీణలు 
యిచ్చి అగ్ని ప్లోమాది యజ్ఞాలు చేసినా వే. ఆ అగ్ని సంస్కా_ రాదులు లేకుం డా 
చనిపోయినావు ఏమిటి. (అందుకు నా పాపకర్మ మే కెరణమ్హా. 


ఆక్‌ రామ్మా అరణ్యవాసానికి వచ్చిన ముగ్గురిలో మిగిలిన ఒక్క లత స్ఞణుణ్ణి 
చూచి మా అమ్మ కౌసల్యాదేవి మనస్సు నోకముతో చలించిపోయి ఏమి ఏమో 
అడుగుకుంది, అప్పుడు ఆమెకు లకు సణండు నిన్నూ నీ మితుడిసెన్యాన్సీ 
రా|తీపూట చంపి చేసీ నారు అని ఇప్ఫుతడు, ని దవోతున్న నిన్ను రాతుసులు 
చంపిజేయడమూ నేను రాతుస గృహములో ఉండడమూ వినీ వినవముతో 
ఆముపండె పగిలీపోశుంది. ఆమె (బతుక దు. (సోకాలు వదిలి చేస్తుంది. ఇంతకూ 
చేను దురద్భష్టవంతురాలను. నా నిమిత్తము ఆ మహాబలవంతుడు 
రాముడు సము( దాన్ని దొటి వచ్చి నాడు. అనగ్త్శ ముగా ఒక 


తుదుడు చేతిలో బనిపోయినాడు, నానుంచి తీన వంశము నాళినము, 
అయిపోతుంది అని తెలియక నన్ను ఇండ్లి ఆడి నాడు. ఆ వూజ్యుడికి రాముడికి 


భార్యే మృత్యువు అయింది, చేను పూర్వజన్మలో ఏ సత్కీ_ న్యాడానమో వెద 
కొటి ఉంటాను. అందువల్ల పరమధ రా్యాతు్యుడు అయిన రాముడీకి భార్యను 
అయినప్పటికిన్ని ఇప్పుడు ఇక్కడ ఇటువంటి దుఃఖము అనుభవిస్తున్నాను. 

| కీ రావణుడ్యా వెంట నే నన్ను ఆ రాముడిమిద పడనియ్యి. భార్యను 
భోర్తతో చేర్చు. మంగళ పదము అయిన ఈ సని ఇయ్యి. భు రాకుసరాజూూ 
రాముడి శిరస్సుతో నా శిరస్సును చేర్చు. అతని కెయముత్‌ోో నా కాయాన్ని 
చేర్చు. మహాత్యుడు అయిన నా పెనిమిటి వెంట నేనూ పోతాను” అని 
ఇప్పుతూ ఆ విశాలాక్సీ మాటి నూటికీ * తలనూ ఆ వింటినీ చూన్తూ దుఃఖ 
ముతో తపిం చిపోతూ విలపీం చింది. 


పీళాజీవి అట్లా ఏడుస్తూ ఉండగా రాకు సద్వారపాలకుడు ఒకడు అక్క 
డేకి వచ్చి చేతులుజోగించి రావణాసురుణి చూచి జయము ఆశీర్వదించి 
బీపొంగసముస్మా_ రము చేసి సవినయముగా .*(పభూూూ నేనానాయకుడు (పవా 
చ్లడం' మం కులు అందరితోనూ వచ్చి కని పెట్టుకొని ఉన్నాడు మంతులు 
జ నీ డెరర్టునాన్న్యి కాంక్నీస్తున్నార్లు. వారు నన్ను ఈశ విషయము విన్న 
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వించడానికి పంపించినారు. మహ్మోసపభభ్యూ క ష్టసాధ్యము అయిన కార్యము ఒక టి 
వచ్చింది అనీ నీ ఆజ్జకోసము కని షై కిెని ఉన్నాము అనీ చెప్పనున్నారుక 
నీవు ఇప్పుడు వారికి దర్శనము ఈయవలెను అని ఇప్పినాడు, 

ఆ చ్వారపాలకుడు కొప్పింది విని రావణాసురుడు అళోకవనములోే 
నుంచి బయటికి బయలుజేరి నాడు. అతడు అవతలకు పోగానే రాముడి శిరస్పూ 


ధనుస్ఫూ అంతరానము అయి పోయినవి, 
రావణాసుగుడు అప్పుడు తేన సభెభవనములోకి పోయినాడు. రాముడి 


పర్మాకమాన్ని గురిం -చి తెలుసుకొన్నాడు, భ యంకరపకరా(కములు అయిన మరి 
(తులతొ' రాముణ్ణి గురించి ఆలో ఇం చినాడు, ఏ ఏ పనులు ఎళ్టీగా చేయవలనసీందీ 
నిర్ణయిం చి నాడు. మృత్యువుతో సరిసమానము అయిన ఆ రావణాసురుడు తేన 
చేలు కోళి నేనా స్యకనలను అందరినీ చూచి ఉదృ్భథఢదం పముత్‌ "జేసీని కూగిం 
చండి. వంట సే మనసె న్యాలను అన్నిటినీ రావించండి. కెరణమను ఇెప్పవద్దు"” 
అని ఆజ్ఞాపిం చినాడు. 

సేనా నాయకులు అండరూ అట్లాశను అని చెప్పి తమ తేమ మహాసెన్యా 
లను రావించినాగు. సైన్యాలు అన్నీ సన్నద్ధ్దము అయి వచ్చినవి అని నేనా 
నాయకులు ఆ యుద్ధ కెముడికి లావణొాసురుటికి విన్నవించినారు. 
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దుఃఖపారవశ్యముతో ఒళ్లు ఎరగకుండా పోయిన పీతా జీవిని సరమ 
చూచింది. ఆమె విభిషణుడి భార్య. సీతాబేవిని కాపాడడానికి ఆమెను అది 
వరకు రావణాసురుడు నియమించినాడు. ఆ సరమ స్నేవాకీలి, దృథ్మవతం 
ఆమెతో సీళాజీవి స్నేహము చేసింది సీతాజీవికి ఆమె ఇష్పురాలూ అస్తురాలూ 
అయింది 

రీతాజీవిని రావణాసురుడు మోసము చేయసము సరమ చూచింది. బడలీక 
పోకొటుకో డానికి చేల మొద పడి పారాడి గుమ్ముు కొట్టుకొని లేచిన ఆడు 
గు[రము మాదిరి గా కనిపెంచిన సీతా ఉవి దగ్గరకుపోయి ఆ మృదుభాపిణి సరమ 
“ఓ వై హీ, ఊరడిల్లు. మనోవ్యస పడవు. నీతో రావణాసురుడు మాట్లాడిందీ 
నీవు అందుకు అతడికి ఇప్పిన బదులు మాటలూ నీ మీద చాకు ఊన్న స్నేవోతి 
ఫయమునుం-చి రావణాసురుడికి భయపడకుండా ఇక్కడ చెల్ల చాటున నిర్ణన 
గప దేశములో ఉండి చేను విన్నాను, 

ఉరీ సీతా నీవు పిరికిదానవు. ఓ వికాలాతీ, రావణాసురుడు ఆంతే తొంద 
రగా ఇక్కడనుంచి ఎందుకు వళ్ళిపోయినాడో నీవు గమనించలేదు. చేశ 
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పోయి అదిన్నీ "తెలుసుకొని వచ్చినాను. రామ్మపభువు చనిపోలేదు. అతడు 
సము సమూ శెరిసినవాకు. అ మహానుఫొ వుడు ఎప్పుడూ మెమర చి ని దపోడు, 
ఒక వేళ రామ పభువు నిద పోయ్‌ట్లయి తే లకే. సణుడు ఎంతేమా( తేషా నిగ 
పోడు. అందువల్ల నిదపోతూ ఉండగా రాముకి చంపిశచేసీ నారు అని చెప్పింది 
అం'తె అబద్ధము, ఆ పురుపు వ్యా(హౌన్ని ఎవదూ వగించలేడు బేవతిలను 
జీవేందుడివలె వానరులను అందరినీ ఆ రామ(పభువు కాపాడుతూ ఉన్నాడు? 
పయిగా ఆ వానరులు అందరూ చెట్లను ఆయుధాలుగా చేగుకొని పోరాడు తెరు. 
వాండ్లను రాకుసులు ఏమి చేస్తారు ఏమో చేయ లేగు. చారు అందరూ సురతీత 
ముగా ఉన్నారు. “శీను తెలుసుకొని వచ్చినాను ష్‌ 


4% పీతా ఆ ఆజానుబావావును ఆ విశాలవకుణ్లి ఆ మహాధన్నిని జగత్పం 
సిద్ధికకి,_ న ఆ పరమప రాక మపంతుణ్ణి ఆ ధార్మికుణ్ణి ఆ నీతిళాస్రనిదుణి రాముణ్ణి 
చంపి జేయగలవాడు ఎవడూ ఈ జగత్తులో లేడు. ఆ మహాశ్య్యుడి బలము అచిం 
తము. పౌరుషము అచఛింత్యము. అతడు శ తుసేనాసమూాహోలను చంపి వేస్తాడు! 
కాని శతువుల చేతులలో చచ్చిపోడు. ఆ కీమంతుడు తిననా తేన తమ్ముణ్ణి 
లమ్మణుట్డీ తక్కిన వారినీ కాపాకుకొంటూ కుశీలము గా ఉన్నాడు, 


“రావణుడు సర్వభూత విరోధి, భయంకరుడు మాయావి, అయోగ్యము 
అయిన బుద్ధితో నిన్ను మోసము చేయడానికి రాముడి మాయశిరస్సునూ మాయ 
ధనుస్సునూ శతెప్పిం చి నాడు,” 

డర్టీ పీతా చేను నీకు (పీయము ఇెప్పుతు న్నాను. నీ దుఃఖము అంతా 
తీరిపోయింది. నీకు శుభము అవుతుంది, నీవు ఐశ్వర్యము అనుభవించబోతుూ 
నావు. నిజము. ఆ రామ్మ పభువు తమ్ముక్ణీ లకు ణుట్లి వినర సెన్యాన్నీ 
వెంట పెట్టుకొని సము( దాన్ని దాటి ఈ దిక్నీణదిశకు వచ్చినాను, ఇప్పుడ 
సము(దితీ రాన లకమ్ముణుడెతోనూ వానర సెన్యముతోనూ వఏకిగి చెసినాడు. సుఖి 
ముగా ఉన్నాడు. రావణాసురుడు పంపించిన చారులు ఈ సంగతి 'తెలును 
కాని వచ్చినారు. ఆ చారులు శీ్యఘగామున్తు వాండ్లు వచ్చి రాన్ముపభువు 
సము[ దము జాటివచ్చిన వృత్తాంతము చెప్పినంగువల్లి నే ఇక్కు_డనుంచి రావణా 
సురుడు వెళ్లిపోయినాడు. ఆ వృత్త్వంతాన్నిగుెంచె రావణాసురుడు ఇప్పుశు 
మంతులు ఆందరితోనూ ఆలో చిసున్నాడు” ఆని చెప్పింది. 

ఇట్లా సరమ సీతా బీవితో ఇప్పుతూ వుండగా రాకు సమైన్య్యాలు యుద్ద 
సవ్నద్ధము అవుతూ వున్న ందువల్ల భిరవధ్వని వినిపించింది, దృఢదం డాలతో 
' (మోగిన్తూ వున్న భేరీలమహాస్వనము వింటూ ఆ మధురభాషిణి సరమ సీతా 
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జేవితో *ఓ ఫీత్యా నెనికులు యుద్ధసన్నద్ధులు కౌవలెను అని “తెలియచేయ 
డానికి మహాఖభెరవము గా భేరీలను (మోగిస్తున్నారు. ఈ “ేరీల ధని మేఘ గర్భ 
నమువ లె వినబడుతున్న ది. _ఏనుసలను యుద్రానికి సిద్దము చేస్తున్నారు. రథా 
లకు గురాలను కట్టుతున్నారు. వేలకువేలు ఆక్నికులు ఈయెలు తీసుకొని 
సంతోషముగా గ్నురాల మోద బయలు దేరుతున్నాగు. ఆయా (పజీళాలనుంచి 
గుంపులు గుంపులు గా పదాతులు బయలు జేగి వస్తూ వున్నారు అద్భుతముగా 
అమిత వేగముతో మహాధ్వ్వనులు వేన్తూ సెనాస్టలు రాజవీధులలో నుంచీ మహే 
(పవాహాలు సము(దములోకి వోయేట్టుగా పోతున్నవి రాతుసయోధులు ధరిం 
చీన కవళాల ధగధగలతోనూ డాలువాశ్తే మిలమిలలతోనూ ఆయుధాల తళళళల 
తోనూ రథాలకూ గు(రాలకూ ఏనుగులకూ అలంకరించిన అభరణకాంకులతోనూ 
ఎం డా కెౌలములో అడవిని దహించుకొంటూ పోయే కార్చి చ్చువలె వివిధ వరాల 
తోనూ రాకు సమెన్యము సాగిపోతూ వుంది. 


“అవిగో విను. ఘంటలు మోసతున్స వి. రథచ కౌలు మహాధ్యనులు 
చేస్తూ ఉన్నవి. గ్యురాలు సకిలిస్తున్నువి వాద్యఫ్వనులు మిన్ను అంటుతున్న వి. 
ఎప్పుడూ రావణాసురుణ్ని వెంబడించే రాక సయోధులు చేతులలో ఆయుధాలు 
పట్టుకొని చూచేవాండ్లకు ఒళ్ళు గగుకు ఫుస్తేటట్టు యుద్ధసన్నద్ధులు అవు 
తున్నారు. 


“ఓ సీతా రాతుసులకు భయమువచ్చి పడ్డది. నిన్ను జయలక్ష్మీ వరించ 
బోతున్నది. నీకు ఇక దుఃఖములేదు. ఆ అ చింత్య పరాక్రమవంతుడు ఆ కమల 
పృతాతుడు రామ్మపభువు దేవేందుడు డైత్యులనువలె రాకుసులను అందరినీ 
సంహారము చేసి వేస్తాడు. ఓ కు భాంగీ, జీవేంటదుడితో విష్ణుమా ర్తివలె లక్కు 
ణుడితో కూడా నీ పెనిమిటి రామ పభువు రావణా సురుణ్నె వి్మికమించి నిన్ను 
చేరుతాడు. నిన్ను కొగలించుకొంటాడు. నీవు అప్పుడు ఆ మహానుభావుడి విశాల. 
వరః స్థలాన్ని ఆనందబాప్పాలతో తెడిపి వేస్తావు 


(ర్డీ పీతా బాలా మాసాలనుంచీ నీ జఘీనాలవరకూ జసక ట్రుక్షొని పోయిన 
నీ తల వెంటుకలు ఆ మహాబలవంతుడి రాకతో చిక్కు_వీకి పోతవి. అచిరకాల 
ములో నీవు ఉదయిస్తున్న పూర్ణ చం(దబింబము వంటి ఆ రామ్మపభు ముఖి 
బింబాన్ని చూస్తావు, నీ దుఃఖాన్ని పాము కుబుసాన్ని వలె వడిలి పెట్టుతావు. 


ల్లీ మెథిలీ, రామ్ముపభువు సుఖము అనుభవించ వలసినాడు. అచిరకౌల 
ములో రావణాసురుణ్ని యుద్దములో చంపి వేసాడు. పరిపూర్ణ మనోర థుడు 
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అవుతాడు, నీవు అతని [పియు రాఅవు, నీతో సుఖము అనుభవిసాడు. వానకు 
భూమిమిద మెరువలె ఆ మవోక్కుడి పరాకమానికి నీవు ఎంతో సంతోషిస్తావు" 


ఉర్‌ నీతా మేరుపర్వుతము చుట్టూ గృ్యురమువలె గుండనుగా తిరగే 
ఆ శీవుణ్ని దినకరుణ్ని నీవు వెంటనే (పార్శించు, ఆ సూర్యా జే (పజలకు 
అందరికీ కాంతిని యిచ్చే వాడు” ఆని శాప్పింది 


es 


సరమ అట్లా సనెప్పెంది. వండు కుండలకు ఎండిపోయిన భూమి వానకు 
చల్ల పస్తట్లు సీతాజేవి సరమ మ*'టలకు సంతోపపడ్డ . సరను సమయబజ్జు రాలు. 
సమయానుకూలము గా మాట్లాడింది. సీళాగేవిని తిన స్నే హోలికేయమున సంత్‌ ప. 
పెట్టవలెను అనుకొన్నది. మందహో సముచేస్తూ మధురము గా “ఓ నీ తా, ఆధారము 
లేని ఆకాళశభూ రాన బోయేశ క్రి నాకు ఉంది. నా అంతే వేగముగా గరుత్మంతుడు 
కానీ వాయుజీవుడు కానీ ఆకాశములో సంళారము చేయ లేరు. నేను ఎవరికీ 
తెలియకుండా రామ్మపభువు దగ్గిరకు వోయి. నీ క్నేమసమాచారయు చేప్పి రావ 
లను అనుకొంటున్నాను” అని సరమ అన్నది. 


ఇట్లా మనోహరముగా చెప్పిన మాటలు సీతాబేవి విన్నది. అంతవరకూ 
దుఃఖపడుతూ ఉన్న ఆ సీళాబేవి సరమను చూచి “ఓ సరమా ఆకాశములో 
“కాని పాతాళలోకచుళణోే కానీ బోయే సామన్ష్ధము నీకు ఉంది అని నారు 
తెలుసును. నా విషయములో ఎపరూ చేయలేని పని నీవు చేయకలవు అని 
కూడా నాకు తెలుసును. నివు నిజముగా గట్‌ గా నన్ను సంతోవ పెట్ట తిలచు 
కొన్న ట్రయితే నీవు ఇప్పుడు ఇక్కడనుంచి పోయి ఆ రావణాసురుడు ఏమి 
చేస్తున్నాడో తెలుసుకొని వచ్చిఇప్పు, ఆ (కూరుడు ఆ దుహైత్యుడు ఆ శత్రు 
రావణుడు రావణుడు తన మాయాబలముతో నన్ను మద్యము తాగి మతిపోయిన 
బానిని గా చేసీ పస్తున్నాడు. నాకు కౌవలి ఉంచిన రాశీ సాంగనలు నన్ను 
ఎప్పుడూ భయెపెట్టుతూనూ బెచెరిన్తూనూ ఉంజేటు చేసినాడు. చేను ఈ అశో 
కవసములో ఎప్పుడూ కోక యే అనుభచిస్తున్నాను. ఆ రావణుడు ఎప్పుడు 
వచ్చి నన్ను ఏమిచెస్తాడోన చే భయముతో బాధపడుతున్నాను. నన్ను | బతుక 
నిస్తాడో లేడోనని శంకిస్తున్నాను. నాకు ఏమ్మాతేము మనసా ్వ్వస్య్రమూ 
చేకుండాబోయింది. ఆ రావణుడు నన్ను ఏమిచేయ తీలచుకొంబున్నదీ నీవు 
పోయి తెలుసుకొనివచ్చి నాకు ఇప్పేట్లయితే నీవు నాకు ఎంతో మేలుచేసిన 
శోనన్లు అవుతావు) అని శెప్పింది. 


యుద్ధకాండ 98 


ఇట్లా చెప్పి కన్నీళ్ళు కారుస్తూ ఉన్న వీ తా జీవి కన్నీళ్లను ఆ మధుర 
భాషిణి సరమ తుడు స్తూ (ర్‌ జానకీ, నీ కోరక ఇదా. అటా ఆయినట్లుయి తే 
ఇప్పుజే జోయివస్తాను. నీ శ్మతువు అఫి సొయము ఏమిటో కనుకొ,_౦టాను. 
వెంటనే వచ్చివేస్తాను. చూడు” అని ఇప్పి రావణాసురుడు ఉన్నచోటికి 
పోయింది. అతడు అప్పుకు మం కులతో మాట్లాడుతున్నది అంతా విన్సది& 
వారి వారి నిక్చేయూలను గు ర్తించడములో ఆమె సేర్చరి. ఆ ఢురాత్ఫుడి నిశ్చ 
యము తెలుసుకొన్నది. ఇంట చే అశోకవ నానికి వచ్చింది. తన రాకను ఎదురు 
చూస్తో ఉన్న సీతాదేవి దగ్గరకుపోయింది, పద్యాసనము వదిలిపెట్టిన మహాలక్ష్మీ 
చీవివంటి ఆ సళాజేవి కేచి ఆ సరమను కెగలించుకొన్నది. ఆమెకు స్వయముగా 
అసనము ఇచ్చి “ఓ సరవ్తూ సుఖముగా కూర్చో ఆ దురాత్కుడు రావణుడు 
ఏమి నిశ్చయిం చినాడో చెప్పు. ఉన్నది ఉన్నట్టు చెప్పు” అని అడిగింది, 


అట్లా అడిగ్‌ గజగజ వణుకుతూ ఉన్న ఫీశాజేవితో ఆ మసురభాపిణి 
సరమ “ఓ నై దేహీ, రావణాసురుడితో అతిని తల్లీ ఆ విద్ధుడు అ నే వృద్దమం| తీ 
నిన్ను వదిలి “పెట్టువలసింది అని ఎంతో జోధించినారు. ఆ మనుజేం( బులి 
రాముణ్సి సత్క_రిం చి మైథిలీని ఇచ్చిజేయవలెన్కు అని చెప్పినారు. అట్లా చేయక 
పోయేటయి తే సర్వనాశనము అయిబోతుంది అన్నారు. జనస్తానములో అంత 
మండి రాతుసులను అంత అద్భుతేము గా రాయుడు సంహారము చేయడమే 
అంగుకు నిదర్శనము అని ఇప్పి నారు. అంకటితో బారు డోరుకో లేదు. వాను 
మంతుశు సము దలంఘనము హనీ లం కాపబ్టుణానికి రావడమూ నీ దర్శనము 
చేయడమూ ఆ తీగువాత అంతమంది రాతకు సులను ఆ జూనుమంగుడు ఒక్క_డూ 
చంపి వెయడమూ ఈ భూమిమీద ఎప్పుడు ఆయినా ఎవడు అయినా చేసినా డా 
అని వారు అడిగి నొరు. ఇట్లా ఆ రావ ణొసురుడె తల్లీ మం(తివృద్ధుడు 
అవిర్గుడూ ఏమి అడిగినప్పటికిన్ని ఎంత ఇెప్పినప్పటికిన్నీ భనాళశాపకుడు విమి- 
ఆఅయినబ్బటికిన్నీ తన ధనాన్ని వదులుకో డానికి అంగీకరించనట్రు ఆ రావణా 
సురుడు నిన్ను వదిలీ పెట్టడానికి ఒప్పుకోలేదు. 


“ఓ సీతా రావణాసురుడు చచ్చి పొతే ణే తప్ప (బతికి ఉండగా నిన్ను 
వదిలి పెట్టడు ఆ (కూరుడూ వాడి మం్మతులా ఇట్లా నిశ్చృయించినారు చచ్చి 
పోవ డానికే వాండ్లు ఈ విధముగా నిశ్చృయించినారు, భయమునుంచి నిన్ను 
రావణాసురుడు వదిలి పెట్టఢు. యుద్దములో రాక్షేనులు అందరూ చచ్చి 
పొయినా నిన్ను వదిలి పెట్టడు, , వాడు కూ డా చచ్చిపోయిన తరువాత చే నిన్ను 
వదిలి 'పెటుళాడు, 
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జక ప్రీతా నీవు భయపడవద్దు, నీ నల్లని కన్నులు నాకు చెప్పుతున్న వి. 
యుద్దములో రాముడు తన తీక్వుచాణాలతో రావణాసురుణ్లి చంపి వేస్తాడు. 
నిన్ను అయోధ్యకు తీళుకోని పోతాడు” అని ఇస్పింది. 


ఇట్లా సరమ చెప్పుతూ ఉండగా వానరసెన్యాలు భూమి అంతె 
కంపించి పోయేట్టు గా “భేరీలు మోగిస్తూనూ శంఖాలు పూరిన్తూనూ నింవానా 
చాలు చేయడము వినిపిం చింది. 


ఆ వానరమైన్యాల మహాఫ్వనులు వినపడగశా నే లం కాపట్టణములో రాతుస 
రాజభ్భత్యుల ముఖాలలో కళ కాంతులు మాసీపోయినవి. ఆందిరినీ దైన్యము 
ఆవరీం చింది. ఆ మహోధ్వనులకు నిశ్వేసులు అయి పోయినారు. రాణా తప్పిదము 
నుంచి కీమకు చావు తప్పదు అని రాకు సైన్యము అనుకొన్నది. 


5౫ 
శంఖఫూో వలతోో నూ భన భాం కౌరాలతోనూ ఆ మహాబాహుునవు అఆపర 
పురంజయుడు ఆ రఘువంశలలా ముడు రాముడు లం కెెపట్టుణము మదికి బయలు 
జేరి నాదు, 


రాత సేశ్వరుడు రావణాసురుడు ఆ మహాస్యనులు విన్నాడు, ఒక ముహూ 
రము సేపు ఆలోచించినాడు. మంతుల వంక చూచినాడ్సు జగత్తును అంతా 
బాఫపశే ఆ నిర్ణయుడు ఆ మహాబలవంతుడు రావణుడు అప్పుడు ఆ సభాభవ 
నము దద్దరిల్లి వోయేట్లుగా “ఓ సచివులారా, రాముడు సము(దము దాటే "వ 
డాన్ని ఉరీంచీ అతని పరా[కమాన్నిసరించీ వానరవైన్య్యాన్ని గురించీ మిరు 
ఇెప్పిందం ఈ" నేను విన్నాను. మారు అందరూ సత్యేపరా(కీములు ఆయి రాం 
డిన్నీ మికు అందరికీ రాముడి పరా(కమాన్నిగురించి తెలిసి ఉండిన్నీ ఇప్పుడు 
మారు ఒకరిని ఒకరు చూచుకొంటూ గుడ్డు మిటకరించి జోరక ఉందడడమున్నూూూ 
చూస్తున్నాను” అని నిందించినాడు. 


అట్లా మం (క్రులను అందరినీ నిందిస్తూ ఉండగా రావణాసురుడి తల్లికి పిన 
తండి ఆయిన మాల్యవంకుడు అసే మహ్మా ఫాబ్జాడు రావణాసురోణి చూచి 
తరాబ్లాం (అన్నీతి కీ- (తేయీా- వారా. దండనీతీ అనే నాలుగు విద్యలలో నూ 
సశిమీతుడు అయి రాజనీతిని అనుసరించి రాజ్యపాలనము చేసే రాజు చిర 
శాలమూ ఐశ్వర్యము అనుభవిస్తాడు. శ్షతునవులను వశపరచుకొంటాడు. అటు 
ఉంటే రాజు కాలాన్ని పట్టి శ్యకువులతో నయినా సంధి చేసుకొంటాడు, 
శాలాన్నిపట్టై యుద్ధము చేస్తాడు. స్వపమోన్ని వృద్ధిచేసుకొని మనా మైశ్షల్యము 
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అనుభవిస్తాడు. ఏ రాజు అయినా తన బలము తక్కు వగా ఉన్నప్యడున్నూ 
శత్రువు తనతో సరిసమానము అయిన బలవంతుడు అయినప్పుడున్న్ఫూ సంధి చేను 
నొంటాడు. కఫ తువుకన్నాా లెను అధికబలవంకతుడు అయిఊన్నప్పుజే శు 
వును తిరస్కరించి యుద్దణు చేయడము కర్తవ్యము, 

" “ఓ రావణుడ్యా నీవు ఇప్పుడు రాముడితో సంధి 'చెసుకోటము మంచ 
అని నా అఫ్మిపొయము నీకు రాముడితో విరోధానికి కారణము సీత, నీవు 
ఆమెను అతడికి ఇచ్చి వేసేట్లయితే ఆ విరోధము పోతుంది. యుద్దము జరగదు. 
చేవర్గులూ గంధర్వులూ మొదలు అయిన వారు అందరూ రాముడి జయాన్ని కౌం 
తీస్తున్నారు. నీకు అతడితో విరోధము వద్దు. సంధి చేసుకో అది మంచిది. 


కరీ రావణుణ్యా భగవంగుడు (బవ దేవుడు సురాసురలూ ధర్మా 
ధర్మాలూ అ నే కెండుజంటలు సృష్టించినాడు. ధర్మము సురలనూ అధర్మము 
అసురలనూ ఆశయిం చింది. మహాత్ములు అయిన _ జేవకలకు ధర్మము 
సాయపడుతున్న డి అనీ అసురరాకుసులకు అధర్మము సాయపడుతున్న ది అనీ 
వింటున్నాము. భరము అధర్మాన్ని మింగి వేసిన ప్పుడు కృతయుగము 
అనీ అధర్మము ధ రాశ్చన్ని మింగ్‌ వేని నప్పుడు కలియుగము అనీ అంటూ 
ఉంటారు. నీవు దిగస్విజయము కోసము లో కౌలలో తిర గటప్పుడు ధర్మాన్ని 
ధం సము చేసీ వేనీ నావు, అఫరా్యాన్ని అవలంబిం చినావు. అందువల్ల శత్రువులు 
(ధార్మికులు) ఇప్పుడు మనక న్నా బలవంతులు అయినారు. నీ అజా(గ ర్రీవల్లి 
అఫర్భ్మము అభివృద్ది అయింది. భర్శము మనలను మింగి వేస్తున్నది అది (ధర్మము) 


అమా 


జేవతేలకు అనుకూలము చేన్తూవుంది. సరము వారీకి సాయపడుతున్న ది. 

“ర్‌ రావణుడా, నీవు విషయాసక్తుడవు అయి పోయినాను. ఏ కింది 
'తొ_రణమువల్లి నో (మునిపత్ను లనూ మునికన్యలనూ అపవారిందుకొని వచ్చి 
నందువల్ల వో ఏమో) అగ్నిహో( తొలవంటి మవార్దులకు నీవు మహామనస్తాపము 
కలుగచేసీనావు. ఆ మవార్దుల (పభావము ఎదిరించ నలవికౌకుండా మంటలు 
వుం జే అగ్నిహో తము వంటిది. వారు యథాశ్యాస్త్రము గా అన్ని హో (తాలు 
పేలుస్తున్నారు. "వేదాలను గట్టి గా చదువుకున్నారు. రాకుసులు పారిపోయేట్టు 
బారు (బవాాఘోషము చేస్తున్నారు. (గీష్మ కాలములో మేఘాల వలె రాతు 
సులు అందరూ ఆ యా దిక్కులకు పారిపోతున్నారు. అగ్ని హో శాల వంటి 
ఆ మవార్షుల అగ్నిప, ళలలో నుం ఛి లేస్తూ వున్న పాగలు దళోడికేలరా 
వ్యాపీంచి రాతుచుల తేజాన్ని ఆణచివేన్తూ వున్నవి, మవార్షులు ఆ యా పవి్శత 
(ప దేశాలలో చదృథనియనాలతో తపస్సు చేస్తున్నారు. ఆ తపన్నే రామనులను 
శాపము ఎ త్రిస్తున్న ది. 
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“ర్‌ రాజూ, నీవు గేవదానవయకులూ సువలు అయిన వారివల్ల చావు 
రాకుండా ఉండే వరము సంపాదించినావు, అయితే ఇప్పుడు మహా సెన్య 
ముతో బలవంతులూ దృథవి(కములూ అయిన నరులూ వానరులూ వచ్చినారు, 
వారీతో ఇంకా థభలూూక విరులూ గోలాంగూల వీరులూ వచ్చి సీంజా నాదాలు 
చేస్తున్నారు. అంతే కౌదు, ఇప్పుడు అ నేక ఉత్పాతాలు భయంకరముగా అంతే 
రికుములోనూ భూమి మోవనూ కనపడుతున్న వి. రాక్షసులు అంపరూ నాశనము 
అయి పోలాళేమో ననిపిస్తూ ఈంది, వికృతరూపముతో మేఘాలు తీక్షుము గానూ 
భయంకరముగానూ గర్జిస్తూ లం కౌపట్టణము అంతటా "వేడి వేడి నెత్తురు వాన కురు 
స్తున్హవి, నగరాలూ ఏనుగులూ కన్నీళ్లు కారుస్తూ ఏడుస్తున్న వి. దుమ్ముకిొట్టు 
కాన్ని ధజాలు వివర్ణము అయిపోయినవి, అపి ఇదివరకటి వలె భాసించవము 
లేదు. తో జేళ్ళూ నక్క_లూ గద్దలూ ఎప్పుడు పడితే అప్పుడు లం కౌపట్టణము 
లోకి వచ్చి భయంకరము గా అరుస్తున్న వి. నల్లటి య్రీలా మాటలతో చెడిరిన్తూ 
ఆయా వసువులు ఇండ్లలోేనుంచి దొంగిలీంచుకొని పోతూ ఎదురు అయిననారిని 
చూచి తెల్లటి పళ్లు బయటప జేట్టు నవ్వుతూ కలలలో కనపడుతున్నారు, 
ఇంక్లలో పూజ చేయడానికి ఉంచుకొన్న వావిస్సును కుక్కలు వచ్చి తిని 
పోతున్నవి. ఆవులకు గాడిదలు ప్రుభ్రుతున్న ఏ. ముంగిసలకు ఎలుకలు పుట్టు 
తున్నవి. పిల్లులు పెద్దప్రులులతోనూ ఊరుపందులు కుక్క._లతోనూ చేగుతున ది: 
కొన్న రులు రాకుసులతోనూ మనుష్యులతోనూ కలుస్తున్నారు. తెలుపూ ఎరుపూ 
పాదాలతో పావురాళ్లు రాకుస వినాళాన్ని నూచిన్తూ టైవికముగా తిరుసత్తూ 
ఈన్నవి. ఇంప్లలో పెంచుకుంటూ ఉన్న గోరువంకలు మధురముగా కాయ 
డము మాని వేసి వీవీ కాచీ మని (కూరము గా అరుస్తున్నవి. పతులూ మృగాలూ 
పోట్లాడుకొని ఓడిపోయినవి. మళ్ళీ గుంపులు గుంపులుగా మృగాలసూదికి 
పఠులూ పతుల మదికి మృగాలూ పరుసలెల్తుతున్నవి. అవి అన్నీ సూర్యుడి 
వైపు ముఖము పెటి ఏడుస్తున్న వి. 

మృత్యువు ఫురుషరూపము ధరించి గొరిగించుకొన్న తలతో వికలాంగ 
ముతో భయంక రా కౌరముతో ఆయా కెలాలలో అందరి ఇండ్లవా చూస్తూవుంది 
ఇచే కావు. ఇంకా ఇతర దుష్టనిమితౌలు కనపడుతున్న వి. ఓ రాజ్యా ఆలో 
వుంచు. ఇక ముందు ఏ బాధా రాకుండా ఉండడానికి ఏమి చేయవలెనో 
నిక్చేయించు” అని 'ఇప్పి నాడు. 

-, ఈ విధముగా ఆ ఉ ర్తమో త్తమ పారుషవంతుడు ఆ బలవంతుడు మాల్య 
"వంతుకు చెప్పి రానణానుర్దుని. పరిశీల్తించి చూచినాడు,' తన మాటలు అతనికి 
అయిష్టను అయినట్లు తెలుసుకొని ఊరుకున్నాడు, 


యుద్దకాండ ర్‌ 
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ఆ దుపాత్యుడు రావణుడు మృత్యువు మతి! గావోతున్నాడుః 
ఆంగువల్ల మాల్యవంతుదు షెప్పెిన మంచి మాటలు మనస్సుకు ఎక్క లేడు. 

ng) 
అంలేకాదు. ఆమాబలకు అతడికి కోపము వచ్చిండి కూడాకూ. కోపయుతో 
కనుబొమ్మలు ముడి వేని కను గుడ్గు తిపుశా మాల్యవంతుకి చూచి “2 ముసలీ 

ఆ aa) 

వాడా, నీవు క్మతుపణాన చేరినావు. హితము జెప్పుతువ్నబు గా నాకు అహి 
తము శౌప్పినావు. చాకు ఏదో వేలు జయశము కోసము అన్నబు పరుషముగా 
మాట్లొడినావు, నీవు నన్ను మోసము చేయలేవు, ఇటువంటి మాటలు చా చెవికి 


ఎక్కవు, 


కర్ట్‌ మాల్యవంతు డా చాడు మానవుడు. నీచుడు. వకొకి, కోతులు 
వాడికి ఆశమము ఇచ్చినవి. వాణ్ణి వాడి తండి వ కాటి నాదు. అడవే వాడికి 
ఆవాసము అయింది. వాణ్ణి ఆ రాముణ్ణి సమర్థుడు అని నీవు ఎందుకు అను 
కొంటున్నావో చెప్పు, నేను సమ _స్తరాశుసులకున్నూ (పభువును. పరమ 
పర్మాకమశాలిని. జీవతలు నన్ను చూచి భయపడుతున్నారు. నేను ఎందులో 
తేక్కు_వ వాణ్ణి అనుకొంటున్నావో చెప్పు. రాతుసవంశములో నీ కన్నా 
పరాక్రమవంతుడు అయిన వాడు ఉండడము కుర్వ లేకనో క్యళతుపకుపాతీము 
వల్లనో కాక శ్యతువుల [పోొళ్చావాము వల్లనో నీవు నాతో పరువముగా 
మాటాడినాను అనుకొంటు న్నాను. కశ తువుల( పోతావా మే లేకపోయినట్లయి తే 
పండితుడూ కాస్రృతేత్వ జ్ఞాడరా అయిన నీ బోటివాడు ఎవడూ రాజాధి కార 
ములో ఉన్న వాడితో అందులో నిిగహోన్ముగహ సామర్థ వ్రము ఉన్న వాడితో 
పరువము గా మాట్లాడడు, 


శకి మాల్యవంతు డ్వా కుదొల్ణసనము లేని మహాలత్మ్యి చేవి వంటి సీతను 
నేను అడవిలో నుంచి తెద్చుకొ న్నాను. నేను రాముడికి ఎందుకు ఇస్తానుం 
భయమువల్త నా == నాకు అటువంటిది లేదు, నేను కొద్ది రోజులలో చే ఆ 
రాముణీ ఆ లకు ుణుణీ,ఆ సు|గీవుణీ చంపి వేస్తాను. వాండ్లువెంట తెచ్చుకొన్న 
ఇానరసెన్యాన్ని నాశినము చేసి వేస్తాను. నీవు చూస్తావు, జేవతలు అయినా 
ద్వంద్వయుద్ధములో నాఎదట నిలవ లేరు అటువంటి నేను యుద్ధానికి భయపడ 
కము ఎందుకు. చా శిరస్సు చేదం చినప్పటికిన్నీ నేను ఒకడికి లాంగ్‌ పోనూ 
ఆడి నా స్వభావము. అది దోపము అయితే కౌవచ్చును, సవాజస్వభావాన్ని 
ఎవడూ అతిికమించ లేడు. రాముడు యాదృ-చ్చికము గా సముదానికి సేతువు 
కటి ఉండవచ్చును. ఆందుకు నీవు ఎందుకు భయపడవలెను. అందులో ఆళ్ళ 
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ర్యము ఏమి ఊంది. ఆ రాముడు వానర సెన్యముతో సము్మరాన్ని దాటి వచ్చి 
నాజే కాని (పాణాలతో తిరిగి పోవడము ఊర్తేది, నేను సత్యము చెప్పు 
తున్నాను, శపథము చేసీ చెప్పుతున్నాను” అన్నాడు, 

ఈ విధముగా ఇంత గర్వముతో మాట్లొడిన రావణాసురుణ్ణి చూచి అతడికి 
కోపము వచ్చింది అని తెలుసుకొన్నాడు. తౌను అకడితో అట్లా మాట్లాడి 
నందుకు సిగ్గు సడి పోయినాడు. రావణాసురుడు అడిగిన మాటలకు జవాబు 
ఇప్పకుం డా యశోచితేముగా జయము అశీర్వదిం చి రావణాసురుడి అనుజ్జతో 
మాల్యవంతుడు అక్కడ నుంచి తిన ఇంటికి పోయినాడు, 


అంతట రావణుశు తేన మం(తులతో ఆలో చం చినాడు. విమర్శిం చి 
నాడు. లంకాపట్టణానికి అసమానము అయిన రతుణము ఏర్పాటు చేసినాడు. 
తూర్పు దా్బరము దగ్గర (పహాస్తుణ్ణి ఉండమని దమీణద్వ్యారము దగ్గర మహో 
దరుజ్తి మహాపార్శుుక్లీ ఉండమనీ పశ్చిమద్వ్యారము దగ్గిర మహా మాయావి అయిన 
తన కొడుకును ఇం దజిత్తును అ చీకమంది రాతుసయోధులతో ఉండమనీ ఆ త్తీర 
చొప్టరము దగ్గిర శుకసారణులను ఉ ండమనీ" ఆజ్ఞాపించినాడు,. తనూ సయ 
ముగా ఆ ఉ క్తరద్వారము దగ్గర నే ఉంటాను అని చెప్పినాడు. పట్టణమఫ్య 
ములో మహాబలవంతుడు అయిన విరూపాతుడు అనే రాకు సుణ్ణి అ నేకమంది 
చాతుసయోధులతో ఉండమని అజ్ఞాపిం చినాడు, 

ఈ విధముగా ఆ రాతుసపుంగవుడు రావణుడు లం కాపట్టణాన్ని "కాపాడ 
డానికి ఏర్పాట్లు చేసీ కాలము ముగించుకొని వస్తూ ఉన్నందువల్ల తౌను కృత 
కృత్యుడు అయినట్టు భావించుకొ న్నాడు. 

అట్లా ఆ లంకాపట్టణానికి రావణాసురుడు సమ్నగము అయిన రక ణ 
సంవిఛానము ఏర్పాటు చేసినాడు. మంతులు అందరూ అతనికి జయము ఆశీర్వ 
దించి పుూజించినారు. అంతట ఆ సంపన్నుడు రావణుడు మంత్రులను వదిలి 
పెటి తన అంకత$పురములోకి పోయినాడు, 


32 
రాములకుుణులూ వానరరాజా సుుగీవుడూ వాయుపుశతుడు బానుమం 
కుడూ భల్లూక రాజు జూంబవంతుడూ రాతు.సరాజు తముడు విఖివణుడూ చాలీ 
గడు అంగదుడూ శరభుడూ సుసేణుడూ అతని బంధువులూ మైందుడూ 
శ్వుందుడూ గజుడూ గషాతుడా కుయుదుడూ నలుడూ పనసుడూ లంకౌపట్ట 
జట దర్టరకు పోగా వే జరగవలసిన శార్యాన్ని సరించి ఆలో చిం చసాగి నార 
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“ఇదిగో, రావణాసురుడు ఏలుతూవున్న లం కెపట్రణము. ఎట్టఎదుట కన 
బడుతున్నది. సురాసురోరగ గంధర్వులకు ఎవరికీ జయిం చనలబి కౌకుండానుంది* 
ఇక్కడ ఈపట్టణములో రాకు సాధిపతి రావణాసురుడు ఎప్పుదూ సన్నిహీతు 
డుగా ఉంటున్నాడు. కాబట్టి మనక్ళు కార్యసిద్దిలఅయ్యే ఉపాయము ముందుగా 
ఆలోేచించవలెను” అని రాముదు చెప్పినాడు, 

అప్పుడు విభీవణుకు పొండిక అయిన మాటలతో అధికార్థముగ క ప్రభూ 
నామం తులు అనలుడూ శకభుడూ సంపాతీ (ప్హసదూా అసే నలుగురున్న్ఫూ 
పకులరూపము భరించి లంకాపట్రణములోకి బోయి క తుసెనములో చొరబడి 
రావణాసురుడు చేసిన ఏర్పాట్లను అన్నిటినీ చూచి తిరిగి వచ్చినారు, (పభూ 
ఆదురాత్ముడు రావణాసురుడు నగరరకుణము కోసము చేసిన ఏర్పాట్లను అన్ని 
టినీ నా నలుసరు మర్మతులూ నాకు చెప్పినారు వారు ఇప్పెంది అంతా "నేను 
ఇెహ్ఫతెను వినవలసీంది. (పహాస్తుడు వాడీ సెన్యాలతో తూర్చ్పుచ్వ్యారాని 
చుహాబలవంతులు అయిన మహాపార్ముషడూ మహో డఠకుడూ వాంస్ల నెన్యాలతో 
దక్నీణద్యాారాన్ని రావణాసురుడి కొదుకు ఇందజిక్తు పట్టిసాసీధానుష్క్లూల 
తోనూ కూటముద్గరపాణులతోనూ ఇంకా నానావిధాయునధారులు అయిన 
శూరులతోనూ పచ్చిమద్వారాన్ని శావలీ కాసే ఏర్పాటు రావణాసురుడు 
వేసి నాడు, 

రావణాసురుడు సయముగా నిర్భయము గా ఉత్తర ద్వారములో 
ఈన్నాడు, చేలకు పేలు రారు సయోధులు ఆధయయుఫపాణులుఆయి ఆకనిచుట్టూ 
వున్నారు. యోభు లే కాకుండా (పధానముఅయిన రాతు.సులు అందరూ అక్కు 
వనే ఉన్నారు శూలాలూ ఖణ్లాలూ భనుస్సులూ ధరించిన మహా మైన్యమూా 
(పధానరాకుసులూ లం కౌపట్టుణ మళ్యిచల్ముములో విరూపాతుడితో ఈన్నారు. 

ఒక ఇయి్య్యమంది గజసాదులూ పది వేలమంది రథికులూ ఇరవై వేలమంది 
ఆకిితులూ ఒక కోటిమంది పదాళులూ రావకొసురుడి వెంట ఎప్పడూ 
వుంటారు. బాండ్లు అతడికి ఇహృలు. వాండ్లు అందరూ బలవంతులు. పరముపరా 
(కమవంతులు,. యుద్ధములో (శూరులు, బాండ్లకు ఒకొ్క_కపు.శ్సీక ఒకొక). 
లకు పరివారము ఊంది. బాంక్లు ఎప్పుడూ యుద్దానికి సంసిద్ధులు గాజం టారు” 
అని చెప్పి లంకౌపట్టణము పోయివచ్చిన తేన నలుగురు నుంక్రులనూ విఫీషణుడు 
రాముడికి చూపిం చినాడు. ఆ నలుగురు రాతు సమం(తులున్నూూ లంకాపట్టణ 
ములో ఏర్పాట్లను అన్నిటినీ రాముడికి స్వయముగా తెలియ చెప్పినారు. 

ఆ శ్రీమంతుడు విఖిమణుడు మళ్లీ ఆ కమలప।[ తాతుజ్ణి రాముణ్ణి చూచి 
శరాన్యూ రావణుడు కుబేరుడి మోదికి యుధ్ధానికి పోయినప్పుడు పది లతల 
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మంది రాతుసయోధులను నెంట తీసుకొని పోయినాడు బాండు అందరూ ఆ 
దురాత్యుడితో నరిసమానము అయిన పరా[కవువంతులు, బలవంతులు, లేవో 
వంతులు. ఛర్యములో కానీ దర్చములో కానీ వాండ్లు తమ ఏలికకు తీసిపోరు 
ఇట్లా ఇెప్పుతున్నందుకు నన్ను కోప పడవద్దు, నిన్ను భయెటు డానికి చేను 
ఇట్లా చెప్పడము లేధు. నీకు రోవమువచ్చి వెంట చే రావణాసురుణ్లీ సంహారము 
జేయడానికోసము చెప్పుతున్నాను, ఓ (పభూ నీవు నీ పర్మాకమముతో డేవ 
తలను ఆయినా ని గహీించక లను. నీకు ఆ సొమర్థస్టియు ఉంది. ఇప్పుడు నీ 
చుట్టూ రాన్ను మహా వానర సైన్యాన్ని నాలుస అవయవాలు గా వ్యూవాము 
పన్ను, రావణాసురుల్లి వధించు” అని చెప్పినాడు. 

ఈ విధముగా విఖీవణుడు జెప్పిన తరువాత రాముడు శ తుసంహోరము 
చేయగానికి వానరయూభపతులను చూచి ఓ వానరవీరులారా, మాలో నీలుడు 
బానరయోధులను వెంట పెట్టుకొని ఈ లం కాపట్టుణ తూర్చు ఢాషరములో 
ఉన్న (ప్రవాస్తుడితో పోరాడవలెను. వాలి ప్రుతుడు అంగదుడు వానర మైన్య 
ముతో పోయి దకీణ ద్వారములో ఉన్న మహోదరుడితోనూ మహోపార్మూ్టడి 
తోనూ యుద్దము చేయవ లెను. అప మేయబలుడు సూనుమంతుడు వానర చెన్య 
ముతో పోయి పళ్చిమ డ్వారాన్ని పడకొట్టవలెను, 

౪ దైత్య దానవ సం ఘాలకున్నూూ నుహోత్యులు అయిన మహర్జులకఘున్నూ 
అపకారము చేసిన ఆ తుణదుణ్ణి (బవాశ్రిదేవుడి వర దానమువల్ల బలవంతుడు 
అయి (పజలను హీంసిన్తూ ఉన్న ఆ (కూరుణ్ణి సమ స్త లో కాలలోనూ య భష 
ముగా తిగుగతూ ఉన్న ఆ రాతుసాధిపతిని రావకాసురుణ్ణి స్వయముగా 
చేసే సంహారముచేయ నిళ్చియించుకెన్నాను. ఆ రావణాసురుడు వాడి చెన్యా 
లతో ఊన్న 6 త్తీర దాషారము దగ్గరకు చేను నా తమ్ముడు లక్ముణుడితో 
పోయి పోరాడుళానుం 


ఉట వానర రాజు సుగీవుడూ భల్లూక రాజు జూంబవంతుడరా రాతెసరాజు 
తమ్ముడు విభఖిపషుణుడరా ఆకాశమార్గాన పోయి లం కాపట్టుణమధ్య ॥సల్టములో 
పోరా డవచ'లెను. 

ఈ యుద్ధములో వానరులు మనువ్యు స్వరూపము ధరించకూడదు. వానర 
రూపముతో నీ ఉండవలెను. అజీ మన చెనికులు అని తలియణానికి గురు 
మహాప రా[కమంకుడు నా తమ్ముడూ లక్షుుణుడూ “నేనూ నీలుడూ ఇభజుడూ 
వానుదుంతుడూ సు్టగ్లీవుడూ మన స్నేహితుడు విఫీషణుడూ మొ త్రము ేము 
విడుణురయా మనుష్యరూపముతో యుద్ధము చేస్తాము” అని ఇెప్పినాడుం 
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ఆ మతిమంకఠకుడు రాముడు కార్యసిద్ధి కోసము ఈ వినము?గా నిర్ణయించి 
నాదు. రవమణీయము ఆయిన సువేల పర్వతతటాన్ని చూచినాడు, ఆ (పడే 
శ్ఞానిికి ఎక్క పోవలెను అనుకొన్నాడు, 


అంతట మహో బుంద్ధిమం పుడు ఆ మహాభెర్యవంతుదు రామును మజా 
త్తరము అయిన వానర మెన్యముతో ఈ పృథ్యిని అంతా అచ్చా*ం చి పరమ 
నంతో మముతో లం కౌపటణము మీదికి పోయి నాడు. 


తెలా 

రాముడు లమ్ముణుడితో ఆలోచించినాడు. అంతట ఆ సువేల పర్వతశిఖ 
ళభముమోదికి పోవడానికి నిశృయించుకున్నాడు. ధర్మజ్ఞులూ మంతేజ్ఞాలూ 
కార్యవిధిజాలూ అనుర క్తలూ ఆయిన సు. గీవుణ్ణి విఫీషణుట్లి చూచి మధురము గా 
ఓకీ మితులార్యా ధాతువులతో దగధగలాడుతూ ఉన్న ఈ సు జేలపర్యతి శిఖరము 
మోదికి మనము అందరమూ పోదాము, ఇప్పుడు లంకాపట్రణము ఎట్లా ఉందీ 
మనకు అక్క_ డనుంచి కనబడుతుంది. మనము అందరమూ ఈ రాతి అక్కడ నే 
ఉండివోడాము, 


“వాడు రావణుడు తేన భావుకోసము చా భార్యను ఎక్తుకొనిపోయినాడు 
వాడు ధ రాసిన రాశ్త్రలు ఆలో చిం చ లేదు. సడాబా రాన్ని పాటించ లేదు. 
ఫుల స్యవంశేగౌరవాన్ని గణించలేదు. రాత.ససాధారణము అయిన నీచబుద్ధితో 
నింద్యము అయిన పరదా రాపవారణము చేసినాడు. ఆ నీచుడి అప రాధమునుం చి 
ఇప్పుడు రాకుసులు అందరూ చచ్చిపోయే దురవస్థ వచ్చింది. ఆ రాకు సాధ 
ముడి పేరు చెప్పితే నాకు కోపము వస్తుంది. ఒక్క_డు కాలపాశవ*ంగతుడు 
అయి పొపిష్టి పని చేస్తాడు. = నీచుడి అపచారమునుంచి వాడి వంశము 
అంతా నాశినము అయిపోతుందిఅని కోపముతో ఇెప్పుతూ నే రాముడు ఆర్మాతి 
ఉండడానికి ఆసు వేలపర్యతేము మీదికి నడువసాగినాడు. “హెచ్చరికతో మవా 
భరము తీసుకొని ఆ పరమపరా[కమవంతుడు ఒకు )ణుడు రాముణ్ణి వెంబడించి 
వాడు, ఆలక్ముణుడి ఇజెనక సు గీవుడున్నూ లేన నల్లురు మంత్రులతో విఫీపణు 
డున్నూ నడిచినాొరు. 


వానునుంతుడూ ఆంగభుడూ నీఖుడూ నలుడూ మెందుడా దృషివిచుడరా 
ఇజుడూ గవాకుడూ గవయుడూ శరభుడూ గంధమాదనుడూ పనసుడూ కుము 
దుడూ వారుడూ రంభుడూ జాంబవంతుడూ సుషేణుడూ బువభుడూ శతవలీ 
మొదలు అయిన వానరయూధపతులూ యింకా తక్కిన వానరయో యుల 
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రాముణ్ణి చేరడానికి ఆ సు వేలపర్వతము మీదికి వాయు వేగముతో పోయినారు. 
అచిరకౌలములో ఆ సు వేలపర్వతశిఖర యుమోద రామాదులను కలసుకొన్నారు, 


ఆ సువేలపర్వళానికి ఎట్టుఎదుట (_తికూటపర్వతీ శిఖరముమాోద ఉన్న 
లంకాపట్టుణాన్ని వారు అందరూ దూ -చినారు. ఆది ఆకెళాన్ని చోరుదుక్‌ోొని 
పోయినట్టు గా కనిపించింది. అందము అయిన బహిగ్టాారాలతోొనూ ఎత్తు అయిన 
[పాకారాలతోనూ రాకుససవమాహాలతోనూ కోభిస్తూనూ ఎళ్తు అయిన (పొకౌ 
రము మీద నల్లటి రాకుసులతో మరి ఒక (పొకౌరముగానూ ఉన్న లంకాపట 
కాన్ని వానరయూఫపతులు అందరూ చూచినారు. అంతట ఆ వానరవీరులు 
ఆఅందసిగా యుద్ధోళ్చాహులు అయినారు. రాముడి అనువుతితో నొనావిన 
నీంవానాదాొలు చేసీనారు. 

అప్పుడు 'సంధ్య్యాకౌలము అయినందువల్ల సూర్యుడు ఎ(రబడిపోయి 
నాడు, అంతట అ స్తమించినాడు. అప్పుడు వూర్ణచం(దుడితొ శోభాయ 
మూనము-గా వన్నెల వచ్చింది. 

సుగీవుడు అప్పుడు అక్కడ వానరసైన్యానికీ వానర యూథపతులకూ 
రామలకు, గృణులకూ చక్క_ని వసతులు ఏర్చాటు వేయిం-చినాడు. అందుకు ఆ 
వానర వాహినీపతిని విఖపుణుడు అభినందించి గౌరళిం చినాడు. 


3౯ 


ఆ వానరవీరులు ఆ రాతి అంతె ఆ ను వేలపర్వశ ము మొద హాయిగా 
కాలము గడిపీనారు. వనదురముగా ఉన్న మహావనాలనూ ఊ ద్యానవ నాలనూ 
"తెల్ల వారుతూ సే చూచినారు. అవి అన్నీ మిటైపల్లాలు లేని 'సమ్మ( ప జేశేములో 
(సువేలపర్వతమునుంచి (తికాటపర్యతేము వరకూ ఎంతో దూరము విశాలము 
గానూ రమణీయము గానూ చే తపరముగానూ కనిపిం-చినవి. ఆ వనాలనూ 
శి ఉఊద్యాసవనాలనూ బొనరులు అందరూ చూచినారు. 

ఆ వనాలలో సం"పెంగి చెట్లూ సురపొన్న ఇెట్లూ మద్ది ఇెట్లూ చేల కనపడ 
కుండా కానుష తొ ఫులూ పంక్తులు పంక్తులుగా నాగశేసరణెట్లూ అశోక 
వృకాలూ తాటి చెట్లూ మద్దిఇెట్లూ ఏరుమద్ది చెట్లూ కడిమి జెట్లూ పూచిన ఏడా 
కుల అరటిశెట్లూ కొండగోగు జెట్లూ కలిగొట్రు చెట్లూ కనిపిం చినవి, ఆయా 
మహోన్నశవృవాలకు రకరకాల లతలూ అల్లుకొన్నవి. అట్లా అల్లుకొన్న ఆ 
ఖకేలూ ఆ చెట్లగా వూలు పూసినవి, అందువల్ల ఆవృతాల 'చివరను ఎ్మరటి 
జుం చిణక్టా చి కఫి చితము. అయిన రం'షలతో ఫుూలూ కనిపిం చినని, 
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చుట్టూ శ తపిచ్మి తీయు ఆయిన వ నాలతోనూ ఉ ద్యానవనాలతో నూ పచ్చిక 
బయో లోనూ జం- శియాలతోో నూ ఆ లంకౌపబ్టుణము బేవేందుడి అమరావతి 
పట్లణమువ లె శోభాయమానయుగా కనిపించింది. వమధురవాసనలు సబాళించే 
మహారమణీయ ము ఆయిన పాలతోనూ పం =ఇతోనూ ఆమా వృమోలు చందన 
చర్చ చేసుకొని ఆభరణాలతో అలంకరించుకొన్న జేవకలవలె క నిపించినవి, 


ar 


జ్ఞమా అయిన కంటేజడి శౌ తిరధవనము పలెనూ డేవేంచుడి నండనో ద్యాన 


వనము వలెనూ తోచింది. ఆ మహావనములో సెలవే దగర నీకకోహా నీక 
కొక్మ_రలూ తియిపతూనూ నెమళ్లు నాట్యయు ఆడుతూ జా కోకిలలు మహర 


ఆ మహావనము. సర్వర్తవులలోే తుమ్మెదలు మూ గే రమ్యమూ మనో 


గానము చెస్తూనూ ఆంసపసము ఆ వానరవికులు ఆఅంవనూ గమశిం చినారుం 
ఆయా పములపాటలు విన్నారు. సంతోపాలిశయముతో ఆ కౌమరూ సుల 
చీవోలు ఉప్పొంగి పోయినవి. 


ఆయా పుష్పుఫలభరితవృమోలమోన మడించిన పక్షులు పాటలు పాదు 
తూనూ తు మ్ళొదలు పూల కేసలు తాసకూనూ (ఛృంగరాజాలు) గండు 
తుమె్మెవలు రుం కౌరము చెన్తూనూ వృకుసమూహేోలలో కోకిలలు పాటలు 
పాడుతూనూ కొజావిటలూ బెస్గరుపతులూ మధుర ధ్వనులు చేస్తూనూ ఉన్న ఆ 
లం కౌపట [పాంతవనాలలోకి వానరవీరులు పోయినారు ఆ వనాలలో పుష్ప 
సంసర్గ్శమువల్ల సుగంఫము గువాళిం చే వాయువు చల్ల గా హాయిగా వీచినందువల్లి 
ఆ వానరవీగుల (ఘూణేం(దియాలు త్చె ప్రి ఇందత మే కౌకుం జా చేహోలు ప్రులకలు 
ఎ తినవి. అప్పుడు కొంతిమంది వానరయూఫపతులు సు గీవుడి అనుజ్ఞతో లంకె 
పట్టుణాన్ని చూచి రావడానికి ముందుగా బమయలు*5కి పోయినారు. 


అపుతే జేగముతో బయలు చేరి బోయిన ఆ వానరవీరుల పొదఘటునలకు 
భూమి అదిరి పోయింది. భూమి మోడినుంచి లేచిన దుమ్ము ఆకౌళాన్ని కసప 
డకుండా ఆవరించింది. వారి సింహనాదాలకు అవనాలలో ఉన్న పకులూ 
జింకలూ ఏనుఫలూ ఎలుగుబంట్లూ ఆడావి పంధులూ అడవి దున్నలూ నీంహోలరా 
చెదిరిపోయి దశదిశలా పరుగులెత్తినవి ఆ మహోధనికి లం కౌపటణము అంతా 
సం చలిం-వి పోయింది. 


(ఆ లంకాపట్టణానికి సముద్రము జలదురగ్గము. అది దాటినకరు వాత. సు జేల౫ 
పర్వతిము పర్వతదుర్షము, ఆ పర్వతదుర్షము దాటిన తేరువాత వనదుర్గము ఆ వన 
దుర్షముదాటేన తరువాత (తిహటపర్వతీముమోద లం కౌాపట్టణము ఉంది. ఆ 
తిహటపర్వతేము బాలా ఎత్తు అయింది, అది ఆ క*ళాన్న్వి స్స ఖసున్నట్లు గా 
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కనపడుతుంది. అంతటా తెల్లటి స్రాలతోోనూ బం గారువ న్నె తోమా ధగధగ 
లాడుతూ రమణీయము"గా స తపరష్టయు గా ఉంటుంది. ఆ ఎత్తుకు పకులు 
సయితము ఎగిరిపోలేవు” అక్కడి కిపోకలము అని మనస్సులోనయినా ఎవరమూ 
అనుకో లేరు. కౌలీనడకను అక్క_డికి పోవడము ఉఊత్తిది అని చేరే చెప్ప 
నక్కు_ర లేదు. 

ఆ (తికాటపరతేము మొడ రావణాసురుడు ఏలుతూ ఉన్న లంకొపట్ట 
ము పొడుగు నూరు యోజనాలు. వవాల్చు ముప్ఫయి యోజనాలు ఆ లంకె 
ఫురడ్వారాలు తెల్లటి మేఘాలవ లెనూ (పాకౌారములు వండి బంగాగు కౌంతుల 
తోనూ లేజరిల్లుతూ ఉంటం, ఆకౌశమభ్యములో వర్షాకాలమేఘూల వలె 
అక్క_డి (పసాదగ్భహాలూ విమానగ్భహోలూ శోభిస్తూ ఉంటవి. కౌ లాస శిఖికము 
వలె అక్కడ వెయ్యి స్తంభాలతో (పొసాదభవనము ఆకౌశములోకి చొగుచు 
కొని పోతున్నట్లు గా కనపడుతుంది. అక్కడ గూర్గకిొద్దీ రాతకు సులు కౌవలి 
“కాన్లూ ఆంటారు. ఆ రాకు సేం(దుడి ఆ వెత్య(పాసాదభివనను ఆ లంకా 
పట్టుణానికి ఒక ఆ భరణము వంటిది. 


ర్న (శీమంకుడు రూ పరఠరాకమవంతుడు రాముడు లత్మణుజ్డీ వానరయూధ 
పళులను వెంట పెట్టుకొని మధుర గానము చేసే పకంలూ వివి; మృగాలూ ఊన్న 
మహోంక్యాల తోనూ విపిభ ధాతువులతోనూ భగ ధగలాజే పర్వతాలతో నూ మనో 
వారము అయిన ఈ ద్యానవనాలతోనూ కిటకిటలా జే మహోాగ్భహోలతోనూ అ నేక 
(పొసాదగ్భవా పం క్తులతోనూ వివిధరాకు స సమూహాలతోనూ నానావిధ రకు 
ణలతోనూ నొప్పు యం. తెలు అమర్చిన బహి ర్ట్యార క వాటాలతోనూ సమ స్త 
(దవ్య సమృద్ధము గా కస్ట లం కాపటణాన్న్వి చూచి ఆశ్చర్యపడి పోయినాడు, 


ళం 


అ సు వేలపర్వతే ము మిద రెండు యోజనాల వలయములో ఉన్న వానర 
సైన్యముతో నూ వానర యూఫపకులతోనూ సు! గీవుడితోనూ లకు శణాడితోనూ 
రాముడు ఒక ముహూర్తము సేపు దశదిశలూ పరిశీలించి చూచినాడు. మనో 
హారము ఆయిన | తికూటపరషతముమోద రమణీయము ఆయిన వనాలతో విళ్వ 
కర్భ నిర్మించిన ఆ లంకాపట్టుణాన్నీ ఆ పట్టణ నోఫురశిఖరము మొద ఉన్న 
ఇూావణాసుర్నుట్డీ రాముడు అప్పుకం దూచినాడు, 


ఆ రావణాసురుడికి ఇరువై పులా తెల్లటి వింజామరలతో వీస్తున్నారు. 
జురమసరాకకము ఆయిన ఛత్రము షట్రి నారు. ఒంటినిండా ర కృచందనము పూసి 
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ఉంది. మెకలో నుంచి వేకాడుతూ ఉన్న రత్నా భరకాలు తశతళ లాడుతూ 
అతడు నీలమేఫఘమువలతలె కనిపిం చినాడు, అకని వకీ.॥స్టలము మోద ఐరావతము 
కొమ్ములతో గీరిన గాయాల మచ్చలు కనిపిం -చినవి. బంగారు జరీ ఊ త్తీరీయము 
చేసుకొన్నాడు. కుందేటి చెత్తురువంటి షృరటి వృస్త్రయు కట్టుకొన్నాడు* 
ఆకాశములో సంధ్యా రాగము అలముకొన్న మహో నీల మేఫఘ మువ లె తో చినాకు, 

అట్లా కనిపిం దిన ఆ రాకుసరాజును రావణాసురుత్తి రామలక్ష్కుణులూ 
వానరవిరులు అందరూ చూసూ న్నారు. ఆ రాకు సరాజాను చూచే చూడ 
టముతో సుగీవుడికి పట్టరాని కోసము వచ్చింది. ఆ ఇెర్యవంతుకు ఆ బలవ౦ 
తుడు హరాత్తుగా లేచినాడు. ఆ సుజేల పగ్యత శిఖరము మోదినుం చి ఎగిరిఇ కే 
శావణాసుగుడు ఉన్న నో పురము మీదికి పోయినాడు, ఆ రావణాసుళణి ఒక 
క్షణము సేపు కేరి పొర చూచినాడు. నిర్భయముగా అతేణి ఒక గడ్డివోదగా 
భావించి పరుషముగా గోరీ రాకు సుడ్యా చేను లోక నాధుకు రాముడి దాసుణ్ణి, 
ఆ మహానుభావుడు భూతము నన్నుతేన న్నేహితును అని చెప్పుతూ ఉంటాడు, 
ఆ రామ్మపభులేజము నాలోజాంది. నీవు ఇప్పుడు నన్ను తెప్పించుకొని పో 
లేవు” అంటూ సుగీవుకు తటాలున పయికి ఎగిరి రావణాసుగుడి కిరీటాన్ని లాగి 
శీలమోద పొర వేసీ నాడు. 


అంక వేగముతో తేన మోడికి వస్తూడఢన్న స్ముగీవుణ్ణి చూచి ఆ రామేస 
రాజు రావణాసురుడు కీర్కీ నీవు నాకు కనపడనంకవరకూ సుగీవు వవు (మంచి 
మెడకలవాడవు) ఇప్పుడు నీవు హీన గీవుడవు (మెడ లేని వాడవు)" అంటూ 
లేచి తన రెండువీతులతోనూ సుగీవుణ్ణి సేలమోద పడతోసినాడు. సేలమూద 
పడ్డా సుగీవుడు బంతివలె పయికి ఎగిరి తిన రెండు జేతులతోనూ రావణాసురుడి 
మాన కలియప డ్డాడు, క 

అప్పుడు ఆ ఉభయుల జేవోలనుంచీ చెమటలు శకౌరీనవి. ఉభయుల 
శవాల నిండా చెక్తుకు కముుుకొన్నది. ఒకరిని ఒకరు పెన వేసీ పట్టుకొని ఈణము 
చేప్పు కదలకుండా మెదలకుండా నిలుచున్నారు. అప్పుడు ఒకరు పూచిన బూరుగు 
'బెట్టువ లెనూ ఒకరు ప్రా చిన మోదుగుఇెట్టు వలెనూ క నిపిం చినారు. 

ఆ వానరరాజూ ఆ రాతసరాజూ ఒకరిని ఒకరు పిడిగుద్దులు గుద్దు 
కొన్నారు. అరచేతులతో బాదుకొన్నారు. మోచేతులతో పొడుచుకొన్నారు 
గోళ్ళతో గిచ్చుకొ న్నారు. సహించలేని బాధతో ఒకరితో ఒకరు పోట్లాడినార్ము 

ఆ గోపురపు తిన్నెల మఫస్యను ఆ ఇద్దరు మహోబలవంతులూ భయంకర 
చేగముతో చేతులతో పట్టు పట్టినారు. ఒకరిని ఒకరు పయికి ఎగర వేపి నార్కు 
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ఒకరిని ఒకరు కింద పడలాగినారు. ఒకరి జేహాన్ని ఒకగు వంగ తీసినారు. ఊభ 
యులూ ఆ గోపుర వేదికలకు పొజాలు తన్ని పటి ఒకరిని ఒకరు సవలాగినారు, 
కరి జెహాన్ని ఒకరు చేకులతో పెన వేసీ పల్లు.కొన్నాగు. (పొకౌరము పక్కను 
ఆన్న అగడ్మలో ఇద్దరూ పడ్డారు ఇద్దరూ ఎగిరి చెతులు నేలమాోవ సోపి ఒక 
కృణముసేపు బుసలుకొట్టి ఒకరిని ఒకరు పెనవేసీ పట్టుకొన్నారు. పయికి ఎగిరి 
నారు బాహుపాకాలతో బంధిందుకొన్నారు, 
అంతట ఆ యిద్దరూ అ భ్యా సబలముతోనూ సహాజ బలముతోనూ ఇలలేగి 
చారు. సీంహాలవలెనూ పెద్ద పులులవలెనూ తిరుసకూ వివి; పద్దతులతో పోరాడి 
నారు. ఒకరికి ఒకరు ఎదురుగుండా వోయి నిలుచు నాగు, ఎగురు రొమ్ములతో 
ఒకరిని ఒకరు కొట్టుకున్నాగు, ఏకశకెౌలాన చలమోదు ప డారు. జక్క సారిగా 
ఉభయులూ నేలమాది నుంచి లేచినారు. ఒకరిని ఒకరు కొటుతూ అ నేకవిధాల 
బోరాడినారు. 


వారు ఉభయులూ బలవంతులు మూ,(తిమే కెరు. ఉభయులూ వాన్టయామ 
శికు పొండినవారు. ఉభయులూ చక్కగా సాముచేసీన వారు. ఉభయులూ 
మదపుకేను'సల వంటివారు. ఏనుసల కట్టు సంభాలవంటి తెమ చేకులతో ఎంత 
నేపు బాదుకొ న్నా ఒక్క_రున్నూ్నూ అలసీవోలేదు. ఉభయులూ అమిత వేగముతో 
గుండముగా తిరుగుతూ ఎంతోసేపు పోరాడినారు సుగీవుణ్ని రావణుడు 
చంపి చేయవలెను అనుకొన్నాడు. రావణుణ్ని స్ముగీవుశు చంపి వేయవలెను అను 
కొన్నాడు. ఎలుకకోసము పాం చివుంజే పిల్లి మాదిరి గా ఇద్దరూ సమయముకోసం 
కని పెట్టుకొని ఎప్పటికి అస్ఫుశు ఒకరిమోదికి ఒకరు ధూక డానికి సిద్ధము 
అయినారు. 


ఆ వానర రాజు సు గీవుడూ రాకు సరాజు రావణాసురుడూ మల్ల యుద్ద 
విశారదులు.  వివిఫవిధాలపోరాటములోనూ ఆరి చేరినవారు. విచ్శితము అయిన 
మండలాకెరము గా వైష్ణవమూా వై ళాఖమూ మండలమూ (ప ళ్యావీఫమూా 
ఆలీథమూ అనే స్థానాలలో నిలుచుంటూనూ గోమూ, తికము వలె పిచి తముగా 
దగ్గరకు బోతూనూ వెనక కు ఐబోతూనూ పక్క_కు పోతూనూ దెబ్బలు తప్పించుకో 
డానికి సవా ాప సవ్యము గా తిరుసతూనూ పారిపోతున్న ట్టు పరుగ త్తి ఎదురు: 
గుండా వచ్చి కొంచెము దూరములో నిర్భయముగా నిలుచుంటూనూ 
హారాజ్బుఖుడు అయినట్లు వనక కుపోతూనూ శిరిరాన్ని సంకోచించి వంగి ఎదిరి 
పట్టు తప్పించుకొంటూనూ ఎదిరిని కాలితో తన్న డానికి పయిశి ఎసరుతూనూ 
పప శన ఇెయి్ట పట్టుకోవనూ ౦కే ఇెయిస్థముడుచుకొ ంటూనూ వో రాడినాను* 


యుద్ధకాండ 107 


అంతలో రావణాసురుడు తన మాయలు చూపించడానికి మొదలు పెకై 
నాడు, సు గీవుడు అది కని పెటి నాకు, అతడు అప్పటికీ ఏ మూూతేమా అలన్‌ 
పోలేదు, దయకాలీగానే ఉ న్నాడు. అయితే రావణాసురుడి గో దన తెః 


గ 
రో 


గ 
] 


కొన్నాడు. అత గాణ్ని చమూపము చేయవలెను అనుకొన్నారు. ఇమే 


మ్న్‌ 
జల ఇతో క ఓ 


ఆ | 
ర్త (Ep) 


శానికి ఎగిరినాడు, అప్పుదు రావణాసుగుడు తెలబోయి ఆక్క 


చు న్నాడు, 


షం 


“ రావణాసుగుకు అలసీ సాలఫి పోయేటంతి వరకూ స్నుగివడు బోరా 
నాడు. ఆ సూర్య ప్కుగుకు స్నుగీవుశు అంతట అతి విశాలము ఆయిన ఆ 


స్‌ 


కాన్ని లంఘించి వానర పీరులమఫ్యను ఉన్న రాముడి వారానికి చేకవ లను 
అనుకొన్నాదు. రాముడికి యుద్దొత్చాహూము కలగ చేయడానికి ఆంతేబ సుగీ 
వుడు వాయు వేగముతో సంతోషముగా వానరసేనా సమాహాములోకి వచ్చి 
బొలీనాడు, 


౪౧ 

రామలత్ముణులు గాయాలతో వచ్చిన స్యుగీవుణ్ని చూ-చినాగు, ఆ వానర 
రాజును రాముడు కొగలిం చుకొని “మి తుణాా నీవు నాతో కూడా ఆలోచించ 
కుండా సాహసము చేనీనావు,. ఇటువంటి సాహాసఫు పనులు రాజులు ఎవమా 
చేయరు. నీవు వరువవు. అయితే సాహస్మపియుషెవు.. నేనూ ఈ విఫీపణుదూ 
ఈ వానర సెన్యము సంజేవాముతో బాధపడ్రాము, నీవు ఇటువంటి సాహ సము 
ఇచెసీనావు, ఓ సుగీవు డా, ఇప్పుడు చేసినట్టు గా ఇకను ఎప్పుదూ నాతో ఆలో 
శొంచకుండా చెయవద్దు. 

కీ మహాబాహూా! నీవు శ్యతువులను వథించిగలవు. నాకు తెలుసునోీ 
కాని నీకు ఏ ఆపద అయినా వచ్చేట్లయితే నాకు సీతతో కానీ భరతుడితో 
కానీ లక్షుుణ శకుఘ్నులతో కౌనీ చివరకు నా శరీరముతో కానీ చాకు ఏమి 
పని. మితుణ్యా నీవు బే వేం దుడు అంతటి పఠకా(కవువంతుడెవు. వరుణదేవుడు 
ఆంతటి సావానీవ్కి "నేను నిన్ను ఎరిగి ఉన్నప్పటికిన్నీ నీవు తిరిగి వచ్చేటంత 
వరకూ ఏమి ఆపద వస్తుందోను అని భయపఫడాను. 


కరీ బలవంతుణ్యా చేను ఉయాద్దములో ఆ రావణాసురుణ్ణి పు తేబంధు 
సెన్ట సమేతముగా సంహారము చేెనివేసీ లంకా పట్టణములో విభొపణుడికి 
రాజ్యూఖిపేకము చేని అయోధ్యానగరానికి బోయి భరతుడికి రాజ్యము ఒప్ప 
గించి జిహాము భాలించవలిను అనుకొంటున్నాను అని చెప్పి నాడు. 


108 వాల్మీకిరామాయణం 


ఇట్లా రాముడు చెప్పిన మాటలు విని సుగీవుడు “రామా, నీవు మహో వీరు 
శవు. నీకు శేను ఏమి అని చెప్పేది. నీ భార్యను ఎత్తుకొని పోయిన రాకుసుణ్ణి 
చూచినాొను. నేను సహించలేక పోయినాను. నేను పౌరుషము కలభాణి, నిలువ 
తేకపోయినాను ఆయి సే, వాణ్ణి నీవే వధించవ లెను కాబటి ఛను వాణి చంపి 
వేయకుండా తిరిగి వచ్చినాను” ఆని చెప్పి నాడు. 

రాముడు ఆ వీరుణ్ణి ను గీవుణ్ణి కౌగలించుకొని అభినందిం చినాడు. అంతిట 
లకు ుణులో చూచి “లకు రకా, చలని జలాలతోనూ రుచన్టి ము అయిన ఫాల 
తోనూ ఉన్న ఈ వనములో నే ఈ సేనాసమూహాలను చక్కగా విభజించి 
వూ్య్యహాలు ఏర్పాటు శోని యుద్ధ సన్నద్దము చేయవలెను. *ోేకత్ష్స యకరమూ 
శయంకరమూ అయ్యే బుతు వానర రాతుసవఫ జరు్సుణగుంది అని నాకు తోస్తు 
న్నది. భయనిమితౌలు కనపడుతున్నవి. మాడు గాలిజీహాన్ని సెట్ల కొట్టు 
తున్నది భూమి కదులుతూ ఉంది పర్వత శిఖరాలు వణుకుతూ ఉన్నవి, ఇెబ్లు 
విరీగి పడిపోతున్న వి. చుఘూలు (కూరము అయిన పకుల వలె భయంకరముగా 
గర్జిస్తున్న వి. ర కబిండువులతో మహాభయంకరము గా వాన కురుస్తున్నది. రక్ష 
చందన కాంతులతో సం న్య పరమ దణారఠరుణముగా కనపడుతున్నది. నూర్య మం ౩ 
లము నుంచి అగ్నికణాలు రాలీ పడుతున్న చి. భయంకరము అయిన మృగపక్నీ 
సమూహాలు అమంగళేము గా సూర్యుడికి ఎదురుసండా నిలుచుని ఏడుస్తున్నవి. 
మహాభయము ఫుకు అరుస్తున్నవి. (పళేయ కాలములో వలె చంగుడు కాంతి 
క్రీం నుడు అయిపోయి నలుపూ ఎరుపూ కిరణాలతో రా తెవూట జేడాతాొపము 
ఎ త్తిస్తున్నాడు. అంతే కాదు. చందుకి గాలిగుడి కురచ అయిపోయింది. రక్ష 
చ్యుముతో భయంకరము గా కనపడుతున్నది. పగలు నూర్యముండలములో నల్లటి 
మచ్చ కనపడింది. సతు, తొలు ఎప్పటిమాదిరి గా కనపస పము లే దు. 
చూడు. కాకులు జేగలతోనూ గద్దలు ఛిన్న చిన్న పిట్టలతోనూ 
కలుస్తున్నని. నక్కో_లు పెద్ద “పెట్టున అమంగళముగా అరుస్తున్నవి, మనము 
బఐంటనే ఇప్పుడే ఈ వానరసైన్యాన్ఫి నెంట పెట్టుకుని లంకౌపట్టుణానికి 
పోదాము. ఆ పట్టణము ఇంతేవరకూ ఎవరికీ ఎదిరించ నలవికౌకుండా ఉంది, 
వనము వేగముగా ముట్టడిం చడము మంచిది” అని ఇప్పినాడు, 


ఆ మహోబలవంతుడు ఆ పరమప రాకమవంతుడు లాముడు ఇట్లా 
లక్కుణుడితా ఇప్పి అప్పటికి అప్పుడు ఆ పశ్వత శిఖరము మోది నుంచి కిందికీ 
దిగి నాడు, ధుర్శర్హ ము ఆయిన వానరసెన్యాన్ని చూచినాడు, ఆ కాలజ్ఞుడు 


ఆ ధర్మజ్ఞాడు రాముడు అంతట స్ము గీవుడి సాయముతో ఆ వానర సెన్యాన్ని 
యుద్దసన్న ద్దను శోసి నాడు, 
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ఆ మహాధానుమ్ము_డు రాముడు (పాఠః కాలాన ఆ అనంత హానరవాహీనికి 
ముందు లంకాపటణానికి నడువ సాగినాడు. అసప్ఫశు ఆ మహానుభావుడి ఇంట 
విఖీపు ణుడూ సు(గీవుడూ లకు సణుదూ వహానుముంతుడూ జాంబవంగుడూ 
చుషేణుడూ నడిచినారు. వారి వెనుక భల్లూక వీరులతో నూ వానరవీ కలరోణూ 
ఆ మహావానరవాహిని భూమిని అంతా ఆవరించి నడిచింది. ఏనుసల వంట 
వానరవీరులు పెరిగి పెద్ద పెద్ద చెట్లను చేతులలో పట్టుకొని అకాగించ నలవి 
కాకుండా నడిచినాగు. పతౌకపం క్తులతోనూ ఎంతో ఎత్తు అయిన |పొకౌరము 
తోనూ బహీర్దారాలతోనూ డోవతేలకు అయినా చొర నలవి కౌకుండా ఉన్న 
లం కెపట్రణము దగ్గరకు వోయి నాదు. 


ఆ లం కాపటణొ త్రరదాషరము పర్వతశిఖరము అంత ఎత్తున ఉంది 
ఆ డాష్టరాన్ని రావణాసురుడు కౌసున్నాడు., భయంక రా కారులూ వి విధాయుఫ 
భారులూ అయిన రాతుసులు అక్కడ అంతటా యుద్దసన్న్స దులు గా ఉన్నారు 
అది వరుణదేవుడు పరిపాలించే భయంకరము అయిన మహాసముదము వలెనూ 
దానవులు కాపాజే పాతొళలోకము వలెనూ కనిపించింది. ఆ ద్వారాన్ని 
సామాన్యులు దూ స్తే దద్దిరిల్లి పోతారు. ఆ ఉ త్తరద్వారాన్ని కొనే సామర్థ్యము: 
రాముడికి తప్ప మరి ఎవరికీ లేదు. ఆ ఊఉ త్తరద్వారములో ఉన్న రాతుస 
యోధుల వివిధాయుధాలనూ వారు తొడుగుకొన్న కవచాలనూ రాముడు 
చూచినాడు. 


చానర సేనా నాయకుడూ పరమపరా(క్రమవంతుడూ అయిన నీలుడు 
మెందద్న్వివిదులతో తూర్పు ద్వారము దగ్గర నిలచినాడు.  మహాబలవంనుడం 
అంగదుడు బుషభుడితో నూ గ వాతండుతోనూ గజుడితోనూ గవయుకితోనూ 
డకీణదాషరము దగ్గర నిలచినాడు. వానుమంతుడు (పమాధీ [పఘసుడూ 
మొదలు అయిన వానరవీరులతో పశ్చిమద్యారము దగ్గర నిలచినాడు. ఉత్తర 
పళ్చిమద్వ్యారాల మధ్యను గరుత్‌ మంతుకితోనూ వాయుబేవుడితోనూ సరీ సమా 
నము అయిన వేగముతో పోరాజే వాననయూఫపతులతోనూ ముప్ఫయి ఆరు 
కోట్ల మంది వానరయోధులతో' నూ సు(గీవుడు నిలచినాడు. అది ఆ సైన్యానికి 
మ్య గులాము. 

అప్పుడు రామాజ్ఞను శిరసావహించి లమ్య్ముణుడూ విఖీపణుడూ ఒక్కా 
క్క ద్వారము దగ్గిర ఒకొ్క_క్క._ కోటి మంది, వానరవిరులను ఈం చినారు. 
బహు హైన్యముత్‌ జాంబవంతుడు స్నుగీవుడి సమిాపములో నిలచివాడు. ఆ 
వానర యోధులు అందరూ "పెద్దపులుల వలె గోళ్ల తోనూ కోరలతోనూ పోరాడు 
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శారు. ఆ వానరయోధులు అప్పుడు సంతోషముతో పర్వతశిఖరాల వంటి “పెద్ద 
పెద్ద రాళ్గు పట్టుకొని చేట్లు పట్టుకొనీ యుద్దానికి సంసీద్ధము అయినారు, 


ఆ చానరమయోధులు అందరూ తమ తమ తోకలు పెకి ఎ త్రినారు. కోప 
ముతో సృతాలూ శముఖాలూ ఎర వేసీనారు. గోళ్ళ త్రో చీల్చి వేయ డానికీ 
శోరలతో కొరికి చేయడానికీ సం సీద్దులు అయినారు. చి తవిచి( తము అయిన 
జీహాలతో నూ వికృతాన నాలతోనూ ఆ వానరులు అందరూ లంకాొపట్టుణాన్ని 
ముట్రడించ డానికి సంసిద్ధముగా నిబుచున్నారు. 

ఆ వానరులలో కొందరు పది ఏనుగుల బలము కలవారు, కొందరు నూరు 
పేనుసల బలము కలవారు. కొంవరు వెయ్యి ఏనుగుల బలము కలవారు. కొందరు 
వాసర యూభపతులు ఓఘ సంఖా్యాకయము అయిన ఏనుసల బలము కలవాగుం 
చెందరు అంతకు నూరింతేలు బలము కలవారు. కొందరు ఇంత అంతి అని లెక్క 
చేయ నలవి కాని బలవంతులు. అప్పుడు అక్కడ ఆ వానర సెన్యము మిశుతల 
చంశు వటి విచిలము గా కనిపిం చింది అట్లా ఆ లంకా పట్టణము దగ్గర ఉన్న 
వానరులే కౌకుండా ఇంకౌ నినక నుంచి ఆశకౌశిమూర్లాన ఎగిరి వస్తూ ఉన్న 
వాసరులతోనూ భూమిమిద నడిచి వస్తూ ఉన్న వానరులతోనూ ఎటు ఆకా 
శమం ఇటు భూమిోా కనిపించకుండా పోయినవి. అదివరకు నియమించిన వానర 
యోధు లే కాకుండా ఒకొ_క్క_ దాషరము దగ్గిర ఒకొ_క్క_ కోటి మంది 
భల్లూక వికలూ ఇంకా ఇతర వానరయోధులూ వచ్చి చేరినారు. ఆ యా 
ద్వారాల దెగ్గర "నే కాకుండా ఆ లం కెపట్టుణము చుట్టూ కోట్లు కొద్ది వానరులు 
నిలిచినారు. అట్లా వానరసమాహోలు చుట్టూ మూగగము నుంచి ఆ లం కౌపల్లు 
ఇములోకి గాలి చొరపడి విచలే పోయింది. 


అంత వేగము గా అంత మంది వానరులు మహో మేఘాలు కముకొన్నృట్టు 
ఆ లంకాపట్టణాన్ని ముట్లుడించడము మాచి రాకుసులు విస్థయ పడి పోయి 
చారు. ఆ భానరసేనాసమాహోలు అట్లా వస్తూ ఉంటే సము దము ఇెలీయిలి 
కటును తెంచుకొని మహాఫ్వని చేస్తూ (పవహీస్తున్నట్టు గా తోచింది. ఆ మహోధ్య 
నికి లంకౌపట్టణపాంకెవనాలూ (పాకౌరాలూ బహిర్ట్ల్వారాలూ అవీ ఇవీ 
ఏమిటి ఆ పట్టణము పట్టణయు అంతా చలించి పోయింది. బేవాసురులు అందరూ 
ఏకము ఆయనా ఎడిరీంచ నలవి కాకుండా ఆ వానర సైన్యము రామలక్ముణ 
ఊగీవులతో నిలచింది. 

లం కౌపట్టణాన్ని ముట్టడించ డానికీ రాక్షసులను అందరినీ సంహారము 
చేయడానికీ వానర సైన్యము సంసీద్ధము అయింది. ఆయా కౌలానుగుణముగా 
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సామా ద్యుపొయాలను (పయోగిం చే [కమము తెలీసీన రాముడు తదనంతర కార్య 
(కమాన్ని సరించి మంథతులతో ఒకటికి పదిసార్లు ఆలోచిం చినాడు, విఫీషణు 
డితో సం(పదిం చినాడు, రాజఫర్టుముపాటించ వలసీం చేను అని నిశ్చయించి 
అంగదుణ్ణి పిలిచి “నాయనా అంగదుడా, నీవు ఇప్పుడు నిర్భయముగా అ(శేమ 
ముగా ఆకాశమార్గాన లం కౌపటణములోే దశ గీవుడి దగ్గిరకు పోయి రావలెన్యు 
చేను చెప్పినట్లు ఈ మాటలు వాడితో నీవు ఇెప్పవలెను. 

“క్‌ రాకుసుడా, నీ ఐశ్వర్యము అయి వోయింది. నీ రాజదికణు అంత 
రీంచి పోయింది. నీ తెలివి శేటలు అడు;స అంట్‌ పోయినవి. నీవు భావంబోతు 
నావు! (బహ దేవుడు ఇచ్చిన వరము నుంచి నీవు మదము ఎక్కి మహార్గులనూ 
డవతలనూ గంఛర్వషులనూ అప్పరసలనూ నాగులనూ యకులనూ భారూ వీరు 
ఏమిటి. సమ సము అయిన వారిని హింసించినావుః ఒళ్లు ఎరగకుండా సమస్త 
పాప కార్యాలూ వేసినావు. చేటితో నీ దర్పము అంతము అయిపోతుంది 
వాస్తవము. చేను దండధరుణ్ణి. నిన్ను దండించడానికి వచ్చి నీ లం కాపట్రణ 
ద్వారము దగ్గర కని పెట్టుకొని ఆన్నాను. నిన్ను చంపి వేస్తాను. కీరాకుసుడ్యా 
నీవు నా చేతిలో చచ్చిపోతావు, కనుక, మవార్డులూ రాజులూ మొదలు అయిన 
చారు పోయే లోకానికి పోతొను. 

రీ రాతుసాధముణా, నీవు నన్ను అవతలకు పోని చ్చి ఏ బలముతో సీతను 
అపవారించి తెచ్చుకొన్నావో ఆ బలము అంతా ఇప్పుడు చూపించు లేదా 
నీవు ఇప్పుడు మెధిలీని తీసుకొని వచ్చి నాకుఇచ్చీ నన్నుశేరణము వేడుకో, నీవు 
ఇట్లా చేయక పోయీల్లయిలే నా తీశ్సు బాణాలతో నిన్ను చంపి వేస్తాను 
ఈలోకము అంతటా అరాకుసము చేసీ వేస్తాను రాతసో త్తముడూ ధర్మా 
తుడూ అయిన విభీవణుడు నాళరణు చా చ్చి నాడు. ఇకను ఆ (గశ్రమంతుడు 
ఆకంటకము అయిన లంకాధిపత్యము వహీ స్తాడు సం దేవాము లేదు. నీకు ఏమా 
“తెలియడము లేదు. నీకు భయార్జుబు సహాయులం అయినారు, నీవు పొపిష్మి వాడవు 
ధర్మహోని చెసిన వాడవు. నీవు ఒక్క తుణము అయినా రాజుగా ఉండడానికి 
విలు లేదు. " 

“ఓ రాతునుడ్యా ైర్యము తేచ్చుకో, శౌర్యముతో (పవ ర్తిం చ్చు యుధ్ధా 
నికి దిస్స నా బాణాలతో నిన్ను చంపిచేస్తాను. నీవు పవి్యతుడవు ఆయి 
పోతావు అట్లా కాకుండా నీవు పతీ వె ముల్లోకాలలో ఎక్కడ నా కంటపడినా 
(బైకుకడము 6 తేది, 
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ఉక్‌ రాకుసు నీకు హీళేయు ఇప్పుతొన్ను విన్కు నీవు ఇకను చూడా 
పోయేది ఉండదు కనుక grey లంకౌపట్టణము అంతా చక్క గా తిరిగి చూడు 
నీ 'బర్హ పకహిక కియలు నీపే చేసుకో “నీకు ఛెను అవకౌాశము ఇస్తున్నాను, 

ఓ అంగదుడా ఈ నా మాటలు ఎక్కవ తక్కువలు లేకుండా రావణా 
సురుడితో ఇప్పు, వాదు ఏమి చెప్పుక డో విని రా” అని చెప్పినాడు. 

లామా జ్ఞను తలదాల్చీ అంగదుడు అప్పటికి ఆప్పుడు ఆకాశానికి ఎగిరిచాడు 
ఆకారము కే అగ్నిహా నగ్మ తేమువ వలె ఆకౌశిమారగ్గాన ఒక్కు_ము హూ రములో 
ఆ కాంతిముంతుడు రావణొసురుడి మందిరములోకి ఫ్ర ఏమరువాటు 
తేకుండా మంతులతో కూర్చున్న రావణాసురుణ్ణి చూచినాడు, అంతీట ఆకన 
కాంగదుడు అంగదుడు రావణాసురుడి సమోపొానికి నేల మోదికి పోయి భగభగ 
మంటలు మండుతున్న అన్ని పో,తిమువలె నిలుచున్నాడు. అట్లా మంత్రులతో 
కూర్చుని ఉన్న రావణాసురుడితో తనను గురించి తానే ఇప్పుకొని రాముడు 
ఇప్పి పంపించిన మాబలు ఎక్కువ తేక్కు_వలు, లేకండా ఇిప్పతలచుకొని 
కీ రాకు సరాజూ, కోసలదేళాధిపతి రామ్మపభువు నన్ను పంపించినాడు, చేను 
ఆయన దూతగా వచ్చినాను నాపేరు అంగదుడు, చేను వాలీ ఫుతుడను నీవు 

చేరు వినే ఉంటావు రఘువంశలలాముడు రాముడు నిన్ను ఉద్దేశించి ఈ 

విఫము-గా చెప్పినాడు, 

ఆక | కూరుడా, నీకు పౌొరుషముడం టే ఇప్పుడు బయటకి వచ్చి నాతో 
పోరాడు. నిన్నూ నీ ప్రషతులనూ నీ జ్ఞాతులనూ నీ బంధువులనూ చంపి వేయడా 
నికి వచ్చినాను. ముల్లో కౌలభోనూ ని భయములేకుండా చేసి వేస్తాను. నీవు దేవ 
తలకూ దానవులకూ కంటకుషవు అయి పోయినావు. నేను నిన్ను ఇప్పుడు 
వించి వేస్తాను నీవు (బతుక తలచుకొన్నట్లయి తే ఇప్పుడు నీవు చా పాదాలు 
పట్టుకొని సమస్కా_ారము బెస్‌ నన్ను సత్కిరించి వై వైవేపీని నాకు ఇవ్వవలెను, 
అట్లా చేయక పోయీట్లయితే నిన్ను చంపి వేస్తాను. నీ రాజ్యము విఖివణుడికి 
ఒప్పగిస్తాను. ”ఈవిఫము గా రాము పభువు ఇెప్పు మన్నారుఅని ఫూ ర్తి చెసి నాడు 

ఇంత పరుషముగా అంగగుకు చెప్పుతూ ఉంటే రావణాసురుడు 
రోహతా(మాతుడు అయి మం తులను చూచి “ఈ బుద్ధిహీ నుణ్ణి పట్టుకోండి. 
చంపి చేయండి అని పదే పడే ఆరిచినాడు, 

రావణాసురుడు అట్లా అశే అనడముతో జ్వలీన్తూ ఊన్న అగ్నిహోే 
లేము వంటి భయంక రాకొరులు నల్గురు రాతు.సులం అంగదుణ్ణి పట్టుకో వచ్చి 
చారు. అప్పుడు అక్కడ ఉన్న రాతసులకఘు అందరికీ తకపలయసుపాను 
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ర్భర్టమా చూపించడానికి ఆ చార్యవంతుకు ఆ పరము పరాకమవంతుడు అంగ 
దుడు ఆ రాకుసులకు నలుగురికీ పట్టుపడి పోయినాడు. అట్లా తన రెండు బాహు 
వులనూ పట్టుకొన్న నల్గురు రాషిసులనూ పకులవలె తన బాహుద్వ్యయములో 
ఇరికించుకొని పర్వతము అంత ఎక్తున ఉన్న ఆ |పొసాద శిఖరము మోడికి ఆంగ 
దుడు ఎగిరిపోయి నాడు. 


రాడు నేశ్వకుడు రావ కా సురుడరా తక్కిన రాతుసులూ చూన్తూఉాండ గా 
అమిత వేగముతో అంతరీకుమునుం చి, శేలమోడికి ఆ నల్గురు రాతునులను అంగ 
దుడు విసరి వేసినాడు, అంతట ఆ (పతాపవంతుడు అంగదుడు ఆ (పాసాదశిఖ 
రముమోదికి పోయినాడు, చేవేందుడు పామవత్పర్వత శిఖరాన్ని వలె అంగ 
దుడు తన పాదఘాతముతో ఆ (పొసాదశిఖరాన్ని పఫలకొట్రడము మొదలు 
"పెట్టినాడు. తన పేరు రాతుసులకు అందరికీ తెలియ డానికోసము (పాసాద శిఖ 
రాన్ని పగులకొట్టుతూ సింహా నాదము చేసీ ఆకాశానికి ఎగిరిపోయి నాడు. 


అట్లా రాతుసులను అందరినీ వ్యవ పెట్టి, వానరులను సంతోోహ పెట్టు డానికీ 
అంగదుడు వానర సైన్యము నుభ్యాను ఆన్న రాముడి పార్మాళ్ళినికి వోయి నిలు 
చున్నాడు, 

రాణాసురుడు తన (పాసాదాన్ని అంగదుడు పసలకిెటినందుకు పరమ 
కుపితుడు అయిపోయినాడు తనకు వచ్చిన కీడునుగురీం చి ఆలోచఛించుకొంటూ 
నిట్టూర్చులు విడిచి నాడుం | 


రాముడు తనవెంటఉాన్న వానరవీరులు అందరూ సంతోసాతిశయముతో 
నింవానాదాలు చేన్తూడఊంెట యుద్ధసన్నద్ధుడు అయినాడు. 


నముహో పర్య్మాకనుశాలీ పర్వ తా కౌరుడూ దుర్దగుడూ అయిన సుషేణుడు 
భుగీవాజ్ఞను శిరసావహించి వానరవీరులను అందరినీ వెంట పెట్టుకొని నమా 
లలో చం(దుడివలె లం కాపట్టణానికి ఆన్ననాల్గ్లుడ్వారాలూ తిరిగి చూ-ినాడుం 


ఈటల అందరూ లం కౌపట్టణము చుట్టూ సము(దాన్ని మిం చి నిలిచిన 
చానరా కె హీణీశళాలను చూచి ఆశ్చర్య చకితులు అయినారు. కొందరు భ పడి 
పోయినారు. కొందరు యుద్ధోత్సొవాముతో సంతోషపజ్డారు. (పాకారపదిఖులో 
మధ్య(పదేశము ఆంతటా చ్యాపిం చి వానరులు ' వబానరమయ[(పాకెరము7ా 
కనపడుతూఉ ౦జీ రాతుసులు అందరూ చూచినారు. దీనులు అయిపోయి 
శారు, భయముతో ఒండ్లుఎర గకుండాపోయి వోసోకారాలు చేస్‌నారు 
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ఆ రాఠసరాజధానీ నగరములో రాకు సయోభులు మహాయుధాలు ధరించి 
మహోధభయంకరము అయిన కోలాహాలధరనులతో (పకయ క కాల వాయువులవ లె 
అప్పుడు సం చరిం చినారు. 


రం 
అంతట రాతసయో'నులు రాజమందిరములోకి పోయి తమ నిలీకను 
రావణాసురుజ్ణీ చూచి రాముడు వానరనైన్యాలతో వచ్చీ లంకాపట్టణాన్ని 
ముట్టుడించినాడు అని చెప్పినారు. ఆమాట వినీ వినడముతో ఆ నిశాచర 
రాజుకు కోసము వచ్చింది. తర్‌ కణమే నరరకుణపు ఏర్పాట్లను అదివర 
కటికన్నా రెట్టింపు చేయించినాడు. అంతట తన (పాసాదము మాదికి 
పోయినాడు, 


రాముడు వానర సైన్యాలతో కూ జా లం కాపట్టణ (పా కారాన్ని అంతె 
తిరిగి దూచినాడు, రాక్షసులు ఆ నగరాన్ని ఎట్లా కాపాడుతూ ఉందీ గమ 
నించినాడు. ఎడిరించ నలవి కాకుండానూ ధ్యజాలతోనూ పతాకాలతోనూ 
థో భాయమానము గానూ తస ఆ లంకాపట్టణాన్ని చూస్తూ ఉండగా 
ఆ మహానుభావుడి మనస్సు సీతాజేవి మోదికి పోయింది. తన కోసము ఆ మ్భగ 
ఇాబావీ ఆ జనకరాజతనయ సీతాజీవి ని_దాహారాలు లేకుండా కృళిం చిపోయి 
కటిక నేలమిద పడుకొంటూ దుఃఖపడుతూ ఉంటుంది అనీ ఆమెను రాకుసులు 
బాధ పెట్టుతూ ఉంటారు అనీ విచారపడి పోయినాడు, ఆ వై జేహీని గురిం చి 
ఆ ధర్మాత్ముడు కొంచెము సేపు ఆలోచించినా అంతట లం కాపటణాన్న్వి 
ముట్టడిం చవలసింది అని వానరసెనాన్టాలను ఆజ్ఞాపిం -చినాడు. వ్‌ 


రాముడు ఏ పనిని అయినా నిరాటంకముగా చేసీ వేసాడు. అటువంటి 
అ రాముడు ఆజ్ఞాపించగా నే వానర సేనాసమూహాలు మేము ఆభ మేము అని 
పోటీ పడి క వేసినవి, కొనలు తేలిన "పెద్ద "పద్ద, రాళ్ళ తోనూ 
"పద్ద. "పెద్ద జట్లతోనూ పిడికిట గుద్దులతోనూ ఆ లంకౌపట్టణాన్ని, పిండి పిండి 
చేయవచ్చును" అని . కొనరచేనాణాయకులం అనుకొన్నారు. అంతట వానర 
సీలులం కొనలు కేలిన * “పెద్ద “పెద్ద రాళ్ళనూ "పెద్ద పెద్ద ఇెట్లనూ ఇంకా “పెద్ద “పెద్ద 
బృండలనూ సెళ్డ్‌ గించి శెచ్చి యుద్ధసన్నద్ధులు అయి నిలుచున్నారు. 


శరోవణాసురుడు అప్పుడు తన పాసాదముమోదికి పోయినాడు, ఆ లంకొ 
క 'పకష్టికాలమిదనూ వనాలలోనూ ఈ ద్యానవ నాలలో నూ “లెక్క చేయ నలజి 
re ఉచ్న్య వానర సేవా సహూపోలను చూచినాడ్డు అట్లా భూమిని అంతా 
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కబీం చి జేసిన ఆ.వానరచాపొనీ నమూ జోలను అన్నిటినీ నాశనము చేసీచేయ 
ఊయు ఎట్లాగా అని చాలా నేప ఆలోచించినాను, ర్యుము తెచ్చుకొన్నాడు 
తన విశాల నేతాలు తెరిచి కేరిపార చూచినాదు, 

] ఆ రావణాసురుడు అట్లా చూస్తూ ఉండగా సే వానర చైన్యాలు దొగాలు 
భాగాలుగా ఏర్పడి తన పబ్రణపాకౌారము మోడికి ఎక్కుడము. వెందలు చట్టి 
నవి, భానరణయోభులు బంగారు వన్నె జేహిలతోనూ షృరటీ ముఖాలతోనూ 
భగధగలాదుళూ ముడ్డి చెట్లునూ తౌటి ఇట్లకూ పెద్ద పెద్ద రాళ్ళకూ చేతులలో తీసు 
'కెని రామకౌర్య్యార్డము తేమ (పాణాలను అయినా కెక్క_ చేయకుండా లం కౌ 
పట్టుణ[ పాకారా(౫భౌా గాలనూ బహీర్హ్యా్ట రాలనూ పసల కొటకము ఆకంఫించి 


ళు 


ఇ 
వలో రాళ్ళూ క(రలూ గడ్డీ జేసీ మక్నుపోసి పూడ్చి జేసేచారు. అంతట చేల 
Dias 


కొద్దీ లక్షల కొడ్డీ కోట్ల కొద్దీ బానరరౌానికులను వంట పెట్టుకొని వానరయూధ 
పతులు (వాకెరము మోడికి ఎక్స నారు. 


నారు, ఉచ్యాసవనాలను భం సముచేసి వేనినారుం స్వచ్చజలాలు ఉన్న అగ 


ద్ద పెద్ద ఏను'సలవంటి ఆ వానరవీఠరులు (పాకెరానికి అమర్చినబం గారు 
బహీర్ణారాలు పగులకొట్టుకూనూ క లాసపర్వత శిఖురమువంటి ఆ బహ్‌ిర్ష్వార 
గోపురాలను పడకొటుతూనూ ఎగిరి గంతులు చేని పెద్ద "పెద్ద కేకలు పెట్టినారు 
అప్పుడు వెనక నుంచి వానరనసేేనాసమాహోలు ఆ లం కౌపట్టణ[ పొ కౌరయు మీదికి 
పరుగెత్తుకొని వచ్చినవి. అతి బలవంకుడికి రాముడికి జయము! 
మహాబలవంగకుడికి లతు్క్యుణుడికి జయము! సు(నీవరాజువ 
జయము ఆంటూ జయజయలు పలుకుతూ సీంవహానాదాలుచేనూ ఆ కౌమరూ 
సులు చానరపిఈకలు ఆ లంకౌెపట్టుణ పాకారాన్సి పశ కొటిచారు. (పసిద్ధవానర 
సేనానాయకులు అయిన వీరబాహువూ నసుజాహువూ నలుడూ ఆ (పాకారాన్ని 
పడకొట్టించి ఆ వానర నెన్యాలు అక్కడ విడిదిచే సే ఏర్పాట్లు జేయ సాగి నారు, 


అప్పుడు కు ముదుడు జయో త్పావాముతో తేజరిల్లుతూ ఊన్న పదికోట్ల 
మంది వానర సైనికులను వంట్టపెట్టుకొనిపోయి ఆ లం కౌపట్టణ తూర్పు 
డ్వారాన్ని కమ్ముకొన్నాడు. ఆ కుముదుడికి తోడ్పడడానికి అ ేకమంది 
చానరవీరులతో (పభఘసుడూ పనసుడూ నిల చినారు. విరడూ బలనంకుడూ 
అయిన శేళవలి ఇరవైకోట్ల మంది వానరులను నెంటపెట్టుకొని పోయి దత్నీణ 
చాప్పఠాన్ని కము్యుకన్నాడు. మహాబలవంతుడూ 'తౌర తం(డీ ఆయిన సుస్కే 
ణుడు అరవైకోట్ల మంది వానరవీరులతో పోయి పళ్చిమడ్యారాన్ని కమ్ము 
కొన్నాడు, 
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లామలకుణులు స్నుగీవుడితో కూడా ఆలంకాపట్టణ ఊ త్తరద్వారాన్ని 
కమ్ముకొ న్నాడు, భయంకగుడూ మబోకౌాయుడరూ అమిత వీరవంతుడూ 
గోలాంిసాలుడూ అయిన గవాతూడు ఒక కోటిమంది చానరవీరులతోనూ మహో 
ఫీర్టవంతుడూ శ తుధ్వ్టంసకుడూ అయిన ధూ ముడు భీమ వేగులు అయిన ఒక 
కోటిమంది భల్లూకవీరులతోనూ గద చేతిలో పట్టుకొని మహా వీర్యవంతుడూ 
నుహా బలవంతుడూ అయిన విఫీషణుకు యుద్ధసన్న్సద్దులు అయిన తన నలుగురు 
మంత్రులతోనూ రాముడి పక్కను నిల చీనారు. 


గజాడూ గవాకుడూ (వానరుడు) గవయుడూ శరభుడరా గంధమాదనుడూ 
అన్ని వైపులా తిరుగుతూ వానర సైన్యాన్ని కాపాడుతూ ఉన్నారు, 


రావణాసురుడు ఆ వానరసేనా సన్ని వేశాన్ని చూచినాడు, కోపపరీ 
తుడు అయిపోయినాడు. తేన సర్వ సెచ్యాలనూ వెలుపలికి పొమ్మని ఆజ్ఞాపించి 
నాడు, అంతట రాశసయోధులు భయంకరముగా సీంవానాదాలం చేస్తూ 
చం దదింబము నలె తెల్ల ట్‌ ముకొలు' ఉన్న "భేరీలను బంగారు దండాలతో 
భయంకరముగా ఆంతేటా వినిపిం చేటట్టు (మోగించినారు. భయంకరా కారులు 
అయిన ఆ రాతుసులు వందల కొద్దీ వేల కొద్దీ శీంషూలు పుూారీంచినారు. నిగ నీగ 
లాణే ఆ నీలాంగులు నిళాచరులు అప్పును అలా "భేరీలు మోగిస్తూ శం ఖూలు 
పూరిన్తూ ఉంటే మెరుపులు "మెరున్తూ కొంగల పంక్తులు కనపడుతూ ఉరుములు 
ఉరిమే నీలచమేఘాల వలె కనిషించినారు. రావణాసురుడు ఆజ్ఞాపించిన ఆరాకు, స 
సైన్యాలు అప్పుడు పర సమయములో సమ్ముద్నప్రవాహాలు పొంగి పొర్లి (ప్రవ 
హించేట్టుగా బయలు దేరిన వి. 

అప్వుడం వానరయోధులు అందరూ ఆ (తికూట పర్వత నెత్తాలలోనూ 
శరియలలోనూ గువాలలోనూ ఆ లంకౌద్విపము అంతటానూ మారుమోగి పోయే 
టగా సిందవానాదాలు చేసినారు, వానరుల వీంవా నొ డాలతోనూ రా తమునసుల 
సించానాదాలతోనూ ఇంకొ ఆ రామసుల శంఖదుందుభుల ఘోవతోనూ ఏను 
గుల ఫీంకాళాలతోనూ గు్యురాల కిలింతలతోనూ రథచకాల చప్వుశ్తి తోనూ 
భూమ్యాకౌళాలు బద్దలు అయిప్లోతున్నట్టుగా తోచింది." అదివరకటి జేవాసుర 
యముద్దమువ లె అప్పేడు వానరులకూ రాముసులకూ ఘోర సంగామము ఆరం 
భను అయింది. 

భ్రయంక రాకౌరులు అయిన రాకేసులు తేమ తవు [పతొపము చెప్ప 
తంట భగ ధగణా జే. గధలతోనూ తశ: తళలా జే కూలాలతో నూ ఛక్ష్య్థయుధాల 
BT EY or సూ 'బావరులను కొట్టినారు. ,మహాకౌయాోలా అయిన 


యుద్దకాండ 11t 


చానరయోభులు పెద్ద పెద్ద ఇటల్లతోనూ స్ప కొనలుశేలీన పెద్ద "పెద్ద రాళ్ళ 
తోనూ రాకు నులను కాటి నారు, అంత.౭తో ఆగకుండా ఆ వానరులు శాతుసుల 
మోదికి పరుగాత్తుకొని వోయి. గోళ్ళతో వాంగ్లను చీల్చి జేసీచారు కోరలతో 
కొరికినారు. తమ తేమ చేర్లూ ఉమ పర్మాక్షముమా శాహ్పకుంఓా “జయజయ 
స్కుగ్రీవరాజూ” అని ఆరి చిచారు. (పొకౌరము మొద ఉన్న రాతునులు ఇంకో 
ఇతర రాకుసులూ భిండివాలాలతోనూ (విడిచివాటు ఇనుప గుదియలతోనూూ 
ఖెడాలతోనూ కరాలాలతోనూ *సేలమోద ఆన్న వానరులను ఇ డించి నారు, 
చేల మోద ఉన్న వానరులు అప్పుడు పరమ (క్రుద్దులు ఆయినోయి పయికి 
యెగిరి (పాకారము మోద ఉన్న రాకుస యోధులను పట్టుకొని కింద పడ 
(తోనీవారు. 

అప్పుడు రాకుసులకూ వానరులకూ అల్లా దొమ్మిగా జరిగిన ఆ పోరాట 
ములో అక్కడి సల అంతా చెత్తగుతోనూ మాంసముతో నూ మరవ బురద 
అయిపోయింది, 
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ఆ మహాభబలవంతులు వానరులు అట్లా పోరాడుతూ ఉంటు ఛాకునులు 
సహీంచలేక పోయినారు, బాండ్లకు భయంకరము అయిన కోపము వచ్చింది. 


అంతట బంగారు కిరోభూవ ణాలు ఆలంకరిం చిన గురాలతోనూ అగ్ని 
సో తేము వలె ధగ ధగలాజే ధ్వజాలతోనూ మధ్యాహ్న నూర క ”ంతుళివ లె 
దుర్ఫీ రీక్వషుయు ఆయిన రథాలతోనూ రమణీయము అయిన కవచాలతోనూ దశ 
చిశలూ మారుమోగి పోయేట్లు మహాఫ్వనులు చేస్తూ రావణాసురుడి జయము కౌం 
తీంచే పెద్ద పులివంటి రాకుసో త్రమలు బయలుబేరి వచ్చినారు. జయము కౌం 
తీంచి అటా బయలుచేరి వచ్చిన ఆ కౌమరూపులను రాతుసులను ఆమహో 
వానర సైన్యము ఎదిరిం చింది. అట్లా ఒకండ్లను ఒక ండ్లు ఎదిరిం చడములో రాత 
సులకూ వానరులకూ అపహ్వుడు ద్వంద్వ యుద్ధము జరిగింది. ) 

మహా తేజోవంతుడు అయిన ఇం|దజిత్తు అంగదుడితోనూ (పజంఘుడు 
అనే రాషిసుడు విభీషణుడి మంతి అయిన సంపాతితోనూ మితఘ్నుడు అశే 
రాక్షసుడు విధీషణుడితోనూ తపనుడు అనే రాత సుకు గజుడితోనూ 'నిశుం 
భుడు అనే రాతుసుడు నీలుడితోనూ (పఘసుడు అనే రాకుసుడు సుగ్రీవుడి 
తోనూ విరూపొతుడు అయే రాక్షసుడు లమ్ముణుడితోనూ స ప్రఘ్నుడూ ఆన్ని 
కీతువ్లూ రళిశ్రకేతువూ అనే రాకుసులు రాముడితోనూ వ్యజముప్టీ అ నే కాజు 
సుడు మెందుడితోనూ అళనిపభుడు అ చే రాక్షసుడు ద్వివిదుడితోనూ (ప్రళహ 
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కు అచే రాకుసుడు నలుడితోనూ విద్యున్మాలి అనే రాకుసుడు సుషేణుడి 
తోనూ బోరాటూానికి తలపడి నారు. 
ఏళ కాకుండా ఇంకా భయంక రాకౌరులు అయిన రాకుసులు అ నేక 
మంది వానరులతో బహువిధాల ద్వంద్వయుద్దము సాగించినారు. పరస్పర జయే 
భృతో రాకుసులకూ వానరులకూ గొప్ప పోరాటము దొమ్మిగా ఒళ్లు గగురు 
పొడి చేట్టు గా జరిగింది, ఆ రాకుసుల జేహాలనుంబీ వానరుల దేహాల నుంచీ 
“నెత్తురు జెల్లువలు అయి పారుతూ ఉం కీ వారి జేహిలమోద వెం టుకలు పచ్చిక 
పడియల వలెనూ వారి శరీరాల ఖండాలు క సుల పోగుల వలెనా కనిపిం చినవి. 
కళ తుసెనాాాలను నాశనము చేసీ వేసే వీరుణ్ణి ఆంగదుణ్ణి చవేం దుడు వ(జాయుభ 
ముతో వలె ఇందజిత్తు తన గదతో కొట్టినాడు. అప్పుడు ఆ కాంతిమంతుడు 
అమిత వేగముతో ఇం|దిజిత్తు ఎక్కి_వచ్చిన బంగారు రథాన్ని విరగగొటి నాడు. 
గుజ్టాలనూ సారధినీ చంపివేసినాడు. (పజంఘుడం సంపాతి మొద మూడు 
బాణాలు వదిలీనాడు. అతడు ఆ బాణాలు తప్పించుకొని ఇనుమద్ది ఇట్టుతో 
కొటి (పజంఘుణి చంపి వేసినాడు. మహాబలవంతుడు జంబుమాలీ రధముమాద 
వచ్చి పరమకుపితుడు అయి రథశ క్రితో వానుమంతుడి వతు ఃస్థలాన కొట్టినాడు = 
అప్పుడు ఆ నూరుతౌత్మజాడు వానుమంతుడు అమితి వేగముతో ఆ ధథము ఎక్కి 
ఆ జంబుమాలీని అరచేతులతో చరచినాడు. భయంక రాకౌరుడు అయిన (పత 
పనుడు గర్జిన్లూ నలుడిమోదికి వస్తూ ఉంటే ఆ నలుడు అమిత జేగముతో ఎదురు 
గుండా పోయి ఆ (పతపనుడి రెండు కనులూ ఊడ రికి నాడు. తీళ్తు బాణాలు 
వదులుతూ అందరీనీ మింగి వేసేటట్టు నోరు తెరుచుకొని వన్తూ ఆన్న (పభఘసుణ్ణి 
చు గీవుడు స ప్రపర్హవృతు ముతో కొట్టి చంపి వేసినాడు. అగ్నీ శేతువూ రళ్యిశేతువూ 
సు ప్తఘమ్నుడూ యజ్ఞ కోపుడూ అనే నల్గురు రాతుసులూ రాముడిమోద బాకాలు 
వదిలినారు. రాముడు అగ్ని శిఖల వంటి బాణాలను వదిలి ఆ నల్గురు రాకు సుల 
శిరస్పులూ "ఇగ చేసినాడు. మెందుడి పిడికిలీపోటుకు వ జముప్టీ. అనే రాతుసుడు 
చచ్చిపోయినాడు. ఆ వ(జముష్టీ గుజైొలూ రథయా మెందుగ్‌ పిడికిలివోట్లకు 
కోటబురుజుల వలె "నేలకూలీనవి. నూర్యుడు నీలళలమేఘాల మోద తన కిరణాలు 
(పసరిం చేట్టు నికుంభుడు నల్లటి కాటుక కొండవంటి నీలుడిమోద తీత్స బాణా 
లను వదిలినాడు అట్లా అమిత సిగముతో నూరు బాణాలు వదిలి నవ్వుతూ ఉన్న 
నికుంభుణ్ణి చూచి నీలుడు విష్టుజీవుడివలె మిక్రమించి ఆ నికుంభుకి శిరము తెగ 
"చేని వాడి రథచ(కముతో సారథిని ఛేదించి వేసినాడు. వ్యజదేహుడు డ్వివి 
చుడ, ఆశీన్ని ప్రళ్గుణ్ణి రాకు'సులు అందరూ చూన్తూ ఉండగా కొనలు లేలీన "పద్ద 
జన్షజాశ్చుడో కొట్టినాడు. : అట్లో కాళ్ళతో తనను కొట్టుతూ ఉన్న ఆ ద్వివి 
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దుడిమాద ఆశని(పభుడు పిడుసలవంటి బాణాలు వచిలినాదు. ఆ బాణాలకు 
డేవాము అంతటా గాయాలు ఆయి ద్వొవిదుడికి ఆత్యుత్క_టము ఆయిన కోపము 
వ చ్చింది. అంకేట ఆ ద్వివిదుడు మద్ది ఇట్ట, తో అశని పభుణ్ణి కొట్టి చంపి వేసి చాడు, 
ఆతడి రథాన్ని విరగ కొటినాడు. గు[ రాలను చంది వేసీనాడు. రథ ముమొద 
ఊన్న విద్యు నాలి బం గారు ములుకులు “జేసిన బాణాలు నుషేణుడిమాద వదిలి 
పదే పజ్‌ అరిచినాడూ, అంతట ఆ వానరో త్తముదు సుషేణుడు రాగతో విధ్యు 
న్యాలి రధాన్ని పడకొట్టినాడు. విద్యున్మాలి ఆ రథముమోడి నుంచి ఇమే కిందికి 
దెగి చేతులో గవ తీసుకొని సుెషీణుడి మోడికి పరుగె త్తినాడు. అప్పుకు ఆ వాసర 
పుంగవుడు సుషేణుడు అది చూచి (కోథా వేశపరవకుడు అయి పెద్ద రాయి 
తీసుకొని విద్యున్యాలి మోడికి పోయినాడు. అట్లా “పెద్ద రాయి తీసుకొని తన 
మీదికి వన్తూ ఉన్న సుషేణుణ్ణి చూచి విద్యున్మాలి తన గదతో ఆ వానరుడి 
వతి.ఃస్టలముమొద శొట్రైనాడు. ఘోరము అయిన ఆ గదా[(పవోరాన్ని లెక్క 
చేయకుండా ఆవానరో తముడు సుషేణుడు తన చేతిలో ఉన్న రాయిని 
విద్యున్మాలి వతు. 8స్టలముమిోద విసరి వేసినాడు. ఆ రాతి చెబ్బకు విద్యున్యాలి 
గం "జె చితికివోయింది. (పాణము పేయి చేల కూలీ నాడు: 


ఈ విధముగా ఆ ద్వంభ్వయుద్ధములో వానరవీరులు రాకు సవిరులను కొటి 
చంపి జేనీనారు. విరిగిపోయిన ఖజాలతోనూ గదలతోనూ శక్యాయుభాలతోసూ 
తోవమురాయుధాలతోనూ నుక్క_లు చెక్కలు అయిపోయిన రథాలతోనూ నుగ్గు 
నుగ్గు అయిపోయిన ఆ రథచకౌలతోనూ ఆ చకాల కళ్గతోనూ కౌండ్లతోనూ 
"తెగ పడిపోయిన ప రాలతోనూ చచ్చి పడిపోయిన సీనుపలతోనూ నవాకతులు 
అయి పడిపోయిన వానరయోథఖథులతోనూ రాకు స వీరులతోనూ ఆ కవాలను తిన 
డానికి వచ్చిన ఘోరము అయిన సక్క లతోనూ ఆ యుద్ధభూమి భయంకరముగా 
కనిపించింది దొమ్మిగా జరిగిన ఆ యుద్దములో రాకు సవిరుల మొం'జెములూా 
వానరయోభుల మొండెనులూ వెల్లా చదరుగా అన్ని దిక్కులా పడిబపోయినని, 

అప్పుడు చానరవీరులు రాతేసయోధులను అట్లా చీల్పీ వేన్తూ ఉంటే 
సిత్తురు కముకొన్న దేహాలతో రాతు సవీరులు సూర్యా శ్తమయాన్ని కౌంత్నీన్తూ 
మల్లీ యుద్ధము చేయడానికి సన్నద్దులు అయినారు, 


రక 
వానరులూ రాకునులూ అట్లా యుద్దము చేన్తూ ఉండగా చే (సాళొల్తు 
తీసి చేసే రాతి వచ్చింది, అప్పుడు బద్దవైరముతో పరస్పరజయేచ్చతో చానరు 
లక రాతు, సులకూ వూగే రయుద్ధము జరిగింది. 
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భయంకరము అయిన చీకటిలో “నీవు రాకుసుడవా” ోనీవు వానరుడవా” 
అని కేకలు వేస్తూ అరుస్తూ అనో్ట్రన్యమూ కొట్నకొన్నారు. ఆ చిశ్ముచీకటిలో 
చం పు” కవ్రీల్చు" క ఎట్లూ పారిబోతావు” అ చే శేకలు గోలగా వినిపించినవి. 
బంగారు కచచాలు తడుసకొన్న రాకు సయోధులు ఆ చిమ చీకటిలో రీహషథు 
లతో జ్వలించే పర్యళ"లవ లె కనిపిం చినారు. అపారము అయిన ఆ ,గాథాంధ 
"“శారములో రాత. సులు (కోఫపరవపంలు అయివోయి అమిత వేగఘు గా వానఠు 
లను పట్టుకొని తింటూ తికిగినారు. అప్పుడు వానరవీరులు మహాకళోపముతో 
ఆకాళానికి ఎగిరి నారు, బం గాగు శిరోభూషణాలతో అలంక రిం చిన గు| రాలను 
కోరలతో గోల్త తో చీల్చి వేసినారు. అర ధిషిజాలను విరగకొట్టి 
నారు, అటా ఆ వానరవీరులు రాకు సబలాన్ని 4. వ్య పెట్టుతూ కోపా బే బీేశముతో 
పనులనూ ఏనుగు ఎక్కిన వారినీ కొరికి చేసీ నారు. రణాలమౌది ధష్టిజాలనూ 
పళతాకాలనూ పపలాగినారు. అప్పుడు కనిపిం చిన రొతుస్తులనూ కనపసని రాకు 
సులనూ రామలకు సణులు విషసర్వాలవంటి బాణాలను వదిలి చంపి వేసి నారు, 
గురాల గుట్టుల తా కిడికిన్సీ రథచ(కౌల శతౌొకిడికిన్నీ శేగిన దుమ్ముునుంచి కన్ను 
లకు సమో కనిపించకుండా పోయింది. వాటి చప్పున్తీ నుంచి ఇవులకు ఏమో విని 
పెంచకుండా పోయింది. అట్లా ఒళ్లు గరు పొడిచేట్టుగా మహాభయంక రము గా 
ఆ రాతి యుద్ధము జరీగిందె. ఆ యుద్దభూమిలోే రక్తము ఏరులు అయి ఘోర 
ముగా (పవహీం చింది, 

అప్పుడు శంఖ వేణుస్వ నాలత్‌' కలసిన 'భీరీమృదం గథ్వునులూ పణవాల 
మోతలూ అద్భుతీము గానూ రాతకు, సులూ వానరులూ కొట్టుకెంటూ అరిచిన 
అరుపులూ చెబ్బలు తిన్నవాంన్లి మూలుసలూ పరమదారుణము గానూ వినిపించి 
నవి. ఆ పోరాటములో రాకుసులు వానరులను చంపి వేయడానికి ఫకా కృ్టయుధా 
లనూ కూలాయుధాలనూ గం(డగొడ్డళ్ల్‌ నూ ఉపయోగించినారు. ఆ కామరూఫు 
లను రాతుసులను చంపి చేయడానికి వానరులు పెద్ద “పెద్ద రాళ్ళేనూ శెట్లనూ 
వాడినారు ఆ ఆయుధాలు అన్నీ ఆ యుద్ధభూమిలో ప పడిపోయి ఆ భూమిని 
పూజిం చిన పూలవలె కనిపిం చినవి. రకము (సవించి ఆ యుద్ధభూమి అంతా 
బురద బురద అయినందువల్ల లోపలికి పోనలవి కౌకుండానూ ఎవరు చచ్చి 
పోయిందీ తెలుసుకో నలవికాకుం జానూ ఆయిపోయింది. వానరుల (పొాణాలూ 
రాతముసుల (పాణాలూ ఘోరము శా పోతున్న ఆ రాతి సమ స్త పాణికోటికీ 
కార ర్నాతివలె ఎంతనేపటికీ తెల్ల వారేటట్టు కనిపించ లేదు. 

ఆపరమ చారుణము అయిన వీకటిలో ఆరుగురు రాతకు సులు బాణవర్ష యు 
శురెపినూ రాముడిమోదికి పోయి నారు. కుపితులుఅయి అట్లా తనపైకి వన్తూడన్న 
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ఆశాతుసుల గ ర్హైధస్టనులు (ప్రళయ కాలములో స ప్రసము[ దాలు ఉప్పాంగే 
టప్పుడు అయ్యేటంత మహాధ్వనిగా రాముడికి వినిపించింది. రెప్పపాటులో ఆ 
ఆరుగురు రాత సులమాదనూ అగ్నిజ్వాలలవంటి ఆరు తీకుణుచాణాలను రాముడు 
వడిలీ నాడు. ఆరానుబాకాలూ మర్మ స్టా చాలలో పగ్డందువల్ల ఎదిరించ నలవికాని 
ఆఆరు'రు రాకుసులూ మహోదరుడూూ మహాపార్ము ఏడూ "యమశ(తువూ మహో 
కెరముడు అయిన వ జదంష్టు్ళడా శుకసారణులూ ఆ యుద్దరంగములోనుం చి 
పారిపోయి (పాణాలు దక్కించుకున్నారు. అప్పుడు ఆ మహోబలవంతుడు 


రాముడు బం గారు ములుకులతో ఆన్ని జ్వాలలవంటి బాకాలు చేసీ దిక్కు లూ 
విదికష్కులూ వెలుతురుతో కనిపించేట్టు చేసినాడు. ఆ రామబాణాన్నికి అప్పుడు 


అక్కడ ఎటైఎదట నిలిచిన రాతు సులు అందరూ అగ్నిహో(తములో పడ్డొ మిడు 
తలవ లె నాశనము అయివోయినారు. అప్పుడు రాముడు వదిలిన బంగారు ముల 
కుల బాణాలు వేలకొద్దీవచ్చి అన్నిదిక్కులా పడుతూఉంజే అది మిణుగురు 
పురుగులతో శరత్కాల ర్యాతిమాదిరిగా విచ్శికముగా కనిపించింది. అసలే 
భయంకరముగాఉన్న ఆరా(తి వానరుల సింహ నాడాలవల్ల నూ రాశు,సుల నువో 
గర్జాధ్వనులవల్ల నూ మరింత భయంకరముగా తో చింది, అన్ని వై పులా అమహో 
ధ్వనులు ఎక్కువ ఆయిపోయి ఆ (తికాటప ర్వత గువాూలలోనుం చి (పతిధ్వనిన్తూ 
ఠం కే అఆ తిభూాటపఠ్వతేము అప్పుడు పెద్ద "పెట్టున అరుస్తున్నట్లు గా వినిపిం ఛింది. 


అంధకౌరమువంటి నల్లటి మహాకాయాలతో గోలాంగూలవీరులు తమ 
చేతులతో రాత సులను పెన వేసీ పట్టుకొని భతీంచడము మొదలు పెట్టినారు 
అంగదుడు అప్పుడు ఇం (ద్రజిత్తును వధించ డానికి పోయి చటుక్కున వాడీ 
గ రాలనూ సారథినీ చంపి వేసీనాడు. తన గురాలనూ సారథినీ చంపి చేసినందు 
వల్ల అప్పుడు అక్క_డ సర సం నాకము ష్‌ ఉన్నప్పటికిన్నీ ఆ మహా 
"కొయుడు ఇంద్రజిత్తు ఆ రథాన్ని అక్కడనే “వదలి పెటీ అంతర్థానము ఆయి 
పోయినాడు. ఆ ఇం(దజిత్తు సారథినీ గు[రాలనూ చంపి చేసినందుకు ఆపూ 
నీయుజ్జి అంగదుణ్తి రామలతు.న్టణులు మెచ్చుకున్నారు. ఇందజిత్తు (ప్రభావము 
సర్వ(పాణికోటికిన్నీ తెలుసును, ఆమహాప రా కనముశాలి ఇంద్రజిత్తు యుద్ధములో 
పరాజితుడు అయి పారిపవోయినందుకు అందరూ సంతోషి చినారు. పాలు 
ఆంగదుజ్ణి స్తో తము వేసీ నారు. ఆం స్కుగ్షీవుడూ విభివణుడూ అంధక 
వానరయోధులూ ఆంగదుణ్ణి చూచి సంతోహాతిశయముతో శభ లే-భ లే” అని 
శీకలు వేనిచారు, " 

ఆ యుద్దములో భయంకరక రుడు అయిన ఆంగదుడు తనను జయించి 
నందుకు Fe DA ఆయిన కోపము వచ్చీ ఇం(దజిక్తు' ఆంతర్థానము అయి 
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నాడు, అదె రాముడు గమనిం చినాడు. వానరవీరులను అందరినీ చూచి “ఓ వీకు 
లారా నొరు అందరూ ఇప్యను మో కపిరాజు వంక జాగ త్తగా ఉ౧పషవ లెను, 
వాడు ఆ ఇందజిక్తు (బవ్మాదేవుకు ఇచ్చిన వంచు నుంచీ ముఃగోకాల ఛారిని 
ఎంతో బాధిస్తూ ఉన్నాడు, కాడికి ఇప్పసు కాలము ముసీం చుకొని వచ్చింది, 
అందువల్ల సే వాడు మన మోదికి వచ్చినాడు. మనకు కార్యసీద్ధి అనుతుంది, 
అయితే నా కోసము మోరు అందరూ ఓర్పు కోవ బెను, మొ భయము అంతె తీది 
పోతుంది. వాడు పాపాత్ముడు, అంతేర్జౌనము అయి వోయి నాడు. యుద్ధములో 
చాడు కకినుడ్కు మన కంటికి కనపడాకుండా వాడు ఇప్పుడు మంటలుమం జే పిడు 
గులవంటి బాణాలను మన మావ వనులుతౌడు” అని రామును చెపస్పవము పూరి 
షపేయకముంబే ఆ ఇం(ద్రజిచ్చు రామలకు స్థణుల కరచరణాది 'సమసొవయువాల 
మోదనూ నాగపాకాలు అనే భయంకరము అయిన బెణాలను వడిలీ నాడు. వాగు 
మాయావి ఆ యుద్దభూమిలో ఎవరికి కనపడకుండా పోయి 'ఆ ఇందజిళ్లు 
అప్పుడు కూటయుధ్ధానికి దెగినాడుం రామలకు, స్ఞణులను నాగపాళాలతో బంధిం 
"వేసినా (కూరవిషసర్పాలవంటి ఆ బాణాలు అప్పటికి ఆపుడు ఆ ఏళులను ఆ 
పురుషువ్య్యా(ఘాలను రాములతమ్ముణులను పొములవలె చుటి చేసుకొని కరవవేము 
మొదలు పెట్టినవి. అంతిట వారు ఉభయులూ ఒళ్లు తెలియకుండా నేలమాద 
పడిపోయినారు. అది అంతె వానరులు చూచఛచినారు, ఆ 


ఎట్టు ఎదట కనపడుతూ ఉంటు రామలతమ్ముణులతో పోరాడే నేక ఆ 
రాడు స రాజవు(తుడ్‌కి ఇం దజిత్తుకు లేకపోయింది. ఆందువల్లి నే అప్పుడు ఆ. 
మూయాని అదృళ్యుడు అయిపోయి ఆ ఆన్న తేమ్ములను రామలక్కు ్మణులను నొగ 

ఈ 
పాళాలతో కటి చేసినాడు. 


ర, 

ఇం దజిత్తు ఎక్కడ ఉందీ తెలుసుకో వలసీంది అని ఆ మహాపరా(కమనము 
వంతుడు అతి బలవంతుడు రాముడు పదిమంది వానరయూాథ పతులను ఆజ్ఞాపించి 
నాడు. ఆ పరంతేపుస్త్‌ ఆజ్ఞను శిరసావహించి సుషేణుడి ఇద్దరు పుతులూ వాలీ 
సుతుడు అంగదుడూ వానరప్రుంగవుకు నీలుదూ బలవంతుడు అయిన శరభుడనా 
వినతుడూ జాంబవంతుడరూ సాన్నుపసుడూ బువభుడూ బుపుభ స్క ౦ధుడూ 
పద్ద "పద్ద ఇట్లను తీసుకొని దశ దిశలా ఇంగ దజిళ్తును బెతిక డానికి సంతోషముగా 
అకాశానికి ఎగిరినారు. 

ఆ బానరవిరులను అందరీనీ ఆ ఇం1దజిళ్తు చూచినాడు. అతడు అస్త్ర 
జే తృ అమిత వేగముతో పోయే బాణాలను పరమ్య్మాస్ర్రమం(త్రముతో అఖిమం 
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(తించి ఆ వానరలీరుల మిద ఇవదిలీనాడు, అభబాణాలకు సీమ చేసల దేహాలు 
గాయాలు అయినవి, ఆ ఆంధభకౌరములో ఇం దిబిక్తు నీలమేఘాల చాటుకి 
బోయిన నూర్వుసిడి వలె అ వానరఏవికులకు కనిపించకుం ణా దాసకొన్నాదు, 


అంతట ఆ జయకాభీ ఇం(ద్రజిక్తు రామలక్ను సుల సమసావయచాలనూ 
ఛేదించే ఛాణాలు వదిలీినాడు. వాడి కోపము అంతటితో ఆగళము. నాగపాళా 
లను (బాణ రూపములో ఉన్న పాములను) ఆ అన్న తమ్ముల డోసాముమోద 
సందు లేకుండా ఊం జేట్టు వడిలీనాడు. ఆ బాణాలకు రావు లక్కుగ్చణులు కట్టు 
బడి పోయినారు. వారి జేహోలు గాయాలు ఆయినవి. ఆ గాయాలలో నుంచీ 
అమితముగా రక్తము (సవిం చింది. అప్పుడు ఆ అన్నతమ్ములు ఉభయూలూ 
ప్రాచిన మోదుగు చెట్లవలె కనిపిం చినారు. 


ఎ(రటి కనుకొసలతో కాటుకరాళివలె కనుపించే ఇం దజిత్తు అప్పుడూ 
రామలక్యుణులకు కనపడకుండా చే భారిని ఊడ్జేశించి కఓీ సోదరులారా, చన 
అంతర్హానముఅయి పోరాడుతూ ఉం దేవేం( దుకు అయినప్పుటికిన్నీ నన్ను 
కనిపెట్టి పట్టుకోలేడు. ఇక మిమ్ములను గరించి, చెప్పేది ఏమిటి. ఓ రామ 
లవమ్మేజులార్తా నన్ను కోపము కముకొ న్నది. మిముగలను కంకపక్నీ రెక్కల 
బాణాలం కము్యంకొన్నవి. ఇకను ఇప్పుణే మిమ్ములను యమసదనానికి పంపించి 
చేస్తాను” అని చెప్పి ఆ ధరస్టజ్జ్ఞులను నిధిశభాకాలతో నొప్పించి పక్కున సవ్వి 
నాడు, పెద్ద పెట్టున అగిచినాడు. అంతట తన "పెద్ద వింటిని తీసుకొని దిక్కులు 
దద్దరిల్లి పోయేట్టు నారీ సారిం చినాడు. పదే పదే రామలకు్మాణుల మోద ఘాేర 
ముగా బాణాలు ' వదిలినాడు. అయువు పట్టులు తెలీనీన ఆ ఇం దజిక్తు అట్లా 
రామలక్ష్మణుల ఆయువు పట్టులలో నిశితాస్తాాలు చేన్తూ మాటి మాటికి అరిచి 
నాడు, ఆ పోరాటములో ఆ నిశితాస్తాలకు రానులకు శాలు కి ట్టుపడి పోయి 
నారు. నిమిషములో చారీకి కన్నులు కనిపించకుండా వోయినవిం 


ఆ మహాధనుర్ధరులు ఆ మహావీరులు ఆ జగతీపతులు రామలకు. శ్ర్లులు ఆ 
విధముగా బాణపూర్త చహులు అయి పోయినారు. సర్వాంగాలూ గాయాలు 
అయినవి. ఆయువుపట్టులలో తగిలిన దెబ్బలకు నిలువలేక పోయినారు. వణికి 
పోయినారు. *నేలమిద పడిపోయినారు. ఆ వీరులు ఒంటినిండా గుచ్చుకొన్న 
బాణాలనుం చి -నిళ్తురుతో తడిసి పోయి ఆర్తులు ఆయి వోయి ఆ జేలమోద పడు 
కొని బాధపడ సాగినారు. వారి దేహాలలో చేతుల వేళ్ళు వరకూ బాణాలు తీగల 
శుండానూ చీలి పోకుండానూ గాయాలు కాకుంచానూ ఉన్న (పజేశిము ఒక 
ఆంగుళము అయినా లేధు, 
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ఆ కామరూపుడు ఆ (కూరకర్యుడు ఇం(దజిక్లు చేసిన తీవ బాణాల 
నుంచి [ప సవణపర్వతీమునుం చి జల([ఫవాహాల వలె రామలకుగ్టణుల జీజోల 
నుంచి రక్తము ఏరులు అయి పారింది, సూరప్పము చే వేందుణ్ణై జయించిన ఆ 
ఇం(దజిత్తు వడిలీన బాణాలు ఆయువు పట్టులలో తగిలి రాముజే ముందుగా 
“జలమాద పడజిపోయినాడు, ఇం(దజిక్తు నాగపాకాలు అనే బాణాలు వేని 
మాం ను గా రాముడి కదలకుండా మెదలకుండా ఉం జేటట్లు వేసి చేసీ నాడు* 
అంతట బంగారు పింజలతో వాడి అయిన ములుకులతో శు నుంచే కిందికి 
దూకే చాణాలతో నూ వంకరటింకరలు బే[ఘండా గుండము గా ఉంతే చార 
పాలు అనే బాణాలతోనూ గండ నొర్డల్తీవంటి బాణాలతోనూ చేమాడ్చుల 
వంటి బాణాలతోనూ అర్థచం(దా కౌరపు బాణాలతోనూ రాముణ్ణి ఇం దబిత్తు 
కొటి నాడు. పిడికిలి పట్టు వదెలిపోయి నారి ఎక్కించని మువుంకల బంగారు 
ధనుస్సు చేతిలో పట్టుకొని "రాముడు ఆ యుద్ధభూమిలో చలమోద పడు 
కొన్నాడు అట్లా భాణాలకు కట్టు పడిపోయి బేపహాము అంతటా గాయాలు 
అయి వనేలమోదడ బాణతల్స యు మను పకి ఉన్న ఆ పురుపో త్రముణ్ణి ఆ కవుల 
పృతొకుణ్ణి తన అన్నను రాముణ్ణి చేలమాది పడి ఉన్న లక్షుుణుడు ఎట్లాగో 
కన్నులు తెరిచి చూచినాడు, (బకికడణు నిరాశ. చేసుకొన్నాడు. 

నాగపాశ బద్ధులు అయి అట్లా ఛచలమోద పడిఉన్న ఆ రామలకు స్ఞణుల 
చుట్టూ వాయుసుతుడూ మొదలు అయిన వానరో త్తీములు చేరి ఆర్తులు అయి 
పోయినారు. 


౬ 


ఇం(దజిత్తును కనిపెట్టడానికి ఆకాళములోనూ భూమిమాదనూ చెత 
కరఏతూ ఉన్న వానరో త్రములు అప్పుడు బాణాలతో ఒళ్లు అంతా “గాయాలు 
ఆయి సేలమోదపడిడ న్న్న రోమలకు, సణులను చూచినారు. 


యేఘము చాన కురిసి వెలిసీనట్టు ఇం్యదజిత్తు కావలెను అనుకొన్న పని 
చేని విరమించినాడు. అప్పుడు సు గీవుడితో కూడా విభివణుడు రాముడు పడి 
ఉన్న చోటికి వచ్చినాడు. హనుమంతుడితో కాడా నీలుడూ మెందుడూ 
ద్వివిగుడూ సుెషేణుడూ కుముదుడూ ఆంగదుడరా వేగముగాపోయి రానులక్ను 
బలులను చూవిశారు. వారు అందరూ దిసలుపడి పోయి నారు, 


అప్పుడు రామల్శక్నే్మణులు చేష్టలు తప్పిపోయి మందము మందముగా 
నీట్టూర్చులు విడున్తూ చేవాము అంతటా సందు లేకుండా గుచ్చుకొన్న బాణాల 


యుద్ధకాండ 125 


నుంచి "నెత్తురు కారుతూ శీరతేల్పముమోద క్రబులు అయి పడిడ న్నారు. 
కొంచెము సేపటికి పాములవలె నిట్టూర్చులు విడున్తూ నిశ్వేహ్తులు అయిపోయి 
నారు. వారి వికమము మందగింశింది. వారి బేవాము అంతటా "నెత్తురు కమ్ము 
కొన్నది. బారు అప్పుడు బంగారు ధ్వజాలవలె కనిపీంచినారు. 


ఆ యుద్ధభూమిలో జేవాముఅంతటా బాణాలు గుచ్చుకొని పడిపోయి 
చేపలు మందగించిన రామలమ్మీణుల చుట్టూ వానరులు అందరూ మూగినారుః 
అందరూ కన్నీళ్లు "కారుస్తూ ఏడువసాగినారు. ఆ యుద్దము జరిచశేటప్పుడు 
ఆకాశములోనూ అన్ని దిక్కు_లానూ బెరికినారు. రాతుసమాయతో చారికి 
ఎక్క_డనూ ఇంద్రజిత్తు కనిపించలేదు. కనపడి ఉన్నట్లయితే వాణ్ణి ఆ ఇంద 
జిత్తును (పాణాలతో పోనిచ్చి ఉం జేవాండ్లు కెొరు. 


అప్పుడు విఫీషణుడు మాయతో కనపడకుండా పోయేవాండ్లను కను 
కానే మాయ విద్యా బలముతో ఆ అ(పతిమకర్ముణ్ణి వరదానమువల్లి ఆంతర్జి 
తుడు అయ్యే ఆ వీరుణ్ణి అ రాకుసుణ్ణి తనీ అన్నకొడుకును ఇం దజిత్తును చూచి 
నాడు, 

అప్పుడు ఇంద్రజిత్తు తేన (పభౌవమువల్స రామలక్ష్మణులు "దేలమాద పడి 
పోవడము చూచి ఎంతో సంతోషించి తన వింటఉన్న రాతుసులతో కక్‌ 
రాతుసులార్కా ఖరుణ్లీ దూపణుణ్జై చంపివేసిన అన్న తమ్ములను మహాబలవంతు 
లను రామలతు.న్టైణులను ఇప్పుడు నా బాణాలతో నాళేనము చేసీ చేనీ నాను మహా 
రులు అందరూ జీవకలు అందరూ వచ్చినప్పటికిన్నీ నాగపాశబంధములనుంచి ఈ 
రామలతమ్ముణులను విడిపించ లేరు. ఈ రాముడిని గురించి "నా తండి రావణా 
సుకుడు ఎప్పుడూ ఆలో చిన్తూ దుఃఖముతో బాధపడుతూ ఉన్నాడు, ర్యాతి 
మూడు రూములూ కేయ్యమోద పడుకోడము లేదు, 


దశ రాముడి భయమునుం-ది వర్షాకౌలములో పరజలు బురడలు బుర 
డలు అయిపోయేట్టు మన లంకౌపట్టణములో అందరి మనస్సులూ పొడుఆయి 
పోయినవి. మనము అందరమూ 'సమాలముగా నాశేనము అయిపోయీ ఆనర్గము 
రాకుండా ఉండడానికి “చేను ఈ రాముణ్ణి చంపి వేనినాను, ఇప్పుడు రాముడి 
పర్యాాక మనూ లమ్ముణుడి విషకమమూ వానరుల అందరి బలమూ ఫరత్కాల 
ములో మేభఘాలవలె అసపించకుండా పోయినవి” అని చెప్పి వానరయూధ 
పతులు ఆందరిమోదనూ బాణాలు వదిలినాడుం 


శ తుసంహారకుడు ఆ ఇం(దజిక్తు అప్పుడు నీలుడిమోద ఒక తొమ్మిది 
బాణాలూ మైందద్వివిదుల మొద మాడు మాడు బాణాలూ జాంబవంతుడిమాద 
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ఒక్క బాణవూ వానుమంతుడిమోద పదిణాణణాలూ గ వాకుడిమోదనూ శరభుడి 
మోదనూ రెండేసి బాణాలూ గోలాంగూలుడుఅయిన గవాతుడిమోదనూ అంగ 
దుణుమోదనూ అనేక బాణాలూ వదిలీనాడు, అగ్నిశిఖలవంటి ఆ బాణాలను 
అట్లా ఆ వాసరవీరులమోద వదిలీ ఆ మహాబలవంతునశు ఇం(దజిత్తు నీంవా నాదము 
చేసీనాడు. ఆ వానరవీరులను అట్లా బాధ పెటి భయ పెటి సంతోపాతిశయ ముతో 
పక పక నవ్వుతూ ఇంట ఉన్న రాతునులతో “ఓ రాకుసులార్యా సేనాముఖాన 
“నేను వదిలిన భయంకర బాణాలకు కట్టుపడిపోయిన ఆ అన్నతము్యలను రామ 
అక్కు సణులను చూడండి. వారు చ చ్చిపోయినారు” అన్నాడు. 
ఇం(దజిత్తు ఇెప్పిస ఈ మాటలకు ఆ కూటయోగరధులు ఎంతో సంతోష. 

పడ్రారు, అశ్చర్యపడ్రారు. రాముడు చచ్చిపోయినాడు అనీ నీల మేఘాలవంటి ఆ 
రాతు.సులు అందరూ అనుకొన్నారు, “పెద్దపెట్టున అరిచినారు, ఇం( దజిత్తును 
పూజించినారు. అప్పుడు ఆ ఇం(దజిత్తు ేలమోద కదలకుండా _ మెదలకుండా 
ఉ చ్యా న్‌ సనిశ్శా సాలు లేకుండా పడి ఊన్న రామలమస్టణులను మళ్ళీ చూచి 
నాడు, ఆఆభయులూ చచ్చిపోయినారు అని నిశృయించుకొన్నాడు. అంతట 
ఆ జయశాలి ఇందజిత్తు సంతోషపరవకుడు అయి లంకాపట్టణానికి (పయా 
ఇము అయినాడు, 

రామలకుగ్చణుల సర్వ్యాంగోపాం గాలలోనూ చాకలి గుచ్చుకొని కదల 
కుంణా మెదలకుండా పడి ఉండడము చూచి సుుగీవుడు ఖిన్నుడు అయి 
పోయినాడు. భయపడి పోయినాడు, అట్లా భయపడి కన్నీళ్లు కారుస్తూ వెలా 
"తెలా పోతున్న స్ముగీవుణ్ణి చూచి విధీవణుడు “ఓ సు గీవుణ్యా భయపడడము 
ఇాలించు, నీవు కన్నీళ్లు "కౌర్చవద్దు. యుద్దాలు ఈ విధము?" నే ఉంటవి, విజ 
యానికి నియమములేదు ఒక కొంఇెము నేసు ఒకడు జయించవచ్చును. చివరకు 
ఎవడు జయిస్తాడో తెలియదు. 

ఉస్సుగీన్రణా, నీను వీరునవు. అెర్యపడవద్దు. మనకు ఇంకా మిగిలి 
ఉన్న జీవితములో మనము ఏమి అయినా భాగ్యము అనుభవించవలని ఉన్న 
లయితే ఈ చైర్యవంతులు ఈ నుహాబలవంకులు రానములక్వ్ష ్మణంలు మూర్చ "లేప 
వొంటారు. ఓ సు గీవుడా నీవు స్థిర చిత్తముతో ఉండు. అనాధుణ్ణి నన్ను స్టీర 
చి త్తముతో ఉండ నివ్వు. సత్యధర్మప రాయఖులకు మృత్యుభయము ఆ ంసదు” 
అని చెప్పీ, నీళ్లు తీసుకొని తన చేతులతో స్నుణీవుడి కన్నీళ్ళను కడిగినాడు, 
అంకట అ ధర్మాత్ముడు విఫీపణుడు మళ్ళీ నీళ్లు తీసుకొని మంతమయుతో అభి 
మరం తించి అనీళ్లీ తౌసు! గీవుడి కన్నులు తుచిడినాడు,ఆ బుద్ధిమంఠుడు శపిరాజూ 
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వ్యాకుల పడకుండా ఉండడానికి ఇమకూచితముగా విసిబణుదు కప్‌ కపి 

చ్యానికి ఇది సమయవు కెనుు ఇడి ఆపళ్క్కాలముం ఆతి 

స్పేజాము ఇ దిసలుపశవగ్గు. ఆ ఆతిస్నే జాయు మకణకాకణము ఆవతుంది. 

అందువల వైక్స్షళాన్రన్నీ వదిలీ పటం. ఆది సమ సకార్యాలను చాకవము మేసి 
౧౧ గి ళు అవునే ద్ధి 

వేస్తుంది. రాముడి ముందు నడిచే నీ కాన పెన్య్యాల మందిని సింది ఆలో 


రాజా ౫ 


చించు. అట్లా కాదు ఆనుకోొ చేట్లయి కే రాముల కు లా మూర్చ కేరుకొ చే 
వరకూ వారిని కనిపెట్టుకొని ఉందు. వారు చేరుకోగా నే వాకే మన భయాలను 
ఆన్ని టెనీ వోవొట్టుతారు. ఈ మారవు రాయుదు ఏమాత్రమూ చచ్చిపోదు, 
అ మహానుభావుడి ముఖకౌంతులు మాసీపోలేదు. డచ్చిపొయేఖాడి ముఖాన ఆ 
కెొంతులు డఊఆంసవు. 


“కీ స్ముగీవుడణ్యా నీవు ఉఊరడిల్లు. ని డైన్యాన్సి తోరడించు. నేను మళ్ళీ 
అన్ని పనులూ చక్క_పెబ్టుతౌను. అంకవకకూ నీవు నెమ్మదిగా ఉండు. ఓ 
కానరస తమా ఈ వానరులు అందరూ భయపడి పోయినారు. కన్నులు తెరిచి 
అన్ని నైపులాకేరి పొరచూస్తున్నార పారిపోవడానికి గుసపసలాడు 
తున్నారు. నన్ను అండగా చూచుకో. పరుగాత్రిపోతున్న నీ వానర సై నాన్టినికి 
భిర్యము చెప్పు. భయపడకుండా చూడు, వారీని ఈూకావాపదుచు, అనుభవిం 
చిన పూలదండనువలె నీవు భయాన్ని వదిలిపెట్టు” అని చెప్పి చాడు, 

ఇట్లావిఫీపణుడు స్నుగీవుణ్ణి ఊరడించి భయపడి పారిపోబోతున్న చానర 
సెన్యానికి ఇైర్భము చెప్పి నాడు, 

ఆ మహాోమాయాబి ఇం(దజిత్తు అనుచరులతో లంకాపట్టణములోకి పోయి 
చాడు. హుటా _హుటీ తండి దగ్గరకు పోయినాడు, చేతులు భోడించి నమ 
ప్కారముచేసి “రామలకుాణులను చంపి చేసినాను. చారు చచ్చిపోయివారు” 
అని సంతోషముగా చెప్పినాడు. సభామభ్యములో కూర్చున్న రావణాసురుడు 
ఆ మాట విన్నాడు శ్మకువు చచ్చిపోయినాడు అని సంతోషపడ్డాడు. 
కూర్చున్న పీఠముమోదినుం-చచి లేచి ఆ వర్తమానము చెప్పిన తవ కొమారుణ్తి కాన 


లించుకొన్నాాడు. సంతోసాతిశయముత్‌ో్‌ అతడి శిరము ఆఫఘాణిం చినాడు, ఆ 
రామలక్ష్మణులను ఎట్లో చంపి చేసింది షెప్పమని ఆడిగిచాడు, 


అంతట ఇం(దజిత్తు రామలతుణంలను ఎట్టా నాగపాళబద్ధులను వేసింది 
చారు ఎట్లా పేష్టులు ఊడిగిపోయిందీ వారి కొౌంగులు ఎట్టా మాసీపోయింది జడీ 
సంది జరిగినట్లు శెస్పినాడుం 
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తననూ సారథ్సినీ గ్య రాలనూ కాపాడుకొంటూ పదకొండు వేలమంది విలు 
'కొంస్లతో పోరాజే ఇందజిక్తు చెప్పిన మాటలకు రావణాసురుడు ఉప్పొంగి 
పోయి నాడు, రామలత్కుణులను గురిం చిన మనో వ్యాకులము అంతె రావకకా 
సురుడికి పోయింది. సంతోషి ంచినాడు. పుతుణ్లి ఇందజిత్తును మెచ్చు 
కొన్నాడు, 


రం 


ఇం। దజితు ఆటా క్నతొరును అయి లంకౌపటణానికి పోయినాడు, 
pom Te షు 


ఆ యుద్ధభూమిలో వానుమంతుదనా అంగదుడూ నీలుడూ సుషేణుడూ 
కుముడుడూ నలుడూ గజుడూ గవాతుడూ గవయుడూ గంభమాదనుడూ శర 
భుడూ రంభుడూ పృథుడూ శతవలీ మొదలుఅయిన వానరవీరులు అందమూ 
ఆ రులు అయిపోయి రామలమ్ముణుల చుట్టూ కని పెట్టుకొని ఠాన్నారు, 


వానరయోధులు అందరూ ఇెట్లను చేతులలో పట్టుకొని వ్యూహాలు తీర్చి 
సర్వ సంసిద్దులుఅయి అన్నిదిక్కులానూ అటు పెకీ ఇటు కిందికీ దూన్తూ నిలుచు 
న్నారు. గడ్డిపోచ కదిలితే రాకుసులు వస్తూఉ న్నారు ఏమోను అనుకొంటూ 
“పా చృరీకతో ఉన్నారు. 


అక్కడ లంకౌపట్టణములో అప్పుడు రావణాసురుడు సంతోషముగా 
తన కొడుకుకు ఇం(దజిత్తుకు వీడో_లు చెప్పి పంపించిచెసి సీతాజేవికి కావలి 
ఉంటూకన్న రాకు సాంగనలను రావించినాడు. రావణాసురుడి ఆజ్ఞ(పకా 
రము (తిజట మొదలుఅయిన * రాకుసాంగనలు వచ్చినారు. ఆ రాకుసాథిపతి 
రావణాసురుడు సంతోషముతో ఆ రాతుసాంగనలను అందరినీ చూచి కక్‌ 
అంగనలార్హా రామలక్కుణులను ఇంద్రజిత్తు చంపి వేసినాడు. మోరు ఈ సంగతి 
ఫీతాజేవికిచెప్పి ఆమెను ప్రుప్పుకవిమానముమోద. ఎక ౦చుకొనిపోయి యుద్ధ 
భూమిలో చచ్చిపడిన్న రామలతు్క్ముణులను అమెకు చూపిం చవలెను. 


పీతా జీవి రామలకు ణుల అండచూచుకొని గర్వముఎక్కి నన్ను చేర 
కుండా ఉంది, ఈమె పెనిమిటి రాముడూ వాడితముుడు లక షుణుడూ యుద్ద 
ములో చనిపోయినారు, రామలక్కుణులు వసారు అనే ఆశ అంతేముఅయి 
పోతుంది. కనుక మెధిలి నిర్విశంకముగా ఏ దిగులూ లేకండా 'సమస్తాభర ణాల 
తోనూ అలంకరించుకొని నన్ను చేరుతుంది. యుద్ధములో చనిపోయిన రామ 
లమ్ముణులను ఈ విశాలాజీ చూడవలెను, అంతటితో వారి ఆశ నిరాశ అయి 
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పోతుంది. నాకన్నా చేచగతి ఈమెకు కనపడదు. ఇకరాపేకు కేకుండా 
తనంతట తానే ఈము నన్ను జదేరుతుంది” అని ఇప్పినాడు. 


. ఇట్లా ఆ దురాత్యుడు రావణాసురుడు చెప్పింది ఆ రాక్షసాంగనలు విని 
ఉల్రట్లా గేను” అన్నారు. ఆంతట వాండ్లు పుష్పుకవిమానము ఉన్నచోటికి పోయి 
నారు. రావణాసురుదు ఆజ్ఞాపించినట్లుగా ఆ పుమ్బుకవిమానాన్ని తీసుకొని 
అశోకవనములో సీతా జేవి దగ్గరకు పోయినారు, భ_ర్తృృశోకముతో కుమిలీపోతూో 
ఉన్న ఆ సీఠాశేవిని (తిజటతోకూ డా ఆ రాకుసాంగనలు అప్పుడు ఆ పుష్పక 
విమానము ఎక్కిం చి రామలక్ష్మణులను చూపించడానికి తీసుకొ నివోయినాలరుం 


“బం దజిత్తు రామలమ్ముణులను చంపి చేసినాడు” అని రావణాసురుకు 
సంతోషాతికయముతో లం కౌపట్టణము అంతటా చాటింపు చేయించినాడు, 
ధ్వజాలకు అలం కౌరము చేయిం చినాడు, పతాకాలు ఎ త్తిం-చినాడు, 


ఆ ఫుష్పకవిమాసములో వచ్చిన (తిజటను వెంట “పెట్టుకొని సీతాజేవి 
సంతోషాతికయముతో తిరుగుతూ ఉన్న రాకుసమోధులనూ చచ్చిపడి ఉన్న 
బానరయోధులనూ చూచింది. దుఃఖార్తుల అయి రామలమత్యుణుల చుట్టూ 
ఉన్న వానరవీరులను చూచింది, 


బాణాల పొన్సుమోద రామలకు సణులు విసంజ్ఞాలుగా పడి ఉన్నారే 
ఒంటినిండా 'బాకాలు గుచ్చుకొొన్నందువల్ల గాయాలతోనూ బాణాలతోనూ 
ఉన్నారు. వారి కవచాలు చిరిగిపోయినవి. వారి ధనుస్సులు జూరి పక్కానుపడి 
రూన్నవి. అట్లా బాణమయము అయిపోయిన జహోలతో పడిఉన మ రాముణీ 
లమ్ముణుణ్లీ సీతాజీవి చూచింది. అట్లా శేరకేల్చముమోద పడిడన్నృ ఆ వీరులను 
ఆ స్రరువ ఫుంగవులను ఆ ఫుంపరీకాములను అన్ని హోతోద్భవులు అయిన 
స్కంధవిశాఖులువంటి. ఆ అన్నతముగ్తిలను రామలతు.నణులను చూ-విందిల 
ఆమెకు ఇెప్ప నలవికౌని దుఃఖము వచ్చింది. ఎంతోసేపు ఏడ్చింది: 


ఆ అనవద్య్యాంగి ఆ అవితేకుణ జనకౌత్మజ సీళాజేవి దుమ్ము కొట్టుకొని 
అట్లా పడిఉన్న తన "పెనిమిటీని రాముణ్జీ తన మరిదిని లత ాణుణ్లీ చూచింది 
ఇద్ద "పెట్టున ఏడ్చింది, 

కన్నీళ్ళు కన్నులనిం ణా కమ్ముకొన్నందువల్లనూ దు*ఃఖమువల్ల నూ ఏమో 
"కెలియకుం జా పోయి చేవతలవంటి ఆ నుహోనుభావులు రామలకతు స్ఞాణులు చని 


పోయినారు అనుకొన్నదొః 
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లోలో 


ఆ మహాబలవంగుడు తన భర్త రాముడూ తేన మరిది లకు ్ముణుడూ చచ్చి 
డి ఉన్నట్టుగా తోచి పీతా జీవి కీ ప్రకేబు గా ఏడ్చింది. 


కఅయో్య్ట నాకు ప్రుతుడు పుట్టుతాడు అనీ చేను వైఫవ్య్యము అనుభ 
వించను అనీ సామ్ముదికము తెలిసినవారు చెప్పినారు. నాభర్త అశ్వ మేథాది 
యజ్ఞాలూ 'స్మతయా గాలూ వేస్తాడు అనికూడా ఇప్పినారు. కౌ రాంతికులు 
ఇంకా అనేక కుభాొాలు ఇప్పి నారు. నాభర్త పరమ పరా[కమవంతుడు అనీ 
చను భన్యూరాలను అనీ ఇెప్పినారు. ఇప్పుడు రామ్మ పభువు దనివోొవవముతో 
ఆ చెప్పినవి అన్నీ అబధాలు అయిపోయినపి, 


“పాదాలలో పద్ధ్యరేఖ కాన్న త్రీ మహారాజు భార్య అవుతుంది అనీ 
ఆ మహారాజుతో కూడా ఆమెకు రాజ్యాఖే కము అవుతుంది అనీ చెప్పుతారు, 
నా పాదాలలో స్పషము గా పద్మ రేఖలం,ఉ న్నవి. ఇట్లా అయిపోయిండెఏపిటి. 
ఏ లకు ణాలు ఉం కే [వ నిర్భాగ్యలు అయి కైధవ్యయు అనుభవిస్తారు అని 
ఇప్పుతారో అ లక్షణాలు ఏవీ నాకు లేవే, చేను ఇట్లా అయి పోయినాను 
ఏమిటి. పద్మ రేఖలు అమ్హమోఘము అయిన ఫలము ఇ స్పవి అని చెప్పింది అం తె 
అబద్ధము అయిపోయింది 


“నాతల వెం(టుకలు ఎంతో సూకు సాయ గా ఎక్టవ తక్కువలు లేకుం డా 
నల్ల గా ఉన్నవి, నా కనుబొమలు ఒక దానితో ఒకటి కలినీపోలేదు. రోమాలు 
లేకుండా నా పీకలు గుం డముగా ఉన్నవి, శా కన్నలూ నా కణతలూ నా 
చేతులూ నా తొడలూ నా చీలముండలూ నా పొడాలూ బలుపుగా ఉన్నవి. 
గుంజని గోక్సీతో నా వేళ్ళు నా చేతులకు తగినట్టుగా ఉన్నవి ఎడము లేకుం డా 
నొ పీన స్తనాలు మొనలు అంటుకొని పోయిఉన్నవి. నా నాఖీ లోతు గాడూంది, 
నా మొత్తలు ఎత్తు అయినవి, నా వతే,ః స్థలము పక్కలు బలుపు గా ఉన్నవి. 
నా దేవాయ మోద (ఉఆండవలనీన) వెంటటుకలు మృదువు అయినవి. నా బేజా 
"కాంతి నిగ నిగ లాతే రత్నను వంటిది. నా రెండు పాదాలూ వాటి పది వేళ్లూ 
(అర కాళ్లు) "నేలను అంటుకొని ఉంటవి, ఇవి అన్నీ శుభలతుణాలు అని పండి 
తులు చెప్పినారు, 


చా అరకొళ్ళీలోనూ అరచేతులలోనూ సమ్మగము అయిన యవాకొర 
శేఖలు ఉన్నవి. వేళ్లు సందులు లేకుండా ఉన్నవి. నేను ఎప్పుడూ చిరునవ్వు 
నవ్వుతూ ఉన్నట్టు కనపడుతాను అన్ని ఇవి అన్నీ శుభకన్యా లకు ణాలు అనీ 
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తెలిసిన (బావా్టణులు చెప్పినారు నా పెనిమిటీతో కూడా నాకు రాజ్యాఖి 
ఇషకము జరుగుతుంది అని జౌస్టితిషికులు అయిన (బాహ్మణులు చెప్పినారు. ఆ 
చెప్పినవి అన్నీ ఇప్పుడు అబద్దాలు అయిపోయినవబి. 

ఆ అన్నతీమ్ములు ఆ జనస్థానములో నన్ను వెదకి వెదకి నేను ఎక్కడ 
ఉందీ తెలుసుకొని దాటి రా నలవికౌని మహోాసము దాన్ని చాటివచ్చి ఇక్కడ 
గోస్పుదము అంత మాయలో పడ్‌ చచ్చి బోయిచారు. ఆడా రామలకు 3ణులు 
వారుణాస్తాంన్నీ ఆగ్నేయాస్తాొన్నీ ఐం(దాస్తాాన్నీ (బహ శిరో చామకొ 
స్తాంన్నీ సంపాడిం చినాశే. ఆ అన్హాఫిలను ఎందుకు ఉపయోగించ లేదో, ఇప్పుడు 
చేను అనాధను ఆయి పోయినాొను, నా రతుకులు రామలక్నుుణులు దేవేందు 
డితో సరి సమానము అయిన వారు. యుద్దములో ఇం(దజిళ్తు కంటికి కనపడ 
కుండా మాయము అయి పోయినందువల్ల సే నా పెనిమిటినీ నా మకదినీ చంపి 
"చేయ కలిగినాడు, మనోచేగము వంటే వేగము కలవాడు ఆయీనప్పటికిన్నీ 
కతువు కంట పకితే నా పెనిమిటి (బకుకనీయకు. అటువంటి రాను పభ్థువు 
తమ్ముడితో కూడా యుద్దయులో వాకుడుఅయి చేలమోద పడి న్నాడు. కాల 
మహీమ. కాలానికి అశేక్యము అయింది ఏదీలేదు. దైవాన్ని జయించడము 
అసంభవము. 

చేను ఆ తపన్వీనిని మా అత్తగారిని గురించి దుఃఖించినంతగా రాను 
(పభువును గురించి కానీ ఆ మహాబలవంకుడ్తు లమ్మణుణ్ని సకించి కానీ చా 
తల్లీ నిగరించి కానీ చివరకు నన్ను గురించి కానీ దుఃఖించనుః, వనవాస (వతము 
ముగించుకొని రామ్మపభువు లక్ముణుణ్తీ సీతనూ వెంటపెట్టుకొని ఎప్పుడు 
వస్తాడా అనీ ఎప్పుడు చూస్తానా అనీ ఆమె ఎప్పుడూ వేసురు చూనూూ' 
ఉంటుంది” అంటూ ఏడ్చింది. 

అట్లా పరిదేవనము చేన్తూ ఉన్న సీళౌబేవితో బంట ఉన్న (త్రిజట కీ 
జేవీ నీవు దుఃఖపడవద్దు. నీభర్త జీవించి ఉన్నాడు, ఓ జీవీ అన్నతముగ్తలు 
ఇద్దరూ జీవించి ఉన్నారు అని ఇప్పు డానికి తగిన కౌరణాలు ఎన్నో కనపడు 
తున్నవి. రాజు యుద్ధములో చనిపోయినప్పుడు యోధుల ముఖాలలో సంతో 
పము కౌనీ యుద్దోత్నావాము కానీ కోపముకానీ కనపడవు, జబ t 

గ కక వై దేహీ అంతేకాదు. మనము ఎక్కివ-చ్చిన ఫుస్పుకవికూనము చేవ 
లోకము లోనిది. రామలక్ష్మణులు నిజముగా చచ్చిపోయి ఉన్నట్లయితే ఈ 
పుష్పుకవిమానము నిన్ను (మోసుకొని వచ్చేడి కౌదు.' యుద్ధములో (పధానవీరుడు ' 
చనిపోయినప్పుడు చెన్యానికి యుద్దోత్నానాము వాతేయు అయిపోతుంది, వీ 


+ 
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(పయత్నమోా చేయక పోనశము కాకుండా సెనన్టిమంతా ౫గలీబిలీ అయిపోతుంది. 
చుక్కాని కాచేవాడు లేని నాక జలాలలోవలె యుద్ధభూమిలో చెన్యము 
౫ందరగోళము గా తిరుగుతూ ఉంటుంది. ఈ వానర సెన్యము ఇప్పుడు ఆటా లేదుః 
ఈ సెన్యములో కలవరమే కనిపించడం లేదు, భయప%్లట్టు లేదు. వానరవీరులు 
బా(గత్తగా రామలకు్టణులను చూనూ ఉన్నారు. నామాటు నమ్ము. ఈ సుభ 
లక్షకాలు అన్నీ చూడు, రామలకు స్థణంలు జీవించి ఉన్నారు. 


“క సీతా నీమీద నాకు ఉన్న న్నేవామునుంచి ఇది అంతా చెప్ప 
తున్నాను, నేను అబద్రము ఆడనములేదు. "నేను ఇదెవరకు ఎన్నడూ నీతొ 
అబద్ధము చెప్పి ఎరుగను. నేను ఎప్పుడూ నీతో అబద్ధము ఆశను, నీ సమీ లము 
చుం నీ సత్పశవ ర్హనము నుంచీ నీవు నా మనస్సుకు నచ్చి నావు. నురాసురలు 
అందగా ఏక్టము అయి బేవేందుడితో ఎత్తి వచ్చినా రామలక్ష్మణులను. 
జయించ లేరు. 

ఓరీ జానకీ, రామలకు ణులు జీవించి ఉన్నారు. నాకు అటా కనపడు 
తున్నారు. అందువల్ల చెప్పుతున్నాను, ఓ మెథిల్కీ ఇది బాలా గొప్ప లకుణము 
చూడు, ఈ రామలక్కుణులు ఇద్దరూ విసంజ్జులుగా సడి ఉన్నప్పటికిన్నీ వ్‌ర్రి 
ముఖాలమోద కళ కాంతులు ఏమాత్రమూ మానీపోలేదు. ఆయుస్సు తీరిపోయిన 
వారి ముఖాలమోదినూ చ-చ్చిపోయినవారి ముఖాలమోదనూ కనిపిం చే పరమవికా 
రము ఏమిన్నీ ఏ5 ముఖాలమాద కనిపించడము లేదు. నీవు ఈ రామలతుర్టణుల: 
కోసము దుఃఖపరవశవుఅయిపోవద్దు. నీవు దుఃఖము వదిలిపెట్టు, వీరు (బతుక 
చంజా పోవడము అనేది లేదు” అని ఇప్పిందిం 

ఇట్లా (తిజట చెప్పింది దేవకన్యవంటి సీతా డేవి విన్నది. చేతులుజోడిం చి - 
కఆట్లా జరగవ లెను” అన ది 

మనో వేగముతో పోయే ఆ పుష్పకవిమానముమోద దుఃఖపడుతూ ఉన్న 
సిశాజీవిని మళ్ళీ ఎక్కి చుకొని అప్పుడు | తిజట తిరిగీ లంకాపట్టణానీకి తీసుకొని 
పోయింది. అంతట ళాతుసాంగనలు (తిజటతోహ డా సి తాజీనిని ఆ విమాన 
ములో "నుంచి దింపి ఆశోకన నానికి తీసుకొని పోయినారు. 


రాక సరాజు రావణాసురుడు వివారించే ఆ అశోకవనములో సీళాచేవి 


శాను చూచి వచ్చిన రామలత్ముణులను గురించి తలచుకొంటూ దుఃఖ 
భడసాగింది, 
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భయంకరము అయిన నాగపాళాలకు కట్టుబడిపోయి షొములవలె నిట్టూ 
ర్పులు విడుస్తూ చెక్తురుతో ఒకు అంతె తడిసిపోయి జేలమిద పడుకొని ఉన్న 
శామలమ్ముణుల చుట్టూ కహ బళతతతతుకు అయిన సుగీవుడితోకూ డా చానర 
వీరులు అందళూ దుఃఖపడుతూ కని పెట్టుకొని ఉన్నారు. అట్లా ఆ వానరవీరులు 
అందరూ చూస్తూ ఉంచగా ఆ వీర్యవంతుడు రాముడు కన్నులు తర చినాదు* 
వ్‌ అయినప్పటికి న్ని బలమువల్ల నూ _ధెర్యమువల్లనూ మూర్చ 
లేరుకొన్నాడు, గాఢముగా బాణాలు గుచ్చుకొని ఒళ్లు అంతా "నెత్తురుతో 
తడినీపోయి విషణ్ణుడు అయి దీనవవనముతో పడి ఊన్న తన తేమ్ముణ్ణి లమణుజ్ణి 
చూచినాడు. దుఃఖము పొంగి పొర్తి ౦ది* అంతట రాముడు విలపిం చి నాడు, 


కన్నుల వెంట నీరు కౌరున్తూ “అయ్య నా తమ్ముడు లక్షుుణుడు యుద్ధ 
ములో పరాజితుడు అయి పడి ఉన్నాడు. ఇప్పుడు చాకు కీతత్రో పని ఏమిటి 
చేను (బతికి ఉండి [పయోజనము ఏమిటి. ఈ భూలోకములో వెతికితే ఎక్కు 
డను అయినా సీతవంటి (స్త్రీని సంపొదించుకో వచ్చును. కాని ఈ విధముగా 
సాయపజేవాణ్లి యుద్ద సనుర్గుణ్ణి నా తమ్ముడు లక్ష్మణుడి వంటివాణ్ణి సంపా 
దించుకోడము ఆ సంభవము, సుమి(తౌజేవిని స సంతోప షె పెట్టే నా తమ్ముడు లము 
ణుడు చనిపోయేట్లయితే నేను ఈ వానరులు అందరూ చూన్తూ ఆండగా వే 
(పావాము వదులు తను. 


౪ చేను మాఅమ్మ కాసల్యాదేవికి ఏమి ఇెప్పేది. కైకేయీచేవికి ఏమి 
స్పేది, చేను వెంట లక్న్ష్ముణండు లేకుండా అయోధ్యకు వోయేట్లయి తే ప్రత 
దర్శనలాలస అయి దూడ పోయిన లేడివలె ఏజ్చే సుమి త జెవిని ఓ దార్చడమా 
ఎట్లాగు. ఆ యశన్వికి భరతుడికి ఏమి అని చెప్పడము. శ్యతుఘ్నుడికి ఏమి అని 
చెప్పడము. ఎట్లా చెప్పడము. చా వెంట అడవికి వచ్చిన తమ్ముడు లేకుండా 
చను అయోధ్యకు పోయేబ్లయితే సుమి ఈ జేవి నన్ను నిందిస్తుంది. ఆమె నింది స్తే * 
జీను ఓర్చుకో లేను, అయోస్రి, చేను ఇక (బతికి ఉండడము ఎందుకుః ఇక్కడ చే 
శపొణము వదిలి పెట్టుతొను. చా కోసము ఈ లకు శ్రండు కరతల్పముమాద పడ్‌ 
పోయినాడు, చచ్చిపోయినట్టుగా ఉన్నాడు, అయ్య నేను ఏమి'పాష 
కార్యము చేనినానో-ఏమి దుష్ట కార్యము వేసీ వానో, 


ఉక లక్షణా చేను ఎప్పుడు విషజ్జుణ్ణి ఆయినా నీవు నన్ను పీడాళ్ళే 
వాడవు. నేను ఇప్పుడు ఇట్లా దుఃఖపడుతూ ఉంతే నీవు నన్ను ఓడార్న 
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లేకుండా ఉన్నాను. రాకుసులను పడకొట్టిన నిన్ను రాకు సులు పవకొట్టి నారు. 
ఒంటి నిండా బాణాలు గుచ్చుకొని ెకత్తురు వలువలు అయి పారుతూ బాణాల 
పాన్బుమోద పడె ఉన్న లమ్మేణుడు అ స్తమిసున్ఫ సూర్యు కెవ'లె తేజరిల్లు 
తున్నాడు, అన్ని ఆయువుపటులలో నూ చెబ్బలం తెగి లీనవి. మాటూడ లేకుం డా 
ఉన్నాడు. మాట్లాడలళేకుం డా ఉన్నప్పటికినీ లక్షుుణుడి బాధ చూపుల 
వల్ల నే తెలుస్తున్నది. ఈ మహాద్యుతిముంకుడు ఎట్లా నా వెంట అసవికి వచ్చి 
నాడో నేనూ అట్లాగే వీడి వెంట యమసదనానికి వోతాను. వీడు ఎప్పుడూ 
నన్ను అనుసరించుకొని చా చెట ఉన్నాడు. విడు బంధుజనులకు అందరికీ 
ఇష్టుడు. అయినప్పటికిన్నీ నన్ను వదిలిపెట్టి ఎరగడు. నేను అభాశ్యుణ్ణి. నా 
అభాగ్యమువల్ల వీడికి ఈ దురవస్థ వచ్చింది. ఈ వీరుడికి లకమ్కుణుడికి ఎంత 
కోపము వచ్చినా ఒక్క పరుస వాక్యము అని ఎరగడు, ఒక్క అ పీయము ఆడి 
ఎరగడు, వీడు అట్లా అన్నట్టు మరి ఒకడు ఎవడూ నాతో ఇప్పి ఉండలేదు. 
ఏకచేగముతో అయిదు వందల బాణాలను వదిలే. కా ర్తవీ ర్యార్టునుడిక న్నా నా 
తముడు లకు షణుడు అధికుడు. ఆ కార్తవీర్శ్య్యార్టునుడికి వెయ్యి చేతులు 
ఉంజేవి, నా తేముడికి లకు స్మణుడికి రెండే చేతులు అయినప్పటికిన్నీ ఆకౌర్త 
వీరాష్టర్దునుడి కన్నా ఏకకాలాన ఎక్కు_వ బాణాలు వది లేవాడు.నుహాపర్యాకమ 
వంతుడు అయిన దేవేం(దుడి బాకెలను అయినా తిన అ స్తాాలతో కొ లకు 
ఇుడు-మహోర్హ యు అయిన శయ్యమోాద పణుక్షోవలనిన లకు సణుకు ఒక రాతుసుడి 
బాకూాలకు "నేలమోద పడి ఉన్నాడు. 

అ అయో్య్య, విఖిపుణుత్లై రాకతుసరాజుగా "నేను లం కాపట్టణములో 
రాజ్యాభిషేకము చేయ లేదు. నా వాచ్చానము అబద్ధము అయింది. అదే నన్ను 
దహించి వేస్తుంది. సంజేహాము లేదు. 


కరి సు గీవుడా, నీవు కీష్కి ంధానగరానికి ఇప్పజే తివగి పో. రావ ణా నురుణు 
బలవంతుడు "నేను ఉండను కనుక నిన్ను తరిమికొట్టుతాడు, నీవు అంగదుణ్ణి 
పురస్కరించుకొని నీ న్నేహ్‌తులనూ నలుణీ నీలుణీ తక్కిన బానరవీరులనూ 
వెంట పెట్టుకొని సము(దాన్నిచాటిపో, ఈ యుద్దములో ఇతరులు ఎవరూ 
వేయలేని పని వానుమంతుడు చేసి నాడు, భల్లూక రాజు జాంబవంతుడూ గోలా 
గూల రాజు గవాతఈతుడూ చక్కగా పోరాడినారు. నేను సంతోవ పడు 
తున్నాను. ఈ యుద్దములో మెందుడూ ద్వివిదుడూ కప్పపడి పనిచేసి నారు, 
శీపరీ సంపాతీ ఘోరముగా పోరాడినారు. గజుాడూ గవయుడూ గవాతుడూ 


శరభుడూ ఇంకా ఇతరులూ నా నిమి త్రము (పాణాలు వదులుకో డానికి సిద్ధము. 
అయి దక్కగా యుద్ధముచేసి నారు, 


యుద్ధకాండ 1835 


ఓక్స్‌ సు గీవుడా, ఎవరు ఏమి చేస్తే చేమిటి- మానవుడు భెవాన్ని అతి 
(శమిం చ లేడు. సుగీవుడ్యా నీవు పరంతపుడవు, నాకు స్నేహీళకుడవు, నీ వాద 
యము మంచిది, అధర్మానికి భయపడి నీవు చేయవలసింది అంతొనీ శక్తి వంచన 
లేకుండా చేసి నావు. 


“కీ వానరులార్మా మారు అందరా ఏ లోపమూ లేకుండా మొ మ్మిశుడి 
పని చేసిపెట్టినారు. మిరు అందరూ ఇప్పుడు తిరిగి పోవలనీంది. ఆందుకు “చేను 
అనువమతిస్తున్నాను. మోకు యభేవ్పము గా వెళ్ళిపొండి” అని ఇప్పి రాముడు 
మళ్ళీ మూర్చ పోయినాడు, 

రాముడి పరిజేవనము వానరులు అంసరూ విన్నారు. అతడు మూర బోద 
డము చూచినారు. దుఃఖపడి పోయినారు. ఏడ్చి ఏడ్చి చోనదులు "అందరి 
కన్నలూ ఎ(రపడి పోయినవి, 

అదివరకు పారిపోవడానికి (పయత్నము చేసిన వానర పెనాన్టలను అన్ని 
టినీ పారివోకుండా నచ్చ చెప్పి విభీషణుడు గద చేతులో పబుకొని గబా గబా 
రాముడు ఉన్న చోటికి బయలు జేరినాడు, ఆట్లా అమిత వేగముతో వస్తూ ఉన్న 
కాటుక కొంపవంటి ఆ విఫీపణుణ్ణి రాముడి దగ్గిర ఉన్న వాసరయోథులు 
చూచి నారు, ఇం((దజిత్తు ఆనుకెన్నారు. భయపథ్రారు, పారివోవ డానికి (పయ 
తము వేయ సాగి నాటు, 

సగం 

అపహ్వుడు అ మహోతేనోవంతుకు ఆ మహోబలనవంతును వాసరరాజు 
సుగీవుడు వానరవిరులను అందరినీ చూచి * ఓ వీరులారా జలమధ్యమయులోే 
ఎదురుగాలీకి నాకవలె మన సైన్యము అడ్డముఖము పెట్టుతున్నది ఏమిటి *”) ఆని 
అడిగి నాడు, 


ఆందుకు అంగదుడు * రాజూ ఒంటినిండా బాణాలు గుచ్చుకొని 
నెత్తురు కారుతూ చాణాల పాన్నుమోద పడుకొని ఉన్న రోమలకుుణులను 
నీవు చూడటము వేదా” అని అడిగినాడు, 

అంకట స్ముగీవుడు *అంగదుడ్చా అది కౌరణముగా కనపడటము లేదు, 
చానరయోధులు అందరూ మరి జేనికో భయపడంకున్నట్టు చాకు తోస్తున్నది 
అందరూ ఏదో ఒకే భయమును6చి శోతులలో ఊన్న చెట్లను వదిలి పెట్టినారు, 
అందరి ముఖాలలో నూ దిగులు కనపడుతున్నది. అన్ని దిక్కులా తేరిపార 
చూస్తూ పరిగె త్తి పారి పోతున్నారు. ఒకండ్లను చూచి ఒకండ్లు విగ్గు పడటమా 
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చేదు. ఇనకరు తిరిగి చూడకుండా పరు గెత్తుతున్నారుం ఒకం్లను ఒకండ్లు 
లాకొని పోతున్నారు. పడిపోయిన వారి మొదుగా చాటి పోతున్నారు 
అన్నాడు, 


అస్ఫడు ఆ సమయాన రాషిసవీరుడు విఫీవణుడు గదను చేతిలో 
పట్టుకొని అక్కడికి వచ్చినాడు, సు(గీవుజి ఆశీర్వదిం చి రామలకు షణులను 
చూచినాడు, ఆ విభిషణుణ్లి చూచే వానరయోధులు అందరూ భయపడి పారి 
పోతున్నారు అని ఊహించి సు గీవుడు తన సమీపములో ఉన్న జాంబ 
వంతుణ్ణి చూచి *ఓ భల్లూకరాజూ, ఈ వచ్చిన వీభప ణుణి మన వానరయోధులు 
అందరూ ఇం(దజిత్తు అనుకొని భయపడి పరుగెత్తి పారి పోతున్నారు. నీవు 
జంట సే పోయి వాంఢ్లకు అందరికి ఈ వచ్చినవాడు ఇం (దజిత్తు కాడు అనీ 
విభీషణుడు అనీ నచ్చ చెప్పి వాండ్లను అందరినీ మళ్ళిం చుకొని రావలెను ?) 
అని ఆజ్ఞాపిం చినాడు, 


అప్పుడు ఆ భల్లూక రాజు జాంబవంతుడు పరుగెత్తి పారిపోతున్న వానరు 
లకు అందరికీ సచ్చచెప్పినాడు. చాండ్ల ను అందరినీ తిరిగీ తీసుకొని వ చ్చినాడు. 
ఆ జూంబవంతుడి మాటలను అనుసరించి వచ్చి చూచి తాము చూచింది ఇంద 
జిత్తు కాడు అనీ విఖిషణుడు అనీ తెలుసుకొన్నారు, వారీభయము అంతటితో 
తీరిపోయింది. వానరయోభులు అందళూ తిరిగీ సన్నద్దులు అయినారు, 


ఆ ధార్మికుడు విఖీపణుడు రామ లకు సణులను చూచి దుఃఖపడి పోయి, 
నాడు. చేతితో నీళ్లు తీసుకొని ఆ అన్నతము్యల కన్నులు తుడిచినాడు. వాదు 
మూర్చ తేరుకోలేదు. విభీషణుడు శోకముతో బాధపర్షూడు ఏడుస్తూ *ఈరామ 
లత్ముణులు బలవంతులు. పరాకమవంతులు, యుద్ధ పియులు. కూటయుద్దము 
చేసే రాక్షుసులనుంచి వీరికి ఈ దురవస్థ వచ్చింది. ఇంద్రజిత్తు దురాత్కుశు తిల్లీ 
కడుపు ఇడపుట్టినాడు, రాక్షస సాధారణము అయిన కుటిలబుద్దితో కూట 
యుద్ధము చేయని ఈ రామలక్ష్మణులను మోసము చేసినాడు. అయ్యో, వీరి 
జేవామంతటా బాణాలు గుచ్చుకొని నెత్తురుతో తడిసి చేలమిద పడిపోయినారు. 
“వేను విర పర్మాకమాన్సి ఆ(కెయించినాను. నాకు సమ _సగొరవాలూ సం(పొ 
పము అవుతవి అనుకొన్నాను. అయో ఈ పురుషపుంగవులు ఉభయులూ 
'చీవాతే యము కోసము నిద పోతున్నారు. నాకు రాజ్యము ఏలవ లెను అ చే 
కోరిక పోయింది. నేను ఇక (బతికి ఉం జేట్లయి తే ఆపదలపాలు అయిపో 
ఆను. చా శ్యళతువు రావణాసురుడి (_పతిజ్ఞ "నెర వేరుతుంది. వాడికోరిక నెర చేరు 
తుంది అంటూ ఉన్న విఫీపణుణ్ణి సు గీవుడు కాగలీంచుకొని కరీ విఫీష 
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ణుణ్యా నీవు ధర్భజ్ఞుడవు. రావణాసురుడి తోరీక సార చేరదు. ఛచాడి కొడుకు 
కోరిక చెరచేరదు. నీవు లంకౌరాజ్యుము ఏలుతావు, సంజేహామ లేదు. ఈ 


రామలక్కుణ్తులు మూర్చ 'లేరుకుంటారు.. పీరు యుద్దములో రాత స సమాబా 
ములతోకూ ణా 'రావణాసురుణ్ని సంహారము. చేసి జేస్తారు” అని ఇప్పి 
కీదార్సి నాడు, 

అంతట స్నుగీవుడు సుషేణుక్ణి చూచి కనీవు ఈ అరిందములం రామలక్క్ష్యు 
ణులు మూర్చ లేరుకో గా నే వీరిని తీసుకొని వానరయోధులతోపా డా కిష్కింధా 
సగరానికి పో. చేను రావణాస్సురుణ్ణీ పుషత మిత బాంధవముగా చంపి వేసి కోలు 
పోయిన రాజ్య లక్యుని బామనమూ ర్తి దేవేంద్రుడి! 


ఒప్పుగిం చినట్టు వీతాచేవిని 
తీసుకునివచ్చి రాముడికి సమర్చిస్తాను౫ 


అని శౌప్పి నాడు. 
ఈనూటలకు సుషేణుడు “రాజూ పూర్వము చేవాసురయుద్దము మహో 
భయంకరముగా జరిగింది. నేను ఆయుద్ధము చూచీబాను, బాణ పయోగకోవి 
దులూ శస్త్రనిదులూ అయిన దానవులు అయుద్ధములో వివిధాయుఛాలూ జేవకల 
మిద ఎడ తెగకుండా వర్షముగా కరిపించినా లు. అప్పుడు (పాణాలుపోయివ 
చారికీ మూర్భపోయినవారికీ బృహస్పతి మం తవిద్యతోనూ ఓమభులతోనూ 
చికిక్సచేని నాడు. అమాలీకలు అన్నీ క్రీరసము! దతీరాన దొరుకుతవి. వాటిని 
తేవడానికి నీవు వెంట నే ఇప్పుజే వానరవీరులను పంపించవశెను. పర్వ తాలలో 
దొరికే మహొపుధులను మన వానరులు బాగా ఎరుగుదురు: సంజీవకరణీ విశల్య 
కరణీ అ సే రెండుమూలికలను జేవతలు సృష్టిలచినారు. వాటిని రెంటినీ ఇప్పుడు 
తెప్పించవలెను. పరమో త్తేమము అయిన పాలసముు దాన్ని పూర్వము జేవఠేలర 
అమృతముకోసము చిలికి నారు. అక్కడ అఆపాలసము[దములో 
చం(దపగ్వతమూ అ సే రెండు పరష్షితౌలు ఉన్నవి. ఆ పరషితాలమిడ. సంజీవ 
కరణీ, విశల్యకరణీ అ నే రెండు పరమాషధాలూ ఉన్నవి. ఆ పరమాపధులు 
రెంటినీ జేవతలం ఆ రెండు సరషతకాౌలమోదనూ చాటి నారు. రాజాం, వాయు 


సుకుణి హనుమంతుణ్ణి అక్క_డికి పంపించు. అతడు పోయి వాటిని తీసుకొని 
నసాడు” అని చెప్పి నాడు, 


(ద్‌ ణప రష్పతేయాూ 


ఇట్లా సుషేణుడు చెప్పుకూ ఉండగా మెరుపులతో చేఘాలనూ సమ్ముద 
జలాలను ఇదరకొటుతూనూ భూమి ఆంతా కదిలివోతున్నట్టు గాలి వీచింది" 


ఆగాలీకి లం కాద్వీపములో ఉన్న మిహావృకూలు కొమ్మలతో విరిగి సమూల 


ముగా పెళ్లోగిలి సము(దములో పడి పోయినవి, అక్కడ ఉంటూ ఉన్న మహో 
సర్చాలూ జలజంతువులూ భయపడి దానకో చడానికి సము దములో మునిగి 


f 
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పోయినది. అంతట కిొంచెముసేషటికి మహాబలవంతుడు వినతొపు( తుడు 
గరుత్మంతుడు. జ్వలిన్తూ ఉన్న అగ్నిహో(తుడి వలె అక్కడ వానరులక 
అందరికీ కనిపించినాడు. మహాబలవంతులను రాచులమ్మీణులను బాణరూపాన 
చుటి చేసుకొని ఉన్న పాములు అన్నీ ఆ వచ్చిన గరుత్భుం తుణ్జి చూచి పొరి 
పోయినవి, అప్పుడు ఆ గరుత్మంతుడు రామలకుగ్టణులను చూచి చందసము 
కాంతులతో కేజరిల్లుతూ ఊన్న తన చేతులతో ఆ రామలకీ ణలను సంతోష 
ముగా తేడవినాడు. అంతట ఆ అన్నృతేము్ముల శరీరాల మొద గాయాలు అన్నీ 
కనపడకుండా పోయినవి. అంతే కౌదు. వారి దేహాలు అప్పుడుమం చివ న్నెతో 
నున్న గా అయిపోయినవి, వారీ కేజన్సూ ఓజన్ఫూ వీరస్య్యమా బలమా 6% ళా 
వమా సూమ్మూర్థ పరిజ్ఞానమా జ్ఞాపకళ క్రీ బుద్దికుళలతా అదివరకటి కన్నా 
శెటింపు అయినవి, 

ఆ మహాపీర్యవంతుడు గరుత్మంతుడు సంతోషముగా రామలక్ష్మణులను 
భేవ నెత్తి కౌగలించుకొ న్నాడు. 

అప్పుడు రాముడు గ రుత్మంతుడితో ఉరీ మనోనుఖొవుడాా నీ అను 
(గవామువల్ల మేము ఇం(డజిత్తు పెట్టిన కష్టసము[దములో నుంచి ఇప్పడు గట్టు 
ఎక్కి నాము, మాకు ఇప్పుడు ఇదివరకటి బలము వచ్చింది. నిన్ను చూస్తూ 
ఉంటే మా తండి దశేరథమహోారాజును చూస్తూ ఉన్నట్టుగా ఉంది. 

౪ ఓ రూఫసంపన్ను జా, నీవు ఎవరవు. డివ్యసుప్పమూలికలూ దివ్యాభర 
ణాలూ. ధరించినావు. సుగంధ లేపనముతో" ఘుమఘునులా డుతూ ఉన్నావు. 
నిర్ణలవస్రయు కట్టు కొన్నావు, నీవు ఎవరవో ఇప్పు ” అని అడిగి నాడు, 


రాముకు అడిగిన ఈ (పక్నేకు ఆ మహో తేబోవంథుడు ఆ మహాబలవంతుడు 
ఆ పకీరాజు వై న లేయుడు అపరిమితేయు అయిన సంతోషముతో అనందబాప్ప 
ములు వదులుతూ కీ రామా నేను నీ న్నేహితుణ్ని, నిన్ను సంతావ. పెట్టడమే 
నాపని. నేనునీ బహీశ్చర (పాణమువంటి వాడను. నాపేరు గరుత్యం తుడు, 
నీకు సహాయపడడా నీకి వచ్చినాను. ఆ (_కూరకగ్యుడు ఇంద్రజిత్తు తన మాయా 
బలముతో నిర్మించిన వాగపాళాలను మహో వీర్యవం తులు అయిన అసురులు కొనీ 
మహో బలవంతులు అయిన చానవులుకౌనీ జీ పం్టదుడితో జేవతలూ గంఫర్వులూ 
"కానీ విడేపించ లేరు. నుహావిషముతో కరుకు కోరలతో కదువకు పుట్టిన నాగులు 
ఆ చ్చే మహాసర్బాలను ఇం|దజ్లిక్తు తేన రశ సమాయా(ప భావముతో ఖా గ్రా 
లుగా చేని మొమోద వదలినాడు. కీ రామా, నీవు ధర్యుజ్ఞుడవు. నీ పరా( కనుము 
ఎప్పడూ వ్యర్హము అయిపోదు. ఈ యుదములో' నీన్రా నీ తమ్ముడూ భ తంవులను 


డా ణి 


'అరదరినీ సంహారము చేనిజేస్తారు. మిరు జయిస్తారు, 
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“క్‌ రామా మిమ్ములను ఇం|దజిత్తు నాగపాశాలతో బంధించి జేసీనాడు 
అని వినగా చే బభలుడేరీ నాను. స్నేవాభర్మాన్ని పాటించి ఇక్క_డికి వచ్చి 
నాను. మిమ్ములను మహోభఘగేరము అయిన నాగపాళాలనుంచి విశిపించినాను, 
మారు ఇకను ఎప్పుడూ ఏమరుపాటు లేకుండా ఉండవ లెను. కూ టయాన్చము 
చేయడము రాకుసుల స్వభావము. మిరు పరికుద్దులు. కూరులు. మీరు బుజు 
వర్తనులు, అదే మొ బలము, ఆందువల్ల మూతలు ఎప్పుడూ హూచ్చరిక తో కంస 
వలెను. యుద్ధభూమిలో రాతు,సులను ఎప్పుదరూ మోకు నమ్మకూడదు. ఈ 
నిదర్శనము వల్ల నే రాత సులు ఎప్పుదరూ కుటీలురు అని కేలీపోయింది” అంటూ 
ఆ మహాబలవంగతుడు గరుత్మంతుడు రాముడితో జెప్పి నాడు, స్నెవోతిశియ 
ముతో రాముణ్ని కౌగలించుకొని శీ మి కుడా, నీవు భరము తెలిసిన వాపెవు. 
శ తువులమోద కూడా నీకు వాత్సల్యము ఉందె, 

“కీ రామ్మా నాకు అనుజ్ఞ ఇవు. చేను పోయి వస్తాను. చేను నీకు 
ఎట్లా స్నేపాఠతుడనో తెలుసుకో వలెను అ నే కుకూవాలము వద్దు. నీవు వీరుడవు, 
యుద్ధములో కృతకృత్యుడవు అవుతావు. అప పదు నేను ఎవరినో నీకు 
తెలుస్తుంది. రామ్మపభ్లూ లం కెపట్టణములో చాలవృద్దులనుమా(తేము వదలి 
సిటి తక్కిన వారిని అందరినీ నీ బాణపరంపరలతో ముంచి వేయ వలెను 
నీ శ్న్మితువును రావణాసురుణీ చంపి వేయ వలెను, సీతాదేవిని తెచ్చుకో వలెను” 
అని చెప్పి అమిత వేగముతో పోయే ఆ వీర్యవంతుడు గరుత శంతుడు వానరుల 
మధ్యను ఊన్న రామలకు సణులకు (పదక్షీణయు చేసీ వారినీ కౌగలించుకోని 
వారికి నమస్క్మా_ రప్రురస్సరముగా వీడో్క్క_లు చెప్పి ఆకౌకేమార్గొన వాయుజేవుడి 
వలె సాగి పోయినాడు, 


ఏ బాధా లేకుండా హాయిగా ఉన్న రామలకు సాణులను చూచి చానగరులు 
సంతోషముతో సీంనానాదాలు చేసినారు. అదివరకటి వలె “భేరీలు (మోగించి 
చారు మృదిం గాలు బాయిర చినారు. శంఖాలు ఫూరిం చినారు. తోకలు 
రూడించినారు. మరింత సంతోషముతో సీంవానాదాలు చేని నారు. వృమాలు 
తీసుకొని పోరాజే ఆ చానరయోధులు అంతట పరాకమించి భుజాలు చరిచి 
నానావీఫమహావృమాలనూ "పెళ్ళుగిం చి లకుల కొద్ది యుద్దసన్నద్ధులు అయినారు. 
అప్పుడు వానరయోధులు అందరూ మపహోఫ్వనులు చేస్తూ నిశాదరులను భయా 
సెట్టుతూ యుద్ధ కాముకులు ఆయి లం కౌపట్టణదాష్ట రాలను ఎదుడొ్మ_ న్నారు 

ఆ మహానిశీధములో చానరరోూధుల మహోనాదాలు (గీవ్యర్తువు ఆయి 


పోయిన తరువాత తొలకరి మేఘాలు ఉరిమే ఉరుముల వలె గలిబిలిగా మహి 
భయంకరముగా వినిపిం ఛినవి, 
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అప్పుడు ఆ బలవంతులు వానరులు చేసిన కోలా వాలధ్టనులూ నీంహా 
నాదాలు రాక్ష సులమధ్యను సభాభవనములో ఉన్న రావణాసురుడు విన్నాడు, 
ఆ గంధీరఘాోషాన్ని వినీ వినడముతో మంతుల వెంక చూచి వానరులు అందరూ 
మహో మేఘాలవలె గర్జిస్తున్నారు. వాంద్లకు అందరికీ పరమసంతోపుము. చేసీ 
ఉండవలెను. స్పష్టముగా తెలుస్తున్నది పరమసంతోప మే వేయకపోయి 
నట్లయి తే వాంధు అందరమూ అలా అరవకు, సం చేపహూాము లేదు, ఆ మహో 
ధని నుంచే సము[దము అలకల్లోలముగా ఆంది. రామలక్ష్మణులు ఇం దజిత్తు 
వదెలిన తక్తుళభాణాలకు కట్రుబడిపోయి నారు. ఇప్పుడు వానరుల కోలా హాూలఫ్టనులు 
వినపడుతున్న వి ఒక వేళ వారికి ఆ శరబంధాలు వదిలీపోయినవి. ఏమోను అని 
నాకు తోస్తూ ఉంది అని చెప్పి దాపునవున్న రాతుసయోగులను చూచి *ఓ 
యోధులారా, వానరులు ఇప్పుడు దుఃఖిపడుతకూ ఉఊండివలసీంది పోయి కోలా 
వాల షనులు చేస్తూఊన్నారు అందుకు కొరణము ఏమిటో మోర యిష్ట జే 
బోయి తెలుసుకొని రావతెను” అని రావణాసురుడు ఆజాసిం చినాడు, 


ఈ మాటలకు ఆ రాకు సయోధులు అందరూ కలవర పడిపోయి నారు 
ఇంట సె పోయి _(పాకౌారము ఎక్కి నారు. వానర సైన్యాన్ని చూచినారు. మహో 
భయంకరము అయిన నాగపాశిబంధాలు విడిపోయి రామలకు్టణులు హాయి గా 
తిరుసుతూ ఉండడము కనిపించింది. అందుకు ఆ భయంకరులు భయపడిపోయి 
నారు వారికి దిగులు వేసీంది, ఆ[పాకొరము హాూదినుం చి కిందికిదిగి ముఖాలు 
వల వల పోతూ తమ ఏలికదగ్గరకు పోయి నారు. వాండ్లు ఏ మాలులు ఎప్పుడు 
ఎవరితో చెప్పవలెనో తెలిసిన నేర్పరులు. ఆ అ ప్రియము అప్పుడు తేమ ఏలి 
కతో విన్నవించడము మం చిది అనుకొన్నారు. 


ఆ రాతుసయోధులు అప్పుడు రావణాసురుణ్లి చూచి “రాజా, యుద్ద 
ములో ఇం(దజిత్తు వదిలిన నాగపాశాలకు అటూ ఇటూ కదలకుండా మెదల 
కుండా కట్టుపడిపోయిన రామలకుగ్చణులు ఆ నాగపాళాల కట్లు వదెలిపోయి కట్టు 
తౌడు తెంచుకొన్న మదపు శేనుసలవ ల వెలలేని తిరుగుతున్నారు. మేము 
చూచినాము అని చెప్పినారు. 


ఈ విధముగా ఆ రాకు సమయో ధులు ఇెప్పింది ఆ మహోబలవంతుకు రావణా 
సురుడు విన్నాడు, అతడికి దిగులు వేసింది. ఆలోచనలో పడ్డాడు, అతని 
ముఖము వల పల సోయింది. దిసలుఫడుతూ “ఇం దజిత్తు వదిలిన శచాళణళాలు 


యుద్దకాండ, 141 


భయంకరము అయినవి, అమోఘము అయినవి, వాటిని వాడు వకడానమున్లు 
సంపాదించినాడు. అవి తీక్తనివసర్పాల వంటివి, అవి తేజయులో సూర్యు 
డితో సరిసనూనము అయినవి. ఆ బాణాలతో ఇం|దజిత్తు రామలక్ష్మణులను 
బంధించి వెసీనాడు. ఆ బాణబంభము నుంచి శ్ర తువులు ఇద్దరూ ఇప్పుడు కిము 
“కులు ఆయి ఉన్నట్లయితే రాకు ససెన్యానికి ఆంకటికీ (పాణసంశయావస్థ 
నచ్చింది అన్నమాట, అట్లా చాకు తోనూ ఉంది ఆ బాణాలు వాసుకి 
చేజయు వంటివి. ఇదివరకు అవి యుద్దాలలో శకువుల (పాణాలను తీసీ జేసి 
నవి, అవి ఎన్నడూ నిష్ఫృలము అయిపోలేదు. ఆ బాణాలు ఇప్పుడు పనికి 
రాకుండా పోయినవి” అంటూ రావణాసురుడు (కుద్దుడు అయివేయి నాడు, 
మహో సర్పమువ లె నిట్టూర్పులు విడిచినాడు. ఆ రాకు సుల మ్యను ఊన్న 
ధూ మాతుణ్ణి చూచి “ఓ ధూ మాముడా, నీ పరాకమము భియంకరము అయి 
నది. కాబట్టి నీవు ఇప్పుడు మన రాతుససైన్యాలలో గొప్ప సెన్యాన్ని తీసు 
కొనిపోయి వానరులతో కాడా ఆ రామలకు సణులను చంపి వేయవలెను” ఆని 
ఇప్పి చాడు, జ్జ 

అంతట ధూ[మాత్రుడు ఆ ధీమంతుడికి రావణాసురుడికి నమస్కా_రము చేసి 
పరమ సంతోషముతో ఆ రాజగృవాములో నుంచి బయలుజేరినాడు, ఆ రాజ 
* గృవాద్వారము చాటి వచ్చి యుద్ధోత్చావాముతో సేచాధ్యకుంణ్ణి చూ-చి సేనలను 
వెంటే పంపించమని చెప్పినాడు. ఆ సేనాధ్యతముడు ధూ(మాతుడు చెప్పిన 
రాజూజ్ఞను శిరసా వహించి ఆప్పటికి అప్పుడు రాకుస సెన్యాన్ని సిద్ధము 
చేసినాడు, 

నడుములకు గంటలు కట్టుకొన్న భయంక రాకౌరులు ఆయిన నికొచర 
యోధులు కూలాలూ ముద్దరాలూ మొదలు అయిన వివిధాయుధాలూ చేతులలో 
పట్టుకొని సంతోషాతిశయముతో గర్టీన్తూ ధూ(మాముడి వంట నడిచినారూ 
అప్పుడు ఆధూమాతుడి వెంట పోవడానికి నాల్గు వైపులనుంచి రాతుస 
యాధులు గదలూ ఇనుపదండాలూ ముసలాయుధాలూ ఇనుప గుదియలూ విడిచి 
వాటు గుదియలూ బల్లెములూ ఈ కులూ గం(డనొడ్డళ్టూ తీసుకొని మహో మేఘాల 
వలె గర్జిన్తూ వచ్చి చేరినారు. _ ! 

ధ్వజాలతో నూ బంగారు కిటికీలతోనూ ఊన్న రథాలకు వివిృమయుఖాళల 
కంచర గాడిడలనూ పూన్సినారు. ఆ రథాలనూద కవచాలు తొొడుపకొన్న 
రాకుసయోాధభులు కొందరు బయలుదేరినారు. “పెద్ద పులులవలె దురాసదులు 


అయిన రెతుసయోధులు కొందరు గు|రాల మోదనూ కొందరు మదు కీనుగుల 
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ధూ[మాకడు తో తేళ్ళ వంటి ముఖాలతోనూ సింహాలవంటి ముఖాల 
తోనూ బం గాదు అలంకర ణాలతోనూ ఉఠాన్న కంచర గాడిదలు ప్రాన్సిన రథము 
ఎక్కి నాడు. ఆ రథము భయంకర ఫ్వనులతో కదిలింది. రాత, ససైన్యము ఆరథము 
వంట నడిచింది. వానరయూథాలతో హనుమంతుడు ముట్టడిం-చిన లంకాపట్టణ 
పశ్చిమడ్య్వారము జచప్రుకు ఆరథవుమోదె ధూ. మాతుడు ఖులాసాగా నవ్వుతూ 


షో 


బయలు కోరి నాను. 

అట్లా పశ్చిమద్యాారానికి పోతూ ఉన్న ఆ మహాభయంకగుడికి ఆ ఫీవువిక 
ముజికి భూ మాచతుండికి అంకిరికుము నుంచి ఘోరచు అయిన పక్వులు అధమము 
వచ్చినవి. ఆ రథ శీర్చముమోద మహాభయంకరము అయిన ఒక గద్ద ఖాలిందె. శవా 
లను తినే రాబందు పతులు ఆ రథ్గగషిజముమోద వాలి అవి అక్కడ నిలువలేక 
ఛల కూలీనవి. ెక్తురుతో తడిసిన తెల్లటి మొండెము ఒకటి వికృత స్వరముతో 
ఏడుస్తూ భూ(మామీండి సమీపములో చేలమోద పాది. నెత్తురు వాన కురిసింది. 
భూమి ఇలీం చింది. దిశకు సల భర్షనితో గారీ ఎడా పణొ కొటింది దొకిర్కు_లు 
అన్నీ చీకట్లు కమ్ముకొన్నవి. ఆ మహాభూోరము అయిన ఉఊత్పాతొలను చూచి 
ధూ( మాతథిడు మనస్సులో దిసలు పర్జాడు, రావ సమోథులు అందమూ భయ 
పడిపోయినారు. ఆ ధూ(మాముడి ముందు నడుస్తూ ఆన్న రాకు సయోభులు దిగు 
లతో భ్రయముతో మూర్చ పోయినారు, అయితే ఆ బలవంతుదు ఆ మహాధయం 
కరుడు ధూ మాతుఎడు యుద్దోత్చావాము నుంచి ఆ దుశ్శకునాలను లెక్క చేయ 
లేదు. ఆ రాకు సనెన్యముతో ముందుకు సాగిపోయినాడు. రామాజ్ఞ లను శిరసా 
వహించి ఎదురుగుండా మహ్మోపవావాము వలె 'సాగివస్తూ ఊన్న వానరవాహి 


నులను ధూ మాతుండు దూ-వినాడు. 


గి 
అట్లా తమమోదికి వస్తూడన్న ఆ భయంకర పర్యాకముఖి ధూ మాతుణ్లి 
వానరులు అందరూ చూచినారు. యుద్దకాంతుతో సంతోషపడ్డారు. నీంవా 
నాదాలు చేసినారు, అప్పుడు వానరులకూ రాత నులకూ దొొమో గా “పెద్ద 


యుదము జరిగింది. 


భూలాలతోనూ ముద్గరాలతోనూ భయంకరము అయిన పరిఘాయుథాల 
తోనూ నానా వర్ణాల ళూలాలతోనూ రాతుసులూ ఇట్లతోనూ రాశ్సెతోనూ 
వానరులూ పోరాటము సాగించినారు, పరస్పరమూ ఫ5ోర ము గా వాటు 
శొన్నారు. ఆ ఘోరాకారులు రాతుసులు వాసరులను అ సేకమందిని తెగ వేసీ 
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చారు. వానరులు చెట్లతో కొట్టి రాకుసులను అ చేకమందిని "నేలముట్టము చేని 
వనీచారు. రాతుసుబు (కుద్ధులు అయిపోయి కంకపకీ కెక్క_లతో నూటిగా 
పోయ్‌ తీక్ష బాణాలను భయంకరముగా వదిలి వానకులను చంపి జేసి నారు. అంతే 
కాదు, వాండ్లు ఆ రాకుసులు భయంకరముఅయిన గదలతోనూ పటపాలతోనూ 
కూటాలతోనూ ముద్గరాలతోనూ ఆ మహాబలవం౦కులను వానకులగు ఆ శేకమందడిని 
కొట్టి చంపివేసీనారు. 


ఆందుకు _ వానరప్‌రులు భయపడలేదు. వారీ యుర్తోత్చాజూము త లేదు, 
రోషము హెచ్చింది. రాకుసులు అట్లా తమ యోగుల గేవోలను బాణాల 
తోనూ శూలాలతోనూ ేదిస్తూ ఉన్నప్పటికినీ వాసర యూఫపడులు మహో 
రోవముతో పోరాటము సాగించ డానికి వివివృమాలనూ. విచికిలలనూ “పెళ్ళీ 
గించుకొని వచ్చినారు. సీంవానాదాలు చెస్తూనూ తమతమ సపేష్లు ఇప్పు 
కొంటూనూ అంతకు అంకకూ భయంకర వేగముతో విజృంభించి ఆ ధయంకరా 
కౌరులను రాత. సులను అద్నుతముగా నలగకొటినారు ఆ జయకీలురు వానర 
వీరులు రాక్షు.సులను కొంశేమందిని చితుక కట్టి నారు. నెత్తురుతా గే ఆ రాకుసు 
లను కొంతమందిని చెక్తుకు కక్కుకొని చచ్చేటు కొట్టినారు. కొంతకుండిని 
శరెంకుపతాలుగా చీల్చి చేసినారు. వృమైల దెబ్బలకు రాకుసులు కుప్పలు కప్ప 
లుగా పడిపోయినారు. రాళ్ళ చెబ్బలకు నుగ్గునుస్ల ఆయిపోయి నాగు. 


వానరులు రువ్విన రాళ్తేకు రథాల భష్టజూలు విరిగిపోయి ఆ రధాలకు కట్టిన 
కంచర గాడిదలు చచ్చిపోయి ఆ రథాలు ముక్కలు ముక్క_లుఅయి చేల పొలు 
అయినవి. పర్వతాలు అంతంత ఏనుగులూ ఆ ఏనుగులుమాది రాతుమూాలూ 
గ్యురాలూ ఆ గ ఠాలమోాది రాతుసులూ చచ్చి పడిపోయి పెద్ద పెద్ద పర్వతాలు ' 
అంత కుప్పలు కుప్పలుగా ఆ యుద్ధభూమిలో కనిపిం చినవి. ఆ భయంకర 
పరా[కములు వానరులు అమిత వేగముతో పయికి ఎగిరి తీక్షుముఆయిన తమ తమ 
గోళ్లతో రాకుసుల ముఖాలు గీరి చేహాలను చీల్చివేసినారు. రాక్షసులు అ నేక 
మందడి తల వెంట్రుకలు విక పోనుకోొని చెక్తుకుతో త కిసిబోయిం ముఖా లర వివర్థ ము 
అయిపోయి నేలమాద పడి మూర్చృపోయినారు. అప్పుడు కొందు రాకు నులు 
పరమ కుపితులుఅయి భయంకరముగా గర్జిన్తూ వృజాయుఛాలవంటి తమ తమ 
చేతులతో కొటి శానరులను తరిమిచేసినారు. అట్లా తరుముకొంటూ అమిత 
"వేగముతోవచ్చి తేమ పయిన పడుకూఉన్న రాఠుసులను అప్పుడు వానరులు 
అంతకన్నా అమిత వేగముతో. ఎదురుతిరిగి పిడికిక్ల తో పొడిచి కాళ్ళతో తన్ని 
నోళ్ళతోనూ కోరలతోనూ చీల్చిచేసి వృకూలతో కొట్టి చానాహింసలూ 
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ఇటి నారు, కనపడ్డ రాకుసులను అందరినీ చానరులు అట్లా కొట్ట్లుతూఆ ౦కే 
ఇ 
ఆ బాధ భరించలేక రాకుసులు అనేకమంది పరు? త్తి పారిపోయినారు 


ఆ రాకుసప్రుంగవుడు ధూ. మాతుుడు తన సెన్భయులో చాలాభాగము పారి 
పోవశము చూచినాడు, కుపితుడు అయి పోయినాడు, యుద్దో తావాముతో 
పోరాడుతూ ఉన్న వానరయోధులను హీంసీంచణానికి బయలు బేరి వచ్చినాడుః 
అతని వెంట ఉన్న రాకు సవీరులు కొంతమంది ఈిలతో వానరులను పొడిచి 
నారు. కొందరు ముద్గరాలతో కొటినారు. ఆ చెబ్బలకు అ నేకమంది వానరులు 
చిత్తురుతో తడిసి చేలమోద పడిపోయినారు. అప్పుడు రాకుసులు మరి కొందరు 
ఇనుపగుదియలతోనూ ఖిండివాలాలతోనూ పట్టిసాలతో నూ వానరులను అ నేక 
మందిని కొటినారు. ఆ ఆయుధాల చెబ్బలకు వానరుల దేహాలు ఛిన్నా భిన్నము 
అయి సోయి అవయవాలు స్వాఫీనము తప్పిపోయి “నీలక్రూలీ (పొణొలు కోలం 
పోయి నామ్‌, ఆ రాతుసుల కూలాల పోట్లకు కొందరు వానరులు నెక్తురుకౌరుతూ 
-జీలమోద పడిపోయిచనారు. అ రాతుసుల పక్క చేట్లకు కొంతమంది వపొనరుల 
గుండెకౌయలు పగిలి పోయినవి. (తీకూలాలతో రాతుసులు పొడున్తూ ఉంటే 
కొంత మంది వానరుల పేసలు వెళ్ళుకొని వచ్చినవి, ఆ రాతుసులు కొందరు 
చనానరులను తరుమకొట్టి నారు, అట్లా వానరులకూ రాతశు.సులకూ ఆ యుద్దము పరను 
భయంకరముగా జరిగింది, 


అశ్లె (తాటి ధ్వని మనోవారము అయిన వీణొనాదముగానూ ఆయోథు 
లకు 'జెబ్బలు తగిలీ నందువల్ల వచ్చిన ఎక్కిళ్లు తాళధ్వనులు గానూ ఆ యోధుల 
మూలుగులు మందస్వరముతో పాడుతున్న సంగీతము గానూ గాంధర్వ విద్య యుద్ద 
రూపాన అప్పుడు ఆ యుద్ధభూమిలో విజృంభించింది, 

అప్పుడు ఆ యుద్ధరంగములో ధూ_మాతండు చేతిలో ధనుస్సు పట్టుకొని 
పక పక నవ్వుతూ వానరుల మీడ బాణవర్ష ము కురిపించినాడు, ఆ బాణాల 
భాధకు నిలువలేక వానరులు దశదిశలా పరుగులు ఎ త్ర సాగినారు. అట్లా పారి 
షోతున్న ళన వానర సైన్యాన్ని వానుమంతుడు అప్పుడు చూచినాడు, అతడికి 
ధూ! మాటడి మోద కోపము వచ్చింది. తన లేండి వాయు జేవుడితో సరిసమా 
నము అయిన ఆ పర్యా కమవంతుడి కన్నులు అప్పుడు రెండు ఇంతలు ఎ(రపడీ 
పోయినవి. కొనలు తేలిన "పెద్ద రాతి బండను చేతితో తీసుకొని ధూ(మామ్లుడి 
కదభుమోద విసరి వేసినాడు, అట్లా అంతరీకుములో వన్తూడూన్న ఆ “పెద్ద రాతి 
బండను , అప్పుడు ధూ(మూతీండు చూచిచాడు. కలవర పడి పోయినాడు. గదను 
తిసుకొని ఇమే ఆ రధము మీదినుంచి “నేలమిదికి దూకినాడు, బానుముంతుడు 
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విసరివేసీన ఆ "ద్ద రాతిబండ ఆధూ(మాతుడి రధముమాద పడ్డది. ఆరక 
ధ్వజము విరిగిపోయింది. నొగతోనూ చకాలతోనూ ఆ రథము నుస్ణ నున అయి 
"వేల కాలింది. బోబెతోనూ కొమ్ములతోనూ ఉన్న ఒక మహావృమాన్నీ అప్పుడు 
వానుమంతుకు తీసుకొని రాతుసయోధులను కట్టడము మొదలు ఉెటినాకు,. ఆ 
ఇట్టుతో కొట్రిన జబ్బలకు రాకు సమాధులు ఎంతోమంది శిరస్పులుపగిలి "నెళ్తుకు 
వరదలు అయి పారింది. నెక్తురుతో ఒళ్లు అంతా తడిసి నేలమోద పడిపోయ 
చారు. అట్లా రాతుసమైచ్యాన్ని పడకొటి (బత్మికిఉన్స వారిని పారతోలి బాను 
మంతుడు కొనలు తేలిన మరి ఒక పెద్ద రాతిబండను తీసుకొని అంతట ధ్యూమా 
తుడి మీదికి పరుగాత్తినాదు. అట్లా తనమీదికి వచ్చి పనశపోతున్న వాను 
మంకుణ్ణి ఆ వీర్యవంతుడు భూ(మాకుడు చూచినాణు. గదను చేతితో పట్టు 
కొనీ సించానాదము చేస్తూ ధూ[మాతుండు అమిత వేగముతో వానునుంతుడి మదికి 
పరుగె త్తినాడు. ఎన్నో మేకులతోఉన్న ఆ గదను ధూ(మాముడు హనుమంతుడి 
తలమోడికి విసరి వేసినాడు. భయంకరము అయిన ఆ గద జానుముంకుడి చె త్తి 
మోద పాది, వచాయుపు( కుడు ఆ మహో బలవంతుడు ఆ ెబ్బను గురిం చి ఆలో 
చంచను అయినా ఆలో చుంచకుం ణా వేతిలోఊాన్న శిలను ధూ(మాడుడిమోద 
విసరి వేసినాడు. ఆది పోయి ధ్యూమూతుడి నడి గెత్తిమోడ పడ్డది. ఆ రాతి చెబ్బకు 
భూ(మాతుడు సరాష్టంగాలు వివశము అయిపోయినవి(, అంతట వాడు చేల 
కూలీనాడు, అట్లా చచ్చి పడిపోయిన భూ(నూతుణ్ణి కాొవరుం జా మీగిలికాన్న 
రాత సయోధులు అందరూ చూచినారు భయపడి లంకా పట్టణములోకి పరు 
గతి పొరివోయినాలు, న 


శ తువులను చంపి వేసి నెత్తురు వరదలు ఆయి పాశేటట్టుచేసి ఆలనీపోయిన 
క మహా పర్మ్శాకమవంతుణి వానుమంతుక్లో వానరులు అందరూ పూజిం ఛచిచారసు 
సంతోపి.0 చినారుం 


౫౩ 
పానుమంతుడు భూ(మాటుణ్లి చంపి వేసినట్టు రాకు నేళ్వరుడు రావణా 
సురుడు విన్నాడు. నుహో కోపముతో విషసర్పము వలె నిట్టూర్చులు విడిచినాడుం 
ళూరడూ మదహోబలవపంతుడూ అయిన వ జదంష్టుక్లో చూచి కక్‌ వీరోడ్యా నీవు 
వెచ్యాన్ని ఇంటపెట్టుకొని పో, ఆ రాముజ్జీ ఆ స్కుగీవుజ్డీ వారి వానరనైన్యాన్నీ 
వధించు” అని చెప్పినాడు. అందుకు ఆ మాయావి వ జడం స్లురడు “అట్లా ని 
అని రాక్షస వీరులను ఇంట పెబ్టుకొని రాతుస వెన్యముతో బయలుజేరి నాడు, 
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ఏనుసనలతోనూ గస రాలతో నూ కం చరగాడిదలతోనూ ఒం తులతోనూ 
వివి వర్ణాల పతాకాలూ ధ్యజాలు ఎత్తిన రథాలతోనూ రాకు సైన్యము యుద్ద 
సన్నద్దము అయి వచ్చింది. వజదంహ్ల్ఫుడు చిత్ర విచిత్ర కౌంతులతో ధగధగ 
లాడుతూ ఉన్న కీరీటమూ బాహుసపురులూ కవచమా ధరించి ధనుస్సు 
తీసుకొని యుద్దసన్నద్దుడు అయినాడు, తప్తకాంచనా 
లంకె కారాలతో క భన స. ప తె కొలు ఎగురుతూ ఉన్న 
రథానికి (పదత్సీణము చేసి నాడ్డు. అంతట ఆ రథము ఎక్కి నాడు. ఆ 
రాతుస సేనానాయకుపి ఇంట ప తాతలు లారీలతోనూ తోమరాలతోనూ రం 
రం'సల కూలాలతోనూ ముసలాలతోనూ భిండివాలాలతోనూ పాశాలతోనూ 
శకులతో నూ పటిసాలతోనూ ఖడాలతో' నూ చ కాయుధాలతోనూ గదలతోనూ 
పదును అయిన గండ గొడ్డాళ్ళతోనూ ఇంకొ వివిధాయుధాలతోనూ నడి-బినారు. 
గజసాదులు తోమరాలూ అంకుశాలూ తీసుకొని యుద్ద సన్నద్దులు అయి మదపు 
కనులు ఎక్కి నారు, యుద్ధభయము. లేకుండా తిరిగే ఆ మదపుమేనుగులు 
ey కదలిపోథున్న పరషతొలవలె. కనుపిం చినవి. భయం౦ంకరయు అయిన 

సైన్యము యుద్దానికి అట్లా బయలుదేరి పోతూ వుం వర్తాకాలములో 

ఆఅ కెళములో మెరుపులతో త పులో పరుగు లె స్తే చేస సమూహళిల వె 

కనిపించింది, ఆ రాకు ససెనగము ఆయుధాల రళ తళ లతో నూ దిక్కులు పిక్క 

టిల్లి పోయీ సించానాదాలతొనూ బయలు బేరి అంగదుడు ముట్టడించిన లంకా 
పట్టణ దత్నీణదా పరము వైపు పోయింది. 

ఆ రావేససైన్యము అట్లా పోతూ ఉండగా అకుఫాలు కనిపించినవి, 
“చుఘూలు లేని నిరశ్హలా క"*శమునుం చి జనుల ఇదిరిపోయే కొరవులు కింద 
పడ్డవి, నక్క_లు అగ్నిజ్వాలలు కక్కుతూ భయంకరముగా అరీచినవి భయం 
కరము అయిన మృగాలు రాతుసుల మరణాన్ని సూచిస్తూ అరిచినవి. అప్పుడు 
రాకు సయోధులు భయముతో ఉక్కిరి బిక్కిరి అయి తడబడి పోయినారు. 


ఆ మహాపరా(కమవంతుడు ఆ ముహోబలవం తుడు వ(జదంష్టుుడు ఆ ఉ'త్పా 
తలను అన్నిటినీ చూచినాడు, వాటిని అతడు లెక్క చేయలేదు. ఛెర్రము 
క కొటుకేకుం డా రణో త్నావాముతో ఆ రాకుసె సైన్యాన్ని ఇంటు సెట్టు 
కొని పోయినాడు, 

జయముతో 'తేజరిల్టుతూ ఉన్న వానరులు వీరులు అందరూ అప్పుడు 


ఆ వస్తూ ఉన్న రావమససైన్యాన్ని చూ-దినారు. దకేదిగిలూ మారు మోగి 
షోయ్‌ట్టు సింవా'చాదాలు చేసినారు. భయంక శాకౌరులూ భయంకరాలూ అయిన 
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ఆ వానరులకూ రాశీసులకా అప్పుడు దొమ్ముగా పోరాటము ఆరంభము 
అయింది, పరస్పరమా మప పో తృాహముతో యుద్దము చే వీనారుు. అటు రాతృ్మ 
సులూ ఇటు వానరులూ చజేవోలు తెగిపోయి "మెడలు విరిగిపోయి సర్వాం 
గాలూ నెక్తురుతో తడిసీపోయి నేల కూలినారు. పోరాటములో వెనుతీయని 
రాత. సయాధులూ జఛానరయూోనులూ నానావిశాయువాలతోనూ పరమభయం 
కరముగా యుద్దము శేసీనారు. వానరులు అప్పుడు ఇట్లతో కొట్టుకూ ఊన్న 
ధ్వ్వనులూ రాళ్లు రువ్వుతూ ఉన్న ధ్వనులూ రాకుసుల వివిధాయుధాల ధ్వనులూ 
రథ చ కాలస్వ్టనులూ ధనుష్పుం కొరధష్టములూ ఛేకీమృదం గాదుల ధనులూ శంఖాలు 
' వూరిం చిన మహాఢషనులూ పరమభయంకదరము గానూ దొమ్మి గానూ వినిపిం చినవిం 
అంతట అటు రాతునులూ ఇటు వానరులూ అయుధాలు వదిలీ పెటి బాహువు 
లతో పోరాడటము మొదలు పెట్టినారు. వానరులు రాకుసులను అర చేశులతో 
చరీచినారు. పిడికిళ్ళత్‌" అాడెి-దినాకు కాళ్ళతో తన్నినారు. శాళ్లు రువ్వి 
నారు. ఇట్లతో కొట్రినారు ఈ విధముగా వానరయోభులు రాకు సయోధులను 
కాలా మందిని జంపి వేసినాడు, 


ఆ యుద్దములో వ(జదం పుడు తీ వబాణాలు వదిలి చానభులను వాళ 
పెట్టుతూ లోక సంహోరకెలములో పాళజాస్తుడు అయిన యముడివకె వివారించి 
చాడు, ఆయుధవిద్యలో ఆరితేరిన రాతుసులు కోపమువచ్చి వివిథాయుధాలూ 
తీసుకొని ఒకు ఎరగకుండా పోరాడి ఒక కొంత వానరపైన్యాన్ని సంహో 
రము చేసి చేసినారు. రాతీసులు అట్లా బానరులను వధించి చేయడము ఆంగ 
దుడు చూచినాడదు. ఆ వీర్యవంతుడు శోధతా(మాతుడు అయినాడు 
పళయకాలాగ్ని హో కుడి వలె శేగినాడు. స్వల్పమృగాలను సింవామువలె 
అంగదుడు రాతుసులను ఆ నేక మందిని ఒక చెట్టుతో కాటి చంపి వేసి వాడు, 
పర్మాకమముణభో జీ జెందుడితో సరి సమానము తలప తంతు అప్పుడు 
పరమభియంకరము గా పోరాడిచాడు. ఎరు ఎదట రన్న భయంకర పషరా(కము 
లను రాతుసులను అంగదుడు ఇట్టుతో 'కొట్టినాడు. గొడ్డలి వేటకు జెట్లవలె 
& అంగదుడి 'జెబ్బలకు ఆ రాతు.నులం “నేల Woes “విరి వోయిన రఖాల్త 
తోనూ, చచ్చి చడిపోయిన ఏనుగులతో నూ ముక్క_ లు ముక్కులు అయి పడ్‌ 
పోయిన ధ్వజాలతోనూ రామ్‌సుల ర కథారలతో నూ వానరుల ర కధారలతోనూ 
అప్పుడు ౪ యుద్ధభూమి పరమభయంక రము గా కనిపిం చింది., 


త రాతుసులు ధరిం-చిన వోరాలతోనూ బాహుపుకులకోనూ వివిధాభర 
ఇాలతోనూ వారు కట్టుకొన్న ఆ యా రంగురంగుల గున్తలతోనూ తళరళలాతే,. 
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వివిధాయుధాలతోో నూ నకు తాలతో కేజరిల్లే శరత్కాల ర్యాతివలె ఆ యుద్ద 
భకామి శో భించింది, 


౫౪ 


అంగదుడు జయించడచూ తన రాకు కు ససైన్యము కొంత హతము అయి 
పోవచమూ కొంత పలాయనము అయిపోవసమూ ఆ నుహాబలవంతుడు వజ 
దంపుడు చూచి కోపముతో రెచ్చిపోయి నాశు, డేవేం(దుడి వ జాయువనము 
వలె భయంకరథ్వుని అయ్యేట్టు గా తేన ధనుస్సును సారిస్తూ వానర సెన్యాలమిద 
చాళవర్ష ము క్రురిపిం చినాడు. వ(జదంష్టుుడు ఒక్క జే కాకుండా అప్పుడు ౮ 
యుద్ధములో భూరులూ ముఖ్యులూ ఆయిన రాతుసులు రథాలమోద వచ్చి నానా 
విధాయుధాలతోనూ అర్య త ముగా పోరాటము సౌాగిం-దినారు. వానరులలో 
హూటులూ (శేహ్‌లూ అయిన వారు "పెద్ద "పెద్ద రాళ్ళను తీసుకొని అన్ని వై సుల 
నుంచీ రాతుసులను కొటినారు. ఆ మహాయుద్ధములో రాతుసులు వానరులను 
వివిధాయుధాలతోనూ కొటి నారు. వానరులు స. సులను ముహావృమాలతోనూ 
పెద్ద పెద్ద రాళ్ళతోనూ పర్వతాలతోనూ కొట్టినారు. యుద్ధరంగములోనుం చి 
నినకకు మళ్ళుని ఆ వాసరవీరసమూావోలకున్న్నూ రాతుసవీర సమా హోలకున్నూ 
అప్పుడు ఎం భూోోరముఅయిన యుద్ధము జరిగింది. 


తలలు తెగిపోయి చేతులూ కాళ్ళూ విరిగిపోయి ఆయుధాల దెబ్బలు ఒంటి 
నిండా తగిలీ -సక్తురుతో తడసీపోయి వానరయోభులూ రాతుసణయూధులూ నేల 
మఘాలీనారు. ఆ యోధుల కళేబరాల కోసము అప్పుడు రాబందులూ గద్దలూ 
“కాౌకులూ నక్క_లూ గుంపులు గుంపులుగా వచ్చినవి, ఆ శవాలను ఆ పతులు 
అన్నీ ముసురుక్‌న్న్యవి. 

ఆ వ్యజదంషహ్రిడు చూస్తూ ఉండగానే రాతుసపసెన్యాన్ని చానర సైన్యము 
వధిం చె చేసింది. వానరయోధులుం కొటి వంపి వేన్తూ ఊం రాత.సయోగధ్గులు 
భయపడి పొరిపోవడము చూచి వృజడంష్టుృడు రోషతా(నూతుడు అయి 
ఇదేతిలాే ధనుస్సు తీసుకొని భయంకరముగా మోగిస్తూ స్తూ . వానర సెన్యముమిోదికి 
పోయినాడు. కంకపటీ రెక్కలతో నూటి గా ప పు వదిలి వానరు 
లను భేదిం చినాడు. గ్టీఒక్కొ క్క బాణానికి అయిదుగురిని ఆరుగురిని ఏడుగురిని 
ఎనిమిదిమందిని తొమ్మిదిమందిని వాసరులను ఒక్కసారిగా భేదించినాడు, ఆ 
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పరనుప ర్మా!కమవంకుకు వ్య జడంహండు ఆ విధముగా -చెళవిచితమగా 
జ్ఞా రాలం వదిలి వానరులను చంపి చేయడము మొదలు పెట్టినాడు, 


అప్పుడు వానరయోదధులు అంవమూ భియపడిబోయినారు. జేవఠలు 
అందక (బహి జేవుడి చుట్టూ మూ గేటట్టు అప్పుడు ఆ వానరకూూానులు ఆంగ 
దుడి చుటూ మూగినారు, చానరమైన్య సమూహాలు భగ్నృము ఆయిబోవడము. 
చూచి అప తనను ఎదురు చూస్తూ ఉన్నవ జదంస్తు9 3కి ఒగురుగుం డా 
జోయినాడు, అంగదుడూ వజదం హైదరా కలుసుకొన్నారు. ఉభయులూ 
పరమక్రు్ధులు అయినోయినారు. సీంహమూ మదఫు శకేనుపావలె చంచరిం చి 
నారు, ఆ మహాిబలవంకుడు వ1జడంస్లుకు మదపు యేను మొద తోమరాల 
వల అంగదుడి ఆయునుప పట్టులో జక వెయ్యి బా ణాలు వదెలీ నాడు, 


ఆ మహాబలవంతుడు ఆ భయకంర పరా[కమవంకుడు అంగదుడి సర్వాం 
గాలలోనూ బాకాలు గుచ్చుకిెన్న వి. అతడు నెక్తురుతో త డిసివోయి"నారు, 
అప్పుడు అంగదుడు ఒక మహావృమాన్ని పెళ్టగించి న జదంహ్హిడిమోద పిసక 
వేసినాడు. అల్లావ్చి తనమిద పడిపోతున్న ఆ మహావ్భమాన్ని వ(జదంహ్రృడు 
చూ దినాడు. కలవరపడిపోకుండా అనేక బాణాలువదినీ ఆ మహావ్భృకాన్ని 
కుం డిం చి వేసీ నాడు. ఆ మహోావృకుము ముక్కలు ముక్కలు అయి “నేలమిద పడి 
బోయింది. అంగదుడు వ జదంహ్రఢడి పరా్శకమాన్ని గమనించినాడు, ఒక 
వెడల్పాటి పర్వతశిఖరాన్ని తీసుకొని ఆ వ జదంహ్రువిడిమోద రువ్వి సింవా 
నాదము చేసీ చాడు. అట్లావచ్చి. తనమీద పడబోతున్న ఆ పర్వతశిఖరాన్న్ని 
ఆ విర్యువంతుడు వ(జదంస్ల కు చూచినాడు. తత్‌ త.ణపే ఒక గద తీసుకొని 
నిర్భయముగా చేలమిదికి దూకినాడు. ఆంగదుడు రువిషిన పర్వతశిఖరము వజ 
దంహ్షడి రధముమోద పడ్డది ఆ రధమూ డానిచ(కౌలూ డానినొగా గృ రాలా 
నుగ్గునుసు అయిపోయినపి, 


ఈ లోపల అంగదుడు ఇట్లతోటున్న ఒక పర్వళాన్ని పెక్లీగించి వజ 
దంష్టుడి తలమోద వేసినాడు. ఆతడు అంతట చెత్శురుకక్కు_కొంటూ సేలమిద 
పడి వూ్యర్పపోయినాడు గదను కాగలీంచుకోొని కొం'చమునేస్తు నిట్టూల్చులు 
విడిచి ఒళ్లు తెలియకుండా బోయిన ఆ నిశాచరుడు ర్టమార్భ లేరుకొన్నాడుం కుపీ 
తుడు అయిపోయినాడు. ఎట్టఎదట నిలుచువిడన్ని అంగదుణ్ణి చూచీనాడు, 
ఇ తనగదతో అంగదుడి ఎదురు రొముులమాద్నకొటి నాడు, కాని కృ ప్తిల్మే 
పోయింది. ఆ గదను పొర వేసి ముప్పియుద్దానికి కలపడాడు, అప్పుడు ఆ రాత న 
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ఫీతుడూ ఈ బానరవీరుడరూ ఒకరిని ఒకరు బాగా కొట్టుకొన్నారు. ఆభయులూ 
చెక్తురుకక్కు_తూ ఆయాసపడుతూ బుభాంగారకులంవలె పోరాడినారు, 


అప్పుడు ఆ పరమపరా[కమవంతుడు కపికుంజరుడు అంగదుడు పూల 
తోనూ పంస్గలోనూ ఉన్న ఒక ఇెట్టును 'ెళ్లెగిం చి పోరాటానికి సంసిద్దము 
అయినాడు, మరిఒక' చెట్టును "సెల గించి వ జదంహ్హంిడున్నూూ పోరాడటూా నికి 
నిలుచున్నాడు. ఎద్దుచర్మయు జాలువారునూ అందము అయిన గజ్జలతో పొడు 
గాటి ఒరలో నృకఖడాన్సి అంగదుడు తీసుకొన్నాడు, ఆ వానరుడూ ఆ రాతకు 
సుడూ ఒకరిని ఒకరు జయించడానికి నానావిధాలా పోరాడిసారు. గట్టిగా 
కొట్రుకొన్నారు. ఊభయులకూ ఒంటినిండా గాయాలు అయినవి. చనెళ్తురుతో 
తడినిపోయి ఉభయులూ విరగవూసిన మోదుగుచెట్లవలె శోభించినారు. ఉభ 
యులూ అలసిపోయి నారు. మో కాన్లే మొద నిలుచున్నారు. కర దెబ్బతిన్న తొౌచు 
హేమువలె రెప్పపాటులో కన్నులలోనుం చి నిష్పృలురాలుస్తూ అంగదుడు లేచి 
నాడు, చక్కగా సాన పెట్రిఉన్న తెల్లటి ఖఢ్రాన్ని ఇస్తే ఒరలోనుంచి దూని 
వజదంస్టుడి కంరాన్ని కెన చేసినాడు. ఒక్టుఅంతా "నెత్తురుతో తిడిసిపోయి 
గుడ్డుతిప్పుతూ వ్యజదంస్టుం)డి తలజోడి -నేలమిద పడిపోయింది. ఆ తలతోపాటు 
వ(జదంహడి మొం డెమున్నూ ఆ ేలమాద పడిపోయింది. 


అట్లా అయిపోయిన వ(జడంష్టుిక్ణి రాతి సయోధులు చూ-చినారు. భయ 
పజిపోయినారు. విషణ్ణావచనులు అయినారు, సీగ్గుత్రో తేలలువం చుకొన్నా రు. 
గర్వము ఉడిగిపోయి ఏమిచేయ డానికి తోచక ఆ రాతుసయోధులు అందరూ 
లం కొపట్టణములోకి పరుగెత్తి పారిపోయినారు. 


ఆ మహాబలవంతుడు చాలి పు్కుళుడు అంగదుడు వ జధరుడు అయిన 
దేవేంద్రుడి (ప్రభావముతో వృజదంప్హుణ్ణి వధించి వానరమైన్యము మఫ్యను 
వానరుల పూజలు అందుకొంటూ డేవతలమభ్యిను జేవేం(దుడివ లె తేజరిల్లి నాడు, 


240% 


అంగదుడు వ(జదంప్యకల్ణి చంపి వేసినాడు అని రావణాసురుడు 
విన్నాడు, చేతులు జోడించి తన పక్కను నిలుచునికన్న నేనాధ్యముణ్ణిదూ చి 
ఉరీ నేనాధ్యతముడాా అకంపనుడు సమ స్తాస్ర్రకోవిదుడు. యుద్ధ (ప్రియుడు. 
యుద్ధములో (పసిద్ధిశెక్కి నాడు, ఎప్పుడూ నా మేలుకోరుతూ ఉంటాడు. 
కన సైన్యాని కాపాడుకొంటూ శతువులను వధించి చేయడములో అకం: 
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పనుడు అతిసమర్జుడు. ఎడిరీంచ నలవికాని భయంకర పర్మాకములను వంట 
పెట్టుకొని అకంపనుడు ఇప్పుడు యుద్దానికి బయలు జేరి పోవ లెనుం 


(క్‌ అకంపనుడ్యా నీవు కరంతపుడవు, నీవు ఆ మహాబలవంకులను రాను 
లతమ్యుణులనూ సు గీవుణ్తీ జయించవలెను. తక్కిన వానకులను అందరినీ సంహో 
రముబేసీ వేయవలెను అని చెప్పి నాడు. 


రావణాజ్ఞ ను శిరసావహ్‌ంచి ఆ మహాబలవంతుశు ఆ అలభుపర్నాక 
ముడు రాతుససేనాన్య ముడు అప్పటికి అప్పుడు రాకుస డెన్యాన్ని యుధ్రా 
నికి సిద్ధము చేసినాడు. ఆ సేచాధ్య కుడు ఫురికొల్పినందువల్ల భయంక రా 
కారులూ భయంకర స్మేతులూ అయిన రాతుసముఖ్యులు నానావిధాయుధాల 
తోనూ యుద్ధసన్నద్ధులు అయి వచ్చినారు, మేఘ సృనమువంటి మహోధ్యనులు 
ఇలరేసకూ ఉండగా మేఘవర్హముతో త ప్రకౌంచనకుండలాల ధగ ధగలతో ఆ 
మసహాకౌయును అకంపనుడు విశాలము అయిన రథము ఎక్కి నాడు, ఆ రథము 
ఇెంట రాక ససైన్యము బయలు దేరింది. 


మహాయుద్దములో అకంపనుడు అకంపముగా పోరాడుతాడు. జేవకలం 
సహితేయు అతడు కంపిం చేట్టు పోరాడ లేక బోయి నారు, అందువల్ల చే అతడు 
అకంపకళుడు అని (పసిద్ధికెక్కి నాడు, ఆ రభముమోద అప్పుడు అతడు ఆదిళ్యుడి 
వలె 'లేజరల్లి చాడు, 


అకంపనుడు యుద్దోత్నావాముతో శ్యతువుల మీదికి ఆమిత వేగముగా 
పోతూఉం టే అతని రథాన్ని లాగుకొని పోతూడన్స గ్య రాలు వాశాత్తుగా 
ఆగిపోయిన విం నిస్తె కుకము గా నిరుత్చొవాముతో నిలుచుండి పోయినవి, అప్పుడు 

అకంపనుడి ఎడమకన్ను అదిరింది. ఆతడు మాట్లాడ జపోతే మాటలు తడపడి 
పోయినవి, ముఖము వెలవెల పోయింది, అప్పుడు - గాని ఎడా పెడా వొటెందిం 
ఎండ కొస్తూ ' ఉన్నప్పటికినీ ఇటే ఆకాశాన మబ్బులు కమ్యుకొన్నవి. 
పతులూ మృగాలూ భయంకరముగా కర్ణ కశోరము గా ఆరిచినవి. సీంవాము 
మూపులవంటి ఎగువ భుజాలతోనూ “పద్దప్రులివంటి పరా[కమముతోనూ 
తేజరల్లే ఆ అకంపనుడు ఆ ఉత్పాతాలను గురించి ఏమో ఆలోచించకుండా 
యుద్ద "భూమికి సాగిపోయి నాడు. 

ఆ అకంపనుడు యుద్ధము చేయడానికి అట్లా రాతుసవైన్యాన్ని | వంట 
“పెటుకొని వస్తూ ఉంచే సమ్ముదము కంపించి పోయేట్టు గా మహాధ్వని 
అయింది. ఆ మహాధ్వనికి వానర నెన్యము భయపడిపోంింది. ఆటకే వెంటే 
చానరయోధులు అందళూ వృకులూ శిలలా ఆయుధాలుగా పట్టుకొని పోరా 
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టానికి నిలుచున్నారు, రాముడి కోసము వానరులూ రావణాసురుడీ కోసము 
రాకుసులూ తేమ [పాణాలను వదిలి పెట్టడానికి నిశ్చయించుకొన్నారు. మహో 
భయంకరముగా యుద్దము సాగింది. అటు రాతుసులూ ఇటు వానరులూ అమిత 
బలవంతులు ఆ యుద్దయులో పాల్గొన్నా. ఉభయుల యోాగులూ పర తా 
కొరులు. శూరులు. రాతసులను అందరినీ సంహోరము చేసి చేయవెను అని 
వానరులూ కానరులను అందరినీ సంహారము చేసీ చేయవలెను అని రాకు సులూ 
పోహాడినారు. ఆ అమితబలవంతులు ఆ పోరాొటుములో (కోధా వేశముతో 
అనో్యోన్యమూ నవీంపహాూనాదాలు వేస్తూ ఉంచు ఆ మహాధ్వనికి దిక్కులు పిక్క 
టిల్తి పోయినవి. ఆ వానరుల పాదాలతొొక్కి_ డికీ ఆఅ రాక్ననుల పాణాల తొక్కి 
డికీ అక్కడి దుమ్ము ఎరటి రంసతో భయంకరముగా పయికి లేగింది. అట్లా 
“రేగిన దుమఘ్బునుం చి దిక్కులు కనపశకుం డా పోయినవి. జెదచిల్లీన పట్టువలె ఆ 
దుము్జు పయికి పోయినకొద్ది శతెల్లపడి పోయింది. ఆ దుమ్ము అట్లా అంతటా 
వ్యాపించషమునుంచి ఏ వస్తూన్రా కంటికి అసుపీంచకుం డా వోయింది, రథాలు 
కానీ రథికుల కవచాలుకానీ స్య రాలుకానీ చివరకు రథాలు కౌనీ కనపడలేదు, 
దొెమి్మ గా సాగుతూఉన్న ఆ యుద్ధములో వానరులూ రాక్షసులూ అరుస్తూ 
డన్న అరుపులూ పరు అక్షుతూ ఉన్న చప్పుళ్యూతప్ప నారి వారి రూపాలు 
కనిపించ లేదు, దుమ్మూనుం చి కోనపడకుం డాపోయిన ఆ చీకటిలో కోపముతో 
చెలరేగిన వానరులు తౌము ఎవరిని చంపి వేస్తున్నది తెలీయకిరం డా వానరుల నే 
చంపి చేసినారు. అబే విధముగా రాతుసులు రాకు సుల నే చంపి వేసీనారు. అట్లా 
ఆ చీకటిలో ఒకరిని ఒకరు తెలుసుకోకుండా రాకుసులూ వానరులూ కొట్టు 
కొని చనూడంటే నెత్తురు వరదలు అయి పారింది. ఆ యుద్దభూమి అంతా 
చెత్తురుతో బురద బురద అయిపోయింది. అంతటితో దుమ్ము నేగడము అగి 
వోయిందెి. ఆ (ప దేశము అంతా పీనుగుల మయముగా కనిపిం ఛింది. అంతట 
బానరులు పరా(కమించి రాళ్ళతోనూ శిలలతోనూ, రాతుసులు పరా్యకమించి 
శక్తలతోనూ (పాసాలతోనూ గదలతోనూ పరిఘలతోనూ తోమరాలతో నూ 
బోరాటము సాగించినారుః అప్పుడు పరత కారులూ భ్రయంకర క రుర్తలూ 
అయిన వానరులు తను బాహువులతో రాకుసులనుకొటి చంపివేయడము 
మొదలు ెట్రినారు. అందుకు రాతుసులు కోపముతో ఇలలేగి ఈచులతోనూ 
చిల్ల కోలలతోనూ ఇంకొ పరవముదారుణము అయిన ఆయుధాలతో నూ వానరులను 
కొట్టె చంపి వేయ సొాగినారుం 

అప్పుడు ఆ రాతుససేనా నాయకుడు అకంపనుడు భయంకరపరా[ కములు 
ఆయిన తన రాకుసరమోథులను అందరినీ ఫురికొల్పినాడు. అట్లా మహో త్సావా 
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ముతో వచ్చిన ఆ రాత, సయోధులను వానరులు ఎదిరించి తమ పరా[కమముతో 
వాండ్ల చేతులలో ఉన్న ఆయుధాలను ఊడ లాగుకొని మహావృకూలతోనూ 
గొప్పగొప్ప శిలకితోనూ కొట్టి వాండ్ఞాను చంపి వెనీనారు, 


ఆ సమయాన వానరవీగులు కుముదుడ మెందుడరా ద్యివిదుడూ ెలళేగి 
మహో వేగముతో పోరాటము సాగించినారు. ఆ వానరవీరులు విలాసముగా మహో 
వృషమాలు తీసుకొని వొ టుతూ ఉంశే రాతసయో భులు చచ్చి కుప్పలు కుప్ప 
లుగా “నేల వాలీనారు. 


“ 


౬ 
ఆ యుద్ధములో రాతు సయోథులను వానరవీకులు అట్లా ఇంకి వేయడము 
అకంపనుడు చూచినాడు. (కోధా చేశపకపరవసడు అయిపోయి తేన గొప్ప 
ధనస్సును సారిన్తూ సారథితో “ఓ సారథీ వానరులు ఎంతోమంది రాక్షుస 
రూధులను చంపి వేని నారు. వాండ్డు ఆ వానరులు ఎక్క్కువమంది ఎక్కడ 
ఉంటున్నారో చూడు. ఈ రథాన్ని అక్కడికి తోలుకొని పో. 


కద్షనుగో ఆ భయంక రాకౌరులు వానరులు చెట్లనూ పర్వతశిలలనూ తీసు 
కొని మనకు ఎదురుగుండా. రాతుసులతో పోరాడుతున్నారు. పోరాటములో 
పొగడ్త కక్కిన ఆ వానరులను అందరినీ సంహారము చేసి చేస్తాను. వాంగు మన 
రాకుసపైన్యాన్ని అంతా మథిం చివేసినారు” అని వఇెప్పినాడు, 

అకంపనుడు చెప్పినట్టుగా అమిత వేగముతో ఆ రధాన్ని సారథి తోలి 
చాడు. అంతట అకంపనుడు వానరులమోద బాణవర్షి ము కురిపిం దడకు మొదలు 
పెటినాడు. ఆ బాణాలబాధకు వానరులు నిలువలేకవోయినారు భయపడి 
వోయినారు. పోరాటము నూనుకొని పరుగులె త్త సొగినారు. ఆకంపనుడి బాణా 
లకు మృుత్యువశిము అయివోతూతఉన్న తేన జ్ఞాతులను వాసరులను అప్పుడు 
వానుమంతును చూచినాడు. ఆ మహోబలవంతుకు అంతట అక్కడికి బయలు 
చేరినాడు. ఆ మహాకపి తమకు తోడుపడడానికి రావవనము చాసరయూధపతులు 
చూచీనారు. పరమసంతుష్తులు అయినారు. ఆ మహాబలవంకుడి అం సను అప్పుడు 
ఆ వానరవిరులు అందరూ నిలచినారు. 


ఆ వానుమంకుడిమోద అప్పడం అకంపనుడు జేచేంయ్చదుడు కురిపించే 
సంతతవర్ష ధారణ వలె బాణాల వర్షము కురిపించినాడు. ఆ మహాబలవంకుడు 
హనుమంతుడు అకంపనుణ్తి చంపిచేయడానికి సంకల్చించుకొ న్నాడు, అట్లా తేన 
మిద వచ్చిపడుతూన్న శరుకుబాణాలను ఏమ్మాతమా లక్య్యుముచేయకుం ణా 
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ఆకంపనుడి మీదికి పరు? త్రినాడు, అప్పుడు అ మారుతౌొతజుడి పాదఘాళా నికి 
భూమి కంపించింది. అతడు ఏంవానావము వేస్తూ మహో లేజముతొ పిట 
మధ్యాహ్న సూర్యుడి వలె దుర్గష్దుడు అయినాడు. అట్లా ఆకంపనుడి మోదికి 
పరుగత్తుతూ ఉంపగా తన చేతిలో ఆయునము ఏదీలేదు అని తెలుసుకొన్నాడు, 
ఇమే ఒక పర్వళాన్ని పెళ్ళగించినాదు. చానిని చేతిలో పట్టుకొని గిరగి రాతిప్పి 
చూచినాడు. పూర్వము వ్యజధరుడు నముచిని వ జాయుఫముతో పాతీమార్చీ 
నట్టు ఆ మహాపర్శాకమవంతుడు వానుమంతుడు ఆ పర్వలముతో అకంపనుల్లి 
చంపీ వేయవలెను అనుకొన్నాడు. గిరగిరా తిప్పుతూఉన్న ఆ పర్వతాన్ని 
ఆఅకంపనుడిమోదికి రువ్వినాడు. అకంపనుడు అది చూచినాడు. ఆ పర్వతాన్ని 
పగులక్‌"టడానికి అర్బ చం(దా కొరబాణాలను వడిలీనాడు. ఆ పరష్షతేము ఆ 
అకంపనుడి బా కాలకు అంతరిక్ష ములో సే ముక్కలు ముక్కలు అయిపోవవము. 
చూచినాడు. కోపపరవకుడు అయిపోయినాడు. అక్కడ ఎంతో ఎత్తుగా కొండ 
మాదిరిగా ఉన్న ఇనుమద్దిఇెట్టును ఇస్తు “పెళ్ళుగించినాడు. ఆ మహాద్యుతి 
మంతుడు పరమసంతోవంతో పకపక నవ్వుతూ పెద్ద బో చెతోఉన్న ఆ 
"చెట్టును తన చేతితో గిరగిర తిప్పిచాచినాడు. ఆ ధీమంగుడు హానుమంగుడు 
ఆ చెట్టుతో ఆకంపనుడిమోదికి పరత్తుకూ దారిలో అడ్డము అయిన ఏను 
లనూ ఆ ఏనుసలమోదడాన్న రాకుసులనూ రధాలనూ ఆ రథాలమోద ఉన్న రథికు 
లనూపడాతులనూ నలగకిొటీ నాదు. పరమవేగముతో పరుగాత్తుతూఉన్న ఆ వాను 
మంతుడి తొడల తొకిడికి ఇట్లు విరిగి పడి పోయినవి. పొదాల త్‌ క్కి డక 
వేల వీటలు పారింది, కుపితుకు అయిన యముడి వలె (పాణాలు తీసీ వేస్తూ 
ఉన్న ఆ వానుమంతుడిని చూచి రాకు సయోభులు చావగా మిగిలినవారు పరుగు 
లె త్తినారు. 

కృదుడు అయి అట్లా రాతుసులను అందరినీ చంపి వేస్తూ ఉన్న పానుమం 
తు చూచి అకంపనుడు సింహూనాదము చేసినాడు. దేహాన్ని ఏల్చీ చేసే 
పధ్నాలుగు నిశితబాణాలను ఆ వీరవంతుడి మోద వదిలినాడు. అటా అ నేక 
సార్లు తిన మొద బాణవర్షము కురిసినప్పటికి పానుముంతుడు వృమూలతో ఉన్న 
పర ష్టితేము వల అచంచలము గా నిలుచున్నాడు, ఆ బాణాలు తేగిలీ ఆ మహో 
కాయుశు ఆ మహాపరా(కమవంతుడు ఆ “భెర్భవం కుడు హానుమంతుడు పూ చిన 
అశోకవృకుము వలెనూ పొగలు లేకుండా మండాటా ఉన్న అగ్నిహోోతేము 
వలెనూ కనిపించినాడు. అంకట మరి ఒక ఇెల్టును పెళ్ల్‌గించినాడు. ఇస్తే 


ఆకంపనుడి 'ఇిరము మోద కొట్టి నాడు. ఆ చెట్టు చెబ్బకను అకంపనుడు చల్ల 
శూలీనాడు, | 
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అట్లా చచ్చి శీలమిద పడి పోయిన అకంపనుణ్ణి రాతముసయోధులు 
అందరూ చూచినారు. భూకంపసమయాన ఇెట్లవలె గజగజ వణికిపోయి నారు. 
దుఃఖపడిపోయినారు. భయపడిపోయి నారు. వానరులు తేరుముకొంటూ, వన్తూ 
ఊంటే తమ తమ చేతులలో ఉన్న ఆయుధాలను పొర చేసీ ఒళ్లు అంతా "చను 
టలు కొరుతూ నిట్టూర్పులు విడుస్తూ తలలు విరపోసుకొని మాథులు ఆయి 
పోయి వాండ్లలో వాండ్ల నే కొటుతూ ఛభయమునుంచి మాటి మాటికీ వెనకకు 
తిరిగి చూస్తూ లం కాపటణానికి పరుగెత్తి పారిపోయినారు, 


రాకుసులు అండరూ అట్లా పారిపోయిన తరువాత ఆ మహాబలవంతులు 
చానరులు అందరూ వహానుమంగుణ్ణి ఫూజించినారు. ఆ సత్యసంపన్నుడు వాను 
మంతుడు సంతోషముతో ఆ వానరణయోధులను ఆందరినీ ముచ్చుకొన్నాడు. 
ఆ వానరయో థులు వానుమంతుణ్ణి యథాయోగ్యముగా బదులు పూజిం చినార్మూ 
జయముతో తేజరిల్లుతూ ఆ బానరవీరులు తేమ బలముకొద్దీ సీంవానాడాలు చేసి 
నారు. ఆ సింవానాడాలకు లంకౌపట్టణములో మహాబలవంళులు ఆయిన 
రాఠుసులు ఆంసరూ అడిరిపోయిచారు. 

మహాభయంకరుడూ అమితబలవంతుడూ శతునాశకుడూ అయిన కై టభా 
సురుణ్ణి సంహారము చేసి వేసీన మహావిష్ణువ్రువలె అ మవోకపి ఆ మారుకెాత జాడు 


హనుమంతుడు ఆ అకంపనుణ్ణి వధించి వానర సే నాసమ్ముఖాస వీరలమ్మీతో వీరా 
జిలి నాడు. ki 


* 


అప్పుడు ఆ హానుమంకుణ్తి జేవగ ణాలు పూజిం చినవి. రామలకుుణులరా 
స్కుగీవుడూ తక్కిన బానరవీరులూ మహాబలవంతుడు ఆయిన విఫీవణుడూ వాను 
మంతుణ్ణి ఎంతగానో గారవించినార్కు కొనియాడినారు. 


గోరి 


అక ౦పనుణ్ణి వానుమంతుడు చంపి చేసినాడు ఆశే న ర్రమానము రావణాసు 
రుడు విన్నాడు. ఆ రాతు.సేశ్వరుడిముఖుము అప్పుడు చిన్న పోయింది. మంత్రుల 
వరక చూచినాడు. ఒక ముహూ ర్తముసేపు మనసులో ఆలోేచించినాడు. 
అంతట ఆ మం(తులు అందరితోనూ సం(పదించీ నాడు. ఆప్పటికి ఇం క 
మధ్యాహ్నాము కాలేడు. ఆ సూర్వాష్దాములో నే లంకౌపటైణము ఆంతా తిరిగి 
చూడటానికి బయలుజేరినాడు. ఆ లం కాపట్టణాన్ని కాపాడుతూ ఊన్న 
రాకుససమాహాోలనూ వ్యూహాలుగా ఉన్న సేనాసమాహోలనూ పతొకెలు 
ఎగురుతూ ఉన్న ధ్వజాల పంక్ష్తులనూ చూఛినాడు. వానరుల అట్లా తన లంకా 
పట్టణాన్ని ముట్టడం చినందుకు కుపితుడు అయిపోయి నాడు, 
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అంతట రావణాసురుడు తన సభాభవనానికి పోయినాడు. యుద్ధకోవిదుడు 
అయిన (పవాసుణ్ణి చూచి “ఓ (పహాస్తుడ్యా నీవు యున్దవిశారదు ౫వు. శతు 
వులు వారార్తుగా మన పట్టణాన్ని ముట్టుడిం చి బా పెట్టుతున్నారు, నీవు తెప్ప 
మరి ఇతరులు ఎవరూ వోరాడి ఈ లం కాపలట్టుణాన్ని ఈ ముట్లుస్‌లో నుం చి 
తిప్పించ లేరు అని నాకు తోస్తున్నది. చన కుంభికర్లుడో నా నేశాఫతిని నీవో 
ఇం దజిత్తో నికుంభుడో తప్ప మరి ఒకడు ఎవదరూ ఈ భారము వహీంద లేరు" 
నీవు ఇప్పు తే నీ సనాస్టిన్ని చాంట పెట్టుకొ ని వొనగులు ఉన్న చోటికిపోయి 
వారిని జయించు. నీవు ని సైన్యాలతో వళ్ళి శే జాలు. రాత సవిరుల సింహ 
నాదాలకు ఆ వొనరవాపానిఅంళొ చలిం చిబోశుంది. వానర చెనికులు అం 
దభూ పారివోతారు. వాంగుు చలచిళ్తులు. యుద్దశి తు చార దన వాండ్లు కారు. 
నీ నీంవానాదము వినగా సే సనింహగర్హనము విన్న ఏనుసలవలె చిత్త స్టయిక్యాయు 
ఇస్‌ వాంళ్లు పరుగులె తి పారిపోతారు. 

“రి | పవాసుడ్యా అట్లా వానర మైన్యము పారి పోయిన తరువాత రామ 
లతుణులు ఆధారము లేని వాండ్లవా అసహాయులూ అయి పోతాొరు. నీ చేతికి 
చిక్క తారు... మనము ఊహిస్తున్నుట్టు జరిగినా జరగక పోయినా. ఇప్పుడు 
మనము యుద్ధము చేయకుండా ఊండటూానికి వీలు లేదు, యుద్దములో ఎవరు 
జయిస్తారొ చెప్ప లేము. అట్లా అనుకొని మనము యున్హము చేయకుండా ఊోదగ 
ఉం జేటయి లే ఇప్పుడు మన _ మోడికి ఎత్తి వచ్చిన ఎదిరి మనలను చంపి వేయ 
శంంకా వోచు. ఒక వేళ యుద్ధములో మన మే జయి'స్తా వో ఏ మో చెప్ప తము" 
కాబటి ఏమి అయినప్పటికిన్నీ మనము ఇప్పుడు యుద్ధము చేయడమే మనకు 
మేలు అన్ని నాకు తోస్తూ ఉంది. ఓ (పహస్తుడ్మా నీకు ఏమి తొసున్నదో 
జ్ఞాప. నేను ఇెప్పింది నీకు అనుకూలముగా తో-చినా (పతికూలముగా తోచినా 
మనకు మేలు అయేది ఏమిటో ఆలోచిం చి ఇప్పు” అన్నాడు. 


ఈ విఫఘముగా రాక్షసరాజు రావకానురుశు చెప్పి అడిగింది విని అసుర 
రాజుతో శు కొచార్వ్య్యుడి వలె “ఓ రాజా, ఇదివరకు మం(తుబు అందరితోనూ 
ఆలో చించిన విషయమే ఇది. ఈ విషయములో పరస్సరమా చర్చించడమూ 
వివాదపడపవమూ ఆయిపోయింది, పీ తా జీవిని ఇచ్చి వేసేట్లయి తే యుద్ధము 
ఉండదు అనీ ఇవ్వక పోయేట్లయి తే యుద్దము తప్పుదు అనీ ఇదివరశే నిశ్చయము 
అయిపోయింది. మేము మం( తులము యుద్ధము రాక తప్పదు అనుకొన్న డే. 


రొజూ నీవు ఎప్పడూ నన్ను గౌెరవిన్తూ ఉన్నావు. చానావిధాలా 
సన్ను సంతోష పెట్టుతూ ఉన్నావు. ఇప్పుడు సమయము వచ్చినది. నిన్ను 


యుద్దకాండ 15 


సంతోష పెట్టడానికి నేను ఏ పనిఅయినా చేస్తాను. నీకోసము. నా బిడ్డలను 
అయినా నా సెండ్రాన్నిఅయినా వదులుకొంటాను, నీ కోసము యుద్దములో 
నా (పాణాలు పోమేటంతవరకూ పోరాడుళాను. నీవు చూసావు” అని 
ఇెప్పి నాడు. 


రావ ణాసురుడితో ఇట్లా చెప్పి ఆ (పవాస్తుకు ఎట్టఎదట ఉన్న నేనాధ 
తఈంలనుచూూ-ది జట్ల నేనాధ్యకులార్యా రాతుస మహానెన్యాన్ని _ఇహ్వశణే సీద్ధము 
వేయండి. పిడుగులవంటి నా బాణాలకు యుద్దభూమిలో చచ్చి పడిపోరే 
వానరుల మాంసాన్ని పతులు తనివితీర తినవలెను” అని చెప్పి చాడు. 

(పవాస్తుడు. ఆజ్ఞాపించినట్టుగా ఆ శేనాధ్యకులు అప్పటికి అప్పుడు 
రాకస సైన్యాన్ని యుద్దసన్నద్ధము చేసీనారు. నానావిధ తీక్షూయుధాలూ 
ధరిం-చిన మదపు కేనుగులవంటి రాతి సయోధులతో మణలేశములో లం కౌపట్ట 
అము అంతా నిండిపోయింది. ఆ యుద్ధములో జయిం చడానికి రారు సపిళులు 
అప్పుడు జనోమాలం చేసి (బావ్మాణులకు గంధపుస్పాదులు ఇచ్చి పూజించడము 
వల్ల అక్క_డ అజ్యసుగంఫముతోనూ ప్రువ్పసుగంభముతోనూ గాలివిచింది. విజ 
యముకోసము మం తపూతముచేసీన వివిధవిధాల వూలదం సలనుసం[ గామసన్న ద్దులు 
ఆయిన రాతుసయోధులు అప్పుడు చేసుకొన్నారు. కవచాణు తోొడుబకొని 
చేతులలో, ధనుస్సులు తీసుకొని రాకు సరయోధులు రావణాసురుడి దగరకుపోయి 
నమస్క్కారముచేసి (పవాసుడి దగ్గరకువచ్చి నిలచినారు. 

అప్పుడు (పవాస్తుడు రావణాసురుడికి వీడ్కోలు జెప్పి నాదు, మహో 
భయంకరము గా ఫేరిని కొటిం చినాడు. అప్పుడు మేఘ గర్భనల వంటి భష్టనులు 
చేస్తూ నూర్యుడి వాలే దుర్చిరీక ము గానూ చం(దుడి వలె మనోజ్ఞము గానూ 
బంగారు కిటెకీలతో చక్కని చెకప వలో దుర్గర్షము ఆయిన సర్ప భప్పిజముతో 
చక్కని చకౌలతో మహాజేశముతో పోయీ సృరాలత్రో యుగానికి సిద్ధము 
చేసిన రథాన్ని మంచి సమర్ధుడు ఆయిన సారథి తోలుకోన్ని వచ్చు నాడు. 
ఆ రథము సమ స్త జగత్తునూ పరివానిన్తూ ఉన్నట్టు కనిపిం చింది. రావణాసురుడి 
ఆజ్ఞను శిరసావహీం చిన (పహాస్తుడు ఆ రథము ఎక్కి_ చాడు. రాక్షుసమహో 
చెన్య్భమయు అప్పుడు ఆ రథము వెంట బయలు దేరింది, 


అప్పుడు ఉరుముల వలె దుందుభులూ నానొవిఫవాద్య్భాలూ మోగినని, 
కంఖాలు వూరించినారు. సముు దము పొంగి భూమిని ముంచి చేస్తూ ఉన్నట్టూ 
దిశలు బద్దలు అయిపోతున్నట్టూ ఆ ధ్వనులు వినిషిం చినబి, ఆ (పవాస్తుడి రథము 
ముందు నడున్తూ ఉన్న రాతు.సయోధులు అందరూ భయంక రాకొరులన, వాండ్లు 
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అందరూ  మహాకెయులు. భయంకర స్వరముతో సింహానాదాలు చేస్తూ 
నడి చినారు, 
అట్లా యుద్దానికి పోతున్న [(పహాస్తుణ్ని నరాంతేకుదూ కుంభవానుడూ 
మహానాదుదూూ 'సమున్న తుడరా అనే అతని నలుగురు మం(తులూ వెంబడించి 
నారు. ఆ రాఠీస మహాసెన్యము వ్యూహాలుతీరి ఏనుసల మందలవలె ఆ (పహ 
స్తుడు చుట్టూ నశచినవి. (పళేయకౌలములో సమ స్పలో కౌలనూ నాశనము చేసి 
చేసే యముడివలె ప మహా(పవాహాలై పొర్లుతూ 
ఉన్నట్లు ఆ రాతు. నిని స సమూహోాలున్న్నూ కనిపిం చినవి, 
ఆ (పవాస్తుడున్నూూ ఆతశడిజెంటు యుద్దానికి పోతూవున్న రాతు సయోభు 
లున్నూ చేసిన సింవానాదాలకు లంకా పట్టణములో ఉన్న సమ స జంతువు 
లున్నూ భయపడిపోయి వికృత స్వరాలతో విపరీకము గా అరి చినవి. నెళ్తురుతాగి 
మాంసము తినే భయంకరము అయిన పతులు అప్పుడు ఆకాశములో ఆ రథము 
పెన మండణా కొరయు-గా (పదత్మీణము చేసినవి. భయంకరము అయిన నక్కలు 
అగ్నిజ్వాలలు కక్కు_తూ అరిశినవి, అంతరికుమునుంచి కొరవులు కింద ప పడ్డవి. 
గాలీ ఎడా పెడా కొట్రింది. (గహయుద్రము ఆరంభము అయినందువల్ల (గహోల 
ంణులు మాసి పోయినవి. మేఘాలు కర్త కకోరము గా గర్డి ంచినవి, ఆ (పవాస్తుడి 
ముందు నడుస్తూ వున్న రాతు. సయోధులు. అందమూ తడిసిపోయేట్టు నెత్తురు వాన 
కురిసింది. ఆ (పవాస్తుడి రథపతాకము మాద ఒక (గద్ద వాలి రెండు రెక్క_లను 
ముక్కు. తో పొడుచుకోసాగింది. ఆ (పవాస్సుడి రథము తోలుతూవున్న సారధి 
తండి తాతలనుంచి రథచోదక వృ త్తితో జీవించిన సూతవంశములో పుటి నాడు 
అ చేకమార్లు యుద్దాలలో (పవాస్తుడికి రథము తోలినాడు. అటువంటి ఆ రథ 
సారథి చేతిలోనుంచి హఠాత్తుగా కొరడా జారీ నేలమిద పడిపోయింది. ఆ 
రథానికి కటిన గురాలకాళ్ళు కారణము లేకుండా మిట్టపల్లాలు లేని సమ్మ ప దేశ 
ములో జారిపడి పోయినవి, అప్ష వసువులకు దుర్లభము అయిన కాంతులతో 
యుధ్ధానికి బయలుచేరిన (పపహాస్తుడి చేవాకౌంతులు ముహూర్త మ్నాతములో 
కనపడకుండా పోయినవి. 
(పనీద్ది "కక్కిన ఆ బలవంతుడు ఆ పామవవంతుడు పోరాటానికి రావడము 
కపీసెన్యము చూచింది. నాన్నాపవారణాలతోనూ ఎదుర్హుగుండా నిలిచింది. ఆ 
వానరయోధులు యుద్దము చేయడానికి పెద్ద పెద్ద ఇెట్లనూ పెద్ద పెద్ద రాళ్ల నూ 
“పెళ్లీ గ్‌స్తూ ఉంటే మహాధ్వని ద్‌'మ్మిగా అయింది. : క 5 
అప్పుడు అటు రాకు సులు అరున్తూనూ ఇటు వానరులు గర్జిన్తూనూ ఉభయ 
వైన్యాలూ స సంతోషముతో యుద్దానికి చెలశేగినవి, ఎ... చవేగవంతులు, 
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ఉభయులూ యు ద్ద శమర్థులుం ఒకండ్లను ఒకండు చంపి 
చేయడానికి వానరులూ రాశీసులూ పీలుచుకొంటూ భూమ్యాాకాళాలు 
ఖద్దలు అయిపోయేట్లు ధీంజానాదోలు చేసీనారు. 


అప్పుడు ఆ దుర్మతి (పహాసుడు కవి రాజు సైన్యాన్ని తెౌను జయించ 
కలను అనుకొని అన్నిపో(తము మోడికి అమిత వేగముతో పోయే మికుతవె 
బావ డానికి ఆ వాసర మైన్యము మీదికి పోయినాడు. 


౫౮ 
అట్లా వన్తూ ఉన్న ఆ ఫీమపరా(కముల్లి రాముడు చూచినాడు. ఆ అరం 
దముడు -చిరునవ్వు నవ్వుతూ విధీషణుణ్ణి చూచి ఓ మితుడా, ఈ వళ్తూ ఉన్న 
మహోకాయుడు ఎవదు. చుట్టూ గొప్ప శైన్యముతో వన్తూ ఉన్న ఈ నిశాచరుడు 
ఎవడో ఇప్ప” అని అడిగినాడు, 


“రామా ఈ రాకునసుడు రావణాసురుడి నేనానాయకుడు. ఏడి చేలు 
[పవాస్తుడు. రావణాసురుడికి లంకాపట్టణములో కన్న మహాసైన్యములో 
మూడవ భాగము వీడి స్వ్వాధీనములో ఉంటూ ఉంది, వీడు (పనిద్ధికెక్కి_న పరా 
(కమనంతుడు. బలవంతుడు. కూరుడు. అ్యస్త్రవే ర్త” అని విఖిమణుడు 
చెప్పి నాడు. 


సీంనాగాదాలు చేన్తూ ఉన్న రాకతుసయోధులను చెంటపెట్టుకొని వన్తూ 
ఉన్న ఆభయంకరాకౌరుణ్ణి ఆ భయంకర పర్మాకముణ్ణి ఆ మహా కాయుణి 
(పువాసులణ్ణి వానరవీరులు అందరూ చూచినారు. అప్పుడు ఆ బలవంతులు 
అందరూ అమిత వేగముతో ఆ (పవాస్తుడికి ఎదురుగుండా బోయి సీంవానా దాలు 
పేని చారు. 


తళతళ లాడుతూ ఊన్న ఖణాలతోనూ ఫక్యయుధాలతో నూ ఆహ్హలు 
అనే  అఆఅఆయుధాలతకోనూ ముసలాయుధాలతోనూ కూలాలూ గదలూ ఇనుప 
గుదియలూ ఈ ులూ . మొదలు అయిన వాటితోనూ రకరకాల గండ గొడ్డళ్ల 
తోనూ విచి్శితము అయిన ధనుస్పులతోనూ బాణాలతోనూ ఆ రాతుసయోధులు 
అందరూ జయము కౌంతీన్తూ వాసరులమోదికి పరుగెళ్తుకొని వచ్చిచారు, ఆ 
రాక సయోధులతో పోరాడటానికి పూలువూపిన చెట్లు చేతుల పట్టుకొనీ 
పెద్ద "పెద్ద పొడుగాటి బెడల్బ్పాటి రాళ్లు పట్టుకొనీ వానరయోధులు నిలుచు 
న్నారు, అప్పుడు రాక్షసులు చానరులమోద బాణవర్షము కరివిం చి నాగు 
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వానరులు రాతుసులమిద రాళ్ళ వాన కురిపించినారు ఆ విధముగా ఆ నుహః 
'సం|గామము ఆరంభము అయిందిం 


ఆ యుద్దములో రాకుసులను అనేకమందిని వానరులు చంపి"బేనీ శారుః* 
చానరులను అనేకమందిని రాశుసులు చంపివేసినారు. రాత సయోధులు భూలా 
లతో వానరులను చీల్చి చేసినారు. ద(కొయుధాలతో బానరులను తెగ వేసి నారుం 
ఇనుప గుదియలతో బానరులను చితుక కొటినారు. గండ గొడ్లళ్ల త్రో బాన 
రులను నరికి వేసీనారు. బాణాలతో వానరుల సం డెకౌయలను పసల కొట్టినారు 
తుంగ్లు తుండ్లుగా ఎగిరిప టేట్టు వానరులను ఖడాలతో తెగకొటినారు, 


అపుడు వానరులు ఈ భూమిమిద కనిపిం చిన ఇెట్లనూ పర్వ తాలనూ 
“పెళ్ళగిం చి తెచ్చి వాటితో రాతుసులను నుగ్గు నుగ్గు వేని నారు. ఆ వానరులు 
కొంతేమంది రాకు సులను వజాయుధాలవంటి తేమ గోళ్ళతో చీల్చి చేసినారు, 
పిడికిలి పోట్లతో కొంతమంది రాతుసులను చంపి జేసి నారు, చేతులతో కొంతమంది 
రాకు సుల పళ్లు డడ కొటి వాండ్దా కన్నులు చెవికి చేసి నారు. "నెత్తురు కక్క 
శొని సెల మోద పడిపోయేటు కొంతమంది రాఠుసులను కొటినారు. ఆ పోరా 
టములో అటు రాకుసులూ ఇటు చానరులూ డిబ్బలు తిన్న వాండ్లు ఏడు 
స్తూనూ మూలుగుతూనూ ఉంటే తేకి,_న బాం వొమ్మి గా నింహా నాదాలు 
చేసినారు. ఉభయపముల యోధులూ (కుగ్గులు జయిబోయి పీరమార్షము అను 
సరించినారు. కన్నులు తిప్పుతూ నిర్భయముగా కూరక్భతౌ్యలు చేసి నొరు. 


అప్పుడు నరాంతకుదరా నికంభుదరూ మహో నాదుడూ సమున్హతుదనూ హాల 
శేగి భానరులను ఘోరముగా వధించ౫ాము మొదలు పెటి నారు. వాండ్లు అట్లా 
చటుక్కు_నవచ్చి పడి వానరులను చంపి వేస్తూ ఉంటే ద్వివిదుడు ఒక పర్వతశిఖ 
రాన్ని నరాంతేకుడి మొద రువ్వినాడు. ఆ దెబ్బకు నరాంతకుడు చచ్చి 
పోయినాడు, ఇక చకా చేతులతో పనులు చేశే దుర్ముఖుడు అ నే వానరుడు 
ఒక మహావృమాన్ని ఇన పెళ్ళగించి దానితో సమున్నతుణ్ణి కొటి చంపివేసి 
నాడు, లేజోవంతుడు జాంబవంతుడు అప్పుడు పరమ్ముక్రుద్దుడు అయిపోయి 
ఒక పెద్ద రాతి బండను మహానాదుడి వఠుః స్థలముమోద వినీ కొటినాడు, ఆ 
రాతి డెబ్బకు ఆ మహానాదుడు చచ్చి పోయినాడు, తారుడు ఒక ఇెట్టుతో 
కుంభవానుడి శిరము మిద కొట్రినాడు, ఆ చెట్టు చెబ్బకు కుంభవానుడు చచ్చి 
పోయినాడు, అట్లా తేన నలుగురు మం్మతులనూ వానర యూధపతులు చంపి 
వేయడము (పవాస్తుడు రథము మోది నుంచి చూచినాడు, సహించలేక పోయి 
నాదు, ధనుస్ను తీసుకొని వానరులతో ఘోరముగా పోరాటము సాగిం చినాడు, 
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(పశ యకాలము ఆ సన్నము అయినబ్దు ఉభయ వైన్యాలూ కలవర పడిపోయి 
నవి, సము( దము పాంగి పార్టి ఈ భూమిని అంతె ముంచి జేసు సున్నట్టు ఊభయ 
చెన్యాలూ మహాఫ్వనులు చేసినవి. 


అప్పుడు జ మహాంయు దములో యుడ్దకోవిదుశు (పవాస్తుకు కుపికుకు 
ఆయి బాణపకంపరలతో వానరులను భయంక es నొప్పించిశాడు, ఆ యుడ్డో 
భూమిలో పడిపోయిన వానరుల కళేబనరాలూ రాతుసుల కోబరాలూ పర్వతాల 
వలె ఘోరముగా. కనిపీంచఛినవి. "నె్తుకుతో నిండిపోయిన ఆ యాద్దభూమి 
అప్పుడు వైకాఖమాసములే విరగపూసిన మోదుగు చెట్లతో కమ్ముకొని పోయిన 
భూమివలె తోచింది. చచ్చిపకిపోయిన వీరసమూహోలు తీరాలు గానూ విరిగిపడి 
బోయిన ఆయుధాలు మహావృమాలు గానూ ర కృ(పవావాము మవహేోజలముగానూ 
గుంచెకాయకు ఇరునై పులా ఉంటే మాంసము బురదగానూ చెదచర్లినట్టు పడి 
ఉన్హ పేపలు చాచుగానూ ఇన్నాస్‌న్నము అయిపోయిన చేహాలూ తలకా 
యలూ చేపలు గానూ డేహావయవాలు పచ్చికపట్లు గానూ అంతటా వ్యాపిం చిన 
గద్దలు వాంసలుగానూ రాబందుపములు సారస పములు గానూ మొదస్సు అక్కడ 
వ్యాపించిన నురుగు గానూ ఆర్తులు అయిపోయిన చారి వననాలుగలు నుహోధష్షనులా 
గానూ పిరికి వార్లకు దాటిబో నలదికౌకుండా యముడు ఆ నే మహోసము[ దము 
లోకి పోతున్న మహో పవావామువ లె ఆ యుద్ధభూమి అప్పుడు అక్కడ కనిపిం 
చింది. శరత్కాాలములోే వహాంసలూ సారసపకులూ నేవించే నదిని సులభముగా 
చాటపోయేబ్దు యుద్ధభూమి అనే డాటిపో నలవికాని ఆ నదిని రాతుసులూ 
బానరులూ ఇళ్లు దాటిపోయినారు. కమలాల ప్రప్బాడులతో నిండి న్స “కాసా 
రములో దిగి బయటికివచ్చిన ఏనుగుల దేహాలు ఎ(రపడిపోయినట్టు ఆ యుద్ద 
భూమిలోకి పోయిన వానరుల జేవోలూ రాతుసుల బేహోాలు ఎ(రపడిసోయిసనవిం 


రధము మోదినుం చి బాణవర్ష ము కురిపించి వానరులను ఇమే చంపివేస్తున్న 
(పహాస్తుజ్ణి నీలుడు చూ-చినాడు, అమితీ వేగముతో ఆ వానర వీరుడు ఆ రాతన 
వీరుడికి ఎదురుగుండా పోయినాడు. అట్లా తనమీదికి వన్తూవున్న ఆ వానరవీరుణ్ణి 
నీలుణ్లై ఆ రాకు సవీరుడు (ప్రవాస్తుడు చూచినాడు, మవోనీల మేఘాన్ని ఎగరకా్త్తే 
చాయువు వలె ఆ నీలుడీకి ఎదురుూసంణా (పవాస్తుడు ఆదిక్య్ట కాంతులతో తేజు 
రిల్లుతూ ఉన్న తన రధముమాద పోయినాడు. ఆ మేటి విలకాదు రాతస 
సేనాపతి ఆ (పఫవాస్తుడు అంతట తన ఉ ర్రేమోర్తేమమ ఆయిన ధమస్సును 
ఆకర్షాంతము లాగి నీలుడిమోద బాణాలు వదిలినాడు. ఆ బాణాలు అమిత 
వేగముతో గురితప్పకుండా కపిత సర్పాల వలె పోయి నీలుడిమిద పడ్డవి.” ఆవి 
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అతనిని నొప్పించి భూమిలోకి పోయినవి. అగ్నిహోత్రము వంటి తీక్సు బాణాలు 
తనమీద (పవాస్తుడు వర్ష ముగా కురిపిస్తూ వుంశే ఆ మహా బలవంతుడు నీలుడు 
శరత్కాలములో కురిసి ఇశ్వే వెలిసిపోయ్‌ వర ధారలను ఓర్పుకొ నే ఆబోతువ శె 
నిలుచుండి పోయినాడు, అయితే ఆ బాణవర్షానికి పట్టరాని కోపమువ చ్చింది. 
సమయము దొరికింది. మహా సాలవృమాన్ని ఒకదాన్ని ఇట్టే పెళ్ళుగించినాడుః 
మనోజవముతో పోయే (పవాస్తుడి గుణ్తొలను ఆ చెట్టుతో కొటినాడు, 
ఆ దెబ్బకు ఆ గుణాలు చచ్చి పడివోయినపి. అప్పడు ఆ మహోాబలవంతుడు 
నీలుడు చటుక్కున ఎగిరిపోయి (పహసుడి వేతిలో వున్న ధనుస్సును పట్టుకొని 
ముక్కలు ముక్కలు గా విరగ కొటి నాడు. అంతట పబే పదే, నసింవా నాదము 
బేసీనాడు, 

రాకు స సేనా నాయకుడు పవాస్తుడు అల్లా విధనుమ్ము_ డూ విరధుడూ 
అయి పోయినాడు. అంతట భయంకరము అయిన ముసలాయుభము తీసుకొని 
ఆ రధము మోదెనుం ఛి కిందికి దూకి నాడు. అంతట అమిత వేగముతో (పహాస్తుడు 
నీలుడి నొసటను ఆ ముసలాయుధముతో వాటినాడు, జేజూము అంతె నతురుతో 
తడిసిపోయి నీలుడు (క్రుద్దుడు అయిపోయి ఒక మహోవృకుముతో (పవాస్తుడి 
ఎదురు రొమ్ములమీద కొటి నాడు, 


అప్పుడు ఆ ఉభయసేచానాయకుల చేహోలూ నెత్తురుతో తడిసి పోయినచ్ని 
ర భయులూ బలవంతులు. అమిత వేగవంతులు, 'దెబ్బలుతిన్న మదపు ేను 
గులవలె ఉభయులూ పోరాడటానికి బద్దవైరముతో నిలుచున్నారు. ఆ వీరులు 
ఉభయులూ పోరాటములో ఎన్నడో వెనుకకు మళ్లి ఎరుగరు. ఉభయులూ నీంవా 
శారూలాలవంటి వాండ్లు, అ చేకయుద్దాలలో ఉభయులూ సీంహమువంటి దర్పము 
తోనూ “పెద్ద పులివంటి పరాకమముతోనూ పోరాడి జయించీనారు. ఎన్నదూా 
అపజయము అ నెది ఎరగరు. అటువంటి ఆ రాకుససేనా నాయకుడు (పవ 
సుడూ వాసరసేనానాయకుడు నీలుడూ జయేచ్చతో పరస్పరమూ సుతీక్రుము 
అయిన కోరలతో కొరుకొ్క- న్నారో 


అంతట (పవాస్తుడు ముసలాయుధము తీసుకొని నీలుడి మోడికి ఈ (గ వేగ 

ముతో పరుగే త్తినాడు. అప్పుడు ఆ మహావేగుడు నీలుడు ఒక “పెద్దరాయి తీసు 

కొన్నాడు. _పవాస్తుడు తనతో పోరాటానికి ముసలాయుధము ఎత్తేలోపలసే 

ఆ పెద్ద రాతిబండను ఎత్తి అతడి తలమోద పజేటు విసరి వేసినాడు, భయంక 

రము అయిన ఆ రాతిబండ (పవాస్తుడి తేలమోద పడ్డది. ఆ తేల ముక్కలు 
( ముక్కాలు అయిపోయింది, "బేరుసరికిన మహావృకుము వలె (పవాస్తుడు తిటా 
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లున చేల కూలినాడు, పగిలిపోయిన శిరము నుంచీ జేవాము నుంచీ పర్వతము 
నుంచి సెలఏళ్లేవలె రక్తము ఏరులు అయి పారింది, 

అంతవరకూ అకంపముగా వున్న రాతుసవైన్యము కంపిం చిపోయిరదిః 
తమ నేనానాయకుడు (పవాస్తుడు అట్లా అయిపోగా నే రాకుసయోధులు 
అక్కడ నిలువలేకపోయినాకు, ఆనకట్టను కాటి జలాలు ముందుకు పోలేనటు 
రామసయోభులు ఒక్క అడుసు ముందుకు వేయ లేకపోయినారు, లం కౌపట్ట 
ఇములో రాపకోొసురుడి ఇంటికి పరు” త్తిపోయినారు. ఆలోచించుకొంటూ 
చూటాడ లేక మూగవాంగ్ల్గవలె నిలుచుండిపోయినారు. దుఃఖమహో సము దములో 
పడి తెప్పరిల్ల లేక పోయి నారు. 

అట్లా (పవాస్తుజి జయించిన ఆ చానరనేనానాయకుడు ఆ మహాబల 


వంతుడు నీలుడు రామలకుు ణు ల దగ్గిరకు వోయినాడు, వారి మన్ననలను 
ఆందుకొ న్నాడు. 


సృణా 

అగ్నిహాగ్నీశ్రుడి పుతుడు నీలుడు అవే వానరుడు (పవాసుణ్ణి చంపివేని 
చాడు. అని ఆంతట ఆరాత యోధులు రావణాసురుడితో చెప్పినారు. ఆమాట విని 
రావణాసురుడు దుఃఖపాడు. బాధపడాడు. దుఃఖమూ కోపమూ నునస్సులో 
"పినవేసుకొని పోయినవి. చేచేందుడు జేవయోధులతో ఇప్పేటట్టు ఆప్పుడు 
ఆ రావతసరాజు రావణాసురుడు ఆ రావ.సమయోధులతో “ఓ యోధులార్కా నువ 
సేనానాయకుడు (పవాస్తుడు చేజేంగదుడి సైన్యాన్ని సంహారము చేనిచేనీ గాడు 
అటువంటివాణ్లి అనుచరులతోనూ ఆకతేణ్లి వెంబడించిన గజసాదులతోనూ చాన 
రులు చంపివేసీనారు అని మూరు చెప్పుతున్నారు. అందువల్ల ఆ చానరులము 
తక్కువ వారు అనుకోడానికి వీలు లేదు. ఇకను ఆలోచించేది ఏమీ లేదు, ఆ 
శత్రువులను అందరినీ జయించ ణానికీ వారిని అందరినీ సంహారము చేసీ వేయ 
డానికీ ఆ అద్భుత యుద్ధభూమికి చేసే స్వయముగా బయలు జేరవ లెను 
కార్చిచ్చు అడవిని దహించి చేసేట్టు నా బాణాలతో ఆ వాసర వెన్యాన్నీ ఆ 
రామలమ్మణులనూ ఇప్పడే నాశేనముచేసి చేస్తాను” ఆన్నాడు 

జ్వలిన్తూ ఉన్న అగ్నిప _తమువలె ధగ ధగ లాడుతూనూ ఆలంకరణా 
లతో తశ తళ లాడుతూ బంగారు రథము వచ్చింది. ఈ త్తీేమాక్వాలు పూంచిన 
ఆ రథముమాద రావణొనురుడు ఎక్కి నాడు, అప్పుడు పం ఖాలు పూరం విచారం 
"భేరీలూ పణవాలూ మోగించినారు. మహాధుని ఆయ్యేటు రాకు సయోధులు 
భుజాలు చరదుకొన్నారు. రావణాసురుణ్ణి గురించి స్తోతపారాలు చదివినార్యు 
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రాకు సమాధులు అందరూ సింహానాదాలు చేయసాగి నారు. అప్పుడు ఆ రాతేస 
రాజు రావణాసురుడి రథము బయలు జేరింది. ఆరశముతో నిప్పుకణికలనంటి 
నే తలతో పరష్టతా కొరులూ మహో సుఘా కౌరులూ, అయిన రాకు. సదమోధులు 
బయలుడేరి నారు. ఆ రాకు సరాజు రావణాసురుడు అట్లా అంత పరివారముతో 
ఆంత “సెన్ట్రముతో పోతూ ఉంశే మహాభూతాలను నెంటపెట్టుకొని పోయే 
రుదుడి వలె కనిపిం చినాడు. అమిత వేగముతో ఆ మహాపరా[కమవంతుడు 
రావణాసురుడు అట్లా లం కెపటుణము జలుపలికి పోయినాడు, మహోాసము[ద 
ఘోషము వలెనూ మహామేఘనిస్టనాల వలెనూ సీంహనాడాలు చేస్తూ మహా 
వృషాలూ పర్వతేశిలలూ పటవొని యుద్దసన్న ద్ధము అయిన వానర సైన్యాన్ని 
చూ చినాడు. 


అతి (పదండము గా అట్లా వస్తూ ఊన్న ద రాతుససెన్యాన్ని నానరుఖ 
మధ్యను ఉన్న ఆ మహాకాంతిమంతుడు భుజ గేం[దబాహువు రాముడు చూచి 
నాడు, రాకు స వీర భట అౌరతిమ్యుము “తెలిసిన విఫీషణుణితో “మి(తుడా, నా 
నావిధ పతాకాలతోనూ ధ్వజాలతోనూ ఈళులూ ఖళ్లాలూ శూలాలూ ధను 
స్సులూ మొదలు అయిన ఆయుధాలతో నూ మెహాంద పరష్టతము వంటి ఏను 
గులతోనూ చేనికీ కలవరపడకుండానూ చేనికీ భయపడకుండానూ రాతుస 
“సైన్యము వన్తూ ఉంది. ఈ భయంకర సైన్యాన్ని వెంట పెట్టుకొని వస్తూ ఊన్న 
చాడు ఎవడు” అని రాముడు అడిగినాడు, 


ఆ కకసమాన పరాకమవంతుడు విభీషణుడు అప్పుడు ఆ వస్తూ ఊన్న 
రాత.స విరుల బల పరా[కమాతిశయాలను గురిం చి ఇప్ప తిలచుకొని కల్ల రామా 
అడుగో అప్పుజణే ఉదయిస్తూ ఉన్న సూర్యుడి వంటి ఎరటి ముఖముతో ఏనుస 
మూపు మోద కూర్చుండి ఏనుుప వలె తల ఆడిస్తూ వస్తున్న వాడు రావణాసురుడి 
కొడుకు అకంపనుడు అనేవాడు. 


“అడుగో, సీంవాము చ్మతిం చిన పతాకము ఎగురుతూ ఉన్న రథముమొద 
మదపుశేనున వంటి ఆకౌరముతో బయటికి వళ్లుకొని వచ్చిన “పెద్ద పెద్ద కోర 
లతో ఇంద్రధనుస్సు వంటి ధనుస్సు చేతిలో పట్టుకొని వన్తూ ఉన్న వాజే 
(బహ్మానుు గవాము వల్లి అంతర్థానము అయిపోయే శక్తి సంపాదించిన ఇం దజిత్తుం 


అడుగో ఆ రథము మోద వింధ్యపర్వతము వలెనూ మెహేం[దపర్వతము 
వలెనూ అ స్తగిరి వలెనూ మహాకౌయుడు ఆతుల్య (పమాణ ధనుస్సును మోగిస్తూ 
టైనూ ఊన్న చాడు అతిరధుడు, వాడు అతిఏరుడు, వాడి పేరు అతికాయుడు, 
um _ - 
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“ఘంటలు గణ గణ మోగించు కొంటూ వస్తూ ఊన్న ఏనుగు మాద (శవణ 
కకోరముగా అరుస్తూ అప్పుజే ఊదయిం చిన సూర్య బెం బము వంటి ఎకట కన్ను 
లతో వస్తూ ఉన్న వీరుడి పేరు మహోదరుడు, 

సంధ్యా కొలమేఫఘము అలముకొన్న పర్వతము వంటి ఆకారముతో 
కాంచనచ్మితితె భరణాలు భరించి తళతళ లాడుతూ కాన్న ఈ చె పట్టుకొని 
పిడుగువంటి జేగముతో సరము మోద వస్తూ ఉన్న వాడు పిశాచుడు. 

ఉఅడుగో పర్వతము అంత ఎద్దు మీదెక్కి తీకుణము ఆయిన మెఠు 
పుల వలె మెరుస్తూ వ్యజాయుధము ఆంత వేగముగా పనిచేసే కూలాన్నిపట్టు 
కొని వస్తూ ఉన్నవాడు (తిశిరుకు, 

కఅడున్కో పన్నగరాజధ్వజము ఉన రథముమొద యుద్ధసన్నద్దుడు 
ఆయి ధనుస్సు విదిలిస్తూ (మోగిన్తూ అందము ఆయిన ఇడల్పాటి ఎదుకు రొమ్ము 
లతో మేఘ సమాన రూపముతో వస్తూఊన్న వాడు కుంభుకు,” 


“అడుగో, చూడు “పెద్ద పరిఘాయుభము పట్టుకోని వన్తూ ఉన్నాడు. ఆ 
శరిఘకు పొదిగిన వ(జాలు పొగలు రాజాకుంటూ ఉన్నట్టూ డానికి పొదిగిన 
బంగారము నుంచి ఆది మంటలు మండుతూ ఉన్నట్టూ కనషనుతూ ఉంది 
ఆ పరిఘను పట్టుకొని వన్తూ ఉన్నవాడు నికుంభుడు, వాడు రాకు స సైన్యానికి 
ధ్వజమువంటి వాడు. ఆ నేక ఆద్భుత ఘాేరక్ళత్య్యాలు వేసినాడు.” 

కఅదుగో, ఆ రథాన్ని చూడు, చానిమౌద “పెద్ద పతాకము ఎపరుకూ 
ఉంది. ఆ రథము అన్నిపో(త కాంతులతో ధగధగ లాడుతూ ఉంది. ఆరధమం 
నిండా ధనుస్సులూ ఖణాలూ బాణాలూ రన్నవి. ఆ రథముమొ ద వస్తూడన్న 
వాడి పేరు నరాంతకుడు. బాడు పర్వతశిఖ రాలను పెళ్ళగించి వాటివి ఆయుధా 
లుగా వేనుకొని పోరాడుతాడు.” 


కక్‌ రామా చూడు వ్యా ఘముఖాలతో నూ జర ళు ముఖాలఛో నూ 
ఏనుగు ముఖాలతోనూ మృగముఖాలతోనూ గ్యురము ముఖాలతోనూ ఉన్న 
ఫఘా*రాకారులను పంటపెట్టుకొని రథముమోద వన్తూ ఉన్న వాల్డీ చూడం 
వాడు తన ఎ్మరటి (గుద్తుతిప్పృశున్నాాడు. స్రార్ష దం(దమండలమువ లె గుండము 
గానూ తెల్లణానూ సన్నటి శలాకలతో ఎంతో ఆందముశానూ ఉన్న 
శ్వేరచ్చ త్రము కింద దేహ కాంతులతో శేజరిల్లుకూ భూత్యపేక పిశాచాలను 
ఇెంటపెటుశొని వచ్చే రుదుడివలె వన్తూ ఉన్నాడు, వింధ్య హి మవత్సర్వ ఆల 
బంటి ఖమకాయముతో నూ నవరత్న ఖ చిత క్రరీటయుతోనూ బంగారు 
శుండలాల తోనూ ధగధగ లాడుడూ మార్యుడి వలె కేజరిల్లుతూ తల 
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ఆడిస్తూ ఆ రథము మోద వస్తూడ న్నాడు, వాణే దేవతల దర్పాన్నీ చేవేం(దుడి 
దర్చాన్నీ యముడి దర్చ్పాన్న్సీ అణచి చేసిన రాకుసరాజు రావణాసురుడు * 
అని ఇెస్పి నాడు, 

ఇట్లా ఆ రాకుసవీరులను గురించి చెప్పిన ఆ శ్యతుసంహారకుణై విఫీప 
ఇుణి రాముడు చూచి *ఆహోా ఎంత కాంతిమంతుడు.__ఎంత కేకోవంతు కు 
ఆ అ అశ్చర్యము. కన్నులు మిరుమిట్లుకొ లి సే కిరణాల నుంచి 
శేరి పార చూడ నలవికాని నూర్యుడివలె వీడు దేవాకౌంతులతో తేజరిల్లుతూ 
ఉన్నాడు. వీడి రూపే వీడి _పతాపాన్ని స్పప్వముగా తెలియ ఇప్పతూ 
ఉంది. వీడి కౌయమూ వీడి లేజనూ దేవదానవ వీరులకు ఎవరికీ లేదు. వీడి 
యోధులు అందరూ తేజోవంతులు. పర్వతాకారులు అందరూ దీపొయుధాలు 
ధరించినవారు, మహాోకౌయులూ భయంక రాకెరులూ అయిన యమ కింకరులను 
ఇంట పెట్టుకొని వచ్చే యమధర్శ్మరాజువలె వీడు ఈ రాతుసరాజు మహా కౌంతి 
ముంళభులూ భయంకర పరాకములూ అయిన యోధులను వంట పట్టుకొని 
వస్తూ డాన్నాడు, 

6డీ విఖిపషణుడాా ఈ పాపాతు్యుడు నా అదృప్తము నుంచి నేటికి నా 
కంటపాడు, ధీ శ్రాపహూరణము నుంచి ఏడిమోద చాకు వచ్చిన కోపము ఈనా 
టితో తీరిపోతుంది” అని ఇప్పినాడు. అంతట ఆ మహా పర్మాకమవంతుడు 
రాముడు ధనుస్సునూ ఉ ల్తేమో త్తమ బాణాలనూ తీసుకొని లత్క్ముణుడితో 
ళా జా యుద్ధసన్నద్ధుడు అయి నిలుచున్నాడు. 

ఇక్క_డ రాముడు యుద్ద సన్నద్ధుడు అవుతూవుంకే అక్కడ ఆ మహో 
“కొాయుడు రావణాసురుడు మహోబలవంతులు అయిన రాతుసవఏవిరులను చూచి 
“ఓ వీరులారా మిరు పోయి మామా గృహద్వ్యారాల దగ్గరనూ చతుప్పథాలలో 
వున్న గృవాద్యాషారాలలోనూ నిర్విశంకము గా సోయిగా ఉండండి. మోరు 
అందరూ కూడా నా సెంట ఊం జేట్లయితే నగరములో సరియయిన బలము లేదు 
అని వానరులు తేలుసుకో కలుగుతారు. అంతేట వానరులు నగరములో చొర 
బడి సర్వనాశనము వసి చేస్తారు. అందువల్ల మీరు పొండి” అని చెప్పి రాతుస 
పరులను పంపించి చేసీచాడు, మహాసము(దజలాలను ఒక మహామొోనము ధ్వంసము 
ఇేసిచేసేటట్ర శాను ఆ వాసర్మసైన్య సమ్ముచాన్ని ధ్వంసము చేయకలను. 
అనుకొని ఆ రాతుసరాజు రావణాసురుడు అంతట వానర సెన్యయు మోడికి 


రథాన్ని తోలించినాడు. 
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అమిత వేగముతో తన వానర మైన్యముమోద పడటానికి ధగధగలాడుతూ 
ఉన్న ధనుస్పుతోనూ తళతళలాడుకూ ఉన్న బాణాలతోనూ వస్తూ ఉన్న 
రాతెనేందుణ్ణి రావణాసురుణ్ణి సుగీవుడు చూచినాడు. ఆ స్ముుగీవుడు ఒక 
పర్వత శిఖరాన్ని పెళ్లిగించి చానిని చేతిలో పట్టుకొని రావణాసురుడేకి ఎదురు 
గుండా పరుగిత్రినాడు. ఎన్నో ఇెట్లతోనూ చరియలతోనూ ఊన్న ఆ పర్వత 
శిఖరాన్ని అంతట ఆ నిశాచరరాజు మిద విసరి వేసినాడు. తనమీద పడబోతూ 
ఉన్న ఆ పర్వతశిఖరాన్ని రావణాసురుడు చూచినాడు, తత్‌ తణమే బంగారు 
ములుకులతో ఊన్న శాణాలను ఆ పర్వతశిఖరముమోద వదిలినాడు. పెద్దఎత్తున 
పెరిగిన చెట్లతోనూ చరియలతోనూ ఉన్న ఆ పర్వతము రావణాసురుడి బాణా 
లకు ముక్కలు ముక్కలు అయి “జేలమోద పర్డది. అంతట ఆ రావ. సలోకి 
చాధుుడు శావణాసురుడు [(పాణాంతకముఅయిన మహోసర్పము వంటే 
బాణాన్ని విట సంధించినాడు, డేజేం(దుడి వ్యజాయుఫము వంటి వెగయు 
తోనూ వాయు వేగముతోనూ మంటలు మండుతూ నిప్పులు కక్కు_తూ బోయే 
ఆ బాణాన్ని ఇస్తే స్ముగీవుడిమోద వదిలినాడు. నిశిత గముతోనూ వజూ 
యుధమువంటి ఆకౌరముతోనూ ఉన్న ఆ బాణము కుమారస్వామి వదిలిన ఉగ 
కక్వ్యాయుధము (కౌంచపర్వకాన్నివలె స్ముగీవుణ్ణి చీల్చుకొని పోయింది. ఆ 
మహావీరుడు స్ముగీవుడు ఆ బాణము అట్లా తనలో నుంచి దూసుకొని బోయి 
నందుకు బాధపడుతూ గుండె చెదిరి అరున్తూ ఒేలమోద పడిపోయి నాడు. అట్లా 
చలమాద పడి చేష్టలు తప్పినోయిన సు! గీవుణ్లి చూచి రాతకు సయోధులు 
అందరూ సీింపానా దాలు చేసీ నారు. 

అంతట గవాతుడూ గవయుడవా సుదంష్ల్ఫుడూ జో్యోతిర్ముఖుడూ 
నభుడూ అనే వానరవీరులు జేహోలు పెంచి పర్వతాలు ెళ్ళగిం చి వాటిని తీసు 
కొని ఆ రాకు సేంగదుడి మాదికి పరుగాత్తినారు. అహ్వుడు ఆ రాతుపాధిపతి 
నిశిత గ౫బాణాలు వదిలి ఆ వానరులు పట్టుకొని పోయిన పర్వతశిఖరాలను 
ముక్కలు ముక్క_లుగా పడగొట్టి బం గారు ములుకుల బాణాలు వదిలీ ఆ వానర 
వీరులను అందరినీ చేల పడగొటినాడు. భయంక రాకౌరులు అయిన ఆ వానర 
వీరులు నేలమీద పడివోయినతరువాత రావణాసురుడు పరమ భయంకరముగా 
వానరైన్యము మాద బాణవర్షము కురిపించడము మొదలు పెటేనాడు. ఆ బాణా 
లకు ,పరమ పర్య్మాకమువంతులుఆయిన బానరవీరులు చచ్చిపోతూనూ ఘోర 
ముగా బాధపడుతూనూ ఉంటే చూచి వానరయోధులు అందరూ భయము ఆ జే 
ఫల్యముతో బాధపడుతూ పెద్ద పెట్టున శీకలు “వేసుకుంటూ సర్వశరణ్యుడు 
ఆయిన రాముడి శరణ చొచ్చినారుః 
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అంతట ఆ మహాప రా(కమవంతు:ు ఆ మహాళనుర్ధదుడు రాముణు తన 
ధనుస్సును తీభుకొొని వానకులను కౌపాొడా డానికి కోరక: సురుడి మదికి బయలు 
జేరినాడు. అప్పుడు లకు సణుడు ఆ రాముడికి ఎదురుణుండా పోయి చేతులు 
జోడించి పరమార్శముగా “ఓ (సభూూ ఈ గురాత్ఫుణి చంపివేయోము. నీక 
ఒక లెక్క ఏడు నీచుడు, ఇటువంటి నీచుగ్త నీవు బంపివెే వేయడాముక న్నా 
చేను చంపి జేయడము బాగుంటుంది. నేను వీణ్సి చంపి వేస్తాను. అన్నా రామా, 
అనుమతించు” అని వేడుకొన్నాడు. 


ఆ మహీ కెనోవంతుడు సత్యిప రా|క ముడు రాముణు లమ్మణుడితో" 
“త్రము డాం నీవే వో, పోళాటములో జూగత్తేగా నీవు పులగవలెను. రావణా 
భురుడు మహావీర్ణవం తుడు, యుద్ధములో వాడి పరా(కొనుము అగ్ఫుతిముగా 
ఈంటుంది సుమా, వాడు కోపముతో ఇబులరేగేట్లయి శే ముల్లో కాలవారున్ఫూ 
వాణ్ణి ఎదిరించలేరు. సం బేహము లేదు. అయితే పోరాటముభో వాడి లోపము 
ఎక్క_డ వుందో నీవు వెతుకు. నీ లోపాన్ని గమనించి సవరించుకో. కంటితో 
వాణి చూస్తూ వుండు, హెచ్చరికతో పోరాడు. ఏ మా(తీమా ఏమర 
రుంణా నీ ధనుస్సుతో నిన్ను నీవు కాపొడుకుంటూ ఉండవలెను” అని 
వెప్పి నాడు 

రాముడు చెప్పిన ఈ మాటలు లమ్ముణుడు విన్నాడు. రాముణ్తీ కొగ 
లీంచుకున్నాడు. (పదతీఇము చేసినాడు. ఆ మహానుభావుడి అనుజ్ఞ తో 
యుద్దానికి బయలు చేరి నాడు. 


దేహాలు తెగి చెలాచఇదరుగా పడిఉన్న వానరులమోద రావణాసురుడు 

దీప్ఫమానమూ భయంకరమూా అయిన ధనుస్పులోనుం-చి భాణవర్షము కురి 
య. ఏనుగ తొండమువంటి చేతితో ధనుస్సు పట్టుకొని లమ్మణుడు 
ఆ రావణాసురుడి వంక చూచినాడు. అట్లా పోరాటానికి సిద్దముఅయి 
పోబోతున్న లమ్ముణుజ్లి మహో లేవోవంతుడు 'మోరుతౌత్యజుడు షూ 
కింకరుడు తాను ఉండగా లకు ష్మణుడు పోరాటానికి పోవటము విమిటీ అను 
వొచ్నాడు. రావణాసురుదు వదులుతూడన్న బాణాలను తన చేతులతో అడ్డా 
గెస్తూ అ ధీమంతుడు హనుమంతుడు రావణాసురుడి మోడికి పరుగ త్తి నాడు. షే 
బెగిరి ఛావకాసురుడి రధము ఎక్కి నాడు, కుడి చెయ్యిఎ త్తి భయ పెట్టుతూ 
ర్స్‌ రాతుసుడ్యా నీవు జేవదానవ గంగరష రాకుసులను అందరినీ జయిం చినావు. 
యథార్థ మే. నీకు వారి భయము లేదు. నాకు తెలుసును. అయితే ఇప్పుడు నీవు 
'వానరులకుమూ(తేము భయపడక తప్పదు. నేను ఇప్పుడు నా అయిదు వేళ్ళ కుడి 


యుద్దకాండ 160 


ఇయ్యి ఎ త్తినాను. బహు కౌలమునుంచి నీ జీజాములో (పాణిళూపాన ఉంటూ 
ఉన్న ఆత్మను ఇప్పుడు చేను బయటికి వళ్ళకాటుళాను. చూసుకో” అన్నాడు 
వానునుంతుడు. 


ఆ భయంకరపర్యాకముడు రావణాసురుడు కోపముతో కన్నులు ఎ(రచేసి 
“రీవానరుడ్కా నిశ్శంకముగా కొట్టు, రావణాసురుణి ఒక వానరుడు కొటినాడు 
ఆ చేక్తీ ర్రీ నికు స్థిరము గా ఉ ండిపోతుంది. నీపరా(కమము చేను తెలుసుకొంటాను, 
అంతట నిన్ను నాశేనము చస్తాను” అన్నాడు. 


అందుకు ఆ వాయుసుకుడు వానుమంతుడు గఓీరావణుణడ్యా ఇదివరకు 

నను కొటిన నీక్షొడుకును అకుకుమారుణ్ణి జ్ఞాపకము తెచ్చుకో” అన్నాడు, ఈ 
మాట ఇెవిన పడీ పడటముతో ఆ వీర్యవంతుడు ఆశకాంతిముంతుడు రావణా 
సురుడు అరచేతితో వానుమంతుడి ఎదురురొమ్ములమిద ఒక్క_ చరుపు చరిచి 
నాడు, ఆచరుపుకు వానుమంతుడు గజగజ వణికివోయివాడు, ఒకముహాళా ర్తము 
సేపటికి ఆ మహోమతిమంరతుడికి ఆ మహోతేసోవంతుడికి వానుమంతుడికిీ 
సైర్యమువచ్చింది. అంతట పరమ్మక్రుద్దుడు ఆయిఫోయిచాడు. తన అరచేతితో 
ఆరావణాసురుణ్లి కొటినాడు. ఆదెబ్బభు భూకంప సమయాన భూమిమోద పరష్ట 
తము కంపించిపోయేట్లు ఆ రథమ.మిద ఉన్న రావకాసురుకు కంసించినాడుం 


ఆపోరాటములో వానుమంతుడి అరచేతి చెబ్బతిని ౫జగజలా డుతూ ఉన్న 
రావకాసురుణ్ణి చూచి వానరులు అందరూ కోలావాలధ్వనులు చేసినారు. పయి 
నుంచి చూస్తూ ఉన్న కేవర్షులూ నిద్ధులూ డేవతేలూ హనుమంతుణ్ణి మెచ్చు 
5 న్నారు. 

ఆ పరా[కమవంగుడు రావణాసురుడు "తెప్పరిల్లి జబ్బ లే_ఛ లే. వానరుడాా 
నీవు చా కేతువు అయినప్పటికిన్నీ నిన్ను “నేను మెచ్చుకొంటున్నాను” 
అన్నాడు. 

అఫ్రీ ఫీ చాది ఏమి పర్యాకమము ఓ రావణుడ్యా నీవు ఇంకా [బతికి 
ఉన్నావు, నా పరాక్రమము శకౌల్చచా. ఓ దుర్చుద్ధీ ఈ కాస్త చెబ్బకే నన్ను 
పొగడుతున్నావు ఏమిటి. ఇప్పుడు నన్ను మళ్ళీ కొట్లు. ఆ తరువాతే సక 
గుద్దుతో నిన్ను యనుసదచానికి “నేను పంపిస్తాను” అన్నాడు వానుమంత్నడు, 


ఈ మాటలకు రావణాసురుడు కోపముతో భగవ మండిపోయినాడు, 
కన్నులు జోస్టతులు ఆయిపోయినవి, ఇ స్పై హనామంతండి వకు, 8 స్థలముమోద 
ఈడ్చి జక గుద్దు గుద్దినాడు.. విశాలవతేు. ఫలముమిద తగ్‌లీన ఆ చెబ్బకు వాను 
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మంతుడు వణికిపోయినాడు, ఊత్తీరకు కాన అవయవాలు స్వాధీనము తేస్పి 
పోయినవి. ఆ రధముమోదినుం చి కింద పడిపోయి నాడు. అట్లా శోలమిోద పడి 
పోయిన హనుమంతుణ్ణి వదిలి పెట్టి ఆ అతిరధుడు ఆ మహాబలవంతుడు రావణా 
సురుడు అమిత వేగముతో నీలుడి మీదికి పోయినాడు. (పొణము తీసీ జేసీ 
భయంకర సర్పమువంటి బాణాన్ని ఆ నీలుడిమోద వడిలీనాడు. ఆ వానర సీనాధి 
పతి నీలుడు ఆ బాణము గుచ్చుకొని బాధపడుతూ సే ఒక పర్వతే శిఖరాన్ని 
"ెళ్ళగిం చి రావణాసురుడిమోద విసరీ వేసినాడు. 


అప్పుడు ఆ తేజస్వీ ఆ మతిమంతుడు హనుమంతుడు తెప్పరిల్లి నాడు. 
పోరాటానికి అటూ ఇటూ దూచఛచినాడు, నీలుడితో పోరాటము సాగిస్తూ ఉన్ఫృ 
రావణాసురుణ్తి చూచి “ఓ రాకుసుడా, మరి ఒకడితో పోరాడుతున్న వాడే 
మొద పడడము ధర రాము కాడు. అందువల్ల నిన్ను ఇప్పుడు వదిలి కట్టు 
తున్నాను” అని ఇెప్పె తప్పుకొ న్నాడు, 


నీలుడు విసరి చేసిన పర్వత ఛిఖరముమోద ఆ మపవిపరా[కనునంతుడు రావ 
ణకాసురుడు ఏడు బాణాలు వదెలీనాడు. ఆ బాణాలు తగిలి ఆ పర్వతే చిఖరమయు 
ముక్కలు ముక్కలు అయిపోయింది. అదిచూచి ఆ పరవిరవాంత వానర 
రమాధపతి నీలుడు కోపముతో (పళయకాలాన్ని వలి అయిపోయినాడు, 
ఇనుమద్ది శెట్లనూ మద్ది ఇట్లనూ చం(డచెట్లనూ వూలువిరగపూసీన మామిడి ఏెట్లనూ 
ఇంకా వివిధ;వృమాలనూ సెల్తీగించి ఆ రావణారుసురుడిమోద విసరి వేసి నాడు, 
ఆఅ షపటను అన్నిటినీ రావకకాసురుడు తన బాణాలతో నరికి చేసీనాణు. అంతట 
మహాభయంక రముఅయిన బాణవర్షము కురిపించ సాగి నాడు. మేఘాలు వర్షించే 
వానకు పర్వతేమువలె ఆ బాణాల వర్షములో నిలుడు తడిసిపోయి నాడు, అంతట 
నీలుడు కేస అ కారాన్ని (వాస్వము చేసుకొన్నాడు. ఇటే ఎగిరి లఆావణా 
కురుడి రథధఫ్వజముమోదికి పోయి కూర్చున్నాడు. అట్లా తన ధ్వజముసోద 
కూర్చున్న నిలుణ్ణేదూ-చి రావణాసురుడికి చెడ్టకోపమువ చ్చింది. ఆప్పుడు నీలుడు 
నసీంనా నాదము చేస్తూ ఆ రథధ్వజముమోదినుం చి రావణాసురుడు పట్టుకొనిఊన్న 
ధనుస్సు శువరకున్నూ ఆ ధనుస్సు కొనసపూదినుంచి అతడు “పెట్టుకొనిఉన్న 
కిరీటము మిదికినీ ఉ దూకడము వెందలుసెటినాడుు అదిచూచి రాను 
లమ్ముణులూ వానునుంతుడూ ఆశ్చర్య పడివోయినారు. ఆ కపీలాఫ 
ఇానికి ఆ. మహాోరేచోవంతుడు రావణాసుగుశున్నూ ఆశ్చర్యపడ్డాడు. 
వాష్టాకులపడి పోయినాడు అడి చూచి వానరులు అందరూ పకపకా నవి నారు, 
జంతు ,పంతోసాతిశయమంతో సింహ నా దాలు , చేసినారు, 
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రావణాసురుడికి కొంచచెమునేపు ఏమి చేయడానికిన్నీ తోచక నిలుచుండి 
పోయినాడు, ఆ నీలుడిమోద ఆగ్నేయ్యాస్ర్రము వదలవ లెను అనుకున్నాణ్యూ 
ఆగ్నేయ్మ్యాస్ర్రముతో అభిమంతించిన బాణాన్ని తీసుకొని రావణాసుగుడు 
ధ్వ్వజూ గముమిోదజాన్న నీలుణ్రి చూచి “ఓరీ కప్సీ నీవు చాలా మాయలు నేర్చు 
కొన్నావు. మహాలాఘవముతో ఎసరుతున్నా వు. ఓవానరుడా, నీకు శే క్తివుం లే 
ఇప్పుడు నిన్ను నీవు కాపాడుకో. చేను న్నీ పొణము తీయపోతున్నాను. నీవు 
అ నేక ఆకాళాలు సృష్టించుకొంటున్నావు. అయినప్పటికిన్నీ చేను వదిలే 
అన్నమ్ర్రము నీ (వాణము తీస్తుంది. చేతనయ్యేట్లయి తే నీ (పాణము పోకుండా 
చ్హూసు కో ఆంటూ ఆగ్నోయ్యాస్ర్రముతో సంబంధిం చిన బా ఇాన్ని వదిలి నాడ * 
ఆ ఆగగ్నేయా(హ్ర్రము అంతట పోయి ఆ వానరసేనానాయకుడు నీలుడి వడు 
స్టలాన పడ్డది. ఆది ఆ నీలుణ్ణి దహ్‌ీం చి వేయడము మొదలు పెట్టింది. అతడు 
అక్కడ నిలవలేక పోయినాడు. ఆధపష్టజా(గముమోడినుం చి నీలుడు నేలమోద 
పడిపోయినాడు, నీలుడు అగ్నిహో(తుడి పుతుడు. అప్పుడు అన్ని హో కుడి 
అనుగహామువల్లనూ తిన సైసర్గీక "తేవోమహిమవల్ల నూ నీలుడు మోకాళ్ళు 
అనించి నీలమోదపడి మూర్భృపోయినాడు. కాని (పొణముపో లేదు. 


నీలుడు ఒళ్లు ' "తెలియకుండా పడి పోవడము రావణాసురుడు చూచి 
నాడు. అంతట యుద్దోత్సావాముతో ఆ యుద్దభూమిని పొర చూచినాడు. 
మేఘ గంఖీరధ్వనులు చేన్తూ పోయే ఆ రభముమోద ఏ అడ్డులేకుండా 
రణనుధ్యానికిపోయి ఈ పృథధ్విఅంతా కంపించిపోయేట్టు ధనుప్పం కారము 
చేసినాడు. R 

అప్పుడు లమ్మిణుడు ఆ రావణాసురుడితో “ఓ నిశాచగుడా నీవు. 
చా మీదికి రావలెను ఆనుకొన్నట్లయితే వానరులతో యుద్ధము చేయడము 
ఏమిటి” అనీ అడిగి దశదిశలూ మారుమోగివోయేట్టు భయంకరముగా తేన ధను 
స్నును మాగిం-బినాడు, అప్పుడూ రావణాసురుడు ఆ లక్క శ్రాాడికి ఎదురుగుం ఢా 
పోయి కీ లకు ్ముకకా నీకు వినాకేకౌలము వచ్చింది. అందువల్ల నే విపరీతబుద్ది 
పుట్టింది. నొ మీదికి వస్తువున్నావు. ఇది నా ఆదృప్టము, చా కంటు పడావు. 
ఇప్పుజే ఈకుణమే నా బాణాలతో నిన్ను మృశ్యు చేకానికి పంపిస్తాను” 
అన్నాడు. తెల్లటి మిట్టపళ్లు చేసుకొని అట్లా అరున్తూఉాన్న రావళాసురుణ్ణిచూ చి 
ఏ మ్మాతేమా తేడపడకుండా' “కీ రాకుసుడ్యా పాపకృత్యాలు చెయవపములో 
నీవు మహో దొడ్డవాడవు, ఓ రాకుసరాజ్యా మహ్మాపభావులు ఎవరూ నీ వలె 
అరవరు. తమనుళౌము పొగడుకొనరు, ఓ నిశాదరుడ్యా నీ శక్తీ నీ (పతౌపమా 
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చేను ఎరుసుణును. నీవు ఎంతటి బలవంకుడివో ఎటువంటి పర్యాకమవంతుషవో 
నాకు తెలుసు. నేను శిరచాపొలు పట్టుకొని నిలుచున్నాను. రా, భోరాణుం 
ఎందుకు కోరక నిన నీవు పొగడుకొంటావు అని అంటూ ఈంగడాగా రావకా 
సురుడు కుపికుడు అయిపోయి. లత్మ్కుఖుడిమోద ఏడు బాణాలు వడెలినాశు, 
కరుకుకొనలతో బం గారు ఘయులుకులతోఉాన్న తిన బాణాలతో లర్న ఇలకు 
ఆ ఏడు బాణాలనూ నరికి వేసీ నాణు, మహాసర్భ్చాలు ధుంగ్లు తుంసుగా తెగి 
డివోయినట్టు తవ ఏకు బాణాలు చేలమోద. పడిపోవసిము చూచి రావణా 
సురుడు (కోధా వేశముతో మరింత తీత్తైహు అయిన బొకకాలను వదిభీ నాను. 


రీ 


అందుకు లతు్కుణుడు ఏ మా(తేయూా వ్య్వాకులపడ లేదు, బాణవర్ష్యము కురిసెంచ 
తిలచుకోని తిన ధనుస్సును మండలాకౌరముగా వంచి క త్తివాయి అంబులనూ 
అరగ్గ్షచం(దాకౌరపు అంబులనూ ఈ సపెలవంటి అంబులనూ వదలసము మొదలు 
సెటినాడు. అవి రావణాసురుడు వదిలే బాణాలను అన్నిటినీ నరికి సేయ 
'సాగినవ. 

ఆ చేవ విరోధి తాను వదిలీన బాణాలు అన్నీ వ్యర్థము అయిపోవ సము 
చూచినాడు. లతు్యుణుడి లాఘవానికి ఆశ్చర్యపడిపోయినాడు. మళ్ళీ లత 
లుక్‌ మోద తీక్తు ము అయిన బాణాలను వదివినాడు, ఆహ్బృుశు లయ్యిణుడు 
రావణాసురుణ్తీ వధించి చేయవలెను అనుకొన్నాడు, బేవేంటదుడు వదిలే వజూ 
యుధముతోనూ పిడుగుతోనూ సరిసమానము అయిన వేగముతో భగభగ మంటలు 
మండుతూ పోయ్‌ బాణాలను ఆ వింటను ఎక్కి ం-వ వెంటవెంటనే రావణా 
సురుడిమోద వదిలి నాడు. లకు బ్రణుడు వదిలిన ఆ బాణాలను అన్ని టినీ రావణా 
సరుడు తిన బాణాలతో ఖండించివేసినాడు. అంతట ఆ రావణాసురుడు 
(బహ దేవుడు తనకు ఇచ్చిన [(పళయకాలాగ్ని వంటి బాణాన్ని లక్షుషుణుడి 
లలాటాన్ని గరి పెట్టె వదిలినాడు. అ బాణమువచచ్చి లక్కుణుడి మాదపస్తది, ఆ 
బాణము బెబ్బకు లక్షుుణుడు వణికిపోయిచాడు. చేతితోపట్టుకొని ఉన్న ధనుస్సు 
పట్టు తప్పిపోయింది. అమితీకష్టముతో తెప్పరిల్లి నాడు. తత్‌ తుణ'ే ఒక బాణము 
వదిలి డేవశతువు ఆయిన ఆ రావణాసురుడి చేతిలో ఉన్న వింటిని విరగశొట్టి 
నాదు. లకు సణుడు అంతటితో పోనీయలేదు, కరుకు కొనల బాణాలు మూడిం 
టిని ఆ రావణాసురుడిమోద వడిలీనాడు. వాటి దెబ్బకు ఆడేవ విరోధి గజ గజ 
వణికి పేయి నాడు. ఒళ్లు తెలియకుండా పోయింది. కప్రముమోద కొంచెము 
సేపటికి తేరుకొన్నాడు. అయితే ఆ మహాళక్తిమంకతుడి చేతిలో చొపము 
పోయింది. కండలు బయటప జేట్లు ఒంటినిండా గాయాలు ఆయినవి. బచేహాము 
అంతా చత్తురుతో తడిసిపోయింది. అంతట ఆ శాకుస రాప్ప్రనాథుడు రావ 
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ణతాబురుడు తనకు (బవ దేవుడు అది వరకు ఇచ్చిన శక్త్య్యాయుధాన్ని తీన్సి 
నాడు, వానరవాహీని అంతా భయ పడిపోయే ట్రు ఆశ క్య్యాయుధాన్ని చటుక్కున 
లకు ణుడి మొద వదిలీనాడు. పొగలూగిగలూ లేకుండా మంటలు మండుతూ 
నిప్పులు కళ్కు_తూ వన్తూ ఉన్న ఆక క్య్యాయుధాన్ని చూచి లకు షణుడు వేల్చిన 
ఆగ్ని హో తము వంటి బాణాలను వదిలి నాడు. అట్లా అటువంటి బాణాలు వదిలి 
నప్పటికిన్నీ ఆళ న్హ్య్థాయుఫము నచ్చి లతుగ్చణుడి suns 8 స్థలముమాద పడ్డాదిః 
శక్తిమంతుడు అయినప్పటికిన్నీ ఆభ కా కస్టయుధము దెబ్బకు లత ్జణుడివిళాలవమ్‌.॥ 
'సలము నుంటలు మండింది, అబాధ భరించలేక పోయినాడు. మూార్భృపోయినాడు, 
అది చూచి రావణాసురుడు ఆ లతమ్ముణుడిని తీచుకొనిపోవలెను అనుకొని 
తన వేళకులతో లేవనే ల్త్‌ పోయినాడు, హీమవత్పర్వ తాన్ని కానీ 
మందర పర్వతౌన్నికొనీ మేరు పర్వతొన్నిశ కానీ ముల్లోకాలనుకాొనీ 
వేతులతో లేవె త్తనము సాధ్యము అవుతుందో ఏమోకానీ పోరాటములో 
అట్లా పడిపోయిన ఆ లమ్ముణుణ్ణి తను చేతులతో ఆ రావణాసురుడు లేవె త్ర 
లేక పోయినాశు, (బనవాసి, సంబంధముఅయిన ఫక్త్యృయుధము వతు.ఃస్థలాన 
పడగాసే తౌను విస్తుజేవుని: అచింత్యాంళేము గా భావిం -చీ అది తనను ఏమో 
చేయలేదు ఆని లమ్మణుడు అనువొన్నాడు. రాకుసుల దర్చాన్ని ఆణచి వేయ 
డానికి మనుపా్యాకారములో వై వైష్షచాంశేయు ఆయినందువల ఆ లక్క రాణుణ్ణి జ్‌ 
కంటకుడు అయిన రావణాసురుడు తన చేతులతో లేవనె త్రలేక పోయినాడు, 


, అప్పుడు వాయుసుతుడు వానుమంతుడు డుదుడు అయిపోయి నాడు 
హుటాహుటీ ఛావణాసురుడిమోదిక్‌ పరుగె_ల్రినాడు. వ్యజాయుధ తుల్యము 
అయిన తన పిడికిటితో ఆ రావణాసురుడి వతిఃస్థలాన ఒక్క పోటు పొడిచి 
'నాడు. అ పిడికిలివోటుకు ఆ రాక్ష సేక్వేరుడు నిలవలేక పోయినాడు గజ గజ 
వణికివోయి నాడు, మో కళ్లు చేలమోడ ఆనించి ముందుకు బోర్లా ఉ పడిపోయి 
చాడు. నోటిలోనుంచీ 'జావ్రులలోనుంచీ కన్నులలోనుం చీ నెత్తురు కక్కు 
కొన్నాడు, జేవాము గిర్రున తిరుసతూఉన్న ట్టు తోచింది. తూలిపోతూ ఆ 
రధముమిద మెల్ల గా కూర్చున్నాడు. కాని స్టీమితో ము తప్పి ప్పిపోయింద్సి ఒండ్లు 
తెలీయకుంణా బోయుదది. మూర్చ వ 


భయంకర పర్మాకకుముతో పోరాజే రావణాసురుడు ఆ వినయ గా మార 
బో వసము మైనుంచి చూచి దెవేం[దుడూ జీవకలూ జేవర్షులూ సంతోషపడ్డారు 
ఆ యుద్ధభూ మలో పటు పల నుప ల 
చేసినారు. 
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అప్పుడు ఆ పరమ పర్మాకమనంతుశు సానుమంతుడు మూర్చృపోయిన 
లకు. శ్రి తేన చేతులలో ఎత్తుకొని రాముడిదగ్గరకు పోయినాడు. ఆ లక్న్ష్ముణుణ్లి 
రావణాసురుడు శత్రువు అయినందువల్ల "లేవ నెత్తలేక పోయినాడు, కొని హను 
మంతుడు పరమ భ కుడూ మితుడూ అయినందువల్ల అవలీలగా ఎత్తుకొ నిపో 
కలిగినాడు. అట్లా హనుమంతుడు ఆ లకు ్మణుణ్ణి రాముడి దగ్గరకు తీసుకొని 
పోగా చే ఆ కకౌా క్ర్య్య్థ్థాయుభము దానిఅంతెటచే రావకాసురుడి దెగ్గరకు తిరిగి 
బోయింది, అప్పుడు ఆ శతు సూదనుడు లేరుకొన్నాడు. గాయాలు ఆరిపోయి 
నవి, అ చింత్యముళఅయిన వైప్పవాంశాన్ని స్మరిం చినాడు, 


రావణాసురుడున్నూ మూర్చ తేరుకొన్నాడు. మవహాచ్చాపాన్ని మళ్ళి 
తీసుకొని బానరౌి నిన్ఫముమోద తీక్ష'చాణాలను వదలణజము మొదలు పెటి నాడు, 
ఆ బాణాలకు గొప్పగొప్ప వానరవీరులు పకిపోవసమాూ పరుగులె త్తపమూ 
రాముడు చూచి నాడు. రావణాసురుడిమోదికి తత్‌ క్షణమే పరుగె తినాడు,. 
అప్పుడు వానుమంతుడు రాముడిదగ్గరకు పరుగె త్తిపోయి 4 (వభూ, మహావిష్ణు 
వుకు గరుత్‌ మంతుడు వాజంనము. poe విధము గా నీకు ఓరామ్యా నేను వాహ 
నాన్ని, నీవు ఇప్పుడు నన్ను అరోహించు. హాయిగా రావణా సురుల్ణో సంవా 
రించు” అని ఇప్పి నాడు. 


అంతట ఆ మహాకూరుడు రాముడు ఆ మహాబలవంతుణ్ణి వానుమంతుణ్ణి 
ఆరోహించినాడు. పోరాటానికి రథముమిద వన్తూ ఉన్న రావకాసురుణ్ణి 
ఆ మనుజాధిఫపుడు రాముడు చూచినాడు, బలిచ(కవ రిని చూచిన విష్లుమా ర్థి 
వలె ఆ మహో కేవోవంతుడు రాముడు (కుద్దుడు అయిపోయినాడు. తేన మవా 
బ్యాపాన్ని ఎ త్రినాణు, వీడుుసల  మోతలవలి అల్ల తొటిని 'చూగిం చినాడు, 
అట్లా జ్యానాదిముచేసీ రావకాసురుణ్రి మాచీ “క్‌ రాక్షసుడా నిలు, నిలు. 
నీవు నాకు ఇంత అంత అని చెప్ప నలవికాని ఆ(పియము చేసినావు. నీవు 
ఎక్కు డికిపోయినా చేను నిన్ను వదిలి పెట్టను. నీవు జేవం( దుడిదగ్గరకు పోయినా 
నూర్యుడిద గ్గరకు పోయినా యముడిదగ్గిరకు పోయినా (బహ్మ్మ చేవుడిదగ్గరకు 
పోయినా అగ్నిహో(తుడిదగ్గరకుపోయినా శివుడిదగ్గరకుపోయినా నీవు దళి 
దిశలలో ఎక్క_డికిపోయినా నిన్ను వదిలీపెస్టేవాజ్టీకౌను. అటువంటిది ఇప్పుడు 
నా ఎదట పడ్డావు. నిన్ను విడిచి పెట్టను. 

ఓ రాక్షసుడా ఇప్పుడు నీవు శక్యాయుఫముతో ఎవళ్ణి కొట్రినావో 
చాణే వచ్చి నీతో వోరాడుతెడుు. ఎప డో కౌదు, ఇప్పు జే నిన్ను న్‌ పు(తు 
లతోనూ నీ భార్యలతోనూ న కీ రాతేసుజ్యా "నేను ఎవరినో 
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చెప్పుతొను విను, జన స్థానములో నివాసము "పెట్టుకొన్న భయంకరా కారులను 
ఆయుధ ధారులను పధ్నాలుగు వేలమంది రాతుసులను వాతము ఆర్సీ వేసేంది చ చ్చ” 
అని ఇప్పి నాడు. 

రాముడు ఇెప్పిన ఈ మాటలు వింటూనే రావణాసురుడు హనుమంతుడి 
మిద కాలాసలశిఖలవంటి బాణాలు వదిలీనాడు. ఆ బాణాలు తగిలీ స్వభావ 
. సీద్దముగా శతేబోవంతుడు అయిన వాయుపు[ తుడు హనుమంతుడు మరింతి తేజో 
చంఠూోడు అయినాడు. 

రావణాసురుడి బాణాలకు బానుమంతుడి బేబూము అంతా గాయాలు 
ఆయిపోవడము ఆ ముహీలేదోవంతుడు రాముడు గమనించి కోపపరవకుడు 
అయిపోయినాడు. అంతట ఆ రావణాసురుడి రథముమోద మంచి ములుకులతో 
ఉన్న బాణాలను వడిలినాడు. ఆ బాణాలు తగిలీ తగలదములో ఆ రథ 
చకాలు ఊడివోయినవి, గుద్దలు చ చ్చిపోయినవి, సారధి యనులో కానిక్తి 
పోయినాడు, ఆ రధముమౌట వున్న ధకిజమూ పతా కెొలూ ఛ్మతీమా విరిగి 
"చేల కూలిసవి. ఆ రథములో వున్న కూలాలూ ఖడాలూ మొదలు అయిన 
ఆయుధాలు అన్నీ ముక్కలు ముక్కలుగా విరిగిపోయినవి. భగవంతుడు ఆయిన 
డేజేం[దుడం వ(జాయుధాన్ని మేగుపర్భతేము మిద వదిలినట్లు రాముడు ఆ 
జిపేందశ్నళువు విశాలసుజాత్‌ వకకిస్టలముమిద వృజాయుధముతోనూ వీడుసు 
తోనూ సరీసమానము అయిన బాణాన్ని వదిలీనాడు. 

ఆవివరకు వ్యజాయుధము వేటుకుకానీ పిడుగుపాటుకు కానీ తభపడి 
ఎరుగని ఆ రావణాసురుడు ఆప్పుడు ఆ రామబాణము దెబ్బకు తాళలేని బాధ 
పడ్డాడు, వణికిపోయినాడు తెలియకుండా చేతిలో ధనుస్సు వదిలి పెట్టి నాడు 
మూర్చ పోయినాడు, అట్లా మూార్చృపోయిన ఆ రావణాసురుణి ఆ మహో 
పర్యా మవంతుడు రాముడు చూచి ధగధగ లాడుతూఉ సృ ఆర్ధ చం డాకౌర 
బాణాన్ని తీసినాడు. దానిని ఆ రాకుసాధిపకీమిద వదిలినాడు. ఆది అకని 
శిరముమీద ఉన్న సవరత్నఖచిత కిరీటాన్ని పపలకొట్రింది. 

రావణాసురుడు మూర్చ తేరుకొన్నాడు, కిరీబము అట్లా విరిగిపోయి 
నందువల్ల ముఖాన కళ కాంతులు మాసిపోయినవి, విషము పిండిన సర్బమువలెమూ 
జ్వాలలు ఆరిపోయిన అగ్నిహో(తమువలెనూ కిరణాలు నూనీవోయిన సార్వ 
బింబమువలెనూ ఐశ్వర్యము బోయిన |క్రీమంతుడివలేనూ ఉన్న రావణొసురుడ్జి 
చూచి కసీ రావణుడ్యా నీవు చువో భయంకరముగా వోరాడినావు. మేటి 
వీరులను చా వారిని వాళకిమార్చినావు, చాలా అలనీవోయినావు, మూర్చ 
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పోయిచావు, నీకు ఇపుడు ధనుస్సు సట్టుకొ నే శక్తికూడా లేడు, ఇటువంటి 
బె దాం ల అన్యే 
దకేలోే నిన్ను చంపి వేయడము యుద్ద ధర్మము దు. ఇప్పుడు సను నిన్ను 
చంపివేసేట్లయి తే నాకు లోకౌపవాదము వస్తుంది. నేను ఎప్పుడూ ధర్మము 
తప్పను, అందువల్ల ఇప్పుడు నీ మిద బాణాలు వేసి నిన్నుమృశ్యువశేము చేయను, 
u§, రాతించరుడా, నీవు ఈ యుద్దములో వుం చి చెబ్బతిన్నావు. 
బాగా చాధపథావు, నేను అనుమతిస్తున్నాను. నీవు ఇప్పుడు నీ లంకా 
పట్టణానికిపో. నీ అలసట అంళా తీర్చుకో, మంచి ధనుస్సు తీగుకో, మంచి 
రథము ఎక్కు. మళ్లీ ఇక్క_డికిరా. నివు అట్లా ధనుర్భరుడను అయి రథము మొడ 
వసే నా బలము ఏమిటో నీకు తెలుస్తుంది” అని రాముడు చెప్పినాడు, 


ఆ రాఠుసరాడా దర్చ్స మ జాతము అయిపోయింది. హార్షము పహూతము 
అయిపోయింది. గురాలు చాతము అయివోయినవి. సారథి వాతము అయిపోయి 
నాడు. చెతిలో పట్టుకొన్న విల్లు విరిగిపోయింది. గుచ్చుకొని బాకాలు బాధ 

చ ళా 
“పెట్టుతూ ఉన్నవి, కిరీటము ఇన్నా ఖ్‌న్నము అయిపోయింది. రాముడు అట్లా 
ఇప్పుతూ ఉంటే రావణాసురుడికి అప్పుడు ఏమి చేయడానికి తోచలేదు, 
లంక పట్టణానికి పోయి నాడు, 


ఆ రజనీ చరుడు ఆ మహాబలవంతుడు చేవదానవ శగువు రావణాసురుడు 
అటు లంకా పట్టణానికి పోగాసే రామ లక్ష్టణులు వానర వీరులకు గుచ్చు 
కొన్న బాణాలను పికించి వారు బాధపడకుం డా చేసి నారు 

అట్లా చేవేం[ద క్ళతును రావణాసురుడు పరాజితుడు అయిపోయివందుకు 
భూతగణాలూ దిక్చౌలకులూ మహార్షులూ మహోర'సలూ సురాసురలు -- బారు 
వెట్ర ఏమిటి సమ _'స్రజగత్తూ సంతోషిఆ చింది, 


£0 

రామబాణాలకు బాధపడుతూనూ భయపడుతూనూ రావణాసురుడు 
లంకాపట్టణానికి పోయినాడు. అతడి దర్పము అణాగిపోయింది. దిగులుపడి 
పోయినాడు. సింహాన్ని చూచి పారిపోయి వచ్చిన ఏనుగు వలెన్యూ గరుత్భ్మంతుల్ణి 
చూాచి పారిపోయి వచ్చిన పొమువలెనూ, ఆ మహాబలవం కుతి అఆమహాో ఫరా 
(కమవంతుణి రాముణ్ణి చూచి భయపడిపోయి వచ్చినాడు. ఖిన్నుడు అయి 
పోయినాతు. పొగలూ గిగలూ లేకుండా నిప్పులు కక్కుతూ ముంటలు మంటే 
బహ్మదండము వలెనూ చటుక్కున ఏ దిక్కున పడితే ఆ దిక్కున మెరిసే 
"మరుపు తీగవలెనూ వచ్చిపజే రామబాణాలను గురించి తలచుకొంటూ వ్యథ 
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పడి పోయినాడు, కంగివోయినాదు. బంగాుమయము అయిన దివ్యసింహాస 
సముమిద కూర్చుని రావకాసురుకు రాక్షసవిగులను చూచి “ర్‌ వినులార్మా 
చేను జేజేందుడితో సకిసమూనము ఆయిన బలవంతుడై. పర్మాకమవంతుతణ్తి, 
అటువంటి నన్ను మానవుడు ఒకదు జయించినాదు. చను చేసిన పరమో త్తే 
మము అయిన తపస్సు ఆంతె వ్యర్షము అయిపోయిన స్పై కదా 


౪ డేవ దానవగంధర్వులు కనీ యకురాశిప పన్నగులు కానీ నన్ను 
చంపి చేయకుండా ఉం చజేవరము (బవాై దేవుడు నాకు ఇచ్చి నాడు. మానవులు 
నన్ను చంపివేయకుండణా ఊంజేవరము చేను ఆ (బవాశ్చి దేవుణ్ణి అడగ లేదు. 
ఆందువల్ల నాకు మరణభయము మానవుడివల్ల నే ఆని (బవాన్హైబేవుడు నాతో 
చెప్పిన భయంకర వాక్యము ఇప్పుడు నాకు అనుభవానికి వస్తూకోంది. అది 
అం లే. (శవా వాక్యము తప్పదు, 


ఉర్పీ రాతు.సముఖ్యులార్హా పూర్వము "నేకు దిగ్యిజయయా,[ తకు పోయి 
నప్పుడు ఇక్యూకువంకీయుజ్ణి అనరణ్యుశు అనే రాజును చ్మితేవభ జేసీ నాను 
ఆ అనరణ్యుడు చచ్చి పోతూ నన్ను చూచి “కీ రాతుసాఫమ్యూ నీవు కులా 
ధముడవు. దుర్చుద్ధివి. చా వంశములో. పుణ్యపురుషుడు ఒకడు ఫుట్టుతాడు. 
చాడు యుదములో నీ ఫుతులతోనూ నీ మంఠులతోనూ నీ సైన్యముతోనూ 
నీ సృరాలతోనూ నీ సారధితోనూ నిన్ను సంహారము చేసి జేస్తాడు” అని 
పుతిజ్ఞ చేసి ఇప్పినాడు. ఆ అనరణ్యుడు చెప్పిన మవోఫురుముజే ఈ దశరధా 
క్మజుడు రాముడు అని నాకు తోస్తున్నది. 


“నేను పూర్వము చేడవతీ అనే ఆమెను బలవంతముగా భంగపరిచినాను, 
ఆ తపశ్శీలి నన్ను శపించింది. _ నన్ను నాశనము చేసి వేస్తాను అని చెప్పింది, 
ఆ మహాభాగ వేదవతే ఈ జసకనందిని సీతాబేవిశా పుటి ఉంటుంది. నేను 
పూర్వము కైలాసపర్వతీము ఇెళ్తగించినప్పుడు ఉమాబేవికి చా మోద కోషము 
వచ్చింది. (స్రీ నిమిత్తము నాకు చావు రావలెను. అని ఆడరూజేవి. సన్ను 
శపించింది. నేను నందీశ్వరుల్లి అపహాసీం బీనాను అందుకు అతడికి కోపము 
వచ్చి తనను పోలిన నానరులు పుట్టి నన్ను సర్వచాళేము చేసి చేయవలెను ఆని 
శాపము “పెటీ నాడు, చేను రంభను చూచి మోహం -బినాను+ కౌమార్తుణ్చి ఆర 
ఆమెను బలాత్క_రించినాను. ఆందుకు ఆమె చినిమిటికి కోపయువచ్చి నాకు 
శాపము పెట్టినాడు, వరుణకన్యక పుంజికస్థల అనే ఆమెను బలాత్కు రించి మాన 
భంగము చేసినాను, అందుకు (బవాబేవుడికి నామీద కోపమావచ్చి శాపము 
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ఇటీ నాడు. "నేను వాధించిన మహర్షులు అందరూ నన్ను శపించినారు. ఆమన 
షల మాటలు అబద్రాలు అయిపో వు. 


క్‌ రాతునులారాా ఈ విషయము అంతో మోరు గమనించండి. ఇకను 
ఇప్పుడు జయించడానికి అవసరము అయిన (పషయత్నమం ౪ మూరు చేయండి 
ఫురద్వ్యా రాలలోనూ భటసంభార (ప జేశాలలోనూ నోపఫుర శిఖరాలలోనూ 
మోరు కొౌవలీి కౌయండి, బచేవదానవుల దర్చాన్న్వి అణగ తొక్కి న కుంభకర్ణుడు 
అపతిమాన గంఖిరుడు. నాడు ఇప్పుడు నిద పోతున్నాడు. ఇప్పుజే కాదు, 
వాడు (బహి శాపమునుం చి ఎప్పుడూ నిదపోతూ సే ఉంటాడు. ఆ క్రుంగ 
కర్తుణీ నిద లేపవలెను” అని చెప్పుతూ అఆ మహాబలవంతుడు రావణాసురుడు 
_పవాస్తుడు చచ్చిపోవవమూ.. 'తౌను కీకిబోయి రావవమూ తలచుకొని కుంభ 
కర్ణుణ్ని నిద లేపడానికి ఆ భయంకర రాత స మయోధులతో కీ వీరులారా, 
మిరు రాజభవన ద్వారాలలో కౌవలీ ఉండవలెను, అం 'తేకౌదు. నగర (పాకా 
రము యొక్కి కొవలి కొయవలెను. సోలో కొందరు పోయి నిదా పరవకసుడు 
అయియున్న కుంభక రుణ నిద లేపండి. నేను యిక్కడ ఈ దశలో ఉంటూ 
ఉంకు వాడు సుఖముగా నిశ్చింతగా నిద పోతున్నాడు. కాలకర్ముమువల 
వాడు అఆరు"నెలలూ ఏడు'సెలలూ ఎనిమిది తొ మ్మిది నెలలూ నిదిపోతూ ఉంటాడు 
ఇప్పటికి తొమ్మిది దినాల కిందట యుడ్దాలోచన సభలో కుంభకర్ణుడు జరగ 
వలసిన దానిని గురించి చర్చించి నిర్ణయించి వెళ్ళిపోయి నాడు. వాడు ఇటీవల చే 
నిద పోవడానికి మొదలు పెట్టినాడు. కనుక లేపితే వాడు న్నిద లేస్తాడు, 
వాణ్ని ఆ మహాబలవంతుణ్ణి నా తేమ్ముక్ణి కుంభకరుణ్ణి మీరు ఇప్పశణే నిద 
లేపండి, వాడు ఆ మహాబాహువు నావలె ళాప్టగస్తుడుకాడు. అందువల్ల వాణ్ణి 
నరులు కానీ వానరులుకౌనీ చంపి వేసారు అ నే భయము లేదు. అంతే కాదు, మన 
రాకుస వీరులు అందరిలోనూ వాడు (పధానము అయినవాడు. వాడు 
యుద్ధభూమిలో ధ్వజము వంటి వాడు, పోరాటములో వానరులనూ రామ 
లమ్ముణులనూ వాడు తప్పకుండా చంపిజేస్తాడు, అయితే తెలివి లేనివాడు. 
_గామ్యసుఖాలలో పడి ఎప్పుడూ ని దపోతూ ఉంటాడు, మహోడారుణము 
ఆయిన ఈ యుద్దములో రాముడు నన్ను అవనూనించినాడు, ఇప్పుడు కుంభ 
కరుడు నిద లేచి వచ్చేట్లయి తే నా దుఃఖము తీరిపోతుంది. ఇటువంటి కష్ట 
“కాలములో” చాడు నాకు తోడు పడక పోయేట్లయితే చబేవేందుడితో సరి 


ఛరూనము అయిన ప ర్మాక్రమవంతుడు అయినప్పటి!ిన్నీ నాకు వాడితో ఏమి 
షయోజగము, కాబట్టి వాణ్ణి మిరు వెంట నే నిద లేపండి,” అని చెప్పినాడు. 
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ఈ ఇెప్పిండి అంతా రాత, సవీరులు విన్నారు. ర కమాంసాహోరులు 
అయిన ఆ రాతుసులు ఆంతట పూలదండలనూ సుగంధ ద వ్యాలనూ ప్‌ండీ 
వంటలనూ తీనుకొని అమిక వేగముతో కుంభకర్ణుడి ఇంటికి పోయినారు. మహా 
చ్వారముతో ఒకటిన్నర యోజనము వైళాల్యముతో రమణీయము అయిన కుంభ 
కర్లుడి గృవహాములోో కి ఆ రాకు సమోయథులు ఆందరూ పోయినారు, ఆ నికాచరుడు 
ని దపోతూ ఉన ఆ నహోకౌర గృవాములోనుం చి సుగంధవాసనలు (పవాహో 
లుగా వస్తూటాన్నవి. ఆభయంకరుడి దగ్గరకు పోబోయినారు. నిద్రపోతూ ఉన్న 
ఆకుంభిక గుడి నిటూర్చుల ఊరవడకి వాండ్లు ముందుకుపో జేకపోయినొరు. ఆనిట్టూ 
ర్పులగాలి బాండ్లను చెనకకు తోసి చేయడము మొదలుపెట్టింది. మహా పయత్న ము 
చేసి మహాకవ్షము మిద లోపలికి పోయినారు. ఆ గుహాకౌరగ్శ్ళహాము బంగారు 
చపటాతోనూ మంగళ దివ్య్యాలతోనూ మనోహరముగా కనిపిం చింది. ఆక్కడ. 
శయ్య మీద ఆ రాకుసవ్య్యాఫఘము...-ఆ భయంక రాకారుడు కుంభకర్జుడు “చీల 
కూలిన పర్వతేము వలె సర్వాం గాలు దాచుకొని పెద్ద కిరిటముతో నూ బంగారు 
బాహుఫుగులతోనూ వికృతేము గా లేపడానికి అలవి కెకుం డా మహోని(ద పోతు 
న్నాడు. ఒంటిమాద వెంటుకలు నిక్క పొడుచుకొని ఉన్నవి. పాము 
బుసలు వొ ్త్రేట్రు భయంకరము అయిన నాసారం[ ధాలలోనుంచీ పాతాళము 
వంటి విశాలము ఆయిన నోటిలోనుంచి డఊపిరీ వదులుతున్నాడు ఆ ఊపిరి 
ఆతడుతిన్న మేధోరుఢధిరవాసనలు కొడుకూ వుంది. లేపడానికి అలవికౌ 
కుండా అట్లా నిద్రపోతున్న ఆ రాషిసవ్యా(ఘాన్ని కుంభకర్లుణి ఎంత లేపినా 
(పయోజనము లేకపోయింది. 

ఆ కుంభకర్ణుణి నిదలేవ గా నే తృ ప్తిపరచడానికి అకని ఎట్టఎదట మేరువు 
పర్వతము అంత ఎత్తున జింకల మాంసాన్నీ ఎనుపోతుల మాంసాన్న్వీ ఆడవి 
పందుల మాంసాన్నీ ఆశళ్చర్యకరము అయిన అన్నపు రాకులనూ ఊంచినారు 
నిండా ెక్తురు ఉన్న 'బానలనూ ఇంకే” నాచావిగ మద్య ఫాం డాలనూ ఈం చచి 
చారు. అంతట ఆ శతుసంహోారకుడి ఒంటినిండా ఘువుఘుమలా'జే చందనము 
వూూసీశారు. దివ్య సుగంధము గుబాళించే పూల దండలు అతడి 
"మెడలో చేసినారు. సుగంధధూపము వేసినవారు. ఆకెణ్ణి స్నోతము చేసినారు 
మేఘాలు ఉరుములు ఉరి మేటట్టు “పెద్ద పెట్టున ఆరిచినారు. చం్భ దదింబము 
వంటి పెద్ద "పెద్ద శింఖాలం వూరీంచీ నారు. (చుయోజనము లేకపోయింది. కసీ 
తులు ఆయిపోయి ఆందరూ ఒక శా సారిగా ఎడ తెగకుండా అరిచినారు. చేతు 


లతో కటిచారు. కదిలించినారు. మల్లీ మహాధ్వని చేసినారు. కుంఛకర్ణుకు నిద 
లేవ లేదు. 
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అట్లా దుందుభులూ పణవ*లూ మోగిస్తూనూ శంఖాలు ప్రూరిస్తూనూ సింహం 
నాదాలు చేన్తూనూ ఉంశే అయిన మహా;్వను*కు పగులు దెక్కు.లు “తెలియ 
కుండా పయికి ఎగిరి పోయినవి. ఎంతే ఎగ్తు ఎగిరినా ఆ మహోగషనులు ఆగ లేదు, 
ఆ మహాఫ్యనులకు భయము వవలక అట్లా ఎంతో ఎత్తు ఎగిరిపోయిన పతులు 
అక్కడె నిలవలేక కింద పడిపోయినవి, 


ఆ రాతు సయాధ్గలు అందిగూ అడిగా ఏకము అయి ఎంత ఆరిచినా ఆ 
కుంభఖక రును నిద మేలా_న లేచు. అంతిట ఆ రాత సగయోభులు ఆ ఈంభక గుణి 
అరచేతులతో చరిచినారు. పిడికిి త్రో జాకిచినాగు. గుదినాగు. ఆ దెబ్బలకు 
అఆ కుంభకుర్ణుడు నిద లేవక పోవడాయు, అటా ఉండాగా లోపిరి మరింత ఉర 
వడిగా వదులుళూ ఉంజశే ఆ రాకుసులు అక్క నిలవడమే కషుచు అయి 
పోయింది. అంత ఆఅ భయంకరులు ఇనప గుదియలూ మునలాలూ గదలూ 
ముద్గరాలూ తీసుకొని కొటినారు. పర్వత శిఖరాలూ వృమాలూ పెళ గించు 
కొని వచ్చి ఆకుంభకర్లుణి కొటినారు. ఏమి చేసినా అతడు నిద లేవ 
లేదు. అప్పుడు అక్కద ఒక పదివేలమంది రాతుసులు చేరి ఎకకొలాన 
"భీరీలూ పణవాలూ మృదం గాలూ భయంకరముగా మోగించినారు, అతిను నిద 
లేవలేదు. అంతట ఆ పదివేలమంది రాతునులూ ఒక్కసారిగా శంఖాలు 
సూరిం-చినారు. నొటుక కొంపలవంటి ఆ రాత నులు పెద్దకెట్టున అరుస్తూ 
కెట్లుతూ ఎంతలేపినా ఆ కుంభక గుడు ని్మదలేవ లేదు. 


ఏమిచేనీనా ఆ కుంభక ర్లుడు నిదలేవక పోయినందువల్ల ఆ రాతుసమయోధులు 
మరింత్‌ భయంకరము అయిన (పయత్నిము తిలపట్రినారు. కొంతమంది ఖికీ 
పణవ మృదంగ శంఖుఫప్టనులు చేస్తూ ఉం కీ కొ0ంతిమంది గు రాలను కొర డాలతో 
కాటీ గాడిదలను క(రలతో బాదీ ఏనుగులను అంకుశాలతో పాడిబీ ఆ కుంభ 
కర్గుడిమోదికి తోలీనారు. మరింత మహాధ్వని వేనినారు. ఆ మహోాఫ్వనికి 
లం కొపట్టణ పక్యళాలూ వనాలూ కదిలిపోయినవి కొని కుంభకర్ణుడు మాత్రము 
నిద ములుకో లేదు, 


బంగారు దండాలతో భెరీలను అన్ని టినీ ఏక కౌలాన (మోగించినారుం 
(బహాశాపవళిమువల్ల కంభకర్చుడు నిదలేవలేదు. రాకుసులు అందరూ కపి 
తులు అయినోేయినారు. కొంతిమంది అతడేని లేపడానికి తము పరా(గమాన్న్వి 
(పదర్శిం చినారు. కొందరు భేరీలు (మోగించినారు. కొందరు నింహానాదాలు 
చేసినారు. కొందరు అతేడి జుట్టు పఫీకినారు. అతడి ఇవులు కొరికినార్డు 
వందలకొద్దీ 'బానలనిండా నీళ్లు తీసుకొనివచ్చి అతడి ఇవులలో 
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పోసీ చారు. చాండ్లు ఎవండ్లు ఏమిచేసినా మహాన్మిదలో ఉన్న ఆ కుంభకర్ణుడు 
మేలు కొన లేదు. కదలను అయినా కదలలేదు, అంతట కొండరు బలవంతులు 
కూ టముద్గరా యుధాలు తీసుకొని అతడి తలమీద కొట్టినారు. అన్ని అవయవాల 
మోద చెబ్బలు చేసినారు. శతఘ్నులతో ఆ మహాకౌయుడి బేహాము అంతటా 
కొటినారు. అతడికి మెలకువ రాలేదు. ఆంకట ఒక వెయ్యి ఏనుసలను అతేడి 
మిదికి తోలినారు. వాటిచేత అతణ్ని తోొక్కి_ంచినారు. అప్పుడు ఏదో చిన్న 
పురుగు తనమీద పాకుతూ ఉన్నట్లుగా కన్నులు తెరిచినాడు, పర్వత శిఖరాల 
తోనూ వృతూలతోనూ కొటిన డెబ్బలను గురించి తెలుసుకోకుండా ఆవలిస్తూ 
నిద లేచినాడు. ఆ నిశాచరుడు కుంభికర్టుకు పర్వత శిఖరాలవలె కఠినము గానూ 
మహే సర్చ్బాలవలె పాడణుగుగానూ ఊన్న చేతులు విదిలీించుకొంటూ ఆనవలీంచ 
డానికి మంటలు మండుతూ ఉఊంజే బడబా నుఖమువంటి సోరు వికృతము గా 
శెరిచినాడు. పాళొళద్వారము వంటి ఆ నోరు తెరిచి ఆవలిస్తూఉం కే అది 
"మేరుపర్వతము మీద ఊడయిస్తూ ఉన్న నూర్యుడివలె కనిపిం చింది ఒళ్లు విరుచు 
కొంటూ ఆవలీన్తూ ఆ కుంభకర్లుడు వదిలిన నీట్టూరక్చులు వొంచపసవాల నుంచి 
వచ్చే పెద్ద గాలీవలె వీచింది. చానాకౌలములో కొ క్కె_రలు బారులు కటి తిరు 
గుతూ ఉంచే వాన కురవవోయీ మహో మేఘమునలె వంకరటింకర జోరాలతోొ 
ఆ నిశాదచరుడి ఆకారము అనిపించింది. అగ్నికణాల వలెనూ ఆ కొ?ఇములో 
(శన్యం గారక (గహాలవ లెనూ ఆ రాతుసుడి కన్నులు కనిపిం చినవి, 


నిద లేచి అట్లా దేవాము విడిలించుకొంటూ “ఆకలి, ఆకలి చేన్తూ ఉంది 
అని అరీ-చిన ఆ కుంభక ర్లుడికి రాతు సయోభులు అప్పుడు నానావి3 భమ్యాలనూ 
వరావామూం సరాకులనూ మపావమాంసరాశులనూ చూపించినారు. మంచి ఆకలి 
'బేసివందువల్ల ఆ మాంసరాశులను భచీంచి వేన్తూ చాహము చేసి నందువల్ల 
బానలనిండా ఉం చిన చెత్తురు తొగినాడు, అప్పుడు కుంధికగ్టు'కు త్చెప్తి చెంది 
నాడు అని తెలుసుకొని ఆ రాతుసయోధులు అందరూ అతడిని సమీపించి 
సాష్టైాంగనమస్క్మా_రము చేసినారు. చుట్టూ నిలుచున్నారు. కలకపారినకన్నులం 
మూస్తూ తెరుస్తూ వారిని అందరినీ చూచినాడు, తనను జకులుకొలీపినందుకు 
అశ్చర్యపడుతూ ఆ నిశాచరుడు ఉక్‌ యోూధులార్యా మోరు ఎందుకు నన్ను నిద 
లేపి నారు. సన్ను లేపవలనీనంత అవసరము మోకు ఏమివచ్చింది. రాజు కళల 
ముగా ఉన్నాడు కదా, మా అన్న జీనికిఅయినా భయపడుతున్నాడా. 
మిరు తొందరపడి ఎందుకు నన్ను "లేపినారు. తెలుస్తూ సే ఉందిః క్ష తువుల 
వల్ల పరమభయావస్థ వచ్చి ఉంటుండి, ఆందువల్లి నే నన్ను ని దలేపినారు. 


182 వాల్మీకిరామాయణ ౦ 


నేను ఇప్పుతే ఆ శ్యతువులను అందరినీ సంహాోరముచేని వేస్తాను. సందేహీంచ 
వచ్చు. నేను ఏవిధము అయిన భయమూ లేకుండా చేసీ చేసాను. చేచేం[దుణ్ణి 
అయినా పవకొట్టుతాను. అగ్నిహో(తుణ్ణి అయినా ఆర్సీ వేస్తాను. మా అన్న 
ఏదో స్వల్చ్బకారణెనికి నన్ను లేపమన లేదు కదా. నన్ను నిద్రలేపడానికి 
యథార్థ కారణము ఏమిటో చెప్పండి” అని అడిగినాడు, 

ఇట్లా పూనికతో అడిగిన ఆ మహాబలవంతుడికి కుంభకర్లుడికి నమస్మా__ 
రముచేనీ రావణాసురుడి మం[తి యూపాతుడు ఆ చేవాడు “క రాజా, జేవతీల 
వల్ల ఏ కొంచెము భయమూ లేదు. ఇప్పుడు మానవుడివల్ల "పెద్ద భయము వచ్చి 
పడి బాధ పెట్టుతూ ఉంది. దైత్యచదాననులవల్ల ఎన్నుడూ ఇంతే భయము ఎర 
గము. Hs అయిన వానరులు ఇప్పుడు లం కొపట్టణాన్సి ముటుడిం చి 
నారు, సి తాపహారణమువల్ల్త కోపము వచ్చిన రాముడినుంచి ఇంతే భయము వచ్చి 
పడ్డది, ఇదివరకు ఒక్క_ వానరుడు వచ్చి అతుథుమారుణ్ణి చతురంగబలాలతో 
శంక లం కాపట్టణాన్ని దగ్ధము చేసీపోయి నాడు. నూర్యుడివంటి కాంతి 


మంతుడు రాముడు జవతలను వ. మో అన్నను రావణ పభువును ఇప్పుడు 
యుద్దములో జయిం-చినాడు. మన (పభువు చచ్చిపోయినాడు అనుకొని ఆ 


రాముడు వదిలి పెటి నాడు. మదెత్యులూ దానవులూ ఏమి చేయలేకపోయిన మన 
ఏలికను రావణుణ్ణి ఇప్పుడు రాముడు జయించినాడు. (బతికి ఉన్నాడో లేడో 
న నే సందేసామువల నే రాముడు యుద్ధభూమిలోనుంచి రావణుణ్ణి విడిచి పెట్టి 
నాడు” అని చప్పి నాడు. 

యూపాతుడు చెప్పిన ఈ మాటలు కుంభకగ్గుడు విన్నాడు. యుద్ధములో 
తన అన్న రావణుడు ఓడిపోయినాడు అన్నందుకు అతిడికి ఇెస్తకోపము 
వచ్చింది. గుడ్డు తిప్పుతూ “ఓ యూపాతుడ్యా నేను ముందు ఆ రామలకే.గ్టాణు 
లనూ ఆ వానరసైన్యాన్ని సంహారము చేని వేస్తాను. ఆతరువాత పోయి నూ 
అన్నను చూస్తాను. వానరుల ర కమాంసాలతో రాకు సులను తృ పిపరుస్తాను. ఆ 
రామలమ్మణుల "నెత్తురు “స్ప్‌్సు స్వయముగా దాహము తెగు తాను” అన్నాడు, 


ఇట్లా కోపము. పెచ్చు పెరిగిపోయి ఒళ్ళు తెలియకుండా గర్వముతో 
మాట్లాడుతూ ఉన్న కుంభకర్హుణ్ణ్లి రాకు సయోధులలో ముఖ్యుడు అయిన మహో 
దరుడు చేతులు జోడించి *ఓ మహాబాహూ, నీవు రావణుడు చెప్పేది ముందు 
వను. గుణడొపాలు ఆలోచించు. ఆ తరువాతి యుద్ధములో శ తువులను 
జయించు” అని ఇప్పి నాడు. 


ఈవిధముగా మహోదరుడు చెప్పింది విని కోపముతో ఆ నువాబలవంతుడు 
ఆ నుహాపర్మాకమవంతుడు కుంభకర్దూడు లేచినాడు. 
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ఆ భయంకర న్మేతుణి ఆ భయంకరాకారుణి ఆ భయంకరప రాకమ 
బంతుల్లో కుంభక ర్లు న్నిదలేసి అప్పటికి జరిగింది అంతా రాషి సమర్మ తులు నిన్న 
వినూ ఉంటే రాకుసయోయథులు అమిత బేగముతో పోయి సింహాసనముమిద 
ఘార్చుని ఉన్న రావణాసురుజ్ణి చూచి చేతులు జోడించి నమస్కా_ రముచేనీ 
శక్‌ రాజ్యా నీ తమ్ముజ్లీ కుంభకర్లుణ్ణి ని దలేపినాము. అటునుంచే అతణ్ణి యుద్దము 
Zజేయడానికి పొమ్ముంటావోే ఇక్కడికి వచ్చి నిన్ను చూచి పొమ్యంటావో 
జెప్ప అని ఆడిగి నారు. 


కులు. 


రావణాసురుడు సంతోషించినాడు. ఆ రాకు సయోభులరో “ఓ యోధు 
లారా నేను కుంభకర్చుణ్తి చూడవలెను అనుకొంటున్నాను. వాణి మీరు యధా 
వార ంరూగా గారవించి ఇక్కడికి పిలుచుకొని రండి” అని రావణాసురుడు 
చెప్పినాడు. ఉఆట్లా గేను” ఆని చెప్పి ఆ రాఈసమయో'నులు మళ్ళీ కుంభకర్ణుడి 
దగ్గరకుపోయి “ఓ కకంభకర్టుడా, సర్వ రాత సపుంగవుడు మన ఏలిక రావణుడు 
నిన్ను ఇప్పుడు చూడవలెను అనుకిొంటున్నాడు. ఓ రాజా నీవు ఆయన కోరి 
నట్టు వచ్చి సంతోష పెట్టు” అని చెప్పినారు. “ఆబట్లాగేను” అని ఆ మహో 
బాహువు ఆ దుర్ధక్షుడు అన్న గారి ఆజ్జను శిరసావహీం చ డానికి శయ్యామాదినుం చి 
లేచినాడు. సంతోషముగా ముఖము కడుసవొన్నాడు. స్నానముచేసీనాడు. 
అలంక రీంచుకొ న్నాడు. చాజాయు చేసినందువల్ల బలవర్షకము అయిన మద్యాన్ని 
ఇంట సే తీసుకొని రమ్మని తొందర చేసినాడు. ఆప్పుడు ఆ రాకు సయో కులు 
నానావిధమద్యాలూ భాండాల నిండా తీసుకొనిపోయి ఆ కుంభక ర్లుడికి సమ 
ర్పిం చినారు. అతడు అప్పుడు రెండువేల కుండల మద్యము అలగి నాడు, రావణుడి 
చగ్గరకు బయలు గేరినాడు. కొంచెము ఎక్కవగా తౌగినందుపల్ల కెపు ఎక్కి 
ఆ లేజోవంశతుడు సంతోపాతిశయముతో తూలుతూ (ప్రళయ కాలములో సర్య 
లోే కౌలనూ సర్వ నాశనము చేసి వేయణానికి కింక్షరులను వెంటెటుకోనిపోయ్‌ 
యముడివలె రాకు సయోభ సమూహాలను వెంట పట్టుకొని భూమి వణికిపోయేటు 
అడుగులు వేన్తూ నడిచినాడు, నూర్యుడు తేన కిరణాలతో ఈ భూమిని తేజరిల్ల 
చేసేటట్టు ఆ మహాపర్శాకమవంకుడు కుంభకర్ణుడు తన బేవా కాంతులతో 
ఆ రాజవీధిని అంతా వెలుగు చేన్తూ పౌరజనుల నమస్కారాలు అందుకొంటూ 
శబవాగ దేవుణ్ణి చూడపోరే దేవేందుడివలె రావణాసురుడి ఇంటికి పోయినాడు, 


లం కౌపట్టణము వెలుపల కన్న వానరయోగులం ఆందరూ ఆ లం కౌపటుణ 
రాజవీధినపోతూ ఉన్న అఆ శ్యకుసంహర్తను ఆ అప మేయబలవంతుడ్డి ఆ 
ఉర్వళాశారుణ్తి కుంభకర్దుణ్ణి చూచినారు. భయపారు. కొందరు దిగులం 
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పడాణు. కొందరు అటూ ఇటూ పరుగులె లినారు. కొందరు భయాగ్తులయి 
డే అలో 
చేలమిద పదుకొన్నారు కొందరు శరణ్యుశు అయిన రాముడి శరణం 
చొచ్చి నారు. 


£౬0౧ 
ఆ మహాకాయుణి కుంభకరుణి ఆ మవాలె కేబోనంతుడు రాముడు చూచి 
నాడు, ధనుర్ధరుడు అయినాదు, 


పూర్వము (శీమ న్నా రాయణమూ ర్తి (తివి కమావ త ్రరములో వత ఆకా 
కాన్ని అత్మికమించిన ఆ పర్వతాకౌరుణి ధగభగలాడుతూ ఉన్న కిరీటము 
తోనూ బంగారు బాహు ప్రురులతో నూ వివిధ 5 కెంద నాభరణాలతోనూ వాన కురవ 
డానికి "మెరుపులు మెరుస్తూ ఉన్న నీలమేఘము వలె కనపడుతూ ఊన్న 
ఆ రాకుసుణ్లి కుంభకగ్టుణి చూచి వానర సెనికులు మళ్లీ పరుగెత్తే సాగి నారు. 


అట్లా పఠుగులెత్తి పారి పోతూ ఉన్న వానరులనూ అట్లా ప పర్వతా కార 
ముతో వస్తూ ఊన్న ae ఏ రాకునుల్లీ చూచి రామును ఆశ్చర్యపడి పోయినాడు, 
అంతట విఫిషణుణి చూచ కమి తుడా, ఇప్పుడు లం కెపట్టణ రాజవీధిలో కన 
పడుతూ ఉన్న ఆ పర్వతాకారుడు ఎవడు. వాడి శిరస్సున కిరీటము ఊంద్ని 
“పురుపులు మెరుస్తూ ఉన్న మేఘము వలె కపిల సే తాలతో కన్నులు మిరుమిట్లు 
కొలుపుతున్నాడు. ఆ వీరుడు ఎవడు. ఈ లంకాపట్టణానికి వాడు ధ్వజము 
మాదిరీ గా కసపడుతున్నాడు, వాణ్ణి చూచి ఎక్కడ ఉన్న వానరులు అక్కడ 
నుంచీ పరుగులె త్తి వోతున్నారు. వాడు ఎవడు, రాతుసుడ్యా అసురుడా - వాడు 
ఎవడో చెవ్వు. నేను ఇదివరకు ఎన్నడూ ఇటువంటి భూతాన్ని చూడ లేదు” 
అని అడిగినాడు, 


రాముడు ఎటువంటి కష్ట కా రాాన్ని అయినా ఇ పేని చేస్తాడు, అటు 
వంటి వాడు ఈ విధముగా అడుగ గానే సమ సమా తెలిసిన విభీషణుడు రానూ 
ఏడు వ్నిశవసుడి పుషతుడు. పేరు కుంభకర్టుడు. వీజే ఈ పరాాకమవంతుజే 
జీచేంగదుజ్జే యముజ్లో యుద్దములో జయించినాడు, ఈ కుంభకర్ణుడి ఒడ్డూ 
పొడుగా ఉన్న అ. మరి ఒకడు లేడు. వీడు వేలకు చేలు తెషేషపాదవే 
రాక్షుసులనూ గంధర్వ కిన్నరోరగ విద్యాధరులనూ అ నేక మార్లు యుద్దములో 
జయిం-చినాడు. ఈ మహాబ్బలవంతుణ్ణి ఈ విరాపాతుణి ఈ కూలపాణిని జేవ 
తలు చించి వేయలేక పోయినారు పయిగా ఏడు యనుడు ఏమో ననుకొని 
(థమపడ్డారు, ఈ మహాబలవంతుడు కుంభక రుడు స్వభావసిద్ధము గా పరాక్రమ 


యుద్దకాండ 185 


వంతుడు, తక్కిన రాక్షసులు (బహ్మర్న దాదులను మెప్పించి వారి వరదానము 
వర్త బలవంతులూ పర్యాకమవంతులూ అయినారు. వీడు అట్లా కౌదు. పుటడ మే 
విడు మహాబలవంతుడు గాపుజినాడు.పుట్లగా నే వీడికి ఆకలి వేసింది. అంతటఅ "నెక 
చేల పాణులను భీం చిచేయడము ఆరంఖించినాడు. అట్లా (పాణికోటిని ఛవీస్తూ 
ఉంటే (పజలు అందరూ భయపీడికులు తపసా జేజవేందుడి వరలు 
చొచ్చి నారు. అప్పడు జే వెందుడు కిపపితుదు అమి పోయి విజ తేన తక 
వృజాయుధముతో కొట నాదు. ఆ చెబ్బకు వీడు కొంచెము సేపు వణికి పోయి 
నాడు. అంతట కోపముతో కేగి సింవానాదము చేసినాడు. అ భయంకర సీంవా 
నాదానికి (పాణికోటి మరకింతే భయపడి హోయింది. ఆప్వున బల 
వం కుంఫకర్టుడు చెలశేగి లం రు ఐరావతనంతాన్ని ఊపు సరికి దానితో 
జేజేం[దుడి వక్నఃస్థలయు మోద కొడి నాదు, వేటుకు జవం దును ఆ రుడు 

అయి పోయినా డు ఆందుకు జేవ లూ Mess దుఖ పారు. జేవేం 
(దుడు అంతట (పజలను ఇంట జబ్టుకొొని (బ్రహ్మ డెవు కి దగరకు పోయినాడు, 
కుంఛకర్టుడు (పజలను భకీంచి వేయ పరా చజెవపిలను ఆవమానించ పవనా బుహోస్టి 
[శేమూలను ధ్వంసము వేయడమూ పరదారలను పటుకొని బోవడమూ మొదలు 
ఆయిన దుష్ట చె చపల వేయడము (పజలూ జేచేందుడూ (బవాస్రదేవు కితో చెస్ప్ర 
కొన్నారు. 

డర ప్రకారముగా కుంభకర్ణుడు ఎప్పుదూ (పజలను ఛమీంచి వేన్తూ 
ఊం జేల్లయితే అచికకొలములోే నే ఈ జగత్తు ఆంతా జనకూన్యము అయి 
బోతుంది” అని డ వెం దుడు చెప్పినవాడు. 

/ 

సర్వలోక పితామహుడు ఆ (జవ్మా దేవుడు (ప్రజలూ జేవేందుడూ 
ఇెస్పృకొన్నది అంతా విని రాకుసులను పిలిపించినాడు, కుం భకర్షుణ్ణి చూచి 
నాడు. వాణ్ణి చూచి (బవాైబేవుకు కూడా భయపడాదు. అంత ధైర్యము 
తెచ్చుకిెని *ఓ కుంభకర్ణుడ్చా నీవు నిజముగా ఈ లోకాన్ని అంతా నాశనము 
వేసి చేయడానికి విశవసుడికి పు పుట్టినట్టు ఉన్నావు, నేను ఇది జప్పనుు ఇకను 
ఇంతటి నుంచి నీవు ఎప్పుడూ చచ్చిపోయిన వాడివలె పడుకొని నిద్రపోతూ 
ఉండవలెను” అని కాపము పెటి నాడు. 


(బవా్య దేవుడు అట్లా శాపము పెట్టగానే కుంభకర్చుడు అక్కడనే (బవ్యా 
జివుడి ఎట్ట ఎదట నే పడిపోయి నాడు, అప్పుడు రావణుడు భయ భొంకుడుఅయి 
పోయి (బవ్యాదేవుణ్లిదూచి *ఓ | పజాపతీ, బం గారువెట్టు పండ్లు పండపోకూ 
ఉంటే సరికి వేస్తున్నావ్వు వీడు నీ మునిమనుమడు, నీవు ఇట్లా కాపఘు'"పెట్టడయ 
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అన్యాయము, నీ మాట దబ్బర అయిపోడు. వీడు ఇక నిద్రపోతూ చే 
ఉంటాడు, సంజేవాములేదు. అయితే వీడు న్నిచపోవడానికీ మేలుకొని ఊండా 
డానికి నీవు “కౌలనిర్ణ యము చేయవలెను” అని వేశుకొన్నాగు, 

అప్పుడు (బహ్మేవుడు “ఓ రావణుణ్యా వీడు ఈ కుంభికర్ఫశు ఆరు 
మూసములు ని దపోతూనూ ఒక. దినయు ములుకొంటూనూ ఉంటాడు. మేలు 
కొని ఉండే ఒక్క_దినమా అకలితో నోరుతెరుచుకొని తిరుగకూ అన్ని 

సంగ్‌ తుడివలెకోపముతో కంటికి కనపణే సర్వాన్నీ భఛతీంచిజేస్తాడు” అని 
ఇప్పి నాడు, ఇది కుంఛకర్షుడి విషయము, 

“క్‌ రామా, నీ పర్మాకమూనికి రావణాసురుడు భయపడిపోయినాడు, 
దిగులుప కాడు, ఆపన్ఫుడు అయిపోయినాడు. అందువల్ల కుంభక ర్లుణ్లి నిద లేవ 
పెటించి ఉంటాడు. ఏడు ఈ భూరుడు కుంభకర్ణుడు భయంకర పరా[కముడు. 
ఇప్పుడు పరము కుద్దుడు అయిపోయి చానరులను అందరినీ భీం చివేయ డానికి 
తన ఇంటిలోనుంచి పరుగెత్తుకొని వస్తూ న్నాడు, వీణ్ణిమాచీ వానరులు ఇప్పు టే 
పరుగులెత్తి పారిపోళున్నాడు, ఇ ఇక ఏడు కోపముతో ఇలశీగితే వానరులు యుద్ద 
ములో పీణ్ణి ఏమి ఎదిరి స్తారు అందువల్ల వానరులతో “బది పయికి ఎ తిన ఒక 
యం(కీము అనీ రాకుసుడుకౌడు అనీ నిను చెప్పవలెను, నీవు చెప్పితే అవును 
అనుకొని వానరులు నిర్భయముగా ఏడితో పోళావకలుగుతారు” అని 
"చెప్పినాడు. 

విఖిషణుడు ఇట్లా చక్కగా యు క్తి యుక్తముగా చెప్పింది విని రాముడు 


బానరసే నా నాయకుల్లో నీలుణిచూ చి తా , నీవు నీ తెండి ఆగి హో తుడు 
అంతటి వాడవు, రాతుసులు మనమిోదికి వస్తారు. నీవు ఇప్పడు నిర్భ యము గా 


సమ స సెన్య్రాలను వ్ల్యూవాముపన్ని డంచు, లం కొెంొపటణ చాషరాలనూ 
చర్య్యాగృహోలనూ కోట దిడ్డి చాకిశ్తేనూ మన సైన్యాలు ముటడిందవలెను, 
పర్వతశిఖరాలనూ, వృషమాలనూ, ఇంకో ఇతర శిలలన్యూ తెప్పించి సిద్ధము గా 
ఉంచు, వానరయోధులు అందరూ పరషతేశిఖ రాలు మొదలు అయిన ఆయుధాలతో 
యూుద్ధసన్నద్ధులు అయి ఉండవలెను” అని చెప్పినాడు, 

రామాజ్జ్ఞను శిరసావహించి ఆ వానర నేనానాయకుడు నీలుడు వానర 
సైన్యాన్ని వ్యూహాలు పన్ని నాడు. పర్టతాకౌరులు అయిన వానుమంతుడూ 
అంగదుడూ గవాతుడూ శర భుడూ అప్పుడు పర్వతశళిఖరాలు చేతులలో పట్టుకొని 
లంకెపట్రణ ద్వారముమోదికి పోయినారు, వానరయోథులు కీ(తువులను మర్షిం ద 


డానికి మహో శ్యౌహముతో ఇట్లూ రాళ్లూ తీసుకొని యుద్దానికి నిద్దము 
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మహాపర్వ తాన్ని అవరించే మేఘ సమాదామువలె చనానావివిధ శిలలూ 
తీసుకొని భయంకరము అయిన వానరవాహీని లంకౌపట్టణ ద్వారాన్ని క ముర 
కన్నది, 


౬౨ 

రావసులలో 'ెద్దపులివంటి ఆ మహాప రా[కమవంకుడు కుంభకర్ణుడు తన 
అభరణాల ధగధగలతోనూ జీవాకాంతులతోనూ తేజరిల్లుతూ ని దమకళ్తుతో 
తూలుతూ వెంట వేలకొద్ది రాకుసులు వస్తూఉఊంజటట ఆ లంకాపట్టణ రాజవిధి లో 
సడువ సాగి నాడు. అప్పుడు ఆ పరముదుర్హయుడి మోద ఆ రాజవిధిలభో ఉన్న 
గృహాలలోనుం చి వూలవాన కురిసింది, బం గాలు కిటికీలతో నూర్యుమండలము ' 
వలె కన్నులు మిరుమిట్లు కొలుపుతూ విళొలనూ రమణీయముమయూ అయిన 
రాకు స రాజభవనములోకి మేఘ సమాహోాలలోకి పోయే నూర్యుడివతె కుంభ 
కర్టుడు పోయినాడు, దూరమునుంచే ఆ మహోబలవంతుడు సీంహాసనము మొద 
కూర్చునిఊన్న తన అన్నను రావ ణాసురుణ్ణి జేజేం[దుడు కమలాసనము మిద 
జార్చున్ను (బవ్మాదేవుణ్ణి చూచినట్టు చూచినాడు. రాకుస సమూహాలతో 
నిండిజన్న ఆ రాజభవనములోకి కుంభకర్ణుడు అట్లా పోతూఉంశే అతని పొద 
న్య్యాసానికి భూమి వణికిపోయింది, 

కుంభకర్ణుడు అట్లా అయా కతు నలం అన్నీ చొటుకొంటూ పోయి 
పుష్చుకవిమానములో సింహాసనము మిద కూర్చుని దిగులు పడుతూ ఉన్న తన 
అన్నను రావణాసురుణ్తి చూచినాడు, రావణాసురుడున్నూ తేన తమ్ముడు 
కుంభకర్ణుడు రావడము చూచినాడు, ఎంతో * సంతోవపథాడు. సింహాసనము 
మీదినుంచి లేచి ఎదురుగుండా పోయి కంఛకర్దుణి ఇంటపెట్టుకొని వచ్చి 
పర్భంకము మిద కూర్చున్నాడు, అప్పుడు కుంభకర్షుడు తన అన్న పాదాలకు 
సమస్కాారముచేసి లేచి “అన్నా పని ఏమిటి” అని అడిగిశాడు. ఆ (పళ్ళకు 
రావణాసురుడు లేచి సంతోషముతో కుంభకర్ణుల్లో కాగలించుకొన్నాడు, 
మెచ్చుకొన్నాడు, అంతట దివ్య సుంధర సింహాసనము మోద కూర్చు న్నాడు, 

ఆ ముహాబలనంతుడున్ఫూ ఊఉఊచితౌసనము మొద కూర్చున్నాడు. తన 
అన్నకు వచ్చిన ఆపదకు కోపముతో కన్నులు ఎర చేసినాడు. కన్నులలో 
నుంచి నిప్పులు కక్కు_తూ తేన అన్నను చూచి * రాజా నీవు ఎంతో అవసరము 
వచ్చి సన్ను నిద లేవ కొట్టించినావు, ఇప్పుడు నేను చేయవలనీన పని ఏమిటి 
ఇప్ప, ఎవడికి నీవు ఇప్పుడు భయపడుతున్నాను. వాడు ఎవడో చెప్పు 
ఇప్పుజే వాణ్ణి చేను చంపి చేస్తాను” అని షప్పినాడుం 

తమ్ముడు కుంభకర్ణుడు తన కోసము శత్రువును కోపముతో చంపివేయ 
డానికి నిక్చియించడము చూచి రావణాసురుడు రాముడి మోది కోపముతో గుడ్లు 
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తిప్పుతూ శముహాబలు డా, నీవు సనుకొని చాలా కొలము (తొమ్మిది దినోలు) 
అయింది. నీవు హాయిగా నిదపోతున్నావు. అందువల్ల నీవు ఎరుగను. నాకు 
రాముడివల్ల భయము వచ్చి పస్షది. వాడు దశేరధమసహోరాజుకొగుకు. మంచి బల 
వంగుడు. వాడు ఆ రానుడు స్ముగీవుడితా కూడా వానర సైన్యాలను పెంట 
"పెటుకొని సము. దాన్ని దాటి నుస లంకాగీషపానికి వచ్చినాడు, వాగు ఆ 
రాముడు సము( దానికి సేతువు కటించి వానర సెన్యాన్ని సుకుము గా త్రీళబకొని 
వచ్చినాడు, చెట్లను కూకటి వేశ్ళతోవలె మన రాతుసులను వానరులు ఇహ్ఫశు 
సవా లము గా నరికి చేస్తున్నారు. సున లం కొద్వీసములో ఉన్న వనాొలగూ ఈాప 
పనాలనూ చూడు, అంశా వానరనుహాసము దము అయిపోయింది. అంహాష్ట 
ఏమి అని ఇ ప్పేదె. మన రాడుసులలో ముఖ్య ఘు అయిన నాం ను అందరినీ 
బొనగులు యుదములో చంపిచేనీ నారు. వానరులలో ఒక్కడు అయినా నచ్చి 
పోయినట్టు కనిపించలేదు. మనవాంగ్లు ఇంతవరకూ వానభులలో ఒక్క గి 
అయినా యుద్దములో జయించ చేదు. 

“ర మహోబలు డా, ఇప్పుడు ఇటువంటి ఛధయము వచ్చింది, నీ్‌ఫ్ప ఇప్పుదు 
ఈ లంకాపటణాన్ని కౌపాదడ వగను. అంగుకోసమే నిన్ను నిద లేపిం చినానుం 
నీవు ఈ వానరులను నొశేనము వెసి వేయవలెను. నా ఐశ్వర్యము అంతె అయి 
పోయింది. రాతుస వీరులు అందా చచ్చి పోయి నారు. ఇప్పుడు లం కౌపట్టుణ 
ములో బాలుదభూ వృద్దులూ మా(తెము మిగిలి రాన్నాగు. ఇకా ఆన్న ఈ లంకె 
పట్టణాన్ని నీవు ఇప్పుడు కౌపాడ వలెను. ఓ మహావాహూా, ఈపని నీవు తప్ప 
మరి ఒకడు ఎవడూ చేయలేడు. నీవు ఈ పని నీ అన్న కోసము చేసి పెట్టవలెను. 
తమ్ముడా నీవు పరంతిపుడవు, చేను ఇదివరకు ఎన్నదూ నిన్ను ఇష్లూ అడిగి 
ఉండలేదు. నీ మిద నాకు ఎంతో స్నేవాము ఉూంది. గౌరవము ఉంది. నీకు 


అది తెలుసును, చేవాసుర యుద్దములో చివకలను ఎదిరిం చినావు. వారిని ఓడించి 
నావు. సమ స్త (పాణికోటిలో నూ నీతో సరిసమానము అయిన పరా_కమవంతుడు 


నాకు ఎక్కు_డనూ కనపడలేదు. తమ్ముడా, నీవు భయంకర పరా(కముడవు. 
ఇప్పుడు ని పరాకముము అంతె చూపించు, 

 కతమ్ముడ్యా నీవు యుద్ద పియుడను, బంధుజనులు అంెటే నీకు ఎంతో 
ఇన్టము, కాబట్టి నీ అన్నను నన్ను ఇప్పుడు నీవు సంతోవమ పెటు. నాకు మేలు 
అయ్యే ఈపని చేసి పెట్టు, శరత్కాల మేఘాలను మహావాయువు వలె శ్మతు 
సైన్యాలను నీ పరాకమముతో పారతోలు” అని చెప్పినాడు, 


యుద్ధకాండ (పథమభాగము సమా ప్తము 


శాల 


